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FOREWORD 


This fourth volume is the last one in the descriptive catalogue of manu- 
scripts kept at the French Institute of Pondicherry and published in printed 
form. 


It describes 100 bundles of palm leaves, being 927 texts which brings the 
number of bundles described in these four volumes to 475 and the number of 
texts to 3677 (Vol. I: 115 bundles for 981 texts; Vol. II: 160 bundles for 1035 
texts; Vol. III: 100 bundles for 734 texts). 


The catalogue, from now onwards entitled Paramparā, is continued in 
electronic form. This allows for the preservation of the texts, for their easy dif- 
fusion and facilitates analysis of the collection'. 


A few words of reminder about the collection: it was started in 1955, just 
after the founding of the French Institute of Pondicherry and was halted in 
1990. Its aim has been to collect the texts related to Saivism as practised in 
South India, especially in Tamilnadu. 


Unique of its kind, it comprises today in the vicinity of 8240 bundles of 
palm leaves and 360 bundles of sheets of paper. To this assemblage are added 
1188 transcripts, written on paper in devanagari, of Sanskrit texts. Amongst 
the manuscripts, 6850 are in Sanskrit, 1200 in Tamil, or Tamil and Sanskrit; 
140 are in Tulu, 115 in Telugu, or Tamil and Telugu, and the rest in 
Malayalam, Kannada etc. The script is mainly Grantha and Tamil but several 
other scripts are also represented. 


With the exception of transcripts made for the Institute the manuscripts 
come from private collections, having originally belonged to Saiva priests. 
Their form and content reflects the fact that they were intended for profes- 
sional use. As for the former, most of these texts have come down to us gath- 
ered together in bundles as constituted by those who used them. They are 
generally brief texts dealing with specific subjects. These texts may them- 
selves be extracts from longer works, whether so identified or not, or they may 
simply be notes. Thematic groupings are rare (e.g. collections of stotra etc.) 
The collection does however include a number of complete texts. 


! A demonstration CD Rom may be obtained from the French Institute of Pondicherry and there is 
a list of scanned and catalogued manuscripts on the Institute's web site. 
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The content of the texts matches the preoccupations of their users most of 
whom were officiating priests and, consequently, many of the texts contain rit- 
ual prescriptions. Doctrine and questions of theology are far from being absent, 
however, and a number of texts are concerned with these. For a survey of the 
subjects treated in the collection, based on a sample of 734 texts, we refer the 
reader to our introduction to the preceding volume of the catalogue. 


The computerized catalogue now makes possible an ever finer analysis of 
the corpus by defining all these texts according to their form and content; this 
is a difficult task never before systematically attempted. 


The collection, thus preserved and analysed, will afford insight into the his- 
tory of the Saiva tradition in this part of South India over the last few centuries. 
It also bears witness to a tradition of manuscript transmission of an entire body 
of knowledge until the end of the 19th century, when printing began to gain 
ground. As is well known, manuscripts on palm leaves do not withstand the cli- 
matic conditions of the region for much more than three hundred years. 


This final volume is in the same format as the three preceding ones. We 
follow these conventions: additions (numbering of folios, titles added, etc.) are 
placed between square brackets, as are corrections (e.g. pafica[ca]), and, also, 
conjectures which are followed by a question mark (e.g. samo[?$yama]). A let- 
ter or syllable to be deleted is directly followed by the sign () (e.g. dadhim() for 
dadhi), and an incomprehensible word for which no correction or conjecture 
has been found, is directly followed by a question mark in parentheses (e.g. 
allanalane(?)). A lacuna, of whatever extent, is indicated by a single asterisk on 
the line. 


Pandit N. R. Bhatt and Professor B. Dagens were the originators of this 
programme. Professor V. Varadachari, to whose memory this volume is dedi- 
cated, was the mainstay of the work over many years. Without 
R. manian, M. N. Sivaraja Dikshitar and S. Sambandhasivacharya, such a 
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376 


Pratisthà and Stotra 


RE. 20041. PL.; 12 fols.; 353 x 39 mm.; 6-7 lines; slightly damaged and not very 
old; Grantha; scribe: Mahādevan. Blank folio: 12b. 

On the margin of the first folio number 11 is written and on the margin of the 
next leaf number 38. Thus the bundle appears to have lost 10 leaves at the begin- 
ning and 26 leaves after the 11th folio. 


General Contents 


1. Fol. 1. Viratantra: Matrsthapana; 2. 2a-12a: Ganapatisahasranamastotra. 


376.1 [VIRATANTRA] 


Matrsthapana 


This text contains the procedure for the installation of the Seven Divine Mothers. 
This forms part of the Viratantra, IFP. T. 29, ch. 74. The text under discussion has 
1-16 verses only. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. pranamya $irasà devam grama[brahma] prašcatifprechati] $am- 
karam / mātīņām sthapanam kim và tat sarvam brühi me prabho / i$varah / tat 
sarvam akhilam vaksye Srnusva caturānanā / brahmi māhešvarīm caiva 
kaumārī vaisnavi tatha / māhešvarī tathendrāņī camunda virabhadrakam / 


End 


Fol. 1b, 1. 6. caturbhujam triņetram ca vighnešam karayet tatah / yaralava- 
$asasahagakáram  ganapatim tatha / māyānalasamāyuktam bindunāda- 
samanvitam / mūlamantram idam proktam sarvakāmaphalapradam / hrasvā 
brahma samākhyātā dīrghā hy angāni co * 


376.2 GAŅAPATISAHASRANĀMASTOTRA 


The same as n* 235.1. 

According to the colophon, this forms part of the Padmapurāņa. It begins with 
śl. n° 63 and goes up to the end. While n° 235.1 contains the stotra proper, the 
present text contains the phalasruti portion also. GOML. D. 8794 contains the 
same text but its colophon ascrībes it to the Āgneyapurāņa. 


Beginning 


Fol. 2a, 1. 1. 62 anapāyonantadrstir aprameyojarāmarah / anāvilopratihatir 
acyuto mrtam aksaram / 
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End 


Fol. 12a, 1. 5. namo namah karikalabhānanāya te / iti $rīpādme purane mahā- 
| ganapatiproktam ganapatisahasranamastotram sampürnam [/] šrīmahāgaņa- 
pataye namah / $rianandavallisametasome$varaya namah / harih om [/] šrī- 
daksinamürtigurave namah / mahadevan svahastalikhitam / 


377 


Saiva texts and Stotra-s 


RE. 20042. PL.; 200 fols.; 440 x 25 - 472 x 34 mm.; 4-8 lines; slightly injured; 
Grantha and Tamil; date: Saka 1520 [1598 A.D.] (vide fol. 152b); scribe: Daiva- 
Sikhāmaņibhattar. Blank fols.: [163b], [181b] and [197b]. 


General contents 


1. Fols. 1a-152b: Saivabhüsana with Tamil gloss; 2. [153a]-[162b]: Vāsanārcana; 
3. [164a]-[180b]: Šivasahasranāmāvali; 4. [182a]-[192b]: Samkirnavisaya; 5. [193a]- 
| [194a]: Sivastaka; 6. [194a]-[197a]: Samkirnavisaya. 

4 Two leaves between fols. 152 and 153 contain Tamil verses and a few lines enu- 
merating the qualities of a Saiva; fol. [163a] has a few lines from a commentary on 
the Siddhāntasārāvali; fol. [181a], some lines about the placing of gems and 
stones while building the temple; fol. [198], a few lines on bherītādana and a few 


riddles; fols. [199] and [200] have some statements regarding pollution and purifi- 
‘cation. 


377.1 SAIVABHUSANA 


Š € same as n° 194.4 for the beginning. 


i — Beginning 

di Srividyakàn mprà]ptyai seve dantaralānanam [?dantavalanam] 
?p anam) amyagai$varyasa[samprap]tyai $abdarthavaga 
on ly hav anyonyāšrayasampadau / 
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bhüsanattai pūjyarāy irukkirapērkaļ sadākālamum kanthattile dharikkak kata- 
varkalenrarika[ka] / harih om / $riminàksisametacomasundare$varaya namah / 


377.2 (VĀSANĀRCANAJ 
See n° 198.6. 


Beginning 


Fol. [153a], 1. 1. vaksye nityārcanam puņyam šubhadam pāpanāšanam / 
mahāpātakadosaghnam sarvayajfiaphalapradam / akāram arcanam proktam 
cakāram dravyasamyutam / naikāra[m] mantrasamyuktam arcanam[nam] ceti 
kirtitam / ātmārtham ca parārtham ca pūjā dvividham ucyate / datte ca guruņā 
limge sthandile svayam ātmani / pate và bhitticitre va kautuke vā višesatah / 
saikatam tandulam caiva[a] nadimrdgomayam tatha / 


End 


Fol. [162a], 1. 6. garbhagrhasya dvare và athavā ardhamandape / athava 
mandapasyaiva[va] uttamà madhyamāthavā / taddvāre dvarapalam tu āsīnam 
và stitothavā / dandinam[?dindinam] savyapāršve tu mundi[di]nam vāma- 
pāršvake / raktavarnam dvinetram ca nagayajfiopavitakam / bhīmarūpam 
sudamstram ca dvibhujam ekavaktrakam / vismayam hastasamyuktam daņdā- 
yudhasamanvitam / 


377.3 [SIVASAHASRANAMAVALI] 


The same as n? 253 but has only 820 names. 
Written in 3-4 columns. 


Beginning 


Fol. [1642] (col.1), 1. 1. om bhavaya namah / om šivāya namah / om harāya 
namah / om rudrāya namah / om puskalaya namah / om mut[d]galaya namah / 


End 


Fol. [180b] (col.3), 1. 1. om satparayanaya namah / om candrasafijivanaya 
namah / om Sastaya namah / om lokacūdāya namah / om amarādhipāya namah / 
om anapāya namah / om ksayaksantaya namah / om sarvašā[a]strabhrtām 
varāya namah / om lokabandhave namah / om lokanathaya namah / om 
krtajnaya namah / 


377.4 [SAMKIRNAVISAYA] 


These 11 folios contain miscellaneous verses on topics such as the five forms of 
Siva, on the Guru and on the identity of the individual self and Siva. 
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Beginning 
Fol. [182a], 1. 1. Suklambaradharam visnum šašivarņam caturbhujam / prasanna- 
vadanam dhyāyet sarvavighnopašāntaye / vāgarthāv iva samprktau vagarthaprati- 
pattaye / jagatah pitarau vande pārvatīparamešvarau / ajūānatimirāndhasya 
parasparatapassampatphalayitaparasparau / prapaficamatàpitarau prañcau 
jayapati stumah / 


End 


Fol. [192a], 1. 5. na punyam na papam na saukhyam na duhkham na tirtham na 
modanayajfiam[?veda] [?na] [?yajfiah] / aham bhojanam naiva bhojyam na 
| jane[bhokta] cidā + ham / aham pranasamjiio na te paficavayo[yuh] na vata na 


tam capadancat prakasah[?na] [?vā] [?saptadhatur] [?na] [?và] (?paricakosah] / 
na vak panipadau na vopasthapayu[yü]$ cidā + ham / 


| 371.5 [SIVĀSTAKA) 


This stotra, in praise of Šiva, is said to have been composed by Varuņa. It forms 
part of the Halasyamahatmya. This text agrees with the printed edition: BK. vol. I, 
pp. 109-110 except that the latter has one additional Sloka. 


gare co 


Beginning 
| Fol. [193a], 1. 1. kalyāņašailaparikalpitakārmukāya maurvīkrtākhilamahoraganāya- 
A kaya / prthvirathaya kamalapatisayakaya halasyamadhyanilayaya namah šivāya / 
End 


I Fol. [194a], 1. 1. pànim pragrhya malayadhvajabhūpaputryāh pandye$vara[s] 
| Svayam abhüt paramešvarāya / tasmai jagatprathitasundarapandyanamne 
= halasyamadhyanilayaya namah Sivaya / 8 / 


E 


i > [SAMKIRNAVISAYA] 
M i 


on topics such as the proper kind of wood 


——— 


EEEE 
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rajñena narena sakam sambhasanam dusprabha[bhu]sevanam ca / alinganam 
lambapayodharinàm pratyaksaduhkham trayam etad bhümau / 


378 


Bhadrakalipratistha and other texts 


RE. 20043. PL.; 97 fols.; 220 x 32 mm.; 3-8 lines; old and some leaves are 
worm-eaten; Grantha and Tamil; written in two different hands. Blank fols.: 
[IAb], 41b, 48b and 66b. Missing fols.: 63, 70, 89, 90, 94 and 96. 


General contents 
1. Fols. 1a-12b: Bhadrakālīnityapūjā; 2. 13a-14b: Bhadrakālīpratisthā; 3. 15a-39b: 
Bhadrakālyutsavavidhi; 4. 40a-41a: Bhadrakālyagnikāryavidhi; 5. 42a-45b: 
Bhadrakālīmandapapūjā; 6. 46a-48a: Matrpunyahavidhi; 7. 49a-66a: Bhadrakālī- 
pratisthāvidhi; 8. 67a-85b: Rudrayāmala: Kālīnityapūjāvidhāna, etc.; 9. 85b-95b: 
Bhadrakālīmahotsavavidhāna. 

Fol. 1 Aa has a verse in praise of Vinayaka; fol. 1B, a table of contents of some 
other work dealing with the rituals of Bhadrakālī; fol. 41b, a list of animals and 
birds that are offered to the Goddess as bali; 12 folios not detailed in the above list 
of contents follow: two fragmentary folios numbered 97 and 98 contain an 
incomplete treatment of the Maņdapapūjāvidhāna of Bhadrakālī which may be 
part of the above mentioned Bhadrakālīmahotsavavidhāna; three broken folios 
contain an unidentified ritual; 2 folios, both numbered 73, describe another matter 
with identical expressions; 2 folios, both numbered 63 have unidentified matter; 
there are 3 more folios of which the last is a fragment of the Bhadrakālīmahotsa- 
vavidhāna; the remaining two contain Bhadrakalinityapüjavidhana and Bhadra- 
kālīnityāgnihomavidhāna which are mere repetitions of the matter in fols. 67a-73a 
and 73a-78b respectively. 


378.1 [BHADRAKALINITYAPUJA] 
The same as n° 349.2.2. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. atha bhadrakālīnityapūjārtham deSiko nityānusthānakarma 
nirvartya bhadrakaliyamalagamatya x pādau hastau praksalya[ya]camya bhasma 
dhrtvā kūrmāsanādisu pürvabhimukhopavi$yastrena karatalaprsthau sam$odhya 


End 


Fol. 12b, 1. 2. iti balim dattva mahapithe cottaradicaturdiksu ca madhye ca 
bhükarninyai / jalakarninyai / vahnikarninyai / vayukarninyai / vyomakarni- 
nyai / iti balim dattvā padau praksalya triftr]tīyapradaksinam upacarena kur- 
yàt / iti balividhih / ante dhüpadipam kuryat / 
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378.2 [BHADRAKALIPRATISTHA] 


This text briefly gives the procedure for the installation of Bhadrakālī mentioning 
only the outline of the rituals without specifying the mantra-s. 


Beginning 
Fol. 13a, 1. 1. atha bhadrakālīpratisthā / sthandile beram šāyayitvā mātrpuņyā- 
ham vācayitvā beram samproksya sūryasomāgnimantreņa * tir maņdalam 


candikamantrena ghrtamadhu santarpya ghrtamadhupātrādidaršanam yathok- 
tam krtvā berašuddhim vidhaya 


End 


Fol. 14b, 1. 1. paritostaratnesu raksāngī $atrunà$ini paropakārī vijayā vahni- 
Sandhayini Satruharinisvarasantosi Satrubhajinity astakam vinyasya pratisthà[m] 
yathoktam kuryat / 


378.3 (BHADRAKĀLYUTSAVAVIDHI) 


This text describes the procedure of the festival to be conducted for Goddess 
Bhadrakālī. It is a manual prepared for the use of priests and differs much from the 


printed edition: Bhadrakālīutsavavidhi (accompanied by other minor texts), 
Kudumiyamalai, 1929, pp. 33-51. 


Beginning 


Fol. 15a, 1. 1. atha bhadrakālīmahotsavārtham vighnesvarapüjayam[pujam] 


2 vidhāya ene astv iti prárthya bhadrakalim abhyarcya naivedyadikan 
dat ra de sami taphalai 
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End 
Fol. 41a, 1. 4. cūrņotsavam krtvā nadyādi * īrtham krtvālayam pravišet / 
Sutyanga(?) x hamsagam vrsabham caiva mayüram garudam tatha / simha x 
devyastamangalam / $ubham astu / 


378.5 [BHADRAKĀLĪMAŅDAPAPŪJĀJ 


This text defines a brief procedure for worshipping the mandapa of Bhadrakālī 
during installation and utsava. 


Beginning 
Fol. 42a, 1. 1. yagamandapam x Sivagame proktena vāstupūjai paryagnikara- 
nam yàgamandapam alamkrtya sthandile maņdapakalašān vinyasya vedika- 
yàm sthandilam krtvà salamkaram kumbhanavakam và vardhaninavakam và 
purvagne[ya]daksinanirrtivarunavayusomaaisanyaastatrimsatkumbham[an] 
samsthapya 
End 

Fol. 45b, 1. 2. māhešvaryai namah / kaumāryai namah / vaisnavyai namah / vā- 
rāhyai namah / indranyai namah / camundyai namah / candikayai namah / ity 
abhyarcya dhūpadīpam dattvā x tyai raktānnena naivedyadi dapayet /tatot [tata 
ut]savesvarim kumbhavad abhyarcya naivedyadi dattvāgnikāryam prārthayet / 


378.6 MATRPUNYAHAVIDHI 


Similar to n? 349.2 1. 

This text is different from the usual vaidika one. It has no vaidikamantra-s but 
contains sentences such as mātarah priyantam, gaņamātarah prīyantām, skanda- 
mātarah priyantam. 


Beginning : 
Fol. 46a, 1. 1. mātršāntividhau matrpunyaham vācayisye / tathocyatam / $uddha 
[à]pah / apah $uddha bhavantu / ayam gandhah / astu sugandhah / alam- 
kārārtham imeksatàm[h] / mangalaksatà bhavantu / astu daksina / sudaksina 
bhavantu / 

End 

Fol. 48a, 1. 4. arūpī priyatam / mātamgī prīyatām / kali priyatam / karāļī 
priyatam / vikāļī priyatam / kamkāļī priyatam / parasaktih priyatam / om bhūr 
bhuva[s] svah / om Santih Santih Santih / om sarvabhistasanti[?siddhi]r astu / 
om matrpunyahavidhih / 


378.7 [BHADRAKALIPRATISTHA VIDHI] 


This text deals with the procedure for the installation of Bhadrakalr. The proce- 
dure given here is different from the printed one: Bhadrakālīpratisthāvidhi, 
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Kudumiyamalai, 1929, pp. 10-33. The last line is yamalacaryebhyo namah which 
implies that the said procedure may be based on some yamala text. The printed 
text is also based on the Umayamala and the Kūrmayāmala. This text is partly 
similar to n° 132.2. 


Beginning 
Fol. 49a, 1. 1. athātah sampravaksyami bhadrakālīpratisthitam / grāme và nagare 
vapi patta x tatha vindhye parvate ca Subhe tale arame ca nadi ca jalatirake / 
devalaye sunaksatre devīsthāpanam ārabhet / ekāhe < mürtinam / cāmuņdy 
astabhujaīī caiva bhairavī sadbhujam tatha / kali caturbhujam caiva trividhan 
dārudāvaham / camundi ca jayārtham ca bhairavī paustikārtha  stradam kāļī 
trimūrtim ekaberake / 


End 


Fol. [65Ab], 1. 6. bhaukaminyai / jāryai / vijaryai / jayantyai / vijrmbhinyai / 
aparājyai / parājyai / vīrabhadryai / vighnešvaryai / agnikonadi / yoginyai / 
dākinyai / kāļinyai / nilakanthyai / vedikadaksine / yāmaļācāryebhyo namah / 
Subham astu / 


378.8 RUDRAYĀMALA 
Kalinityapujavidhana, etc. 


This text contains ch. 7 to 11 of the Rudrayāmala which are not found in the 
printed version of the text. The colophons mention the Rudrayamala as the source. 


PIG Contents 
1. Fols. 67a-73a: Kālīnityapūjāvidhāna; 2. 73a-78b: Kālīnityahomabalividhāna; 3. 78b- 


8 Ankarakabalividhana: 4. 81a-83b: Candikankurarpanavidhana; 5. 83b-85b: 
līpratisthāvidhāna. 


Beginning ` 


ae ei. 


canakramam / bharašaiva- 
lārgena krtanusthana- 
[ca]met / bhasma dhrtvà 
asya talaprsthau ca $odhayed 


T. viet ur Sur NOTI EE MER 
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378.9 BHADRAKALIMAHOTSAVAVIDHANA 


This text describes the mahotsava of Bhadrakālī. It is different from n? 378.3. 
Fols. 89, 90 and 94 and a portion of 95 are missing and hence the text is incom- 
plete. A yamala is mentioned on fol. 95a. 


Beginning 


Fol. 85b, 1. 2. athatas sampravaksyāmi bhadrakalimahotsavam / mātršāntir iti 
khyatam sarvalokapriyavaham / grāmašāntikaram saukhyam rāstraksobhādi- 
varjitam / nrpater àyur arogyajayamangalavardhanam / 


End 


Fol. 95b, 1. 5. tandulam sa x māyām bhasmalaye x yajet / bhasite candikam 
yastvā raksasü < vāsukīm / kāļīgāyatrīmantreņa raksāsūtram prabandhayet / bra 


379 


Dhyānašloka-s, Pratisthā and Vrata 


RE. 20044. PL.; 111 fols.; 380 x 28 mm.; 4-8 lines; leaves are old and 
worm-eaten; Grantha and Tamil; written in different hands. Blank fols.:[31b], 
[81b], [105b], [107b], [111b] and [112b]. 


General contents 


1. Fols. [1a-2b]: Sivaratrinimaya; 2. 4a-6b: Sodašagaņapatidhyāna; 3. 7: Subrah- 
manyamürtilaksana; 4. 8a-140b: Sodašaganapatidhyānašloka; 5. 15: Navarātri- 
nirnaya; 6. 16a-17a: Navarātrikalpa; 7. 18a-20b: Paficaviméativigrahadhyana; 8. 20b- 
21a: Astāstavigrahadhyāna; 9. 21: Paficavimšatimūrtidhyāna; 10. 21b-22a: Subrah- 
maņyasodašanāmašloka; 11. 22a-25b: Subrahmanyamürtidhyana; 12. 26: Tāņda- 
vamūrtidhyāna; 13. 27: Bhairavadhyāna; 14. 28: Daksiņāmūrtidhyāna; 15. 29a- 
31a: Dvada$adityadhyana and Candradhyāna; 16. 32a-36b: Agamavacana-s; 
17. 37a-40a: Vidvesasamhità: Rathapratisthāvidhi; 18. 40b-42a: Rathasampro- 
ksanavidhi; 19. 43a-44b: Dhyānašloka-s; 20. 45a-55a: Bhaktapratisthavidhi; 
21. 56a-58a: Viratantra: Manusasthapana; 22. 58b-62b: AmSumadbhedakasyapa: 
Bhaktalaksana; 23. 62b-65b: Mānasāra: Bhaktalaksana; 24. 66a-70b: Kāmika- 
mahātantra: Caņdešapratisthā and Püjavidhi; 25. 71a-75b: Sivaratrivratanirnaya; 
26. 76: Syāmalāstottarašatanāmastotra; 27. 77a-84b: [Bodhayana-] upākarma- 
prayoga; 28. 85a-94b: Somavāravratodyāpana; 29. 95a-105a: Astāstavigraha- 
dhyana; 30. 106a-107a: Bhütasuddhi. 

Fol. 3 contains the names of 16 forms of Šiva and a fragment of 
Krttikavratanirnaya taken from the Kumāratantra; an unnumbered folio between 
fols. 9 and 10 contains a stotra in praise of Vinayaka; fol. 14a, Sivasastha- 
mukhadhyāna; fol. 14b, annalingadhyana, etc. fol. 17, notes on observing vrata-s 
on the basis of the solar calendar and Sivaratrinirnaya; fol. 25b, a note on astrol- 
ogy; fol. 27b, a note on purificatory rites to be performed when a death has 
occured near a temple; fol. 42b, some verses identifying different parts of the 
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chariot with the head, etc. of a god and enumerating the statuettes to be fixed on 
the chariot; fols. 1082-11 la, some stray verses taken from the Agama-s on top- 
ics such as following a particular Agama for a particular ritual, various types of 
Saiva schools, garbhadīksā, some architectural details, etc. and a verse in 
praise of Krsna; fol. 112a contains household accounts. 


379.1 [SIVARATRINIRNAYA] 


This text contains many verses from the Agama texts that deal with the fixing of 
proper time for the observance of the Sivarātrivrata. 


Beginning 


Fol. [la], 1. 1. kāmikepi - ādityāstamaye kale tv asti ced yà caturddašī / 
taddrātri[š] Sivaratri[s] syāt sa[a] bha[a]ved uttamottameti / smrtyantarepi / 
pradosavyāpinī grāhyā Sivaratri caturdašī / rātrau jāgaraņam yasmāt tasmāt 
Syàs x samuposayed iti / 


End 


Fol. [2b], 1. 7. makarasthe tu kury[a]c ced rājarāstravināšanam / sthāpanam 


proksanam dīksā Sivaratrivratafi ca yat / sauramāsepi kartavyañ cā x se na 
kārayet / 


| 379.2 [SODASAGANAPATIDHYANA] 
Similar to n° 140.5, 


IR EM * a =: ot Beginning 


€ zw 5 


bhaktaviras ca Sakti ca dvija + ngala / uscistaraktau x hari- 
aņešānām nama x balasüryaprabham vande devam 


ē 
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End 


Fol. [7b], 1. 3. šaktyaikayā yuto vapi tayorl laksanam ucyate / dvinetre 
dvibhuje šānte padmadhārakarāmbuje / lambamānakareņaiva $ay[?$ya]mam 
raktasamaprabhe / mahavalli / 


379.4 [SODASAGANAPATIDHY ANASLOKA] 
Similar to n? 140.5. 


Beginning 
Fol. [8a], 1. 1. sumukha$ caikadanta$ ca kapilo gajakarnakah / lambodara$ ca 
vikato vighnarājo vināyakah / dhümaketur ganadhyakso balacandro gajananah / 
vakratundas $ürpakarno heramba[s] skandapürvajah / sodašaitāni namani yah 
pathec chrņuyād api / vidyārambhe vivāhe ca praveše nirgame tathā / 
samgrāme sarvakāryesu vighnas tasya na jāyate / 


End 


Fol. [13b], 1. 3. devālaye grhe grāme tatāke vanakūpayoh / dhānyasam- 
grahakāle ca grhārambhe tathaiva ca / dhyātvā smaraņavighnešam sarvam[n] 
kāmān labhen narah / 55 / yantrasthāpanakāle ca mantroccaranakalayoh / 
stambhapratisthākāle ca śrāddhe ca ku[ka]rmmani / ity evam pūjayed vidvān 
smarane tu vināyakam / 56 / ity evan tu ganeSasya smaranasya mahāphalam / 
sarvakāryāņi siddhyanti dhyātvā siddhivināyakam / 57 / 


379.5 (NAVARĀTRINIRŅA YA) 


The same as n* 75.7 for the beginning. 


Beginning 
Fol. [15a], 1. 1. kanyāgate grahādhīše Suklapakse Subhavahe / pratipaddinam 
arabhya navamyāļaļnte yajet $ivām / pratipad ya daršaviddhā varjanīyā 
vigesatah / pucchayam prathamayafi ca püjadvayam akarayet(?) / 
End 


Fol. [15b], 1. 3. caitravaisakhajyesthe và skandasasthivratañ caret / satvatsaran 
trivarsam và varsam ekam athapi và / Suklasasthidine punye kartā ca vratam 
ācaret / priyamgusaturapa * ci[?saktur] [?apas] [?ca] [?marici]ksirapanakam / 
mut[d]gaf ca payasam vapi Saktya yat grahyam accutam(?) / 


379.6 [NAVARATRIKALPA] 
The same as n? 356.2. 


Beginning 


Fol. [16a], 1. 1. atha bhādrapadamāse $uklapakse prathamadivase sāyāhne 
ācārya[h] snātvā bhasmadharanam krtvā devyālayam pravi$ya kūrmmāsa- 
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na[?dau] [?utta]rábhimukhopavi$ya krtasakalikarana[s] sāmānyārghyam 
samkalpya vighne$varam sampüjya punyaham vācayitvā samproksya yatha- 
vibhava[vi]starena navarātripūjām karisye / 


End 


Fol. [17a], 1. 4. hastāyai namah/ hastau/ bhaktavāīichitapradāyai namah / 
kantham / vi$vambharàyai namah / karņau / padmāksyai namah / netre / 
sumukhāyai namah / lalātam / chandorūpiņyai namah / [Si]r[ah] / $rimahatri- 
purasundaryai namah / sarvamgam pūjayāmi / 


379.7 [PANCAVIMSATIVIGRAHADHYANA] 


Similar to n° 140.2. 


Beginning 
Fol. [18a], 1. 1. arunamaninibhangafi candracüt[d]an trinetra[m pa]rasuharina- 
dhārim gaurifījm alinga[?alingya] vàme / abhayavaradayuktam harake- 
yürabhüsyam sitakama x lordhve somadharisvarüpam / dhavalabhasukha- 


sanadeviyutam harinimrgatamkavarabha x / khi x Sakti * umayasaha- 
devasvarüpam idam / 2 / 


End 


Fol. [20a], 1. 6. arunabhasubhasmavilepanayuk harinimrgatankavarabha- 
[bhaya]yutam / kanakair aruņāmbarašobhalasatgunanetrasukhāsanadeva * 
nivaravarasevyam pustakam aksamālām analam uragahastam bhimarüpan 
trinetram / dadhatu paramātmā vyomavyomāntatattvannamana » ma x arvam 
daksinamirtidaivam / trinetraii caturbhujaū caiva lambitan tu jatadharam / 
samabhamgam idam  proktam sarvanugrahakaranam / stambhañ ca 
brahmavisnus ca x mšam Suddha x maya / brahmanam hamsarüpena varaham 
visnum asra[ri]tam / caturvedam limgamālā limgodbhavam Sivahvayam / 25 / 


379.8 [ASTASTAVIGRAHADHYANA] 
The same as n° 225.15 for the beginning. 


Beginning 


Fol. [20b], 1. 3. astastavigraham / limgam limgodbhavafi caiva mukhalimgam 


. í od mahešaīī ca umaskandasahitam tathā / candrasekha- 
dāliju Sērūcnam visantakam / bhujatgalaļitah caiva bhujamgatrasam 


- End 


Fol. [ela], 1.5. kamkāļam. vatukandharañ jaladharam gamgādharan nrttakam / 
ketāldājram harimardanam. vidhiguhau sūryaū ca saddaksiņam / caņdā- 
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nugrahapaduddharam sukhasinakam / visnum ksvelaganadhipam aghoram ca 
vinàdharam / 


379.9 ; [PANCAVIMSATIMURTIDHYANA] 


This text contains a list of the 25 forms of Siva slightly different from n° 379.7. It 
agrees with IFP. T. 232, pp. 149-150. 


Beginning 
Fol. [21a], 1. 6. vande sattrišadrūpam prakatitamahakarmasadakhyajatam / 
prathamam somadhārī ca dvitiyam umayāsahāfhah] / trtiyam tu vrsarüdhari 
caturthan nrttarüpakam / vaivahyam paficamam vidyat sas[th]am bhiksatanam 
bhavet / 


End 


Fol. [21b], 1. 4. vighnaprasādo vimša$ ca somaskandam atah param / x 
ekapādam syāt trayovimšas sukhāfsanam] / * mūrtirūpam ca catur- 
vimšariti[?vimšati] smrtam / limgodbhavasvarüpan tu paiicavimšatimūrtayaļ / 


379.10 [SUBRAHMANYASODASANAMASLOKA] 
The same as n? 162.9. 


Fol. [21b], 1. 5. [subra]h[m]anyamt pranamyaham sarvajītam sarvadam sada / 
abhistaphalasiddhyartham pravaksye nama sodaša / prathamam jfianasa[k]tyatma 
dvitiyam skandam[da] eva ca / agnibhü$ ca trtiyam syāt bahuleya$ caturthakam / 
gāngeyah paficamam proktam sastham $aravanodbhavam[vah] / saptamam 
karttikeyam[yah] syat kumāraś cāstamam smrtam / navamam sanmukham[khah] 
proktam tārakāris tato da$a / senāny ekādašam caiva guho dvādaša eva ca / 
trayodaša brahmacari Sivadevo[vas] caturdaša / paficadašam krauncadh[d]arr 
sodaša$ $ikhivahanah / etat sodaša namani japed yas satatam narah / kanthe 
sthitadvādašahastayuktam satkarnayuktam pratipaksanetram / sadvaktrake dvā- 
dašakarņayuktam sadbhi[s tu] mātrābhir alamkrte ca / $aktim ca bāņābha- 
yakhadgacakram pāšābhayam savyakaram ca pāršve adaksine x vajradhanu$ ca 
khetam Sikhidhvajam ankušam a[?a]parau ca / 


379.11 [SUBRAHMANYAMÜRTIDHYANA] 


This text contains the dhyanasloka-s of some forms of Subrahmanya such as 
Saktidhara, Sanmukha, etc. There are a few verses describing Siva at the end. 


Beginning 
Fol. [22a], 1. 5. ekāsyam dvibhujam vame vajram daksinake kare / iccha- 
jiiānakriyāšaktirūpam $aktidharam bhavet / $aktidharasvami[mi] / subrah- 
manyasvami[mi] / sindūrāruņam indukantivadanam keyūrahārādibhir divyair 
abharanair vibhüsitatanum svargasya saukhyapradam / ambhojabhayaSakti- 
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kukkutadharam raktāmbarālamkrtam subrahmaņyam upāsmahe praņamatām 
bhītipraņāšodyatam / 


End 


Fol. [25b], 1. 3. dhvāntākāram ase[?sapuspa]ni[va]ham sadbhisana * krürakam 
sapa[?sarpa]karam asesapuspanivaham nilotpalam pātalam nityam bhānusahasra- 
kotikiraņam kālāgnirudrātmakam vande sasta[tha]m abhogyahemavadanam 
pātālašistam mukham / iti sadvaktradhyanam / 


379.12 [TĀŅDAVAMŪRTIDH YĀNA) 
This text describes the various forms which Šiva assumes while dancing. It contains 


the description of the Gauritündava, the Kalitandava, the Munitāņdava and the 
Ürdhvatündava. It is identical with IFP. T. 288, pp. 305-330 but incomplete. 


Beginning 
Fol. [26a], 1. 1. apasmārofas] sthitavāmapādakamalan tumgīkrtāmgī sada / 
dolākārakarāgrapāšam khetan dhanurghantakam / anyatpāršvakarair dadhā- 
na[m] damarum šūlam gadakhadgakam / parašum bāņadašāyudhāni vila- 
sat(d]nrttādinātham bhaje / 


End 
Fol, [26b], 1. 3. ürnakirnapravaham japavataru x bhuktimātratrilokam / 
uddandan tandavam ca tripuraharaharam dhvastabāhum suraghnam / muni- 
tandavam samharatandavam / 6 / smaraharavasudhe * pithake daksinagre 
gaganalaghutayā x kuficito vamapadah / dašadiši bhujadandakrsa[ta]labdhava- 
kāšām kanakamayasabhāsāramgam asi[it] katham te / ūrdhvatāņdavam / 


379.13 [BHAIRAVADHYANA] 


This text contains a few dhyanašloka-s on Bhairava. It is the same as n° 32.9 for 
the beginning. Two £loka-s are similar to those in IFP. T. 232, p. 53. 


Beginning 
Fol. [27a], 1. 1. damarukavarašūlam sarpahastam kapālam / vidhrtavimala- 


ghaņtānāgayajūopavītam / dinakaraanalendulocanam $vanarüdham / sakala- 
duritašāntim ksetrapalan namāmi / : ; 


End 


Fol. [27a], 1. 6. kalakanthacaturbh 


: ujayuktam $üladundi ` à x 
nagnatrinetrasuragnim ksetrapalam n Sūladundi + kkakapalamauli 


idam kamala[?syam] / 
379.14. [DAKSINAMORTIDHYANA] 


This text contains 9 verses which form p 
A ss ns erse: form part of ce ze fs F 
to the Sloka-s found in IFP. T. 288, s aa Itis identical 
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Beginning 
Fol. [28a], 1. 1. abhayavaradahastam aksamālām dadhanam parasuharinabhe- 


dam vāmahastaprasārim / damarukadharašulam suprasannam sušāntam rsa- 
yajanaka(?)bhedam daksinàmürtidevam / 1 / 


End 


Fol. [28b], 1. 5. paficdsanam paficamukhabhiramam paficapratisthaduri- 
tasya manam / paficatmakam paiicagatipradanam pāyāš[c] ca me tatpara- 
mešarūpam / 9 / 


379.15 [DVADASADITYADHYANA] 
and 
[CANDRADHYANA] 


This text contains the dhyānasloka-s of Sarya known by different names in each of 
the 12 months. This is similar to the printed text in Jayamarigalastotra, part IV, 
pp.50-52. The text also has a few šloka-s describing Candra accompanied by the 
stars Krttikā and Rohiņī. 


Beginning 
Fol. [29a], 1. 1. vaikartano vivasvāmš ca mārtāņdo bhāskaro ravih / loka- 
prakāšakaš caiva lokasāksī trivikramah / aditya[s] sūryakas caiva amšumālī 
divākarah / 


End 


Fol. [31a], 1. 6. jyotsnāmaņdalamadhyastham sitamalambaradibhih bhüsitam 
laksanair yuktan dhyayed devam kalanidhim / utpaladvayahastavarabhayam 
$ubhravarņašubhāyatalocanam / i$amürdhni dharam surapūjitam $rikaram 
$ivacandram upasmahe / 


379.16 [AGAMAVACANA-S] 


This text contains a few verses on such topics as Ksanikalingapujaphala, the 
greatness of Sivadvija and others. Some of the verses are in Tamil. 


Beginning 
Fol. [32a], 1. 1. mandale tu $atam punyam sthandile tu sahasrakam / kautukam 
kotisamkhyā ca limge dvadaSakotikam / mānase Sata[?kotis] [?sya]d anantam 
gurupüjanam / puspamalasahasram ca [?gulam] caivardhakotikam / bhasmam 
[bhasma] ca kotisankhya ca navanitam sahasrakam / 


End 


Fol. [36b], 1. 6. vrttam sadaéram ca kundañ ca padmābhaīi castakonakam / 
indrādīšānaparyantam prathamavarane sthitam / purandare$ayor madhye vrttam 
và [ca]turaérakam / paficakundam athaikam va calalinge ca kathyate / indrā- 
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disu caturdiksu tv īšāne pañcakundakam / ekakundam athaišāne evam syāt 
kundadiksthitam / 


379.17 VIDVESASAMHITA 


Rathapratisthavidhi 
This text, forming part of the Vidvesasamhitā, one of the upagama-s of the 


Kāraņāgama, deals with the consecration of the chariot. This is the same as that 
found in IFP. T. 359, pp. 182-186 with variants. 


Beginning 
Fol. [37a], 1. 1. atha vaksye vi$esena rathanam sthapanam šrņu / devanam 
bhusuranañ ca nrpanañ ca višesatah / devāna x thaya yajanadisukarmasu / raja 
yaddharane vam(?) syāt tribhedam ratham ucyate / devānān tu višeseņa 
pratisthakarma * tu rathanirmāņam phalan tesàm vadāmy aham / sā- 
yujyaphalam āpnoti sarvatīrthaphalapradam / sarvayajūaphalati caiva 
ista[ka]myapha x vidhivat sthāpayet sarve krtvārohaņam arabhet / 


End 


Fol. [40a], 1. 4. gaņešasya nivedyārtham avighnam prārthayet[d] dvija[ja]h / 
pūjayed devadevešam vastrābharaņabhūsitam / grāmādisu višeseņa rathā- 
rambham Sivasya tu / ihalokam avāpnoti tvatprasādāc chivasya tu [mucya]te 


sarvapapebhyo rathasevàm avāpnuyāt / iti kāraņe upabhedavidvesasamhi- 
tāyām rathapratisthāvidhipatalah / 


37918 ` à RATHASAMPROKSAŅAVIDHI 
This text, Which deals with the consecration of the chariot, has been attributed to 
pourri (ise colophon on fol. 42a), 
Beginning ` 
à am[m]proksana 
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379.19 [DHYANASLOKA-S] 


This text contains dhyānašloka-s on Vighne$vara, Ksetrapala, Sürya, Dvāra- 
pālaka, Sambandhar, Appar, Māņikkavācakar, Sundarar, Nandike$vara and Tri- 
purāntaka. Most of the verses are found in the Dhyānaratnāvalī, IFP. T. 232, 243 
and 680. 


Beginning 
Fol. [43a], 1. 1. nalikeramrakadaligulapayasadharinam / $araccha$ankasam- 
kāšam bhajet bhaktagaņādhipam / bhaktālayaparivāram(h] / devoktapari- 
vārāņām vighnaksetrešabhānubhih / dravyai[$] $ilādibhih kuryat pūrvaval 
laksaņānvitah / 


End 


Fol. (44b], 1. 2. tripurarukku / raktavarnasamayuktam makutam kundalan 
tathā / caturbhujan trinetrañ ca abhayam varadānvitam / tamkamrgasama- 
yuktan nīlābharaņabhūsitam / vyāghracarmāmbarādhyam syāt tr[tri]puran- 
tasya rūpakam / 


379.20 ĀTMĀRTHAPŪJĀPADDHATI 


Bhaktapratisthāvidhi 


This text gives the procedure for installing the idols of Siva's devotees. The fol- 
lowing topics appear in the text: Vityapūjā, Naimittikapūjā, Utsava, Bhaktotsava 
(according to the Kāmikāgama), Ekāhotsava, Pratimālaksaņa, Alayalaksana, 
Nayanonmilana, Gramapradaksina, Jalādhivāsa, Maņdapapūjā, Pañcaśayana, 
Tattvatattvesvararcana, Sesahoma and Kumbhabhiseka. Yt partly agrees with IFP. 
T. 321, p. 280. 


Beginning 

Fol. [45a], 1. 1. tatah prabhrti tam bhaktam pratyaham pūjayen narah / 
ādišaivakulodbhūtapaiicagocarasambhavam / ava$yam ca tathà Saucam 
snanam sandhyabhivandanam / krtva pravi$ya harmyan tu samanyarghyakaro 
narah / purusam prakrtiñ caiva sampüjya dvarapar$vayoh / pravi$ya 
garbhagehan tu paramātmānam avyayam / vastumadhye samabhyarcya 
bhitasuddhim vidhāya ca / krtamantrama[?ta]nuh pa$cat sthānašuddhim 
vidhaya ca / 


End 


Fol. [55a], 1. 5. utsavam kārayet pascat yathavittanusaratah / acaryam pūjayet 
tatra vastrahemāngulīyakaih / cintyavi$ve / Sivabhaktapratistham ca yah kur- 
yan narapumgavah / tasya Srir vijayotacca(?) ante sayujyam apnuyat / ity 
ātmārthapūjāpaddhatyām $ivabhaktapratisthavidhi[s] samapta[ah] / $ridaksina- 
mūrtigurave namah / 1 
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379.21 VIRATANTRA 
Manusasthapana 


This text deals with the installation of the image of a devotee. It forms part of the 
Viratantra, ch. 45, according to the colophon. IFP. T. 30 treats this subject in ch. 69. 


Beginning 

[56a], 1. 1. pitāmahī lokanatham namaskrtva [?paryaprcchat]pità- 
maha[hah] / mānusasthāpanam ko và Sivajrianabhipüritan / rsīņā ca nrpanañ 
ca sthāpanam brühi me prabho / īšvarauvāca / tatsarvam akhilam vaksye 
érnusva caturanana / caturvarņānulomām ca pratilomām$ ca sarvašah / $iva- 
prasādasiddhāmš ca pratimādīni kārayet / sauvarnai rajatair vapi tāmra- 
pittalajan tu và / Sailajam darujam vapi mrm[n]mayam citram eva và / dvāran 
tu navadha bhajya bhagaikam pratimocchrayam / 


End 


Fol. [58a], 1. 3. mantranyasoktamargena srstinyāsan tu karayet / devadattasya 
kumbhan tu snāpayen mülamantratah / paficabrahmasadangena pranad anya- 
ya(?) kumbhakan / snāpayet tu tato vidvān ācamyena visuddhyati / naivedyam 
payasam dadyat tambülam dapayet tatah / brāhmaņān bhojayet tatra 
pāryastin(?) šaivam eva tu / hātake vastrasamyuktam sarvesān dāpayet tatah / 
manusasthapanam proktam piņdikāsthāpanam šrņu / iti vīratantre satsahasra- 


samhitàyam manusasthàpanapatala[h] PaficacatvarimSatitamah / &ridaksinà- 
mürtigurave namah / 


379.22 ; AMSUMADBHEDAKASYAPA 
So ar 


res of the idols prepared for the devotees 
il. According to the colophon this text forms 
ce upa It hs iy: pu IFP. T. 1, ch. 91. 
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laksanam ippaticollappattatu / praņavādinamontam ca svanamapadama- 
dhyagam / bhaktānām mantramākhyātam tenaivarcanam ārabhet / ity 
amSumanbhede kà$yape bhaktalaksano nama sadašītih patalah / $rīdaksiņā- 
mürtigurave namah / 


379.23 MANASARA 


Bhaktalaksana 


This text is similar to n? 379.22. It is the ch. 59, of the Manasara, published by 
Munshiram Manoharlal, Delhi, 1979. 


Beginning 
Fol. [62b], 1. 3. adhunam[na] vaksyate samyak bhaktānām laksanam kramat / 
jfiàanavairagyasamyuktam sāmīpyam iti kathyate / padam caturvidham proktam 
šāmāna(?) grhyate / prathamam salokyan dvitīyam sāmīpyam ucyate / sā- 
rüpyañ ca trttyam syāt sāyujyan tu caturthakam / bhaktijfianafi ca vairagyam 
yuktam sālokyam īritam / 


End 


Fol. [65a], 1. 6. sardhavabhyangulan dirgham kanisthangusthayos tathā / 
$rotradirghayugangulya[m] nalalambana[m] tatsamam / anyānuktasarvāngam 
uttamam dašatāļavat / karaye[t] Silpibhih kuryāt tatra doso na vidyate / iti 
manasare vāstuśāstre bhaktalaksanavidhano nama ekonasastyadhyāyah / śrī- 
daksiņāmūrtigurave namah / 


379.24 KAMIKAMAHATANTRA 


CandeSapratistha and Pūjāvidhi 
This text deals with the installation and worship of Cande$a. According to the 
colophon it forms part of the Kamikagama, and it is the 65th patala in the printed 
edition (SIAA) of the Kamikagama(Uttara). 


Beginning 
Fol. [66a], 1. 1. caņdešasthāpanam vaksye tallaksanapurassaram / parasvatantra- 
bhedena dvividhan tac ca sammatam / puradau madhyame vestam diksu 
candesvaralaya[h] / ya x mašāneša [?dhāmnīšānetha] saumye va somesendrot- 
tarethava / antarmandaladešentahārāyām vestašālake / athaikadis[di]trayastrim- 
Saddhastavistārasamyutam / [dha]malaksanasamsiddhayam enapi samanvitam / 
ekapi[di] saptabhumya[mya]ntam bhümibhagasamanvitah[tam] / 


End 


Fol. [70b], 1. 3. šivotsavepi kartavya[h] candanathotsavas tv iha / dhvaja- 
homabalim nītvā kevalam yānam eva ca / pratistha candavat karya[rya] tatra 
tamkakrtir bhavet / pratisthotsavan tu karmādav atmatah{?anuktam] karma 
ya[d] dvijah / tatsarvam pürvavat grahyam caņdešānusamanvitam / iti 
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kāmikākhye mahātantre caņdešvarapratisthāpūjāvidhipatalah / āpāvakalatām- 
bāsametašrīmadbilvavaneš$varāya namah / 


379.25 ŠIVARĀTRIVRATANIRŅAYA 


This text deals with the fixing of the day of Sivaratri for observing the vrata. It is a 
compilation of verses from the Agama-s. 


Beginning 
Fol. [71a], 1. 1. vaidikanam ca sarvana[sarvesa]m anusthānasya siddhaye / 
Sivaratrivratasyasya kriyate sarasamgraham[h] / uttama madhyamā caivāpy 
adhamāpy adhamādhamā / caturtha[?caturdhà] šivarātres tu vyavasthà kriya- 
tedhunā / kumāratantre / mukhyatrayodašī miéra[$ra] parvamisrata[dha]ma 
mata / madhyamā Sivaratri[s] syad ahoratrañ caturdašī / 


End 


Fol. [75b], 1. 5. trayoda$isamayuktà caturda$yeva éasyate / na kartavyā 
prayatnena sinīvālīyutā tatha / caturdašyām amāvāsyām amisrite ca caturdašī / 
caturdašī tu pūjānām kuhūyuktā bhayāpahā / iti Sivaratrivratanirnayam uktam / 


379.26 SYAMALASTOTTARASATANAMASTOTRA 


This text contains the stotra giving the 108 names of Goddess Šyāmalā. It is simi- 
lar to GOML. D. 9209. The names correspond to those of the Srīmīnāksyastot- 
tarasatanāmāvalī in the Jayamarigalastotra, part X, pp. 181-184. 


Beginning 
Fol. [76a], l. I iSvara uvāca / angira[sa]rsiproktonustupadapadakirtitam / 
devatā Syamala devi sarvavidyāpradāyinī / matangi vijaya $yama sacivešī 


Sukapriya / nīpapriyā kadambešī madaghūrņitalocanā / bhaktānuraktā mantrešī 
puspini mantriņī Siva / 


End 


Fol. (76b], 1. 5. kathitam lokanathena rahasyam sarvavašyadam / nišāyām 
ardharātrau va stutim kuryāt sa mantravit / yasmai kasmai na datavyam ity aja 
Samkari krtā / svanāniyonivat(?) gopyam yet[?gopayet] priyam / stutyà ca 
satata[tam] prītās[tā] tasya laksmi[s] sthirā bhavet / yatra và kutracit de$e 


tamāladalabhāsurā / ābrahmakītajananī sāmolišvāms ? 
stotram sampūrņam / A sāmo[?$yāmā] sphuratu me hrdi / 


379.27 [BODHAYANA UPAKARMAPRAYOGA] 


See notes to n° 112.1 and 112. 
_ Written in 5 columns on fols. 82a-84b. 
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Beginning 
Fol. [77a], 1. 1. apavitrah pavitro và sarvavastham gatopi và / yas smaret 


pundarikaksam sa bàhyabhyantara$ $uci[h] / mānasam vāca[ciļkam papam 
karmanà samupārjitam / $riràmasmaranenaiva vyapohati na sam$ayah / 
$rīrāma rama rama / tithir visnus tatha varah[ro] naksatram visnur eva ca / 
yoga$ ca karanam caiva sarvam visnumayam jagat / 


End 


Fol. [84b] (col. 5), 1. 1. rgvedan tarpayami / yajurvedan tarpayami / samavedan 
tarpayami / atharvanavedan tarpayāmi / atharvangirasan tarpayami / itihā- 
sapurāņāni tarpayami / sarvadevajanāms tarpayāmi / sarvabhūtāni tarpayami / 
saksatañ cet na dosaya yad và darbha[?yuta]m caret / 


379.28 SOMAVARAVRATODYAPANA 


This text gives the procedure for the special worship of Siva on Mondays. 


Beginning 
Fol. [85a], 1. 1. Suklambaradharam visnum $a$ivarņaīi caturbhujam / prasanna- 


vartamānasyādyabrahmaņah dvitīyaparārdhe asmākam aturvidhaphalapurusār- 
thasiddhyartham mama sarvābhyudayānantakīrtisarvasampatsamrddhyartham 
anekasaukhyānekasaubhāgyānekaputrapautrābhivrddhyartham aihikasakalasu- 
khanubhavadvara[?ra] krameņa paramašivaniratišayānandānubhavasiddhyartham 


End 


Fol. [94b], 1. 5. šrīpārvatīprasādasiddhyartham maya[mat]krtasuvasinipujaya 
ca bhagavān $risome$varas suprīto varado bhūtvā nyūnātiriktam sagunam 
krtvā yathoktakrtasomavaravratodyapana[m] kalpoktaprakara[m] sakalaphala- 
vaptim krtvà mam raksatv ity anugrhnantu [/] Subham astu / karakrtam apara- 
dha[m] ksantum arhanti santah / 


379.29 ASTASTAVIGRAHADHYANA 
The same as n? 140.4. 
Beginning 
Fol. [95a], 1. 1. lingadhyanam / nirākāraū jyotirmayam akalam atyantam 
amalam / mahadirgham sthülam niravayavam atyantam rucitaram / maha- 


nādam lingam $amadhanamunidhyeyam atulam / manorga[?manovag]atitam 
hariharanutam naumi hrdaye / 1 / 


End 


Fol. [105a], 1. 4. $isyabhavadhyanam / kundabham induvadanam éa$i- 
dharamukutam kundalodbhasigandam savyenasyam vidhaya parakarakamalam 
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tya[nya]sya vaksasthale ca tankam krsnan dadhanam guruguhapurato yasta- 
naimamramürti(?) tadvacyom[aumJarthatattvam sahayutagirijam Sisyabha- 
vešam ide / 64 / iti astastavigrahadhyanam sampürnam / $ridaksinàmürtigurave 
namah / $Srīmatsomapurešāya namah / 


379.30 BHÜTASUDDHI 


This text gives a brief procedure for doing bhütasuddhi, an act of purifying the el- 
ements in the body so as to make it fit for doing worship. 


Beginning 
Fol. [106a], 1. 1. pādādijānuparyantam pitam pārthivamišrakam / astadig- 
vajracihnafi ca lam bījam gunapaficakam / om hlam hlàm hlām hlàm hlām 
nivrttikalātmane prthivītattvādhipataye sadyojātahrdayāya brahmane namah / 
paticopacaram / etair yuktam prthivim apsu pravilapayami / 
End 


Fol. [107a], 1. 3. aptattvam utpādayāmi ‘nabhyadijanuparyantam vyāpaye 
[?vyāpyeļptattve prthivītattvam utpannam vibhāvya lam brahmanivrttir 
āghrāņagandhopasthānandādisahitam prthivitattvam utpata[da]yami / jānvādi- 
pādaparyantam vyāpayet / 


380 


KĀRAŅĀGAMA (PŪRVA-) 


Nityārcanavidhi 
RE. 20045. PL.; 54 fols.; 446 x 26 mm.; 4-6 lines; slightly injured and 
worm-eaten: Grantha; old. Blank fol.: Fly-leaf 'b'. 
This is broadly similar to n? 362.1 but passages of the colophon are omitted. 
Contents 


1. Fols. la-2a: Upodghāta; 2. 2a: Parārthapūjādhikārī; 3. 2b-27b: Paficasuddhi and 
Nyasa; 4. 28a-30a: Pīthapūjā; 5. 30a-53b: Āvaraņapūjā. 
Fly-leaf 'a' contains a prayer to the Guru. 


Beginning 
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End 


Fol. 53b, 1. 3. bhāskarākrtir ucyate / raktavarnam dvinetram ca[ca] dvibhujam 
pratyadhr(?) karam / dvipādam ekavaktram ca[ca] sarvabharanabhüsitam / 1 / 
karandamakutopetam raktakundalamanditam / raktaprabhāsamāyuktam rakta- 
mālyānulepanam / usa ca daksine pārśve pratya[tyu]sam attare[uttare] nyaset / 
pašcimābhi x skarākrtir ucyate / 


381 


Pratisthā and Nyāsa 
RE. 20046. PL.; 20 fols.; 443 x 29 mm.; 2-6 lines; slightly injured and 


worm-eaten; Grantha and Tamil; old; owner: Daiva$ikhāmaņibhattar; origin: 
Tirucculi, Tamilnadu. Blank fols.: Fly-leaf 'b' and 1Bb. 


General contents 


1. Fols. 1a-5a: Paūcagocarapratisthā; 2. [6a]-[17b]: Nyāsa-s. 

Fly-leaf ‘a’ contains the name of the owner and a date viz. vibhavaru. tai mā 21. 
fol. [lAa], Bhütabalipithalaksana; fol. [1 Ab], Kumārasvāmidhyāna; fol. [1 Ba] 
has Āvartapurīsvaradhyāna and a reference to the date of installation of the 
flag-post, peacock-mount and balipītha for Palani Kumārasvāmī by Cinnaiyā- 
vācikkuttālapattar viz. vibhava varu. tai mā. 25 Sukravaram (21st, January, 1569 
or 5th, February, 1869). 


381.1 PANCAGOCARAPRATISTHĀ 


This text describes the installation and festival of Skanda as part of the installation 
of five deities, viz., Vinayaka, Skanda, Siva, Durgà and Visnu in a single garbha- 
grha. According to the colophon this text forms part of the Svayambhuvagama. 
But it is not found in the T. Mss. of this Agama in IFP. 


Beginning 

Fol. la, 1. 1. paficagocarapratisthai / paūcagocaramūrtes tu carcanam vaksya- 
tedhuna / āyuhpradaū ca pustiñ ca Sripradafi ca ya$askaram [/] sadeša- 
moksakāmārtham ndha[dha]nartham visnupüjanam / durga[m] Satrujayartham 
ca vighnešam putrakamadah[tab] [/] kamyadam skandapüjat ca mahešam 
moksadam bhavet / etesam paficaberanam pradhanam tu mahe$varam / 
svatantram paratantram ca dvividham grame va nagare vapi pattane rāja- 
dhanike / khetake kubjake vapi parvate ca manorame / 


End 


Fol. 5a, 1. 1. pürnahutim[?tih] tatah proktam[tā] kumbhatoyābhisecanam / 
mantrapuspaii ca mantrānnam mahanaivedyam eva ca[ca] / dhvajāvarohaņam 
pascat candayagasamanvitam [/] balidanasamayuktam sandhidevan visarjayet / 
mahādhūpam prakartavyam bhogam[ngam] ca tatah param / evam eva 
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kramenaiva $esam §aivotsavam kramat / iti svayambhuvatantre skandotsa- 


vapatalah / 


381.2 NYASA-S 


This text contains the Mūrtimūrtīšvaranyāsa, the Sadadhvanyāsa, and the 


Astatrimšatkalānyāsa. 


Beginning 
Fol. [Ga], 1. 1. om hām ātmatattvāya namah / om hām ātmatattvādhipataye 
brahmane namah / om hàm vidyatattvaya namah / om hàm vidyātattvā- 
dhipataye visnave namah / om ham Sivatattvaya namah / om ham 
Sivatattvadhipataye rudraya namah / om ham ksmāmūrtaye namah / om hàm 
ksmā mürtya[rtya]dhipataye Sarvaya namah / 


End 


Fol. [17b], 1. 3. om hrīm stim sam $uklatmane mrgavīšāya bhujātmane namah / 
om hrīm srim ham pranatmane lakuli$aya mahālaksmyai namah / om hrim érim 
lam lingatmane manorüpaya vyāpinyai namah / om hrīm šrīm ksam kro- 
dhātmane svartakaya ma[ma]yàyai namah / šubham astu / 


382 


Pujà and Kalpa 


RE. 20047. PL.; 111 fols.; 332 x 27 mm.; 4-8 lines; injured and worm-eaten; 
Grantha and Tamil; owner and scribe: Daivašikhāmaņibhattar; origin: Tirucculi, 
Tamilnadu. Blank fols.: 3b, 51b, 55b, 65b and 92b. 


General contents 


l. Fols. la-3a: Vināyakakalpa; 2. 4a-7b: Sarasvatīkalpa; 3. 8a-17b: Nava- 
rātripūjāvidhi; 4. 18a-19b: Suprabheda: Samivrksapüjavidhi; 5. 20a-23a: Nava- 
rātrikalpa; 6. 23b-25b: Durgāpūjā; 7. 26a-28b: Skandasasthīpūjāvidhi; 8. 29a-30b: 
Laksmīpūjā; 9. 31: Kedāravrata; 10. 32a-40b: Somavāravratodyāpanapījāvidhi; 
11. 4la-47b: Pradosodyāpanapūjāvidhi; 12. 48a-51a: Krsnastamikalpa; 13. 54a-55a: 
Bhairavārcanā; 14. 56a-61b: Snapanavidhi; 15. 62a-65a: Pālikāpūjā; 16. 66a-73b: 
Gauryarcanavidhi; 17. 742-762: Lalitottara: Somavaravratavidhi; 18. 76b-77b: Küpa- 
Seppe 19. 81a-84b: Cintyavišvasādākhya: Bhaktasthāpana; 20. 85a-89b: 
per roca rida 21. 93a-95b: Vināyakavratakalpa; 22. 96a-102b: Smgarasloka-s; 
- 106a-108b: Vināyakavratakathā; 24. 1092-1 10a: Mahabhisekalaksana. 

Í ce isaram vaiyāci sikhāmaņi 

yelutiyatu / Srigurubhyo namah / šubham astu / tailād raksa iki man 


Wes tat) index of the texts found in this bundle, Fols, 522-53b briefly deal with 
Md asi e e ODE a, Sivarütryarghya; fol. 646-652, astrological 
a definition of- or the performance of abhiseka, etc. to Īšāna and others, and 

inition of the word bali also; fols, 78a-80b, the names as well as the 
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birth-stars of the Nayanmar-s (devotees of Siva); fol. 90a-92a, Rathapratisthā, 
Bimbapramāņa and Mahānaivedya; fol. 103, some diagrams; fol. 104a, the date of 
writing the Nirvacanacandrikā viz. bhava varu. vaiyyāci mā. 16; fol. 104b, a 
prayer to the Goddess; fol. 105a, Rathapratisthavidhi; fol. 105b contains āgama- 
vacana-s on bali for bhūta, etc. 


382.1 VINAYAKAKALPA 


This text gives the procedure for worshipping Vinayaka probably on the day of 
Vināyakacaturthī. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. asyàm $ubhatithau vināyakadevatām uddi$ya vinayakadevata- 
prityartham kalpoktaprakāreņa vināyakapūjām karisye / uttamam gananathasya 
vratam sampatkaram Subham / bhaktavafichitadataram sarvamangalakarakam / 
ekadantam šūrpakarņam gajavaktram caturbhujam / pa$amku$adharam devam 
dhyayet siddhivinayakam / 
End 

Fol. 3a, 1. 3. vinàyaka namostu te / naivedyam / bhügi[?pügi] phala + prati- 
grhyatam / tambülam / nirafjanam / gananam tva / mantrapuspam / 
vāyanadānam / mantram[h] / gaņeša[h] pratigrhnati ganeSaye[ganeso vai] 
dadāti ca[/] ganešas tarako dvabhyam gaņešams ca [?gane$vara] namostu te / 
harih om / $ubham astu / vinayakakalpam sampürnam / Šrītanunāthasvāmī 
sahayam [/] 


382.2 SARASVATIKALPA 


This text gives a brief procedure for the worship of Sarasvati probably on the day 
of Sarasvatīpūjā. 


Beginning 
Fol. 4a, 1. 1. asyam $ubhatithau sarasvatidevatam uddišya sarasvatīdevatāprī- 
tyartham kalpoktaprakarena sarasvatīpūjām karisye / yā kundendutusārahāra- 
dhavaļā ya $ubhravastravrta ya vinavaradandamanditakara yà $vetapadmasana 
ya brahmācyutašamkaraprabhrtibhir devi[vai]s sadā pūjitā sā mām pātu 
sarasvati[ti] bhagavati[ti] nis$ye[nisše]sajādyāpahā / 
End 


Fol. 7b (col. 3), 1. 4. balotkatāyai namah / vi$vatmikayai namah / $rimate- 
[matyai] mahasarasvatyai namah / sarasvatīpūjāvidhis samaptah / 


382.3 NAVARĀTRIPŪJĀVIDHI 


This text deals with the worship to be performed during Navaratri. Though the 
colophon states it to be part of the Karanagama it is only a text based on it for it is 
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partially in prose. However in subject matter it is similar to the part of the Karana 
transmitted in IFP. T. 471, pp. 364-375. 


Beginning 
Fol. [8a], 1. 1. Suklambaradharam visnum $a$ivarnam caturbhujam / pra- 
sannavadanam dhyāyet sarvavighnopasantayet[ye] / prātar amgesu sarvendu 
[sarvesu] pūjanīyo gaņādhipah / yatradvau[dau] devakaryesu yuddhasan- 
neyutesu[sannahanesu] ca[ca] / püjanryam prayatnena sarvasiddhir bhaved 
dhruvam / māsabhādrapade pakse Sukle pratipadadikam / navama[mya]ntam 
višesena püjayitvà mahešvarīh / 


End 


Fol. [17b], 1. 2. asta$aktyadikumbham ca[ca] sarvakumbhabhisicyate / kra- 
mam citravastram ca[ca] gandham ca puspamālyābhir alamkrtam layangam 
bhogangam sampüjya naivedyadhüpadipakaih dhüpadipakaih sodaSopacara 
[raih] pūjayitvā [/] iti karane pratisthātantre navaratripüjavidhipatalah [/] 


382.4 SUPRABHEDA 


Šamīvrksapūjāvidhi 
This text describes the method of worshipping the Samī tree on the ninth day of 
Navaratri. For Sami tree, see notes on n° 116. 27. The text is similar to that of IFP. ' 
T. 471, pp. 375-377, also attributed to the Suprabheda but is not found in the 
printed edition of the Suprabhedāgama (CP). 


Beginning 


Fol. [18a], 1. 1. athātas sampravaksyami $amipüjavidhikramam [/] Samivrksasya 
mile tu pūjām kuryād visesatah / Vrksasya pašcime bhāge āyudhāni viniksipet / 
punyaham vacayitva tu proksayet hrdayena tu [/] navavastrena samvestya 
[stya] kušapallavasamyutam  [/] sarvva$astrartharüpena[na] sarvvadevasya 
sannidhim [/] bhavācalāsanam püjya[jya] dešanāman[?šamīnāmnā] tu arcayet / 
om Samivrksaye[ksaya] namah / om vahni[hnaye] namah / om vi$vasavrksaye 
[ksaya] namah [/] am z 


End 


em [196], 1. 2. krtvà parthi(?) Vijayadašamyām vahnipūjām carāstram 
r arāstram] grhyate budhaih / dik[dig]vijayam triyambakam caiva sarva- 
MOREM / durga[m] sarasvatim caiva[va] mahalaksmi[m] ca prapü- 
nx M n tena sambhavya[vya] Samim nuļnaļtvāstram aharet / iti 
ay, AE. SR DAE š Sema s, 
UN as se nama Samivrksapüjavidhipatalah / 


382.5 


A brief procedure for: i i PES: : 
es ae =: is Worship ae Navaratri is given in this text. This may 


NAVARATRIKALPA 
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Beginning 
Fol. [20a], 1. 1. atha bhādrapadamāse $uklapakse prathamadivase sayahne 


ācārya[s] snātvā bhasmadhāraņam krtvā devyālayam prave[vi]$ya[$ya] kūr- 
māsanādau uttarābhimukho bhūtvā krtasakalikaranah sāmānyārghyāfrghyaļm 
samkalpya vighnešvaram sampūjya 

End 


Fol. [23a] (col. 1), 1. 4. niskalāyai namah / vimalāyai namah / guņātītāyai 
namah / srimate[Srimatyai] mahātripurasundaryai namah / harih om / šubham 
astu / navarátrikalpam[pah] sampürnam[rnah] [/] 


382.6 [DURGAPUJA] 


This text gives briefly the procedure for the worship of Durga. 


Beginning 
Fol. [23b], 1. 1. asyam Subhatithau durgadevatam uddisya[Sya] durgadeva- 
taprityartham kalpoktaprakarena durgāpūjām karisye iti samkalpya[pya] 
vighne$varam sampüjyaljya] punyaham krtva / kalpapüja / matu[ta]r me ma- 
dhukaitabhaghna[ghni] mahisaprāņāpahārodyame helanintrita[nirmita]dhüm- 
bra[mra]locanapa[va]dhe he candamundardini nissesi(st]krtaraktabijata[da]- 
nuje nitye nisu[$u]mbhapahe / 


End 


Fol. [25b] (col. 5), 1. 1. vaisnavyai namah / varahyai namah / mahendryai 
namah / camundyai namah / caņdikāyai namah / iti sattrim$adarcanam / devyai 
namah / $ubham astu [/] 


382.7 [SKANDASASTHIPÜJAVIDHI] 


This text deals with the worship of Subrahmanya on the day of Skandasasthī 
including the other days preceding the said day. It starts with the dvārapūjā. 


Beginning 


Fol. [26a], 1. 1. dvārapūjai / ganapataye namah / sarasvatyai namah / maha- 
laksmyai namah / sudehaya namah / sumukhāya namah / dīptāyai namah / 
prthivyai namah / hum phad[d]astraya namah / kavātayoh / jayaya namah / 
vijayaya namah / 


End 


Fol. [28b], 1. 4. om Saravanabhavaya namah / om $ayalolibhavaya namah / om 


. tripurabhavāya namah / tikalolibhavāya namah / om varipurabhavaya namah / 


pakalolibhavaya namah / om Saravanabhavasanmukhaya namah / dhyanam / 
dvisadbhujam sanmukha[m] ambikasutam kumāram adityasahasratejasam vande 
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mayūrāsana[m] agnisambhavam / senanyamaddh » ha abhistasiddhaye / 
harih om / $ubham astu / 


382.8 (LAKSMĪPŪJA] 


A very brief procedure for worshipping Laksmī probably during Navaratri is given in 
this text. It abruptly ends with the arcana by chanting 21 names of Laksmī. 


Beginning 

Fol. [29a], 1. 1. asyam Subhatithau mahālaksmīdevatām uddišya mahalaksmi- 
devatüprityartham kalpottara[kta]prakarena mahalaksmipüjam karisye / iti 
samkalpya vinayakam sampüjya punyaham krtvā kalpapūjā / ya sa padma- 
sanasta[stha] vipulakatitatt padmapatrāyatāksī / gambhiravartanabhi[h] stana- 
bharana[na]miti[ta] Subhravastrottariya[riya] laksmir divyair gajendrai[r] 
manigha[ga]nagha[kha]citaih snāpitā hemakumbhaih nityam / sā padmahastā 
mama vasatu grhe sarvama[ma]ngalyayukta / 


End 


Fol. [30b], 1. 6. sūksmamadhyāyai namah / mahàdevyai namah / svarnakum- 
bhāyai namah / satedevyai[?satodaryai] namah / puņyadātre namah / puru- 
hūtasupūjitāyai namah / lokaraksāyai namah / lokamātre namah / virājitāyai 
namah / prananàyakaya[ai] namah / srimate [Srimatyai] mahalaksmyai namah / 
iti eKavimSati krtvà / Subham astu / 


382.9 [KEDARAVRATA] 
Similar to n? 175.15. 


Beginning 


Fol. [31a], 1. 1. mahešam vrsabhārūdham limgamūrtidharam šubham / nāga- 
šūladharam devam abhayam ca caturbhujam / Suddhasphatikasaūkāšam 
trilocanam vrsabhadhvajam / jJatamakutasobhadhya[ya]m dhyayet kedaram 
I$varam / kedāranāthāya namah / bilvapatram samarpayāmi / pārvatīpriyāya 
namah / maruvapatram samarpayāmi / 


End 


Fol. [31b], 152: nāradapriyāya namah / apāmārgapatram samarpayāmi / sarve- 
riu namah / masi[ci]patram samarpayāmi / kedari{ra]nathaya namah / 
ūpam āghrāpayāmi / dīpam daršayāmi / harih om / šubham astu / 


382.10 | _SOMAVARAVRATODYAPANAPUJAVIDHI 
This text contains the procedure for worshipping Siva and Parvati at the conclu- 


sion of the Somav. 'aravrata. It also contains the. puranic story about this vrata. 
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Beginning 
Fol. [32a], 1. 1. pūjāprakārah / adau anujña / vighnešvarapūjā / nandisraddham / 
punyaham / samkalpam / ācāryavaraņam / rtvik(tvig]varanam / kumbhastha- 
panam / pratimàm paíicagavyair abhisicya $ivo rudrah pa$upatib nilakantho 
mahešvarah / harikešo virüpakso[ksah] pinaki[ki] tripurantakah / 


End 


Fol. [40b], 1. 5. evam vratam priyakaram mama devi na samSayah / tasmāt 
sarvaprayatnena vratam kàryam mumuksuņā / udyāpanam ca yah kuryāt tasya 
punyam anantakam / iha bhuktvākhilān bhogān ante šivapadam vrajet / iti 
somavāravratamāhātmye caturthodhyayah / harih om / 


382.11 PRADOSODYAPANAPÜJAVIDHI 


This text gives the procedure for the worship of Siva at the conclusion of the 
Pradosavrata. The text is in the form of dialogue between Šiva and Pārvatī. Text 
n? 91.14 is different from this. 


Beginning 
Fol. 41a, 1. 1. riparvati / bhagavan devadeveša mama pranasya nayaka[ka] / 
trayodašīvratasyāsya udyapanavidhim[h] katham / $ivah / sadhu prstam 
mahadevi[vi] sarvalokopakārakam / trayodaši[šī]vratasyāsya vaksyām[y] 
udyāpanam érnu / trayodaši[$ī]vratam drstva[va] janmāntarašatesv api / 
pāpadāridryadaurbhāgyā na$yante[nti] tatksanair aghab[gham] / bhaktyā 
niyamapüjena[püjaya] mama sayujyam a$nute / 


End 
Fol. [47b], 1. 1. mamabhistarthasiddhaye / rtvijan[jam] anantaram Siva- 


lingabhasmarudraksavastragodanani daSadanani bhüridanani kuryat / parvati- 
paramešvarapūjai / iti pujavidhi[s] samāptah / harih om / $ubham astu / dhātu- 
nāmasamvatsarattil tulāmāsattil 21 tēti somavāramum paurnamavasyaiyum 
kütina $ubhadinattil kalpapostakam elutinēn daivasikhamani [/] $ritanunatha- 


svami[mi] sahayam [/] 


382.12 [KRSNASTAMIKALPA] 


This text deals with the worship of Krsna on krsnāstamī day. This is slightly simi- 
lar to GOML.D. 8270. 


Beginning 
Fol. [48a], 1. 1. adya sthitvā nirahara[h] $vobhüte purusottama / bhoksyami 
devakiputra asmin janmāstamīvrate / piban[tam] vāmastanan dhyayet 
spršantam paninaparam / vilokamanam premardram mukham matur mu- 
hurmuhuh / dhyānam / krsnam ca balabhadram ca vasudevam ca devakim / 
rohinim ca subhadrām ca yašodān nandam eva ca / 
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End 
Fol. [51a], 1. 1. namo namaste govinda érivatsa$ubhalàüchana / tvannama- 


smaraņāt papam ašesam nah pranašyati / namaskāram / upāyanadānam / 
érikrsnah pratigrhņāti šrīkrsņo vai dadāti ca / $rikrsnas tārako bha[dva]bhyam 
érikrsnàya namo namah / iti pūjāvidhis samaptah / $ritanunàathasvami[mi]- 
sahāyam [/] 


382.13 BHAIRAVARCANA 


A brief procedure for the worship of Bhairava is given in this text. 


Beginning 


Fol. [54a], 1. 1. om / bhasmadhāraņam krtvà amrtāplāvanānte karam astrena 
visoddhyamguli[m] cà[ca] / om hom īsānāyāngusthābhyān namah / om hom 
[hem] tatpurusāya tarjanibhyan namah / om hru[hu]m aghorāya madhyama- 
bhyàn namah / om hri[hi]m vāmadevāya anāmikābhyān namah / om hru[ha]m 
sadyojātāya kanisti[sthi]abhyam namah / 


End 


Fol. [55a], 1. 1. mantrapuspopacārāņi kramena parikalpayet / iti bhaira- 
vārcanāvidhih / ksetrapāladhyānam / nagnarüpatryaksacaturbhujam sarpa- 
damaruka$ülakapalam ^ ürdhvakeéasvasaktibhagayam[sudamstravibhüsitam] 
ksetrapālasvarūpam idam syāt / $ritanunathasvami[mi] sahayam / 


382.14 [SNAPANAVIDHI] 


This text deals with ritual baths to be given to the deity. They are done with the 


consecrated water kept in pitchers numbering 9, 16, 25 and 109. Explanation in 
Tamil is also given. 


Beginning 


Fol. [56a], 1. 1. suprabhede{da]prakarena navatha[dhà] parikirtitam / snapanam 
vihitat[tam] tasya prayoga[h] kra[kri]yatethu[dhu]na / 100 / prathamam tāvat 
Kanista[stha]sya[sya] kanistam[stham] ārahofārabhya] [u]cyate / tad yathà / 
kanista[stha]kanista[stha]sya kalašam di 9, kanista[stha]madhyamattukku 


kala$am 16, kanisto[stho]ttamattukku kalas i E 
ae alašam 25, madhyamakanista[stha] 


End 
Fol. [61b], 1. 4. om surešāya namah / o 5 E 
- m arun ne 
nama / aka 36 / evam abhyarc nar om dharmadham 


m ya / šāntihomam krtvā pürvavat sarvam samar- 

bs / as sampürnam / Subham astu / srigurubhyo namah / 

d m 4116/6125/8/49/10/81/12/ 109 / 14 / sahaya- 
amne[?mni]sametaéritanunathasvami[mi] sahayam [/] 
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382.15 [PĀLIKĀPŪJĀ) 
This text deals with the worship of pālikā. Pālikā is a small cup made of mud and 
filled with soil in which grains of various kinds are ritually sown at the com- 
mencement of the festival or diksd. These cups are watered twice daily and by the 


conclusion of the festival these seeds germinate. The number of cups varies from | 
to 16. 


Beginning 


Fol. [62a], 1. 1. diksotsavadikaryesu sodagan tu vidhīyate / sodašasyāstasūtrāņi 
madhye navapadam vrajet / caturdvaresu ca dve ca[ca] $esa[m] pūrvavad 
ücaret / pālikā ghatika veda Saravastakam eva ca / 


End 


Fol. [64b], 1. 2. om hàm sāvitryādhipataye $arvàya namah / om ham indraya 
namah / om him indrādhipataye brahmaņe namah / om hàm rudrāya namah / 
om hàm rudrādhipataye namah / om hàm atmabhümne namah / iti caspa[?ca- 
tuspá]likàyàm sampüjya / harih om / ekapālikāsthāpanam vidhaya[ya] 
sthandilapadmamadhye karņikāyām somakumbha[m] sthapya / palikayam 
àdityaya namah / ādityādhipataye bhavaya namah / 


382.16 GAURYARCANAVIDHI 


This text gives the procedure for the worship of Gaurī consisting of Gaurī- 
kalānyāsa, Nityāgnihoma, Nityotsava and Candyarcana. On fols. 66a, 69b and 
73b the Kāraņāgama is mentioned as the source. Since the printed edition (CP) of. 
the Karandgama does not contain this topic it may at the most be based on the said 
Agama. 


Beginning 
Fol. [66a], 1. 1. atah[tha] gauryarcanah[nam] / manonmanin[nin] tu sādā- 
khyam gauri[ri] sakti[h] maheévarih[ri] rudraéakti[r] bhavani[ni] syat Sakti- 
trayam ihocyate / yoga$aktis tu pitha[m] syat bhogasaktisamipaka[ga] vira[ra] 
bāhyālaye Sakti[h] ye[e]vam jitātvā prapüjayet / 
End 

Fol. [73b], 1. 2. ity abhyarcya[ya] sarvopacarani nirmalyan dattva tadbhü 
[bhu]ktá[kta]e[co]syalehya ca tāmbūlan nivedya lepanam / nirmalyam 
bhojane tu pradattan tu šivajñaya / iti viJñapya candahrdaya hum phat svāhā / 
iti namaskrtya dhüpadiparghyan dattvā / šrīgurubhyo namah / karane prati- 
sthātantre gaurya[rya]rcanavidhih [/] 


382.17 LALITOTTARA 


Somavaravratavidhi 


This text deals with the observance of Somavaravrata. According to the colophon 
it forms part of the Lalitottaragama, an upàgama of the Lalitāgama. š 
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Beginning 
Fol. [74a], 1. 1. atah param pravaksyāmi somavāravratam šubham / narāņām 
bhogabhogyaī ca sāyujyapadam āpnuyāt / upavāsam ca naktam ca tannaktan 
trividham bhavet / Suddhasnānena kartavyam Suddhavastrena vestayet / san- 
dhyāvandanam evoktam sūryamantrašataīī japet / bhānuvāre[?rai]kabhuktam 
ca apare dinam eva ca / 


End 


Fol. [76a], 1. 4. pūrņāhutim tatah krtvà proksayet kumbhatoyakaih / deha- 
$uddhin tatah krtvà sarvapāpaharasya tu / ātmano dviguņacchāyān tatkale 
bhuktam eva ca / brāhmanān bhojayet pašcāt ati[thiļsatkāram eva ca / 
tannaktam phalam evoktam kotiyajfiasaman tatah / anekajanmakrtam papam 
ksipram eva vina$yati / iti lalitottare somavaravratavidhipatalah / $ubham astu [/] 


382.18 [KÜPASTHAPANAVIDHI] 


The same as n? 91.7. 


Beginning 
Fol. [76b], 1. 1. uttarayanakale $ubhadine $uklapakse sumuhürte suvare 
[küpa] sthapanam ārabhet / tad yathā / küpasya pürve và uttare và prapām 
krtvā vedikayam $alitandulatilalaja[da]rbhapuspai[h] paristirya / nava- 
kumbhān ādāya 


End 


Fol. [77b], 1. 3. kūpamadhye viniksipyāstreņa samabhyarcya gandhapuspa- 
dhūpadīpādikan dattvā pašcāt agaruušīralāmbiccadhamatkasyāksimahāvata- 
yastianghrikamakarah paūcaratnam etāny astadravyani küpamadhye vini- 
ksipya  küpatoyam — samgrhya bhaktebhyo — dattvà ācāryam vastra- 
hemanguliyakaih daksinàm sampūjya brāhmaņān bhojayet / iti küpa- 
sthāpanavidhis samaptah / sahāyadāmnyai namah / 


382.19 CINTYAVISVASADAKHYA 


Bhaktasthapana 


This text deals with the installation of the images of the devotees of Siva. The 


treatment 15 identical with that found In IE P I 7B P > 
. 1. » Pp. 1007 1018 which 1S said to 
be part of the Acintyavišvasādākh ya. 


Beginning 


s ss s Višeseņa bhaktānām sthapanam $rnu / vipraksatriya- 
: à striyopi và / $ivabhaktisamopetā jīvanto và mrtā 27 
krtvà tesam pratikrtim pratisth peta jivanto và mrtāš ca v 


[ apya samarc ivapā A an ā- 
vratadhārāš ca ye / E zm sayet / Saivapasupatas caiva maha: 
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End 


Fol. [84b], 1. 5: dhvajarohanapürvan tu kartavyam kartum icchata / dhvajepi 
vrsabham kuryat šivac[?šivasya] cotsavam bhavet / nityotsavadisamyuktam 
pūrņām krtvā tu dešikah / pürvotsavam ca kartavyam daršitan nandikešvara / 
&ivabhaktapratisthài ca yah kuryān narapumgavah / tasya Srivijayoktas ciran te 
sāyujyam āpnuyāt / iti cintyavišvasādākhye satsastipatalah / sahāyadāmnyai 
namah / 


382.20 SAMPROKSANAVIDHIPADDHATI 


This text gives a list of rituals constituting the samproksaņa and briefly deals with 
some of them. Tamil explanations are given at a few places. It seems to be a 
manual for the use of priests based on the Amsumadágama. The expression 
amšumān sthānašuddhi is written on the margin of fol. [85a]. 


Beginning 
Fol. [85a], 1. 1. vinayakapüjai / khananam uddharam dahanam püranam goni- 
vāsam brāhmaņānām tailābhyamgadānam bhojanam paíicagavyaproksanam 
godānam sthānašuddhi[h] paryagnikaranam ankurārpaņam 


End 


Fol. [89a], 1. 5. paficamahadanam godanam bhūdānam kanyadanam kumbha- 
bhisekam prāyašcittārtham astottarašatasnapanam mantratarpanam puspam 
mantrannam mahāhavih prārthanai / ity amáuman[mat]tantre samproksa- 
navidhiba[pa]ddhatis samapta / deyvasikhamanabhattar pustakam / yādršam 
pustakan drstvā tādršam likhitam maya [/] abaddho và subaddho và kuntaputro 
vinašyati [/] 


382.21 VINĀYAKAVRATAKALPA 


This text speaks of the greatness of the Vināyakavrata and briefly derscribes its 
performance as prescribed in the Skandapurāņa. But according to the Vrataratnā- 
kara, part I, (Vavilla Press, Madras 1950) this is called Siddhivināyaka- 
vratakathā forming part of the Bhavisyapurana. 


Beginning 


Fol. [93a], 1. 1. nirvighnena tu kāryāņi katham siddhyanti sūtaja / arthasiddhih 
katham nrnàm putrasaubhagyasampadah / dampatyoh kalahas caiva bandhu- 
bhedas tathā nīņām / udāsīnesu lokesu katham sumukhatā bhavet / vidyā- 
rambhe tathā nrnam vāņibhaī ca krsis tathā / nrpateh paracakrasya jayasiddhih 
katham bhavet / 


End 


Fol. [95a], 1. 6. havyavahamukha devāh püjitah syuh na samšayah / candi- 
kādyā mātrgaņāh paritustā bhavanti ca / tasmin sampüjite viprah bhaktya 
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siddhivinàyakam / ya idam šrņuyān nityam Sravayed và samāhitah / sarva- 
pāpavinirmukto rudralokam sa gacchati / iti skānde mahāpurāņe vināyaka- 
vratakalpam nāma prathamodhyayah [/] 


382.22 [SRNGARASLOKA-S] 


This text contains many verses of an erotic kind. 


Beginning 
Fol. [96a], 1. 1. romāvalīhāraharidrasamgame kucāntare te kurute nimajjanam / 
naktan trivenir iti varānganā sada nakhaksatavyājam upetya candramah / 


End 


Fol. [102b], 1. 2. surabhi tvam amüni kim labhante kimu tatrāpi rasam na pibanti 
bhrngāh kāntosi nityam madhurosi rasākulosi kiñcasi parica$arakarmukam 
advitiyam / ikso tavāsti sakalam param ekam ünam yat sevato bhajasi 
nīrasatām kramena [/] 


382.23 VINĀYAKAVRATAKATHĀ 


Similar to n° 382.21. 
Much of the beginning is lost. 


Beginning 


Fol. [106a], 1. 1. nirvighnena tu kāryāņi katham siddhyanti sūtaja / artha- 
siddhih katham nr[nr]nàm kalyanam caiva buddhibhedas tathà nrnàm / 


End 


Fol. [108b], 1. 3. ya idam $rnuyàn nityam šrāvayed và sa » / x papavinirmukto 
rudralokam sa gacchati / iti skānde mahāpurāņe vināyaka x prathamodhyayah / 
. harih om / $ubham astu / vinayakavratakatha sampürna / 


382.24 MAHABHISEKALAKSANA 


This text deals with the nature and the quantities of various ingredients used in the 
mahābhiseka and also the mahanaivedya. 


Beginning 


Fol. [109a], 1. 1. atha vaksye vi$esena mahābhi 1saha- 
srasamkhyam ca * prastha « mātram k: UE pcm 


š n ksaudram eva ca / gh manam 
ca tailam prastha « nam S ghrtam etatpramanam 


= gavyam adhak ikhā- 
rārddham goghrtam prastiiae dhakayugmakam / paya$ ca dadhibha 


End 


ii Sx karpūracūrņam elādisau = te diksu atipakvasamanvitam / 
aha. = nivedyar ca vatsarānte < vrddhim ca dhanadhānyasamrddhidam / 
yah kuryāt sarvadevam hi istakāmyārthasīddhidam [/] x 
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383 


Sakalagamasamgraha and Pūjā 


RE. 20049. PL.; 184 fols.; 345 x 28 mm.; 2-7 lines; slightly worm-eaten; Grantha 
and Tamil; not very old; owner: Tirumēnināthan, son of Daivašikhāmaņi. Blank 
fols.: 127b and 181b. 


General contents 

|. Fols. 1Aa-127a: Sakalāgamasārasamgraha; 2. 128a-139a: Parasevāvidhi; 
3.139b-164b: Amšumattantra: Ātmārthapūjāvidhi; 4. 165a-172b: [Samkirna- 
visaya]; 5. 173a-175b: (Mahābhisekadravyapramāņa]; 6. 178a-179b: [Püjà- 
samkalpa]; 7. 180a-181a: [Sivašamkarāstaka]. 

On the fly leaf ‘a’ is written sakalāgamasamgraha daivašikhāmaņiputran 
tirumēnināthan āgamagrantham šubham astu; fol. 1A contains Vighnesvaraprár- 
thana, Sivasaktistotra, Gurustuti and the contents of the Sakalagamasamgraha, 
etc.; fols. 175b-177b, a brief account of Bilvārcana, Rudrāksadhāraņa etc.; 
fol. 182 deals with Kalappaicūlam. 


383.1 SAKALAGAMASARASAMGRAHA 


The same as n? 73.1. 
Nityakarma is dealt with here. It stops with the Kapilāpūjā. A Guruparamparā is 
given at the end. 


Beginning 
Fol. [lAa], 1. 1. vāgīsādyās sumanasas sarvārthānām upakrame / yan natvā 
krtakrtyās syus tan namami gajānanam / namaé šivāya Saktyai ca bindave 
śāśvatāya ca / gurave ca ganeSaya karttikeyaya dhimate / $isyanam hrda- 
yāmbhojabhānupādāv imau sada / natva jnanaprakasasya kaficipuranivasinah / 
somašambhau / pura $rutvā samutthāya prātas saficintya Samkaram / 


Colophons 


1. Fol. 36b: iti sakalāgamasārasamgrahe snānānusthānaraverarcanāfnaļū ca 
samapta[tam] / 

2. Fol. 126b: iti sakalagamasarasamgrahe nityakarmanusthanadehasuddhyadi- 
bhanubhü[pü]jadi etat candaparyantam tathagama astaviméatitantranasya 
[tantránam] samgrahavidhi[s] samapta[tah] / 

End 

Fol. 126b, 1. 4. iti sakalāgamasārasamgrahe nityakarmanusthanadehasud- 
dhyadibhanubhü[pü]jadi etat candaparyantam tathāgamaastāvimšatitantrā- 
nasya[tantránám] samgrahavidhi[s] samapta[tah] / karakrtam aparādham 
ksantum arhanti santah / $ridaksinàmürtiparamagurave namah / sadākhya- 
pramukhān gurūn prathamatah dūrvāsamukhyān tatah sadyojyotibrhaspati- 
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guruvaro $riramakanthadikan vandeghorasivakhyadesikamukhan Saivagama- 
jaan kramat / §rihalasyapurasthitam mama gurum paitamaham sarvadā [/] 


383.2 PARASEVĀVIDHI 


m 


This text briefly speaks about the way of rendering service to God for other's sake. 
This is otherwise known as parārthapūjā. Acts that are prohibited in the temple, 
vegetables to be avoided in meals(?) and matters concerning rituals like 
astürganamasküra are some of the topics that are treated. Tamil explanations are 
also found at a few places. 


Beginning 


Fol. 128a, 1. 1. athatas sampravaksyami parasevāvidhim šrņu / astāvimša- 
titantrāņām purane itihāsayoh / tesu samgrahaņād evam parasevalayan tatah / 
pakāram pāpanāšāya sekāram roganāšanam / vakaram istakaman tu sevāpara 
vidhīyate / parārthālayam pravi$yatha lingadar$anam eva ca / pradaksiņa- 
namaskaram yathadsamkhya[khyam] vidhānatah / 


End 


Fol. 139a, 1. 1. santatam bhavatu pritis tvayi Sambho mamestada / lasu- 
napalandugrafjanaalabumatsyamamsam saindhavodbhavalavanam. / hasta- 
dattalavaņādyannāni sāmānyašāstrāņi nisiddhāni ca varjayet / vellai- 
venkayam muravanņakāyamf[?īrāvaņakāyam] nattaikkütu coraikkāy min 
māmsam samudrattiluppu pratyaksalavanam sāmānyašāstramkaļ anyašās- 
tramkaļ varjayet / 


383.3 AMŠUMATTANTRA 


Ātmārthapūjāvidhi 
The same as n° 73.2. 


Beginning 
Fol. 139b, 1. 1. ātmārthayajanam vaksye $rüyatam ravisattamah[ma] / maha- 
pātakadosaghnam sarvapāpanikrntanam / āyu[š]$rīkīrtivijayam bhogamoksa- 
phalapradam / sarvayajūatapodānam tīrthadešesu yatphalam / tatphalam koti- 


gunitam Sivalimgārcanāt phalam / šivavi atmarthafi ca 
P | I prena salās atmarthan 


End 

EY. 64a, 1. 5. parigheyam samakhyatam[ta] dustaharavinasini / culukodakam 
E syāt svātmānam padamilatah / prāņāgnihotram ity evan nityam evam 

udāhrtam / Sivamantram anusmrtya nabhi[m] vāmena Samspršet / dharma- 


samkirtanañ caiva purāņašravaņam tatah / nityarcana[m] samakhyatam yavat 
Jīvāntam ācaret / ity amšumān(matļtantre ātmārthapūjāvidhipatalah / 
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383.4 [SANKIRNAVISA YA] 


This text speaks about miscellaneous subjects such as conducting the festival in 
the temple during samkranti, ecilpse and amāvāsyā, the fruits of observing the 
pradosavrata, the method of doing pradaksina, etc. 


Beginning 
Fol. 165a, 1. 1. utsavasya tu madhye tu samkrāntigrahaņādikam / kuhüñ[hüš] 
ca sambhavet tatra tatra doso na vidyate / āgamesu mu[u]ktam / ayane visuve 
caiva grahane candrasüryayoh / tīrthakāryan na kartavyam Sesakarmam[rma] 
samācaret / kunakhah kusthaka$ caiva goļakā ekacaksusa / amge ca limga x 
enna veśyāmiśram asarvadā / etesu hīnakās caiva limgaspar$ana[m] varjayet / 


End 
Fol. 172a, 1. 4. evam savyāpasavyam tu pradaksinam ihoditam / amgaprada- 
ksinam kurvan krtvà bhümau nijān tanum / dandavat bá * hastam baddhvā 
krtāfijalih / krtvà dandanamaskaram šivāgre tu sakrn narah / pradaksinan tatha 
kuryād ekam va trayam eva ca[va] / pafica[ca] và samgavān seva[va] sarva- 
püpanivrttaye / utthāya pranatim bhüyo bhüyah krtva samapayet / prada- 
ksiņasahasram syād ekam ekam pradaksinam / svayambhuve / 


383.5 [MAHABHISEKADRAVYAPRAMANA] 


Similar to n° 178.12. 

This text briefly gives the different quantities of the materials used for the 
mahābhiseka. Some of the lapses that are likely to occur during that ritual are also 
enumerated on fol. 174b. 


Beginning 
Fol. 173a, 1. 1. prasthatailapramanam syat kadaļīšatam eva ca / panasaikaphalam 
proktam likucam paficavimSatih / cūtam paficadasafi caiva nāramgadvādašam 
bhavet / nalikerakam evoktam sitādašapalam bhavet / 
End 


Fol. 175b, 1. 3. dasabharamidam[tam] tirtham vastrena parisodha[dhi]tah 
[tam] / prabhütahavisan dattva laksanan tu višesatah / māsānte ayanante ca 


= Z= 


vatsarānte viéesatah / rudrabharan tathā $alyais tha[ta]ndulaih parišodhi- 
teh[taih] / pakvair annam: prakurvīta pakvapakvavidhikramam [/] 


383.6 [PÜJASAMKALPA] 
This text contains the statement of intention(samkalpa) for performing the wor- 


ship of Siva with 108 holy names. 


Beginning 


pravartamāra[na]sya adyabrahmanah dvitīyaparārdhe $vetavarahakalpe vaiva- 
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svatamanvantare astāvimšatitame kaliyuge prathamapade jambūdvīpe bhārata- 
varse bharatakhaņde 


End 


Fol. 179b, 1. 3. tasya Sartre vartamane[na]vartisyamana[na]samastapidàpari- 
harartham [rtha]dvara ksipráyurárogya[si]ddhyartham tasya ādhyātmikaādhi- 
daivikaādhibhautikanavanavajanitatāpatrayanivrttidvārā àyurabhivrddhyartham 
&ivastottara$ataarcanam karisye [/] 


383.7 [SIVASAMKARASTAKA] 


The same as n? 65.7. 


Beginning 
Fol. 180a, 1. l. atibhisanakatubhasana[yama]kimkarapatalikrtatadanapari pida- 
namaranagamasamaye / umayā saha mama cetasi yamašāsana nivasan Siva 
$amkara Siva Samkara hara me hara duritam / 1 / 


End 


Fol. 181a, 1. 2. tvayi tisthati sakalasthitikarunatmani hrdaye vasumatga[gu]na- 
krpaneksanamanasa Siva Siva $am? / akrtapaka(?) vasuposaka avatā(?) giri- 
sutayā Siva Samkara Siva $amkara hara me hara duritam / 9 / Sritanunathaya 
namah [/] 


384 


Aghorakalpa, etc. 


RE. 20050. PL.; 25 fols.; 281 x 28 mm:; 5-7 lines; damaged and worm-eaten; 
Grantha and Tamil; writing in more than one hand; not very old; scribe: 
Mrtyufijayan; owner: Campakasundaram. Blank folio: [25b]. 

General contents 


l. Fols. la-[16b]: Aghorafkalpa]; 2 [17a]-[21b]: [Sarabha]mala 
š : 12. H : ālāmantra; 3. [22a]- 
[25a]: Ākāšabhairavakalpa: Šarabhešāstakamantra. 


384.1 AGHORA[KALPA] 
Slightly similar to n° 187.13. 


This text contains the Aghorfāstraļmahāmantrajapavidhi i i 
trajapavidhi and describes briefly 
the form of the Aghorayantra and the procedure for its worship. 


Beginning 


Fol. la, 1. 1. asya Sriaghorastramahama 5 í = 
us IE SS Or as'ramanamantrasya gālava rsih brhatī chandah Sri- 
mahaaghoratripurantakarudro devatā / brim bijam / krom éaktih / raranyām 
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riririm kilakam / sarvalokagrahanigrahārthe jape viniyogah / karanyasam[sah] 
om rām hrām rām sphura sphura prasphura prasphura / angusthabhyam 
namah / om rim hrim rim ghoraghorataratara tarjanibhyam namah / om rüm 
hrüm rim tanurüpa tanurüpa madhyamābhyām namah / 


End 


Fol. [16b], 1. 1. satkonamayabijanante[jante] varnadalaka[?varnadalam] 
vilikhya pašcāt dhasa ghrtaghrta vilikhya sodasadalamadhye rekhāsodašam 
vilikhya tacchire $ülàkrtim samkalpya sarvayantramayan tviyavestya(?) 
pašcāt catura$ra[m] vilikhya iti ghoravyāptā iti sampūrņam / harih om / 
šubham astu / mrtyuüjayan svahastalikhitam / cambakasundaram posta- 
kam / šrīdaksiņāmūrtigurave namah [/] 


384.2 (SARABHAJMĀLĀMANTRA 


This text contains the mālāmantra of Sarabha. It is also called Jagatksobhana- 
malamantra. A Ms. bearing the same title is available in the TSML. supplement, 
vol. 20, n° 261. 


Beginning 

Fol, [17a], 1. 1. asya Srijagatksobhanamalamantrasya tatpuruse$vara rsih Šrī- 
éarabhegvaro devatà / kham bijam / phat Saktih / $arabhe$varaprasada- 
siddhyarthe jape viniyogah /  khamityadi nyāsa[h] / dhyānam, / 
dūrvāsyāfšyājmam mahogram sphutajaladadharam sūryacandrāgninetram 
cakram vajram trišülam Saramusalagadāšaktibhītihantim śamkham 
khetakapālam sadhanuhalaphanitrotadānāni hastai[?h] simharisaluve$am 
namata ripujanapranasamharadaksam / 


End 


Fol. [21a], 1. 3. ram ram hram prāpaya prapaya sarvasamharakaranaya 
Šālaflu]vapaksirājāya candavatadivegaya prem priyam sam kamaya kāmaya 
kham kham ründaya ründaya košaya košaya ardaya ardaya rodaya rodaya 
rodaya bhadaya bhādaya hram hrīm hrüm andhaya andhaya bhadra bhadra- 
kalidurgapaksi[ksa]dvayaya / 


3843 — AKASABHAIRAVAKALPA 


Sarabhešāstakamantra 


The mantra of Sarabheéa is given in this text. 


Beginning 


Fol. [22a], 1. 1. asya stri[$ri]Sarabhesastakamahamantrasya kalagnirudra rsih 
jagatī chandah $arabhešvaro devata / kham bījam / svāhā šaktih / Sarabhesa- 
stakastotramahāmantrasya jape viniyogah / jvalanakutilakešam sūryacandrā- 
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gninetram /  niSitakarabha [naļkhāgroddhūtahemārideham $arabhada- 
eo PA ināč a 
mune[?ni]ndrair bhavyamanam sitangam pranatabhayavinasam bhavayet 
paksirajam / 

End 


Fol. [25a], 1. 2. etat Sarabhakam stotra mantrahomo[me] japen narah / sarva * 
pnoti $ivalokam gacchati / iti Srīākāšabhairavakalpe pratya * umāmahešva- 
rasamvāde $amkarena viracite Sarabhešā » antron[?mantro] nama sapta- 
dašodhyāyah / harih om / campakasundaram postak[am] # svahastalikhitam 
sampürnam / $ubham astu [/] 


385 


SIDDĀNTASĀRĀVALI 


with the commentary of 
Anantašambhu 


RE. 20051. PL.; 215 fols.; 410 x 40 mm.; 5-11 lines; very much damaged and bro- 
ken at both the edges of many leaves; Grantha and Tamil; old; scribe: Daiva- 
$ikhamanibhattar. Blank fols.: 17 and 207b. 

Fols. 208a-213a contain the prasadamantravyakhya of unknown authourship; 
fols. 213b-214b, asirvada on Mutturaghunathasetupati; fol. 215a, has a fragment 
of Pradosavidhi from the Karanagama(?) and fol. 215b contains household accounts. 

The complete text of the Siddhāntasārāvali with the commentary of Anantašambhu 
is found in this bundle. The text as we have it does not contain the last three lines as 
found in the printed edition, GOML. Bulletin, vol. XX, part II, p. 71. 


Beginning 


Fol. la, 1. 1. otam yena jagaccaracaram idam protañ ca sarvam sadā cyotante 
[paSa]vopi paSanikarad yasya prasadena tat / 


End 


Fol. 207a, 1. 5. tathā coktam varuņašivena / ksmādipumbadhau [pum- 
sovadhau] brahma ksmādimāyānta[m] visņu ca[acyutah] / ksmādi- 
vidyāntako rudrah ksmādibindvantam[ksmādīšāvadhir] īSvarah / sādākhyo 
ksmādinādānte šaktih parapa[va]dhi[r] iti [/]vrsabhavarah vrsabhašresthah / 
Saktike Saktitattvaparyantam vyāpakah / 144 / harih om [/]$ubham astu 
[/]gurubhyo namah / iti vikrtinamasamvatsaram mīnamāsam 30 bhānu- 
varatinam(10th, April, 1831 A.D.) āvarttasthalavāsiyākiya tirumēninātha- 
bhattar kumāran daiyvasikhamani sva[ha]stalikhitam / 
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386 


Texts on Jirnoddharavidhi 


RE. 20052. PL.; 165 fols.; 389 x 33 mm.; 6-9 lines; injured and some leaves are 
broken and lost; Grantha; old; owner: Svāmināthabhattar. Blank fols.: | Ab, 1Ba, 
1Eb, IFb, 40b, 91b, 108b, 124b, 141b and 159b. Missing fols.: 139 and 140. 

There are 65 texts in this Ms. Among these 26 deal with the act of renovation of 
temples. 21 agree with the printed editions of the Agamas as well as with the 
IFP.T. Mss. Among the other texts many claim to be part of a particular Agama as 
mentioned in the colophon. For instance, 4 texts (386.2, 21, 23 and 24) dealing 
with jirnoddhara, said to be part of the Yogajāgama, have nothing common 
among themselves. Similarly texts with n? 386.19, 20, 26 and 28 dealing with the 
jürnoddhára, are stated to form part of the Karanagama but only the first concords 
with the printed text. 

IFP.T. 1074 is a transcript copy of this manuscript. 


General contents 
1. Fols. la-3b: Kagyapa: Jirnoddharavidhi; 2. 4: Yogaja: Jīrņoddhāravidhi 3. 
4b-5b: Upabhedakāraņa: Jīrņoddhāravidhi; 4. 5b-7a: Svayambhuva(uttara-): 
Jirnoddharavidhi 5. 7a-9b: Bimbāgama: Jirnoddharavidhi; 6. 9b-10b: Svayam- 
bhuva(uttara-): Jirnoddharavidhi; 7. 10b-12a: Suksmasastra: Jīrņoddhāravidhi; 8. 
12: [KāmikāgamaJJīrņoddhāravidhi; 9. 12b: Suprabheda: Jīrņoddhāravidhi; 10. 
12b: Kāšyapīya: Jirnoddhara; 11. 13a: Mayamata: Jīrņoddhāra; 12. 13a: Raurava: 
Jirnoddharavidhi; 13. 13b: Mayamata: Jirnoddharavidhi; 14. 13b-15a: Sahasra- 
gama: Jirnoddharavidhi; 15. 15a-16b: Sahasrāgama: Ātmārthalingajīrņod- 
dhāravidhi; 16. 16b-17b: Bimbāgama: Jīrņoddhāravidhi; 17. 18: Lalitāgama: 
Jīrņoddhāravidhi; 18. 18b-20b: Suprabheda: Jīrņoddhāravidhi; 19. 20b-24a: 
Karana(pürva-): Jirnoddharavidhi; 20. 24: Karana: Jīrņoddhāravidhi; 21. 24b-25b: 
Yogajatantra: Jirnoddharavidhi; 22. 25b-26a: Cintya: Jīrņoddhāravidhi; 23. 26b- 
27b: Yogaja: Jīrņoddhāravidhi; 24. 27b-28a: Yogaja: Jirnoddharavidhi; 25. 28b: 
(Ātmārthalingalprāyašcitta; 26. 29a-30a: Karana: Jirnoddharavidhi; 27. 30a-34b: 
Kāmika: Mūlalingaprāsādajīrņoddhāraņavidhi; 28. 34b-36a: Kāraņa: Samkata- 
jīrņoddhāravidhi; 29. 36: Candrajūāna: Jīrņoddhāravidhi; 30. 37a-38b: Supra- 
bheda: Jatibandhanavidhi; 31. 38b-39a: Matangapāramešvara: Ācāryā- 
lamkaraņavidhi; 32. 392-402: Rauravatantra: Pa$cimābhimukhārcanavidhi; 33. 
4la-45a: Kamikamahatantra: Astabandhanapūrvaprāyašcittavidhi; 34. 45a-49a: 
Kāmikabheda: Jatibandhanavidhi; 35. 49: Karana(pürva-): Jatibandhanavidhi; 36. 
49b-53a: Dīptašāstra: Astabandhanaprāyašcittavidhi; 37. 53a-55b: Kāraņabheda: 
Pādukāsthāpananityārcanavidhi; 38. 55b-58a: Karana: Bhogāngašaktisthāpana; 
39. 58b-64a: AmSumattantra: Yagamantapalaksanavidhi; 40. 64a-65a: Bhima- 
samhitā: Mantapalaksanavidhi; 41. 65b: [Karanagama]: Mandapavedilaksana; 42. 
65b-67a: Upabhedakarana: Vedīlaksaņa and Vedimadhye padmāsananirmāņa- 
vidhi; 43. 67a-70a: Ajitamahatantra: Vāstupūjā and Lingotpatti; 44. 70b-73a: 
Kāmika: Banalingavidhi; 45. 73a-84a: Sūksmašāstra: Sadadhvalaksana and 
Ātmārthapūjāvidhi; 46. 842-88a: Svāyambhuvapūrvasūtra: Agnikāryavidhi; 47. 
88a-89a: Bhīmasamhitā: Nityāgnikāryavidhi; 48. 89a-91a: Svāyambhuva: Aruna- 
pūjāvidhi; 49. 92a-97b: Rauravamahatantra: Paīicasādākhyavidhi; 50. 98a: 
Astatrimšatkalānyāsavidhi; 51. 98a-105b: Sūksmašāstra: Adhvanyāsavidhi and 
Sadadhvalaksaņa; 52. 106a-108a: Viratantra: Mātrsthāpana; 53. 109a-110b: 
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Svacchanda: Mudrādhikāra; 54. 110b-11lb: Pāramešvaratantra: Jīvanyāsot- 
taravidhi; 55. 11 1b-112b: Rauravatantra: Pašcimābhimukhārcanavidhi; 56. 112b: 
[Ajita]: Dīksāsthānanirdešavidhi; 57. 113a-120a: Sivaratrinirnayavidhi; 58. 
120a-121b: Navarātrinirņayavidhi; 59. 122a-124a: Kamika: Navaratrinirnaya; 60. 
125a-131b: Mandala[bheda]; 61. 132a-14la: (Āšaucādividhi]; 62. 142a-143a: 
Kāmika: Samproksanaprayascittavidhi; 63. 143a-153b: [Sarvaprayascittavidhi]; 
64. 154a-157b: Dīksāvidhi; 65. 159a-161b: Samkirnavisaya. 

Fol. I Aa treats briefly the origin of the word Agama; fols. | Ba-1Ea contain an in- 
dex of the contents of this Ms; fol. IFa, a list of ingredients required for 
Jatibandhana; fol. 17b, three lines about Bāņaliniga; fol. 35b contains the 
jīrnoddhāravidhi said to be from the Candrajiidna and the Svayambhuva; fol. 58a, 
a Sloka briefly describing yagamantapa said to be quoted from Sārāvalī(?); fol. 
97b, a few lines on paricasádakhya. A folio after fol. 157 is numbered as 153 and 
contains fragments of Prayascittavidhi for falling of idols etc., said to be part of 
the Agama-s like the Amsumān. Fol. 160 contains some verses regarding pollu- 
tion. 


386.1 KASYAPA 


Jirnoddharavidhi 


This text contains a chapter on Jīrņoddhāra (renovation) forming part of the 
Kāšyapa as mentioned in the colophon. It is not traceable to the Kasyapasilpa, 
TSMS. n? 122. 


Beginning 


Fol. la, 1. 1. jirnoddharavidhim vaksye sthānahīnāni kalake / sāgare nadīvāse < 
vahe / kecid acaryahaste tu tyaktva dešam vidhīyate / catvarimSatibhis caiva 
Satahastam tu kārayet / vimSattrimSatibhir dandaih catvarimsantadandakam / 
panca[a]daSadhikavim$at trimSatdrjjos tu(?) vartanat / uttarapürvavrddhis syāt 
kartā rüpya purāvidhim kartapi vrddhidam kuryāt šrīsaubhāgyakaram param / 
pürvato vrddhidaii caiva daparajagunam(?) bhavet daksine vrddhidam kuryāt 
yamadešam prayānti ca / sage i 


End 


Fol. 3b, 1. 5. tasmād dešam adešam và samsthapya parame$varam / yaja- 
mānecchyā vapi tatra sthāne visesatah / punas samsthapaye[n] mantri vidhinā 
pūrvacoditam / sthapya beram $ucau dese bhavanam karayet tatah / prati- 
sthākarmakāryeņa pürvam' evam krameņa tu / harmye ca gopure dvare 


bhittiprākāram eva ca / iti ka$yape Jīrņoddhāravidhipatalah / $risomasun- 
daragurave namah / Brus 


3862 YOGAJA 


Jirnoddharavidhi 
This text describes the procedure for conducting the renovation in temples. Ac- 


Hes to the colophon this forms part of the Yogajagama, the 2nd Mūlāgama. 
ut this is not to be traced to any of the IFP.T. Mss. of the Yogajāgama. 
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Beginning 
Fol. 4a, 1. 1. upafāļnādigalavargāntan tu sarvavayavasamyutam / Sirassikha- 
vihinafi ced a{layam] pranavarjitam / tata$ ca beram Šūlam và sthāpanan ta[na] 
ca kārayet / kārayec ca tadāruņām ābhicārakam ucyate / 


End 


Fol. 4a, 1. 9. upanyāsoktamārgeņa $ivadhama samācaret / tasmat sarvapra- 
yatnena pašcat sthāpanam acaret / iti yogaje jirnoddharavidhipatalah / $risoma- 
sundaragurave namah / 


386.3 UPABHEDAKARANA 


Jīrņoddhāravidhi 


This text which treats the act of renovation, is, according to the colophon, part of 
the Upabhedakárana, a version of the upāgama of the Kāraņa. This is identical 
with IFP. T. 1035.2, pp. 616-618. 


Beginning 
Fol. 4b, 1. 2. atha vaksye vi$esena jirnoddharavidhikramam / sarvapapaharam 
punyam šubhadam pāpanāšanam / pramadat jirnahine tu varjayet tu višesatah / 
upānasthūpiparyantam jirnahinan tu varjayet / 


End 
Fol. 5b, 1. 3. anyasthāne tu lingānam(nām)] sthapanan tu samantatah / $restham 
hi sthāpanam proktam mantrakarma ihocyate / $vetam tajjirnahinena krsnena 
sthapanam bhavet / pramādāj jirnayitva tu rājarāstram vinašyāti / devata[m] 
püjayet tatra $ivaloke mahiyate / ity upabhedakarane pratisthātantre jirnod- 
dhāravidhipatalah / šrīsomasundaragurave namah / 


386.4 SVĀYAMBHUVA, (UTTARA-) 
Jīrņoddhāravidhi 


This text, dealing with renovation, forms part of the Svayambhuvagama as stated 
in the colophon; but it is not found in any IFP.T. Ms. of this Agama. 


Beginning 
Fol. 5b, 1. 7. adhuna vidhina vaksye jīrņoddhāravidhikramam | sarva- 
pāpaharam punyam sarvasiddhikaram $ubham / nrpašatruksayam Sighram 
rajye durbhiksanāšanam / gopure manta[pe] caiva parivaralaye tatha / malike 
mantape caiva pramgane cātha mantape / yatkale yadi jirnam tu tatkā- 
loddharaņa Ë 


End 


Fol. 6b, 1. 8. ghatabhisekapürve tu pafica + paficaghatasthan tatksanadeva 
mülabere suyojayet / dinam prati vi$esena snapanam karayed budhah / 
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tattatkalesu kartavyam utsavan tu mahotsavam / nityarcanadipüjañ ca kaman 
tatra salaksanam / ity uttarasvayambhuve jirnoddharavidhipatalah / $risoma- 


sundaragurave namah / 


386.5 BIMBĀGAMA 


Jīrnoddhāravidhi 


This text, which, according to the colophon, forms part of the Bimbāgama. The 
Bimba, also called Mukhabimba, is traditionally the 20th Mūlāgama; but no manu- 
script transmits a complete text of the work. 


Beginning 
Fol. Ta, 1. 3. atah param pravaksyāmi jīrņoddhāravidhikramam / bhavane 
mandape caiva limge bere tu piņdike / prākāre gopure caiva anyesu jīrņitesu 
ca / svāyambhuvādilingesu jīrņoddhāran na kārayet / ajñana[n] mohato vāpi 
rājarāstram vina$yati / tasmāt sarvaprayatnena mūlalingan na karayet / 


End 


Fol. 9b, 1. 2. mūlašāstravidhānena kuryāt pauranikam vidhim / mahāberesu 
yadyamgam jirnitam yadi sambhavet / tadvad amgatpunah kuryat sandhanan 
tasya vastunā / uttamāmgavihīne tu tadrūpaii cāgninā dahet / punas salaksanam 
kuryāt tadrüpañ ca visesatah / astavim$atibhedai$ ca samānam šilpašāstratah / 
jirnoddharavidhim[h] proktam[h] bālasthānavidhim $rnu / iti bimbagame 
jirnoddharavidhipatalah / $risomasundaragurave namah / 


386.6 SVĀYAMBHUVA, (UTTARA-) 
Jīrnoddhāravidhi 


This text describes the procedure of renovation. This treatment forms part of the 
Svāyambhuvāgama, the 13th Mūlāgama. This agrees with the treatment of this 
topic in IFP. T. 247, pp. 305-309 but differs from n? 118. 35. 


Beginning 
Fol. 9b, l. 6. adhuna vidhina caiva jirnoddharavidhim érnu / limgasya prati- 
mayas ca pindikayas tathaiva ca / vimānasya ca jirnasya navikaranakarma ca / 
anyesam api Jīrņānām va[ba]lyarca vistaradisu / jirnam utsrjya niniyatitisu(?) 
abdatrayavi[va]dhi / gatagatam ca krtvā tu sthānādi ādityamandalāt / 


End 


Fol. 10b, l. 2. manusadisu limgesu sakale và suyojayet / evam ādīni kāryāņi 
tattakāle samacaret / evam uddhāraņam proktam śesam purvavad eva hi / 
mulalayapravesante darulifigafi ca dahayet / atha vā sadya evam tu je[ja]le vāpi 
sthalepi và / $antiboman tatah krtvā santy a[u]ktadinasamkhyay3 / ity 
uttarasvayambhuve Jirnoddharavidhipatalah / Srisomasundaragurave namah / 
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386.7 : SUKSMASASTRA 


Jirnoddharavidhi 


This text deals with the act of renovation in temples according to the 
Sūksmāgama, the 7th Mülagama. This has little in common with IFP.T. 36 and is 
considerably shorter. 


Beginning 
Fol. 10b, 1. 6. sarvanganam ksayan drstvā prāsādasya visesatah / taddravyeņaiva 
kuryaccai[°dvai] pūrvoktavidhinā saha[ha] / varadravyena kuryad và yathā- 
vittānusāratah / salaksanasya dhāmnas tu varadravyena samskrtam / tasmāt 
sarvaprayatnena hinaü caivam na kārayet / pratisthavidhimargena pratistham 
kārayet budhah / 


End 


Fol. 12a, 1. 1. anyadvā banalingam và sthāpayet vidhinā budhah / pauranikasya 
limgasya yadvā manam ksayam yadi / sūksmašāstreņa matiman karma kuryāt 
kramena tu / pašcāt samproksanam kuryāc chāstradrstena karmaņā / iti 
sūksmašāstre jirnoddharavidhipatalah / risomasundaragurave namah / 


386.8 [KAMIKAGAMA] 


Jirnoddharavidhi 


On the margin of fol. 12a is written kamike jīrnoddhāravidhi. There is no colo- 
phon. This text agrees with the Kriyarnava, IFP. T. 80, p. 107, where the colophon 
states that it forms part of the Kāraņāgama. The text here is too brief and it could 
not be determined whether it is part of the Kāraņa or the Kāmika. 


Beginning 
Fol. 12a, 1. 4. spha[sphultite khandite bhinne nāšite$anināgninā / unmatte 
[unmattai$] caiva corair và nāšite $atrubhis tathā / saritsrotakaribhyam va 
mlecchair vapi vijirnite / ksetra[m] jirnam yatha ksetrī tyaktvanyam pra- 
tipadyate / tatha jīrņāni bimbāni sadyo muricanti devatah / 
End 


Fol. 12a, 1. 8. tasmad uddharanam ca[ca] * ste x karmana / tasmat sarva- 
prayatnena jirnoddharam samacaret / $igurubhyo namah / 


386.9 SUPRABHEDA 


Jīrņoddhāravidhi 


This text is, according to the colophon, part of the Suprabhedāgama, the 10th 
Mülagama. The treatment in this text is brief and does not agree with the printed 
edn.(CP) or any IFP.T.Ms. 3 
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Fol. 12b, 1. 2. beravisaye bhrürekha paksmarekhā ca āsyarekhā ca nāsikā / 
etesām ca ksayan drstvā pratimam(mām) parivarjayet / tad beran tu parigrāhya 
samudre tu.viniksipet / limgam và pratimām harmyam mandapam gopuran tu 
và / prākāraparivāram và ye jīrnās te salaksanah / tena dravyena cotkrstaih 
pürvavat parikalpayet / pratisthavidhimargena pratisthàm karayet budhah / iti 
suprabhede kriyapade jīrnoddhārapatalah / §rigurubhyo namah / 


386.10 KASYAPIYA 


Jirnoddhara 


This too is brief in its treatment. 


Fol. 12b, 1. 6. ka$yape bhrūrekhā paksmarekha ca asyarekhapi langake(?) / 
samtyajya sahasa beram sthapayet pürvavan navam / lohaje mrnmaye bere hasta- 
nasyamghribhüsane / karnadyantavihine tu tatta[d]dravyai[r] drdhikrtam / utta- 
māmgavihīne tu krtvānyam yojayen navam / iti kasyapiye jirnoddharapatalah / 


386.11 MAYAMATA 


Jirnoddhara 


This extremely brief text, dealing with the act of renovation, claims in the colo- 
phon to be part of the Mayamata but is not found in the printed text. 


Fol. 13a, 1. 1. lohajam Sailajam lingan dārujam mrnmayan tu và / karayet višeseņa 
laksanoktena de$ikah / šamībilvamadhūkais ca a$vatthodumbarais tatha / bāla- 
lingam prakartavyam mrn[mrn]mayam cet suvaktrkam[?supakvakam] / iti maya- 
mate jimoddharapatalah / šrīgurubhyo namah / 


386.12 RAURAVA 


Jirnoddharavidhi 


It is a part of the Rauravagama, IFP. n° 18.3, ch.55. It does not have the entire 
treatment. 


Fol. 13a, 1. 3. bhrūrekhā paksmarekhā cāsyarekhā ca nāsikā / sarvamganam 
ksayan drstvà pratimafi ca visarjayet / lohajanan tu sarvesam aūgahīne tu 
sambhavet / tadvad angam punah karyam mukhahinam na kārayet / nabhima- 
dhyamahinm()e tu sandhanam na samacaret / mrnmaye varnahine cet punah 
krtvā samārabhet / chinnam bhinnam punafr] grahyam jirnam cet tu navikrtam / 
pratimām Sūlahīnan tu jirnoddharan tu kārayet "750 raurave jirnoddha- 
ravidhipatalah / $risomasundaragurave namah / : 


386.13 MAYAMATA 


š Jirnoddharavidhi 
Similar to n° 386.11. 
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Fol. 13a, 1. 7. mayamate / raurave $ailajam dhruvaberam yat angahīnam 
bhaved yadi / tadberafi ca samadaya samudre praksipet tatha / sāmānyam 
grhitvartham(?) Silàgrahanamargatah / sthāpayitvā višeseņa pürvavat karayet 
budhah / tatraiva mrnmayam dārujam vapi lohajan tu šilāmayam / sthāpitam 
pūjitam beram jirnam và hīnam eva và / chinnam vāpy agnidagdham va drstvà 
beran na püjayet / püjayed yadi mohena rājarāstram vinašyati / tasmad beram 
samuddhrtya jale vapi sthalepi và / praksipyatra samācchādya pratimam[mam] 
sthāpayen navam / mrnmayaii cet mrdā ka[ku]ryat dāruš ced daruna kuru / 
lohajam yadi lohena $ilà[la]yà šailajam kuru / iti mayamate jīrņoddhā- 
ravidhipatalah / $risomasundaragurave namah / 


386.14 SAHASRAGAMA 


Jirnoddharavidhi 


This text contains the Jirnoddháravidhi as a part of the Sahasrāgama, the 8th 
Mūlāgama but is not found in the IFP.T. Mss. of the Sahasrāgama. - 


Beginning 
Fol. 13b, 1. 7. atha vaksye visesena jirnoddharavidhikramam / svayambhuvan 
daivikafi ca divyam ārsamānusam / raksasam bāņalimgaī ca saptadha limgam 
ucyate / svayambhuvadijirnasya laksanam vaksyatedhuna / 
End 


Fol. 15a, 1. 4. satsvayambhuvalingaya pitham svāyambhuvam yadi / jirnod- 
dharan na kartavyan tacchakter evam eva ca / sandhanayogyam kartavyam 
anyathā khandayet guruh / iti sahasragame jirnoddharavidhipatalah / $ri- 
somasundaragurave namah / 


386.15 SAHASRAGAMA 


Ātmārthalingajīrņoddhāravīdhi 


This text contains a brief procedure for the renovation of the Linga used for per- 
sonal worship said to be part of the Sahasrágama. But this is not found in the 
IFP.T. Mss. of the said Agama. 


Beginning 
Fol, 15a, 1. 6. atah param pravaksyami jirnoddharavidhikramam / sarvapāpa- 
haram punyam dehinam hitakaranam / madhye bandhasya jirnaii cet pithasya 
ghrtavarinah / masam masadvayaii caiva tilan tiladvayam tathā / £ 
End 


Fol. 16b, l. 1. yojayet tu pura dehe pascal limge suyojayet / yat pindikayam 
limgam ca yatkāle varjitam yati[di] / bāņānān ca rudraksam vinyasel limgavat 
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kramat / limgañ ca limgajirnañ cet pitham pithaii ca varjayet / iti sahasragame 
Btmàrthalingajirnoddharavidhipatalah / $risomasundaragurave namah / 


386.16 BIMBAGAMA 


Jirnoddharavidhi 
Similar to n° 386.5. 


Beginning 
Fol. 16b, 1. 4. atah param pravaksyāmi jirnoddharavidhikramam / sarvapā- 
paharam punyam rājarāstrasamrddhidam / šailajam mrnmayaii caiva lohajam 
dārujan tathā / mahāmgasyāmgapratyamgaupāmgaū ca caturvidham / uktam 
uttamamadhyādi adhamādhamakam bhavet / $irah karņamurahkuksibāhuko 
[kü]rparapanayah / 


End 


Fol. 17b, 1. 3. ghatayet gaļabhamge ca tuņdabhamgam vinā punah / tato mantrī 
vi$esena samproksanam athācaret / acaryam pūjāyet pa$cat vastrahemangu- 
liyakaih / katakaih kundalai$ caiva katisütrai[r] višesatah / bhaktanam paricā- 
rāņām yathāšakti ca daksinà / iti bimbagame jīrnoddhāravidhipatalah / 
$risomasundaragurave namah / 


386.17 LALITAGAMA 


Jirnoddharavidhi 


According to the colophon it forms part of the Lalitágama, the 22nd Mūlāgama. A 
full text of this Agama is nowhere available. 


Beginning 
Fol. 18a, 1. 1. atah param pravaksyāmi jirnoddharavidhikramam / jirne bere 
parityage yaduktam và samācaret / Sirahkanthe urahkuksibahukarne ca 
panayah / katicoru tatha janghe mahāmgānīti vaksyate / caksu$ ca nasika 


S tas al[as]yakam / nābhi$ ca sahajātāni evam amgāni vai 
vīdu 


End 


Fol. 18b, 1. 6. dravayitva sakrt snigdham sampürnam sarvato vanam / 
amgahine tatha bimbe samskrtye[tyai]van tu purvavat / samsthapya vidhinā 


pascat prāyašcittan tatha bhavet / iti lalitāgame jirnoddharavidhipatalah ! 
$risomasundaragurave namah / ; : 


386.18 SUPRABHEDA 


Jirnoddharavidhi 


; Ad E a = liegt renovation of icons, the liñga, temple etc. according to 
>uprabhedagaina. This agrees with Kriyāpāda ch.54, of the printed edn.(CP). 
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Beginning 
Fol. 18b, 1. 8. athātas sampravaksyāmi jirnoddharavidhikramam / jirnadeham 
yathā dehī tyaktvānyam pratipadyate / tathà vijirna ca calitam bimbam 
muficanti devatàh / evam ādīni sarvāņi rāksasāš ca višanti hi / 
End 

Fol. 20b, 1. 2. sarvanāšam bhaved atra sarvam nisphalam eva hi / yada masa- 
divarsesu ašubhāni $ubhāni ca / aparaksya[?apariksya] tadà karya hy uddharet 
sthāpanam budhah / jirnoddharam idam proktam prāyašcittavidhim šrņu / iti 
suprabhede pratisthātantre kriyāpāde jīrņoddhāravidhipatalah / $risoma- 
sundaragurave namah / 


386.19 KARANA, (PURVA-) 


Jirnoddharavidhi 


This text deals with the procedure of renovation as treated in the Kdrandgama 
(pürva-), CP. ch. 134. 


Beginning 
Fol. 20b, 1. 5. jirnoddharavidhim vaksye sarvaristanivaranam / limgasya pindi- 
kayas tu pratima[màa]sQyalayasya(?) tu / tarunalayalimgasya parivaralayasya 
tu / prākārasyaiva canyesam uddhāraī cottarakriya / 
End 


Fol. 23b, 1. 9. dravyotkrstena kartavyam viparītan na kārayet / evam yah 
kurute martyo labhate mauktikam phalam / ihaiva putravān $rimàn sonte 
sāyujyam āpnuyāt / yajjirnoddharanat sadyah sarvapāpavivarjitah / sarvābhī- 
stam labhante tam bhajeham pārvatīpriyam / iti kāraņe pratisthātantre 
jirnoddharavidhipatalah / érisomasundaragurave namah / 


386.20 KARANA 
Jirnoddharavidhi 


Although according to the colophon this text is said to form part of the 
Kāraņāgama this is not traceable to the printed text or any IFP.T. Mss. 


Beginning 


Fol. 24a, 1. 2. ath[at]ah param pravaksyami jirnoddharavidhikramam / sarva- 
papaharam $antam nrparāstrasamrddhidam / mahamgam amgam upāmgam 
pratyamgan tu caturvidham / mahamgam $irsam ity uktamamgam gātram iti 
smrtam / 


End 


Fol. 24b, 1. 1. uktakarmāņi sarvāņi kārayet tadanantaram / viparītan na 
kartavyam krtañ cet kartrnāšanam | taddosašamanārthāya samproksanam 
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athacaret / iti karane patisthatantre jirnoddharavidhipatalah / $risomasundara- 


gurave namah / 


386.21 YOGAJATANTRA 
Jirnoddharavidhi 


This is similar to n? 386.2. 


Beginning 
Fol. 24b, |. 4. tatah param pravaksyami jirnoddharavidhikramam / 
sarvapāpaharam punyam sarvadosanikrntanam / limgapithe ca jirne cet 
parivāresu yatra ca / rājarāstravināšam syāt ekabdantas[antas] tadardhake / 
yavam yavaū ca yajjirnan na dosam iti kathyate / samkocam kārayed dhīmān 
pūrvoktavidhinā budhah / sūksmašāstreņa matimān samam krtvā suyojayet / 
yavadvayādhikam jirnam ta[d]eva[m] parivarjayet / 


End 


Fol. 25b, 1. 3. hīnādhikyakramam ceddhi rājarāstram vinasyati / tasmāt 
sarvaprayatnena hinadhikyam na kārayet / yaddhinaü caiva yacchedam 
pürvavat kārayet sudhīh / iti yogajakhye tantre jīrnoddhāravidhipatalah / 
$risomasundaragurave namah / 


386.22 CINTYAGAMA 


Jirnoddharavidhi 


This text treats the procedure of renovation of the temple according to the 
Cintyāgama, the 3rd Mūlāgama. 


Beginning 
Fol. 25b, 1. 5. atah param pravaksyami jirnoddharavidhikramam / dosokta- 


Samanarthaii ca bhogamoksaphalapradam / Sirahkantham urahkuksibahucaiva 
katisthale / etāny amgāni kathyante upamgani pravaksya[n]te / 


End 


Fol. 26a, 1. 6. pratyamgesu vihinani Sīghram sandhanam ācaret / punyaham 
proksanam karyam proksanam pancagavyakam / etāny uktāni lohasya 
berasyaiva tu yatra ca / anyakaryani Sailanam m()ucyante yatra tatparam / 
uktānām usutanam[?anusthitánàm] ca puņyāham paficagavyakam / anyesām 
calva coktānām samproksanam athacaret / iti cintye jirnoddharavidhipatalah / 


$risomasundaragurave namah / svāmināthabhattar pustakam / 


386.23 YOGAJA 


i š _ Jirnoddharavidhi 
Identical for the most part with n° 386.22, ES 
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Beginning 
Fol. 26b, 1. I. atah param pravaksyami jirnoddharavidhikramam / dosokta- 
gamanarthai ca bhogamoksaphalapradam / Sirah kantham urahkuksibahvos 
caiva katisthale / etàny amgāni kathyante upāmgāni pravaksyate[ksyante] / 
End 
Fol. 27a, 1. 9. punyaham pañcagavyañ ca snapanam šāntih( m) uccaret / etāny 
uktāni lohasya berasyaiva tu yatra ca / anyoktāni ca $ailànam vaksyate yatra 


tatparam / iti yogajākhye jirnoddharavidhipatalah / $risomasundaragurave 
namah / 


386.24 YOGAJA 


Jīrņoddhāravidhi 
Similar to n° 386.2. 


Beginning 
Fol. 27b, 1. 2. atah param pravaksyāmi jīrņoddhāravidhikramam / rājarāstra- 


vivrddhyartham bhogamoksaphalapradam / svayambhürdaivikaii caiva divyam 
ārsamānusam / rāksasam banalimgañ ca saptadhā limgam ucyate / 


End 


Fol. 28a, 1. 7. galitam gavyakai$ caiva sat[sat]prasthajyábhisecayet / atha 
Šesam x krtam eva ca / sat[sat]prasthājyādhikaī caiva dinam prati dinam prati / 
māsād ürdhvavihinaf cet jalasamproksanam kuru / iti yogaje jirnoddhara- 
vidhipatalah / $risomasundaragurave namah / 


386.25 [ATMARTHALINGA]PRAYASCITTA 


It is not known whether this belongs to a larger text. 


Beginning ; 
Fol. 28b, 1. 1. prāyaścittam viéuddhaye / svestaliñge paribhraste dagdhe naşte 
hrtepi vā / nite vā müsikadyai$ ca kākamarkatacorakaih / japtva laksam 
aghorasya vidhinā kārayen navam / pratisthapya bhavec chuddhim pindikayam 
tathaiva ca / hastāt tu patite limge jale bhavati và sthale / tatrāpi laksapratya(?) 
punas samskaram arhati / 


End 


Fol. 28b, 1. 7. sütake tu nave chinne sahasram parivartate / ke(?)sūtre hasta- 
bhramšāt tatha $atam / aksamālām karat bhrastam ksalayet gandhavarina / 
gāyatryā Satajaptena pucche » sprstena yatrai(?)sahasrakam / padayoh patite 
tasmin japet ghorasahasrakam / mero$ ca lamghane mantri japet ghorasahasra- 
kam / « limgoktāstamabhāgatah püjopakaranam kiücit sprstvā pithadikam 
pada / $atadvayam aghorasya kāmatas tv ayutafi japet/ ` T 
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386.26 KARANA 


Jirnoddharavidhi 
This is almost similar to n° 386.3 and is different from the printed edn. (CP). 


Beginning 
Fol. 29a, 1. 1. atha vaksye visesena jirnoddharavidhikramam / sarvapāpaharam 
punyam subhadam pāpanāšanam / pramādāj jirnahine tu varjayet tu visesatah / 
upānasthūpiparyantam jirnahine * / linge pīthe na calitam sarvajirnena 
varjayet / pürvan tu krsnavarnam syat dvittyam $vetavarnakam / 


End 
Fol. 30a, 1. 1. $vetavarnavihine tu krsnam sthāpanam ācaret / pramādāt 
jirnayitvà tu rājarāstram vinasyati / devata[m] pūjayet tatra Sivaloke mahīyate / 
iti kāraņe pratisthātantre jīrņoddhāravidhipatalah / $risomasundaragurave 
namah / 


386.27 KAMIKA 


Mulalingaprasadajirnoddharanavidhi 
This text deals with the procedure of renovation of the temple. This is the same as 
the treatment of this topic in IFP. T. 50, pp. 83-108. 


Beginning 


Fol. 30a, 1. 3. jirnoddharavidhim vaksye mülalimgavimanayoh / divyam svā- 
yambhuvadinam limgamānavašāc chrnu / svāyambhuve svayam vyakte divye 
càrse tathaiva ca / bhinnam và sphutitam jirnam taddosan na[na]valokayet / 


brahmavisnu$ ca bhāgan tu tattanmanavihinakam / dr$yadr$yam iti proktam 
āpātālasthitaiī ca và / 


End 


Fol. 34a, 1. 8. tasya punyaphalam vaktum nàlam varsašatair api / tathapi kificit 
vaksyami nanàbhogasamanvitah / dharmārthakāmamoksāņām adhikarah sva- 
yam prabhuh / brahmadipadavim prāpya sonte $ivapadam vrajet / iti kāmike 


pratisthātantre mūlalimgaprāsādajīrņoddhāraņavidhipatalah / &risomasundara- 
gurave namah / eens 


386.28 KARANA 
Samkatajirnoddharavidhi 


This text deals with the act of renovation to be undertaken during distress or 
calamity. This is not found in any IFP. Ms. or the printed edns. of this Agama. 


ds nao Beginning 
Fol. 34b, 1. 2. athavānyaprakāreņa 
vapi pramādāt samkato yadi / 


grāmasamkatajīrņake / nadyam samudrake 
Bramepi nagare gehe pattane và surālay€ 
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samkatam jīrņam āpnoti ity ete vidhinā tatah / yaduktam samgraharthaya 
sarvadà jirnam uddharet / 

End 
Fol. 36a, 1. 5. Silpasdstram uditan tu yatkrtam rājarāstra iti vardhate kramat / 
tadvidheyaviparita[m] yatkrtam rājarāstrabhūvināšanam bhavet / iti karane 
pratisthatantre samkatajirnoddharavidhipatalah / 


386.29 CANDRAJNĀNA 


Jirnoddharavidhi 


This text seems to deal with the act of renovation of a Svayambhuva(self-born or 
natural) Liriga. From the colophon it appears that the treatment of this matter is 
based on the Candrajñana. This is not available elsewhere. 


Beginning 
Fol. 36a, 1. 7. candrajiiane svāyambhuve / atah param pravaksyami jirno- 
ddharavidhikramam / sarvapāpaharam punyam sarvašatruvināšanam / éri- 
karam vijayam saukhyam āyurārogyavardhanam / svàyambhuve daivike tu 
dvidhā jirnam prakirtitam / nirmülafi ca samülañ ca mülam svāyambhuvam 
tridhā / 
End 

Fol. 36b, 1. 6. snapanam santihoman ca mahadākhyābhisecanaih / evam paksa- 
trayam proktam viprāņām bhüribhojanam / evam yah kurute martyah sa gacched 
aigvaram padam / iti candrajfiane svāyambhuvajīrņoddhāravidhipatalah / 


386.30 SUPRABHEDA 


Jatibandhanavidhi 
Similar to n? 334.15. 


Beginning 
Fol. 37a, 1. 1. atha vaksye vi$esena jatibandhanam ucyate / ayurarogya- 
jayadam apamrtyuvināšanam / sarvasampatkaram nrnam sarvasaukhyaphala- 
pradam / bandhane tu yadāšviste sadya[s] sandhanam acaret / 


End 
Fol, 38b, 1. 4. annavastraditambülaih sthanasambhavanadisu / dattva vibhava- 
sāreņa yathāprītipurassaraih / utsavañ ca tatah kuryad antarmaņdaladešake / 


evam yah kurute martyas sa punyam gatim apnuyat / iti suprabhede prati- 
sthátantre jatibandhanavidhipatalah / $risomasundaragurave namah / 
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386.31 MATANGAPARAMESVARA 
Ācāryālamkaraņavidhi 


The title of this text is Ácaryalaksana according to the Matarigaparamesvara, IFP. 
T. 26, pp.437-438 which is one of the upagama-s of the Pāramešvarāgama. The ` 
text agrees in part with the printed edn., IFP. n? 65, Kriyāpāda, ch. 5. 


Beginning 
Fol. 38b, 1. 7. athātas sampravaksyāmi acaryaka[ka]lpalaksanam / vidyā- 
pādārthakušalah kriyāpādagatakramah / yogapādakrtābhyāsah caryāpādānu- 
vartakah / sitacandanaliptāmgo $vetamalyavibhüsitah / 


End 


Fol. 39a, 1. 5. digo vilokya netrābhyām paficabrahmamanu[m] smaran / nitya- 
naimittike kamye evam dhārya prapüjayet / iti matamgapāramešvare ācāryā- 
lamkaranavidhipatalah / $risomasundaragurave namah / 


386.32 RAURAVATANTRA 


Pašcimābhimukhārcanāvidhi 


This text deals with the procedure of worshipping the deity which faces the west- 
ern direction in the temple. This is in print, IFP. n? 18.1, ch.11. 


Beginning 
Fol. 39a, 1. 7. pa$cimabhimukham vaksye samāsāt kathayāmi te / san[sad]ma- 
dvāraū ca vaktrākhyam maņtapādīni pašcime / prākdišāttadišāmūrtin(tim] 
pašcime tu prakalpayet / pa$cimoditadik[din]mürtim pūrvāyām diši kalpayet / 
sthāpayen mūlalimgam ca pašcimābhimukham yathā / gomukham caņdikām 
caiva saumyayām jaladhārakān / 


End 


Fol. 40a, 1. 6. Sivārcanam $ive linge miérañ ca sakalam vinā / sarveSvara- 
sadadhvātmā Sivayety arcanam ruro / $esam prāgvat prakartavyam arcanoktam 


višesatah / iti raurave tantre pašcimābhimukhārcanāvidhipatalah / $risoma- 
sundaragurave namah / : 


386.33 KAMIKAMAHATANTRA 


Astabandhanapūrvaprāyašcittavidhi 


= text deals with the expiatory rites to be undertaken before taking up 
stabandhana. It is not found either in the printed edn. or any Ms. of the 
Kamikagama though this is claimed in the colophon on fol. 45a. 


Beginning 


a astabandhavidhikramam / sarvašāntikarap 


Fol. 41a, 1. 1. atha vaksye viseseņ 
punyam sarvakamaphalapradam / sarvai$varyapradam pumsam sarvakaryar- 
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thasādhanam / visnubhagan tu nirmālyam nrpasyāyusyanāšanam / brahma- 
bhāgan tu nirmālyam brahmavargavināšanam / $ivabhagan tu nirmalyam 
garbhanāšakaram bhavet / 


End 


Fol. 44b, 1. 8. difdīļnāndhakrpaņādīnām annavastram pradāpayet / evam yah 
kurute martyah sa puņyām gatim āpnuyāt / sarvadešādhipatyaīī ca sarva- 
éatruksayam bhavet / ārogyam āyuhkīrtii ca putrapautrābhivardhanam / 
cirakālam vased dhīmān ante kaivalyam āpnuyāt / iti Srīmatkāmikākhye mahā- 
tantre astabandhanapūrvaprāyašcittavidhipatalah / $risomasundaragurave 
namah / 


386.34 KĀMIKABHEDA 


Jatibandhanavidhi 


This text deals with the method of fixing the pedestal of the idol in the lower larger 
pedestal. Though the colophon on fol. 49a claims that it is from the Kamikabheda 
it is not found in the printed edn. or Mss. 


Beginning 
Fol. 45a, 1. 4. atha vaksye višeseņa jatibandhavidhikramam / ayurarogyajayadam 
apamrtyuvināšanam / sarvasampatkaran nīņām rajyam vijayakaranam / sarva- 
Satruksayarthaü ca sarvābhīstaphalapradam / tasmat sarvaprayatnena sadyas 
sandhànam ācaret / svāyambhuve daivike ca arsake gāņapepi ca / 
End 

Fol. 49a, 1. 5. putrartha[rthi] labhate putram dhanārthafrthī] dhanam apnuyat / 
rájyartham[rthi] rajyam apnoti moksartham[rthr] moksam apnuyat / iti kāmi- 
kabhede pratisthatantre jatibandhanavidhipatalah / $risomasundaragurave 
namah / $ubham astu / 


386.35 KARANA, (PÜRVA-) 


Jatibandhanavidhi 


This text deals with the procedure of jatibandhana. It agrees with IFP. 495, 
pp.188-189. It is not found in the printed edn. of the Karanagama (CP). 


Beginning 
Fol. 49a, 1. 7. atha vaksye viSesena mūrtīnām jatibandhanam / sarvapapaharam 
punyam rājarāstrācalam(?) kramāt / manorathaīi ca samprāpya samare vijay! 
bhavet / āgneyyām agnisambhūtam yāmyāyām vyādhisamyutam / 
End 


Fol. 49b, 1. 3. tatparafi ced viSesosti dinadisusamanvitam[tah] / ankuram 
karayed dhiman pūrvoktavidhinā tatah / $esani sarvakarmani bandhanoktavad 
acaret / evam yah kurute martyas sa punyam gatim apnuyat / putrārthī labhate 
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putram dhanārthī dhanam āpnuyāt / kāmyārthī kāmyam āpnoti moksārthī 
moksam āpnuyāt / iti kāraņe pratisthātantre jatibandhanavidhipatalah / 
érisomasundaragurave namah / 


386.36 DIPTASASTRA 


Astabandhanaprayascittavidhi 


This text describes the expiatory rites when asfabandhana is performed. 


Beginning 


Fol. 49b, 1. 7. atha vaksye viesena astabandhavidhikramam / sarvašāntikaram 
punyam sarvakamaphalapradam / sarvai$varyakaram pumsam sarvakaryartha- 
sādhanam / visnubhagan tu nirmālyan nrpasya[yur]vina$anam / brahmabhagan 
tu nirmālyam jāyate * bhuvi / harme[mye] caiva prave$e tu vidhrdr(?) 
sarvanāšanam / 


End 


Fol. 53a, 1. 2. bhūridānam prakartavyam yathāvittānusāratah / evam yah 
kurute martyas sa punyam gatim āpnuyāt / ārogyam ayuh kirtifi ca putra- 
pautrābhivardhanam / cirakālam vased dhīmān ante kaivalyam āpnuyāt / iti 
dīptašāstre astabandhanaprāyašcittavidhipatalah $risomasundaragurave nama / 


386.37 KĀRAŅABHEDA 


Pādukāsthāpananityārcanavidhi 


This text deals with the installation of the sandals of the deity and offering daily 
worship to them. According to the colophon this text forms part of a 


Kāraņabheda, an upāgama of the Kāraņāgama; but it is not traceable to any pre- 
sently available source. 


Beginning 


Fol. 53a, 1:5: pādukāsthāpanam vaksye $rnusva caturānanam () / nityotsavante 
yamardhe püjanarthan tu paduka / saudhakam saptāūgulam proktam pádu- 
kāyās tu dairghyakam vistāran tu tadardham syāt tasya madhye tadardhake / 


amgulāditrayamgulyam utsedham pādukādvayoh / pādākāran tu kartavyam 
tasyordhve vritam ucyate / 


End 


Fol. S5b, 1. 4. pratisthānte cotsavasya prasamgāt kathitam mayā / 
nityarcanam idam proktam samāsāc caturānana / evam yah kurute martyas 
sa punyam gatim apnuyat / putrarthi labhate putram āsevān maņdalāvadhi / 
yam yam kamayate yas tu tam tam kamam avāpnuyāt / ili 
Šrīmatkāraņabhede Pratisthātantre pādukāsthāpananityārcanavidhipatalat / 
Šrīmatsomasundaragurave namah / — Er Ru 
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386.38 KARANA 


Bhogašaktisthāpanavidhi 


The Goddess (Sakti) has three manifestations viz. Yoga, Bhoga and Vīra. The 
present text deals with the installation of Bhogašakti. It is not identical to the 
Karana, (pürva-) CP. pp. 501-502. 


Beginning 
Fol. 55b, 1. 8. bhoga[anga]Sakter vidhivat sthapanam vaksyate kramat / sarva- 
lokahitam punyam sarvakümyaphalapradam / àyuskaran dhanakaram Srisau- 
bhāgyakaram param / putrapradam aputrāņām bhogamoksaphalapradam / 
suvare sumuhürte tu sthāpanam samprakalpayet / lohajaih kārayitvā tu uttama- 
madhyamādhamam / calabera[m] prakartavyam acalan na kadācana / müla- 
berapramāņena samam vāpy adhikan tu và / 


End 
Fol. 58a, 1. 5. brāhmaņān bhojayitvātha mahešams tu prapüjayet / evam yah 
kurute martyas sa punyam gatim àpnuyat / rājyārthī rājyam apnoti moksārthī 
moksam āpnuyāt / iti $rimatkarane pratisthātantre bhogašaktisthāpanavidhi- 
patalah / $risomasundaragurave namah / 


386.39 AMSUMATTANTRA 


Yagamandapalaksanavidhi 
This text describes the features of the mandapa for performing the rituals. The 
treatment is the same as in IFP. T. 136, pp. 44-56 and T. 1070, pp. 259-269, tran- 
scripts of the Amsumat. 


Beginning 
Fol. 58b, 1. 1. yagamgamandapam vaksye tadrüpam érnu madrave / ksmakare 
tu makāram syāt apacchabdam tu karakam / agnināmni dakāran tu pavanā- 
dyāpakārakam / vyomākāre makāran tu paficavarnodbhavam kramat / panca- 
varnabhidhanam syat pāūcabhautikarūpakam / 
End 

Fol. 64a, 1. 2. sarvam jñatva tu tantrajītas sarvakarmarhago[ko] bhavet / 
yagamgamandapam hy etat arcanan tv adhunocyate / madhye navapadam vedi 
daivike castamamgalam / manuse ca pade kundam paisace kalašān tyajet / ity 
am$umantantre yagamandapalaksanavidhipatalah / $risomasundaragurave 
namah / 


386.40 BHIMASAMHITA 


Mandapalaksanavidhi 
According to the colophon this forms part of the Bhimasamhita, one of the 
upagama-s of the Kāraņa. This is not traceable to the IFP. T. Ms. of the said — 
Upāgama. cf. n° 386.47. ries š dan 
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Beginning 
Fol. 64a, 1. 5. atha vaksye višeseņa mandape[a]laksanam $rnu / paficasatsapta- 
hastāstanavapamktis ca rudrakah / bhānutrayodašo manvādaša pañca ca sodaša / 
evam hastasya samkhyāni kintu hastavašān érnu / yaddhastena tu vistāram 
āyāmam và višesatah / taddhastena tu kartavyam catura$ram samantatab / 


End 


Fol. 65a, 1. 5. cūrņaiš ca raktamrtsnabhih ramgavallyadibhir yutam / 
yattaddevasobhavai[??nai]$ citraih mandapam bhüsayet guruh / agarüdbhavadhü- 
pai$ ca mallikādisumair yutah / taramgenaiva samayuktam  patakàccha- 
tracāmaraih / evam mandapam ākhyātam vedikalaksanam šrņu / iti bhima- 
samhitayam [manda]palaksanavidhipatalah / $risomasundaragurave namah / 


386.41 [KARANAGAMA] 


Mandapavedilaksana 
The same as IFP. T. 26, pp. 562 and 563. 


Fol. 65b, 1. 1. navanavake navakena suvedi nava navamadhyapadekapade- 
kam(?) / navanavakundam athastakayamyam navanavadaivatu homavidhim 
syat / vedya vistaramanena caturbhāgaikam ucchrayam / ratnimātrasamam 
vātha mustimatram athapi và / uttamam madhyamam caiva kanyasātv iti 
kīrtitam / atha và tālam utsedham adhamadhamam ucyate / sodašadvādašāstau 
va mānāmgulyena kārayet / uttamaditrayoccam và darpanodarasannibham / 
vedyā mūle tu parita$copavedim prakalpayet / caturamgulavistāram utsedham 
tatsamam bhavet / devike ca padagre tu hy upavedim prakalpayet / 
mandape[pa]laksanam proktam kuņdānām laksanam šrņu / iti karane manda- 
pavedilaksanavidhipatalah / 


386.42 UPABHEDAKARANA 


Vedilaksana and Vedimadhye padmasananirmanavidhi 


This text contains two patala-s of the Upabhedakāraņa: 1. Fols. 65b-66b: Vedi- 
laksana; 2. 66b-67a: Vedimadhye padmāsananirmāņavidhi. IFP. T. 26, pp. 567-569 
contain vedimadhye padmalekhanavidhi which is similar to the vedimadhye 
padināsananirmāņavidhi. The Upabhedakāraņa is an upāgama of the Kāraņa. 


Beginning 


Fol. 65b, 1. 7. upabhedakārane vedilaksanam / anyatra paramašāyipadanava- 


bhāgake kamalajomukhatas tu catussurah / ipada hi vidiksthitā 
bahir athaikapadas sakalāmarāh / n / rasapado dvipada hi vidiks 


End 
Fol. 67a, 1. 5. dvihastam cekahastam và ata ürd à ü 
E: é U i I hvan na kārayet / na sthūlam nā 
kr$am hinam vikramam binduvarjitam / ka ? āryan 
tanmoksasiddhaye / iti upabhedakāraņe vedimadk aij inna 


idhi ; hedakāraņe vedimadh ā irmána- 
vidhipatalah / $risomasundaragurave namah / ` CHO HEU nm 
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386.43 AJITAMAHATANTRA 


Vastupüja and Lingotpatti 
This text contains two patala-s taken from the Ajitágama. The first deals with 
Vāstupūjā. It agrees with IFP. T. 977, pp. 207-210 and the printed edition, IFP. n? 
24, ch. 8. The second treats Lingotpatti which agrees with IFP. T. 977, pp. 
187-190, and IFP. n? 24, ch. 3. 


Beginning 
Fol. 67a, 1. 7. atah param idam vaksye vāstupūjām vidhanatah / purabhüt 
purusah kašcit bhuvanatrayabhisanah / bhuvanāni šarīreņa chādayan bhīma- 
vikramah / tan drstvā sarvadevas ca bhītā hyāsuh parasparam / sampradharya 
tu sambhüya grhītvātham() adhomukham / aste[asta]bhyo bāhavah prsthe 
sahasaiva nyapada[ta]yan / 


End 


Fol. 70b, 1. 5. ity uktvà saha ligmena tirobhüt paramešvarah / layam gacchanti 
bhūtāni samhāre nikhilani ca / nirgacchanti yata$ capi limgoktis tena hetuna / 
asmin samarcite limge sarvadevas samarcitah / etatkarma tvadiyatvat jñatam 
evam pura tvayā / tathāpi kathitam visnos() tantrasyarthakramagatam / ity 
ajitakhye mahatantre lingotpattividhipatalah / érisomasundaragurave namah / 


386.44 KAMIKA 
Banalingavidhi 
This text is different from ch. 26 of the Kamika, (uttara-), SIAA, which deals with 
this topic. 


Beginning 
Fol. 70b, 1. 9. banalingavidhim vaksye érüyatàm dvijasattamah / maha- 
nadisamudbhütam siddhaksetradisambhavam / pasanam paraya bhaktya[ktya] 
limgat(vat] pūjayet sada / rauham [lin]gam samakhyatam banalimgasama- 
krtim / $vetam raktam tatha pitam krsņam viprādipūjitam / svabhāvāt krsnam 
evan tu sarvajādi[tijsu siddhidam / 
End 


Fol. 73a, 1. 1. mahendre malaye sahye nepāle pāriyātrake / sālagrāme tu $ri- 
aile kālindī jatharepi ca / anyasam puņyasaritām jathare tu visesatah / iti 
kāmike banalimgavidhipatalah / iti érisomasundaragurave namah / 


386.45 SÜKSMASASTRA 


Sadadhvalaksana and Ātmārthapūjāvidhi 
This text has two patala-s with the names Sadadhvalaksaņa and Ātmārthapūjā. 
The first one describes the features of the six paths. The portion at the beginningis 
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lost and the passage that begins the text corresponds to [eo Sp: 368, IFP. T. 97 but 
further treatment differs from the IFP. T. Ms. The second patala is the same as n° 


215. 


Beginning 
Fol. 73a, |. 4. nabhau ca hrtga[ka]pha[pha]lau ca mürdhni paficakalan nyaset / 
mūrdhni pafica caturvaktre lalate netrayo[r] dvayoh / karnadvayena pāršve 
gandosthadvitayor api / dante ca $irsasu[cu]buke jihve ca tālumūlake / varne 
[vaktre] ca hrdaye caiva stanadvau nabhidesake / sphikdvaye guhyadehe[$e] ca 
payo[r] bijadvayena ca / 


End 


Fol. 84a, l. 2. tadvadi$varasevartham pāršvadvāranivešanam / vipradinan tu 
sevartham ardhamandapam āditah / x vibhavasyagraparyantam sevastha[nam] 
prakalpayet / pradaksinakramenaiva mahādevīm pranamya ca / āsthāna- 
mandapam [ga]tva japam krtva višesatah / grham pravi$ya sambhojya āgamādi 
pathet guruh / iti sūksmašāstre ātmārthapūjāvidhipatalah / $risomasundara- 
gurave namah / 


386.46 SVĀYAMBHUVAPŪRVASŪTRA 
Agnikāryavidhi 


This text forms part of the Svāyambhuvāgama, critically edited by Venkata- 


subrahmanyasastri and printed at Govt. Press, Mysore, 1937. The colophon calls 
the text the Svayambhuvapürvasütra. 


Beginning 
Fol. 84a, 1. 6. athāgner yajanam punyam sarvadravyapagam[?°vaham] param / 
apyayanan ca mantranam pravaksyāmi yathākramam / iksva[istvà] devam 
yathānyāsam āgneyyān disi sam[s]pršet / dvādašāmgulam āyāmam vis- 
tarostamgulanvitam / sadamguloccamānāfnalto ašvatthīm aranim grhet / sarva- 
dosavinirmuktàm Samigarbham šubhānvitām / Xu 


End 


6. durgandham krsnavarnañ ca nilam pāņdaram eva ca / 
ho]mukho ikso durgandho bhayadas smrtah / adhūpe tu nā 
Pepyallanalane(?) / pradipte lelihāne ca homayet kāryasiddhaye / iti 
purvasutregnikaryavidhipatalah / $risomasundaragurave namah / 


Fol. 87b, 1. 
kusabdoyo[?*d 
hotavyam dhü 
svayambhuve 


386.47 BHIMASAMHITA 


DA Nityāgnikāryavidhi 

jā sū ss ws worship in the fire. According to the colo- 
pa aaa ngk Shīmasamhitā, one of the upāgama-s of the 
Kāraņāgama. This is not traceable to the ]FP. T. Mss. of the ER 
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Beginning 
Fol. 88a, |. 1. atha vaksye višeseņa nityagniyajanam kramat / vidhinā stha- 


payed agnim pāvakam pacanālaye / padmam và caturašram và mekhalatraya- 
samyutam / prāksūtran tu nyaset pürvam madhye taddaksiņottre / 


End 
Fol. 89a, 1. 3. ācamyātha punah kuryat apo histheti proksanam / tato garbha- 
grham gatvà šesakarmāņi kārayet / nityagnikaryam evoktan nityotsavavidhim 
érnu / iti bhīmasamhitāyām pratisthātantre kriyapade nityagnikaryavidhi 
sattrimšatpatalah / $risomasundaragurave namah / 


386.48 SVĀYAMBHUVA 
Aruņapūjāvidhi 
This text deals with the procedure for worshipping Šiva at dawn. This is the same 
as the treatment of this topic in IFP. T. 40, pp. 33-37. 


Beginning 
Fol. 89a, 1. 6. atha vaksye visesenarunapüjavidhikramam / rurundhavikatan- 
dhyāš ca devair yuddham pravartate / asamhya[?asahya] devās tatrapi 
visnumürtes sahāšrayet / asahyam visnurüpena Sivamirtes sahāšrayet / 
End 

Fol. 91a, 1. 7. anyamantramé ca martyas ca dvarabahyo pravešayet / ācāryas 
suprasannātmā bijamukhyam šatam japet / caņdapūjām vinā kāryam aruņa- 
sandhir ihocyate / evam dinan tu kartavyam prātas sandhim samarabhet / iti 
svāyambhuve aruņapūjāvidhipatalah / érisomasundaragurave namah / 


386.49 RAURAVAMAHATANTRA 
Paficasadakhyavidhi 
This is the same as the printed edn. of the Rauravagama, IFP. n? 18.2, pp. 216-222. 


Beginning 
Fol. 92a, 1. 1. Sivasya laksanam vaksye samāsāt Srnu sanmukha / Siyam 
parātparam sūksmam nityam sarvagam avyayam / aninditam anaupamyam 
aprameyam ihocyate / tatparam šivam ityuktam parādūrdhvam paratparam / 
vyomātītam susüksmam hi nityam kāraņašūnyakam / 
End 
Fol. 97b, 1. 2. $ivàt sadasivodbhütam tasmāc caiva mahešvarah / mahe$varo 
Sivo rudro rudro visnus samudbhavah / visnor brahma samudbhuta[?h] krtvā 
devais samudbhavah / tasmadvai devatādīnām $rnusva kanakajfijana / Sivasya 
laksanam proktam Saivotpattividhim Šrņu / iti raurave mahatantre paficasada- 
khyavidhipatalah / iti $risomasundaragurave namah / 
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386.50 ASTATRIMSATKALANYASA 
Similar to n? 264.23. 


Fol. 98a, 1. 1. sadyojātā kala castau vamadeve trayodaša / aghorasya kalā 
cāstau purusasya catuskalā / īšānasya kalah panca astatrimšatkalāh smrtāh / 
astatrimšatkalānyāsam vidhinā karayet tatah / paficakam pañcavaktresu hrdaye 
kaņthadvayāmsakau / udare nābhiprsthe ca udarasyāghoram astakam / gude 
limge ca ūrū dve jānu dve dvayajanghayoh / bijadvaye ca kanthe ca parsvake 
tra(?) trayodaša / pādadvaye ca pani dve nasika $irasi bahukau / ity asta- 
trimšatkalānyāsavidhih / 


386.51 SUKSMASASTRA 


Adhvanyasavidhi and Sadadhvalaksana 


This text contains two patala-s from the Sūksmāgama. The first one, Adhvanyāsa- 
vidhi, describes breifly the nyāsa of the six courses (adhvan-s) and the second one, 
Sadadhvalaksana, their characteristics. 


Beginning 


Fol. 98a, 1. S. diksayam ucyate dehī trividhat bhavabandhanāt / sa diksadhva- 
samSodhya sa cadhva sadvidha[s] smrtah / varņās tu bhuvanair vyapta tattvair 
vyāptāni ca / kalābhis tani tattvāni vyāptānī tani ha kalakramat / 


End 


Fol. 105b, 1. 6. añgesu pürvavan nyastvà bimbe pañcakalam nayet / ghate- 
pyevam samabhyarcya adhvanyāsam(h] tridhā smrtam[h] / sadadhvā- 
[dhva]laksanam proktam kalānyāsavidhim šrņu / iti sūksmašāstre sada- 
dhvà[dhva]laksanapatalah / $risomasundaragurave namah / ayyāppattar 
kumāran svaminadh[th]abhattar postakam / : 


386.52 VIRATANTRA 
Matrsthapana 
The same as n? 376.1. 


Beginning 
Fol. 106a, L. l. pranamya Sirasa devam brahma prcchati $amkaram | 
mātīnām sthāpanam kim vā tatsarvam brūhi me prabho / īsvarah 
tatsarvam akhilam vaksye Srņusvālsva] caturānanam() / brahmi 
māhešvarī calva kaumārī vaisnavi tatha / vārāhī ca tathendrani cāmundā 
virabhadrakam[kah] / — Ps as s 
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End 
Fol. 107b, 1. 7. brahmanan bhojayet tatra saptakanya[š] ca bhojayet / kartā 
vittānusāreņa yathavibhavadaksina / mātīņām sthapanam proktam kumara- 
sthāpanam šrņu / iti viratantre satsahasrasamhitayam mātrsthāpanapatalostā- 
catvārimšatpatalah / šrīsomasundaragurave namah / 


386.53 SVACCHANDA 


Mudrādhikāra 
The text deals with mudra and its varieties and forms part of the 
Svacchandatantra which is prevalent particularly in Kashmir (Vide. S.C. Banerji, 
History of Tantra Literature, pp. 398-400.) This corresponds to ch. 14. of the 
Svacchandatantra, IFP. T. 1032, pp. 349-352 and the printed edition, patala XIV, 
vol. IV, Sanskrit Gian Samsthan, 1986. 


Beginning 
Fol. 109a, 1. 1. mudrāņām laksanam vaksye yasmims caiva yathà- 
sthitam / utta[uttà]nàm afijalim krtvā kapalam parikirtitam / tiryak krtva 
kare varam kanisthanamamadhyama / amgustho nokramed devi rjum 
krtvā pradaršinī / 
End 

Fol. 110a, 1. 6. tisrah prasaritangulyah kanisthānāmamadhyamā / angusthenākame * s 
samudrāhrtah / mudrā * samākhyātā + sanam ārūdhā devadattavarānane / 
svanāmākrti vinyasya namaskārāvasānakāh / sādhayanti mahādevi phalāni 
vividhāni ca / nirvighnakaranam khyātam mudranam laksaņam priye / iti 
érimatsvacchande mudrādhikāraš caturdašavidhipatalah / $risomasundara- 
gurave namah / 


386.54 PARAMESVARATANTRA 


Jivanyasottaravidhi 


This text very briefly describes the method of performing the prāņapratisthā also 
called jīvanyāsa during installation or renovation. This text forms part of the 
Pāramešvaratantra, the 26th Mülagama. No Ms. of this text is available. 


Beginning 
Fol. 110b, 1. 1. jivanyasottaram vaksye $rnusveha mahe§vari[ri] / jivabhedam 


dašaproktā sakhe jivahamsavat / hamsavāha parabrahmam[^a] paraSahrada * 
tmavat / ātmavat sarvabhūtāni sthitvā bhüte$varam Sivam / 


End 
Fol. 111b, 1. 1. [e]Kikrtya viyojfianam visayante manontake / * ya maha- 
devapadaéri[éri]tam ašritam adir addho(?) pi vāhayitvā šivam sada / 28 / iti 
pāramešvaratantre jivanyasottaravidhipatalah / $iisomasundaragurave namah / 
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386.55 RAURAVATANTRA 
Pašcimābhimukhārcanavidhi 


The same as n° 386.32. 


Beginning 
Fol. 111b, 1. 3. pašcimābhimukham vaksye samāsāt kathayāmi te / 
san[sad]madvarañ ca vaktrākhyam mandapadini pašcime / prak[prag]di- 
éatta(?)di$a mürtin[tim] pašcime tu prakalpayet / 


End 


Fol. 112b, 1. 1. Sivarcanam Sivalimge mi$rai ca sakaļam vind / 
sarvešvara[s]sadadhvātmā $ivayety arcanam ruro / $esam prāgvat pra- 
kartavyam arcanoktam vi$esatah / iti raurave tantre pašcimābhimukhārca- 
navidhipatalah / $risomasundaragurave namah / 


386.56 [AJITA] 


Dīksāsthānanirdešavidhi 


This text mentions the places where the act of initiation is to be undertaken. This is 
not traceable to the Ajītāgama T. Mss. but found in the printed edition of the 
Ajitāgama, patala vi IFP. n° 24. One more Sloka seeming to enumerate 
dīksāsthāna-s is added to the text after the colophon. 


Fol. 112b, 1. 3. ajite / merumandarakailasa$ikharesu sudhātusu / ériparvate 
devagirau mahendre gandhamadane / girisvetesu cānyesu punyatirthayutesu 
ca / tathabhütesvaranyesu gamgātīrthayutesu ca / yamunāyās sarasvatya godavar- 
yas tada[ta]dvaye / nadīnadānām anyanam punyanam tirakepi và / manasadi 
rasasutahrata[da]nam mahatàm api / samudratire sarvatra punyaksetre samipatah / 
sarvaksetre udyānesu ca ramyesu siddhaksetresu và punah / munīnām āšrame 
ramye vānaprasthāšramesu ca / iti dīksāsthānanirdešavidhih / avi- 


muktādisarvesu punyasthanesu caiva hi / gosthe devalaye vapi gurünam 
a$ramesu ca / cet 


386.57 SIVARATRINIRNAYAVIDHI 


en passages are cited from Agama texts such as the Kamika, the Karana, the 
atottara, etc., from purana texts such as the Vāyupurāņa, the Skānda, the Siva- 


purāņa and other Smrti texts for fixing the day of Sivaratri. 


Beginning 
Bee a vidyate ya caturdašī / tadrātris Siva” 
amatam = a : o aya Sive pūjā Sivalimge sivanale / lt! 
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Fol. 120a, 1. 1. nocyate vaidikam vatha puranasmrticodyatam iti / anyatragame / 


yasmin kale virodhosti jyotisoktāgamoktayoh / jyotisokta < ha x va agamok- 
tam samācared iti / iti nānāgame šivarātrinirņayavidhis samāptah / Šrī- 
somasundaragurave namah / 


386.58 NAVARATRINIRNAYAVIDHI 


Passages are cited from the Bhavisyottarapurāņa, Sāradātilaka, Vidyáranyasmrti, 
Vyāsasmrti and Skandapurána for fixing the day of Navaratri for worship. 


Beginning 
Fol. 120a, 1. 3. devīyāmale / pratipady āšvine kāryam navarātram kramāt 
tatah / kuhūyuktā sada tyājyā nāšayec ca kulam yatah / na ca daršakalāprāpti 
pratipat caņdikārcane / udaye dvimuhūrtāpi grāhyā caiva parehani / amāyuktā 
na kartavyā kartavya[?vya]parasamyutà / svalpāpi pratipat grāhyā citta[citra] 
vaidhrtivarjitā / 


End 


Fol. 121b, 1. 7. dharmapravrttau / āvartanadvaye tatra tithir eka bhaved yati- 
[yadi] / sā tithih parato grahya[a] pūrvehany astu và na và / tithisu varta- 
nādyāsu navamyantāsu pūjayet / tithiprayuktapūjāyām tithir yāvartane na hi / 
iti navarátrinirnayavidhis samāptah / $risomasundaragurave namah / svami- 
nàdha[tha]pattar navarātripūjā / 


386.59 NAVARĀTRINIRŅAYA 


The same as n° 386.58 for the beginning but further on this text contains more pas- 
sages. According to the colophon this forms part of the Kāmikāgama. The last por- 
tion of this text seems to be a vacana(statement) on Dīpāvalisnāna. 


Beginning 
Fol. 122a, 1. 1. dharmapravrttau / āvartanadvaye tatra tithir eka bhaved 
yadi / sā tithih parato grāhyā pūrvehanyastu va na và / tithisvavartanadyasu 
navamya[mya]ntasu püjayet / tithiprayuktapūjāyām tithy āvartane na hi / 
End 


Fol. 124a, 1. 3. rātryante tu prakartavyam snapanam cābhisecanam / tulā- 
ke[?ge] padmabandhau ca tailasnānam vigesatah / krsnapaksacaturda$yam 
nigante ca[ca]bhisecanam / iti kamike / navaratri / 


386.60 MANDALA[BHEDA] 


This text deals with 21 kinds of mandala. Some of the mandala-s described are 
Svastika, Sarvatobhadra, Gauritilaka, Pārvatīkānta, Lingābjasvastika, Latā- 
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lingodbhava, Bhadraka, Gaurīlatā, Srñgaratilaka, Sivamandala. These are 
taken from texts such as the Satsahasra, the Matarīga and the Upabheda- 


karana. 


Beginning 


Fol. 125a, 1. 1. tatpürve vedikam kuryat ekadvitricatuskaraih / dvyamgu- 
locchrāyatādyādirasasvan(?) niyamo[mah] kramat / darpana[no]darasamka- 
am ekamekhalayā saha / ekadvitrikramenaiva tasya vistaratonnatah / anyatra / 
dīksādau tu prakartavyam vedikopari mandalam / 


End 


Fol. 131b, 1. 1. ksetrešam apare bhavānīyugale mātīš ca bhütanyapi / krtvekā- 
Šītisūtram disi digi caturam Salipistena samyak madhye gaurilatavat guņašā- 
[gunasra]munibhih dvāralimge vidheyam / madhye madhye ca pāršve pada- 
padasahitam konakonesu padmam / evam sarvāsu [di]ksu pranamata $iva- 
tam[dam] limgam āhuš $atakhyam / 


386.61 [ASAUCADIVIDHI] 


This text treats the expiatory rites, pollution of different kinds, etc. Passages are 
cited from various Agama texts such as the Yogaja, the Karana, etc. and other 
texts like the Jūānaratnāvalī, the Vidhiratna and the Saivabhüsana. 


Beginning 


Fol. 132a, 1. 1. yadvà puspavati nārī nāsamšuddhā yajec chivam / pratha- 
mehani caņdāļī dvitiye brahmaghātakī / trtiye rajakī proktā caturthe snānataš 
Sucih / snānam mrttikayā krtvā gavyam prāšya yajec chivam / 


End 


Fol. 141a, 1. 6. trimāsād athavā paficamasad ūrdhvam višesatah / antar- 
vat[n]yah patim kuryāt vapanam nakhakrntanam / iti nānāgamaprāyašcittā- 
Saucagarbhadīksāvapanavidhis samaptah / $risomasundaragurave namah / 
svāmināthapattar svahastalikhitam / 


386.62 KĀMIKA 


Samproksaņaprāyašcittavidhi 


ee. the acts of expiation for the theft, etc. of a linga. According to the 
pk Is forms part of the Kāmikāgama but it is t d inted text 
or in any of the Mss. of this Agama zoufopndiinithe pri 


available in IFP. 


Kid Beginning 
ol. 142a, 1. 1. jirnam vāpy athvā bha Sg rest à gr 
yo ett Vapy athva bhagnam vidhināpi na cālayet / nrpataskat 
vahnibhyo bhayādanyatra dhārayet / svestalimge i pss ei dagne- 
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[dagdhe] hrtepi và / naravanarakakadyaih laksaghorajapat tatah / limgantaram 
pratisthapya bhavec chuddho na samšayah / 


End 


Fol. 143a, 1. 4. sthapanante tu x yam antyañ cet tadanyake deše samsthapya 
vidhinā püjayen nityam ādarāt / pithaii cet samtyajel limgenāftha]vānyena 
yojayet / pūrvākrtir yathà pindis tathā kuryāt punah punah / anyakrtir na 
kartavyā krta cet kartrna$anam / iti kamike samproksanaprayascittavidhih / 
$risomasundaragurave namah / 


386.63 [SARVAPRAYASCITTAVIDHI] 


This text contains the rituals of atonement for all kinds of lapses. In the course of 
the treatment of this matter, there is an extract from the Svāyambhuvāgama on this 
topic (fol. 148a-150a). Fols. 150a-153b deal with Japamālāprāyašcitta. lt also 
contains the Rathapatanadosaprayascittavidhi the source of which is said to be 
the Bhūnasamhitā. 


Beginning 
Fol. 143a, 1. 7. árimadamardakasthanaguruvam$asamudbhavam / durvāsasarsim 
vande tanmukhamé ca gurün api / vyāpakešāna sarve$a panditottungasamkarat / 
somešānāda x tma Šivāghorašivašivātimān / sādhakādyair anustheyam ācāram 
Sivabhasitam / 


End 


Fol. 153b, 1. 5. rathasya ca rathāmgesu aSanipatanam tathā / agnidahe dakalesu(?) 
* ve corādipīdane / ācāryjamaraņam cettu bimbasya patanan tatha / sandha- 
nayogyam sandhanayogyañ ca navikrtam / mahasamproksanam krtvā šāntihomam 
samācaret / Sesayānotsavādīni astrapradhanyam ācaret / indusekharamirtin ca 


ürthantam va[va] samacaret / iti bhimasamhitayam / 


386.64 DIKSAVIDHI 


This text deals with the procedure to be followed in initiation. Passages from the 
Suprabheda, Kasyapiya, Ajita, Karana and Makuta are cited. Passages are quoted 
from the Vāsistha, etc. to specify the day and the-constellations for undertaking 
dīksā. The act of expiation as found in the Kumaratantra is referred to. 


Beginning 
Fol. 154a, 1. 1. atha dīksāvidhim vaksye sarvasiddhiphalapradam / apamrt- 
yujayaii caiva āyurārogyavardhanam / diyate ca Sivatvam hi ksīyate papa- 
saficayah / ksayāt pāpasya Saivatvat diksa cety abhidhīyate / mahendre 
malaye vindhye himavatpariyatrake / gamgātīre saritpuņye samudrā- 
Srayakepi và / 
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End 


Fol. 157b, 1. 5. Sisyajji(?) divasesu samgame Šašidinešayor api / punya. 
yogayujiva(?) dine —nrnàn deha * ttararevatīvasumarutpausņānurā. 
dhāmaghāstisyādityašašāikamūladinakrdraunde[?raudre]ndubhe vaisnave x 
ndaravarau sthirān rāšibaddhi(?) yuktestamehni $ubhade diksàm vida- 
dyat[°dhyat] / varjesu masesu ka 


386.65 [SAMKIRNAVISAYA] 


Passages are cited in this text from the Amsumattantra, the Sivapuràna, a Smrti 
text, the Ajitágama, Santānasamhitā and the Skandapurāņa for doing expiatory 
rites to ward off any bad effects caused by the falling of the utsavabera, for deter- 
mining the day of the Sivaratri, etc. 


Beginning 
Fol. 159a, 1. 1. pürvasiddhantapakse dvādašīyuktatrayodašī na[na] grāhyā / 
parasiddhantapakse caturdašīyuktadaršavedhā grahyaiva na dosah / para- 
siddhantam evam hi tadbhedam šrņu suvrata / 


End 


Fol. 161b, 1. 7. kuryus te dvigunam japyam $ivapretāya diksitaih / skāndo[de] 
x yai$ Sraddhaya dattà x taddāhakā api / krtvā snātvā $atam japtva samhitām 
püjayec chivam / 


387 


Puja and Samproksanavidhi 


RE. 20053. PL.; 100 fols.; 340 x 27-380 x 35 mm.; 6-7 lines; very much damaged 
and worm-eaten; Grantha, Telugu and Tamil; leaves are of different sizes; more 
than two types of hand-writing; not very old; (scribe or owner): Tirumēnilingam. 


a fols.: lb, 28b, [73b],[76b], [88b], [89b], [94b], [97b] and [100b]. Missing 


e. _ General contents 
- Fols. 1Aa-21b: Šivapūjāpaddhati: ; = = a X SAG 
M no Te Jap i; 2. 22a: Aghorāstramahāmantra; 3. 22: VY 


^. 232-28a: Amšumattantra: Samproksaņavidhi; 5. [292]: 

iu sl (pürva-): Nityarcanavidhi; 6. [54a]-[62b]: [Nityārcanamantrārš]; 
Raksoghnahomavidhic 10 Pun 8. [698 66a]: [Nyāsamantra-s]; 9. [67211727]: 

sina d 10. [74a]-[763]: [Sandhyāvandanamantras]: 11. [79a]-[80b]: 
fAtkurāmaņavidhij 14. (oc a LS dal, Satkhabhisekapvidhi, 13. [84a] [857 
[95b1-197a1: il; 14. [90]: Bhadrakālīpisācadhvajārohaņa: [Asirvacana]; |”: 
[95b]-[97a]: [Amrtādiyoga-s]. ji ! [ 


Fol. la contains the first few lines of the Akhilandacaryapaddhati; fol. 22b» ? 


x. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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verse in praise of Ksetrapāla; fol. [64b], dhūpamantra; fol. [66b], a list of ingredi- 
ents for astabandhana in Tamil; fol. [72b], words like harih om; fol. [73a], a few 
lines on japalaksana; fol. [77], measurements of liriga; fol. (78], some lines speak- 
ing about offering twenty-five rice-balls to deities like Pārvatī at dhvaja- 
dandapitha(in dhvajārohana ?); fol. [86a]-[87b], some miscellaneous verses in 


speaking about the greatness of worshipping a liriga with bilva leaves(in the holy 
place of Trichy); fol. [91a]-[92b], matters regarding graha and rāši in Tamil; fol. 
[93], a few lines in Tamil on arigulalaksana; fol. [94a], the method of selecting a 
twig for brushing teeth described in Tamil; fol. [95a], a statement in Tamil as to 
the occupying a newly constructed house when the vāstupurusa is well disposed; 
fol. (98], a further statement in Tamil about twigs for brushing teeth; fol. [99], 
some statements in Tamil about utsava and pratistha; fol. [100a] has a reference to 
the five types of idols like dhruvabera. 


387.1 SIVAPÜJAPADDHATI 
This text is a manual on the procedure of daily worship at the temple. Its author, 
Abhisekasundaranatha, alias Saundaranāthapaņdita, son of Akhilandapandita- 
carya, states at the beginning that he is compiling the manual after consulting the 
Kāmika, the Karana and other Agama-s at the request of many eminent ádisaiva-s 
at Madurai. The author initially enumerates 36 items constituting the daily wor- 
ship and briefly explains them in what follows. 


Beginning 


Fol. 1Aa, 1. 1. $rtimahamerumandarakailasakasiériparvatacidambaradisu / ci- 
rantanesu Sivaksetresu Sivalimgotpatteh / prag eva kadambavanaksetre sapta- 
patalàdha[h]prade$avirbhütasya svayambhuvalimganam uttamottamasya pu- 
randaradibrndarakabrndaih pura  aradhitasya — svarnapuskarinipunyatirtham 
ti[ra]sakase puruhütavimanadhisthitah sumīnāksīnāyakasya somasundaranatha iti 
sakalabhuvanapratitanamadheyasya catussastilīlāparipālitabhaktajanasya 


End 


Fol. 21b, 1. 2. damstrakaralabhimavadanaya maya krtaSivapüjanyunati[ri]ktam 
sarva[m] ksamasva iti prārthya ksetra etat ksetram paripalaya iti prarthya 
raksān dattvā tadraksa[m] bhaktajanebhyo dapayitva na[ni]rodhayet / iti $iva- 
püjapaddhati[s] samaptah[ta] / om $rimahadevyai namah / om $risundare$va- 
raya namah / harih om / $ubham astu / 


387.2 AGHORĀSTRAMAHĀMANTRA 


Similar to n° 30.4. 


Beginning 
Fol. 22a, 1. 1. om aghora[ra]stramahamantrasya aghora rsih anustup chandah 


aghoramahārudro devatā / om prasphura prasphura hrdayaya namah / ghora 
ghora Sirase svāhā / - I j 
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End 
Fol. 22a, 1. 6. evan dhyātvā višesena[na] sarvakamyarthasiddhaye / om pra- 
sphura prasphura ghora ghora tanurüpa cata cata pracata pracata kaha kaha 
vama vama ghāta hum phat svāhā / 


387.3 VYOMĀSTRAMAHĀMANTRA 


This mantra is to propitiate Siva who is visualised as permeating the entire sky. 
This scems to be a rare text. 


Beginning 
Fol. 22a, 1. 7. om vyomāstramahāmantrasya sadāšiva rsih anustup chandah 
vyomamūrtirudro devatà / om vyomādi vyomarüpine hrdayaya namah / 
sarvavyāpine Širase svaha / 


End 


Fol. 22b, 1. 2. indunibhapaūicamukhahastadašayuktam $ülavaratamkam asi- 
vajram abhayam syāt / pāšavaradāmkušamaņi dahana vāme raktakamalāsa- 
nasadāšivasvarūpam / om vyomādivyomarūpine sarvavyāpine šivāya namah / 
mīnāksīdevīsametašrīsomasundarešvarāya namah / $ri$ivakamasundarisameta- 
Sritandavesvaraya namah / 


387.4 AMŠUMATTANTRA 


Samproksanavidhi 
This text deals with the procedure of consecration of the temple as described in the 
Amšumadāgama. It is almost the same as found in IFP. T. 1070, pp. 292-305. 


Beginning 
Fol. 23a, 1. 1. samproksanavidhim vaksye $rüyatam ravisattama / avartam pra 
x yakam / trttyam punarāvartaīi cottarlyan caturthakam / karsaņādiprati- 
sthāntam àvartaii ceti kīrtitam / prāyašcittādi  ficaika anāvartan tathocyate / 


pratyamgopāmgahīne ca beracitravihīnake / sthalakarmavihine ca bhindikābja- 
vihinake / RE 


End 


Fol. 28a, 1. 5. nityotsavadikam krtva pürvavat sarvam ācaret / [mo]ksarthi labhte 
moksam putrartht labhate sutam / arthārthī cārtham apnoti jayarthi jayam 
āpnuyāt / ihaloke sukham prāpya so ante sāyujyam āpnuyāt / ity amsumantantt 
samproksanavidhipatalah / harih om / šubham astu / gurubhyo namah / 


387.5 KARANAGAMA, (PÜRVA-) 


° Nityarcana[vidhi] 
This text contains the E 


Kāraņāgama, (pūrva-) Procedure of daily worship as treated in ch. 30 of the 


» CP. It is incomplete and is very similar to n° 362.1- 
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Beginning 
Fol. [29a], 1. 1. vaksye nityārcanam puņyam subhadam pāpanāšanam / 
mahāpātakadosaghnam sarvayajiiaphalapradam / akāram arcanam proktam 
cakara[m] dravyasamyutam / naikāram mantrasamyuktam arcanāīñ ceti 
kīrtitam / ātmārthaī ca pararthafi ca pūjā dvividham ucyate / datte ca guruņā 
limge sthandile svayam ātmani / pate va bhitticitre và kautuke và visesatah / 


End 


Fol. [53b], 1. 4. garbhagrhan tatha prapya limgasuddhi{m] samācaret / sva- 
yambhu[?linga]ke bane ganapafi cārsakan tatha / $istalimgam iti khyātam 
püja[m] pürvavad ācaret / avahanodvahanam[?udvasanam] nāsti $istalimga- 
[sya] vi$esatah / sūtrahīnan tu yat limgam mürdhni madhye tu vinyaset / sarva- 
trāvyāpi 


387.6 [NITYARCANAMANTRA-S] 


This text is a compilation of mantra-s recited in daily worship. Mantra-s for the 
god in the bed-chamber, for Vinayaka, for Sabhāpati, for Pārvatī and 
Paramešvara, etc. are found here. Written in 3-4 columns. 


Beginning 
Fol. [54a] (col.1), 1. 1. x rüpa bhavanti < rūpāh pašavah x rüpa bhavanti * 
rūpāh pašavas samai[?samrddhyai] * $varaya namah mantra[?puspam] 
samarpayami / 
End 


Fol. [62b] (col.3), 1. 1. tvam ihopahvaye šriyam / om bhavasya devasya patni 


namah / sar[$ar]vasya devasya patni namah / īšānasya devasya patni namah / 
pasupater devasya patni namah / rudrasya devasya patni nama / 


387.7 [DEVATAVAHANA] 


This is a fragmentary piece of devatavahana. 


Beginning 
Fol. [63a], 1. 1. gajamukhavaktram girisuta[ta]putram ganakü[ku]lamitram 
ganapatim isapriyam / karadhrtaparašum kamkanapanim kabalitapadmarucim 
susadangirirasitavandim(?) sundaranrttam 
End 


Fol.[64a], 1. 1. maniganakalantakasamutinatanavaapaksasamgitarangitaramgi- 
talam » kaficukasaficitasakhyapadambhutipadasarasijaghanamatileyadadamrtayu 
gapati khandam candam parašuma * nātattātparašumaņipatinā(?) / 2 / 
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387.8 [NYASAMANTRA-S] 


Mantra-s for performing nyása-s like adhvanyāsa, etc. are given in this text. It 


stops with the srikanthanyasa. 


Beginning 


Fol. [65a], 1. 1. satbhave$varama[ma]hatejah / yogadhipataye / mufica mufica / 
prathama prathama / Sarva sar[Sar]va / bhava bhava / bhavotbhava / 
sarvabhütasukhaprada / sarvasannidhyakara / 64 / 


End 


Fol. [66a], 1. 2. om hàm lakuli$varaya namah / om ham hari$candraya namah / 
om ham šrīšailāya namah / om ham jalešāya namah / om ham āmrādikešvarāya 
namah / om ham madhyamešvarāya namah / 


387.9 RAKSOGHNAHOMAVIDHI 


This text deals with the raksoghnahoma which forms part of the rituals connected 
to Sivalirigapratisthā. The text is similar to that found in the Sivalingapra- 
tisthāvidhi of Aghorašiva, CP, pp. 63-68. 


Beginning 
Fol. [67a], 1. 1. raksoghnahomavidhir ucyate / tadyathā / ācāryah prasadasya 
pürvadikbhage daksinabhage và dravyany adaya vādyaghosais saha tatra gatvā 
sakalīkrtya vināyakam sampūjya punyaham vācayitvā tadambhasā tatsthānam 
samproksya tilatandu[la]$alibhih sthandilam samkalpya tadupari sastapatram 
nalinam alikhya sūtravastrādyalamkrtam kumbham ekam nidhaya 


End 


Fol. [71b], 1. 2. ye deva daksi + netra rakso + svāhā / evam eva hutvā * 


madecidasya Prarujantibhāmānavarante(?) paribādho adevī svāhā / sarvam 
raksoghnāya idan na mama / 


387.10 (SANDHYAVANDANAMANTRA-S] 


Some of the mantra-s recited during Sandhyāvandana are given in this text. 


Beginning 


mitrasya carsani dhrtah $ravo devasya sānasim / satyam 
am / mitro janàn Jūātayati prajanan / 


Fol. [74a], 1. 
[ci]trasya vas 


End 
Fol. [76a], 1. 2. brahma puta punātu ma[ 


| á 
dušcaritam mama sarvam punantu mam sm ^. Ucchistam abhojyam yati 


"posatàm ca pratigrahagm svāhā / 
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387.11 [MRTSAMGRAHANAVIDHI] 


This text deals with the ritual of taking the mud or soil for consecration or for the 
festival. It is incomplete. 


Beginning 
Fol. [79a] (col.1), 1. 1. bhūmidevyāsanā x om bhümidevimürtaye namah / om 
bhümidevyai namah / ity abhyarcya dvibhujā ca dvinetrā ca karandamaku- 
tānvitā hemayajüopavità 
End 

Fol. [80b], 1. 4. puspan niksipyāstreņa om hàm $ivāsanāya namah / om ham 
$ivamürtaye namah / om haum Siva x iti trivaram kundalyam[?kundalya] 
khanitvā mrdam sthalikayam āropya om astrāya nama iti pra 


387.12 SANKHABHISEKA[VIDHI] 


Similar to n? 295.25. 
It agrees mostly with the same text as found in the Amswnadagama. Since there 
is no colophon it seems to be incomplete. 


Beginning 
Fol. [81a], 1. 1. Samkhabhisecanam vaksye $rüyatam ravisattama / ayu$[$]ri- 
mrtyuja[ya]dam vyadhina(?) / dharmarthakamamoksaripuksayaf ca putra- 
pautravivardhanam / $antikam paustikam proktam sarvapāpavināšanam / 
End 


Fol. [84a], 1. 4. snānavastropavītagandhapuspan tathaiva ca / dipan dhüpaii ca 
naivedyam tambilafi ca pradaksinam / namaskaran tatha kurya[t] ka[?kra]mad 
edat[?etan] supūjayet / 


387.13 (ANKURĀRPAŅAVIDHI) 


This text deals with the rite of sowing seeds. It is incomplete. 


Beginning 

Fol. [84a], 1. 5. osadhīdravyamāha x tya namasyāmi sarvakāmaphalapradam 
kurvantu sabha[pha]lam karma kurvantu satatam Subham / osadhisa x / ya jata 
osadhayo devebhya bhrayugam(?) pura / 

End 
Fol. [85b], 1. 4. apo hi sthā mayo bhuva[h] / hiraņyavarņām tu japtvā so / idam 
snānam / so / idam vastram / so / idam macamaniyam / so / idam upavitam / so / 
ete gandhaksatapuspadhüpadipottarr 
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387.14 BHADRAKALIPIŠACADHVAJAROHANA 


[Āšīrvacana] 
This text contains the āsīrvacana (blessings to the devotees) in connection with 
the flag-hoisting ceremony for the festival of Bhadrakālī. It is called bhadra- 
kālīpišācadhvajārohaņa because by doing this ceremony people can get rid of fear 
from goblins (pisāca), etc. It seems to be unique. 


Beginning 
Fol. [90a], 1. 1. nirafi()janatripadisthalika gandika golika galücika $amkhikà 
puspabhajika ni[nr]rájopacarani darpanachatracama[ra]talavrntàni vividhāni 
kanakaratnamayani bhavantu / 
End 


Fol. [90b], 1. 5. dirghayur astu / dhanadhānyasamrddhir astu / arogyam astu 
vijayostu ripuksayostu / santanam astu / sakalešvarisevitānām / 


387.15 [AMRTADIYOGA-S] 


This text gives some details about the astrological matters like yoga-s (auspicious or 
inauspicious times of a day with a particular star like Citra, etc.). This is in Tamil. 


Beginning 


Fol. [95b], 1. 1. terkum poruntum kumpa mina metam vatakku mērkum 
poruntum enpatu 


End 


Fol. [97a], 1. 2. viņņērēka mantiricēr pücam irumpu kavarantoni(?) makavan 
canlyironittiyén mayilēyannāy. 30. amutayókam cittayokam maranayókam 
murrum. 


388 


Temple rituals 


ie UEM PL.; 57 fols.; 440 x 29 mm.; 4-8 lines; slightly damaged; Grantha and 
amil; old but some leaves are new. Blank fols.: 43Ab and 56b. 


General contents 


a a an ma bi hk] Maņģapapūjā; 2. 15b-7* 
Sivācārya; 4. 20b-22 d Maņdapapūjākrama by Narayanakantha- 
as d a: Diksabhisekasandeha; 5. 22a-24a: Mahasamhita[Ku- 

: Mahābhiseka; 6. 24a-33b; Tattvatattve$varamürtimürti$Va- 


os À Saurapurāņa; Šivasahasranāmastotra; 8. 44a-47b: [San- 
dei > J. 48a-52b: Devatāvāhana; 10. 53: Bherītīdana: 11. 54: Cür- 
notsava; 12. 55: [Navarātrik apa]: 4 dana; 11. 54: 
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Fols. 18b-20b contain miscellaneous matters like the enumeration of 
kumbha-s for various gods like Varuna; fol. 43, fragments of the nyāsa and 
dhyāna for Lalitāsahasranāma; on fol. 43Aa is written sandhyāvāhana 
clevatāvāhana, tirumeninátan and a verse in praise of Gurumarti; fol. 56a con- 
tains a fragmentartary note on auspicious and inauspicious time for the car fes- 
tival. 


388.1 KRIYAKRAMAJ[D]YOTI[KA] 


Maņdapapūjā 


The same as n° 366.3. 

Though the colophon of the text refers to the Kriyākramajyoti, an incorrect name 
for the Kriyākramadyotikā of Aghorašiva as its source, this version of the text is 
not traceable to it. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. mandapapüjam()kramam vaksyate / dvāravasudhāturasabhūta- 
karagehe pādaravisodaša navo navapada[m]syot[syat] / madhyanavavedi- 
sahatrini padamadhye kundanava pajica $ivamandapavidhanam / prākbhūta- 
kumbha[m]bhütan tathaikagnikumbham dāksiņyavedam nirrtau 


End 
Fol. 15b, 1. 5. cintyagamapraga[ka]ram / samidajyacarulaja[n] sarsapas ca 
yavān tilān / veņumudgaī ca śāliñ ca masa$ caikādaša kramat / sadyā- 
disāstraparyantam mantram ekādašam hunet / iti kriyakramajyotivista- 
ramantapapüjai[ja] samaptah[ta] / 


388.2 MANDAPAPÜJAKRAMA 


Similar to n? 388.1. 


Beginning 
Fol. 15b, 1. 6. pürvapithikai / mandapapüjakramam vaksyate / mandapanan tu 
sarvesām bhūmer ürdhvam dasangulam / paūcarasasapta * sunandadaša- 
rudrabhānukaram ašrasamapanktiguņabhāgam madhyanavavedisahatrīņi pa- 
damadhye kundanavaparica Sivamantapavidhanam / 


End 


Fol. 17a, 1. 3. japaprasiinapuspai[h] kala[?kalha]rair utpalai[s] smrtam / 
a$vatthadalasamyuktam cütapatrai$ ca vestayet / kadalipügasamyuktam divya- 
vastraiš ca vestitam / évetatambülapatrai$ ca naramgasya phalair yutam / likuca$ 
ca phalais sārdham mantapam bhüsayet guru[h] iti / 
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388.3 MANDAPAPÜJAKRAMA 
by 


Narayanakanthasivacarya 
This text gives the procedure for the worship of the mandapa. The author of this 
text is stated to be Nārāyaņakanthašivācārya, grandson of Trilocanadešikašiva. It 


is incomplete. 


Beginning 
Fol. 17a, 1. 5. tatramardakamathanivasitrilocanadesikasivena tasya pautrena 
narayanakanthasivacaryena maņdapapūjākramam vaksyate / vātule / bhā- 
nu[?m] püjya $ivagamoktavidhinà candre tathabhyarcayet / pašcāt torana- 
dvārakumbha ca(?) karodikpālakumbhādyake / ketunastagajāstrahetukam 
atho[thà]rambhe tiladyastakau / 


End 


Fol. 18b, 1. 3. toranan torane yojya[jya] dvārešān .kalašān yajet / anyatra 
suprabhede / nyagrodham pürvadigbhage daksine syat udumbaram / a$vattham 
uttarasyān tu plaksapašcimatoraņam / viparite na kartavyam rājarāstram 
vina$yati / pūrvadvāratoraņe / om hàm Santitoranaya namah / $ubham astu / 


388.4 DIKSABHISEKASANDEHA 


This text clarifies some doubts regarding the ablution connected with initiation and 
it also emphasizes the need of one getting initiated to do abhiseka, etc. to deities. 


Beginning 
Fol. 20b, 1. 3. diksabhisekasandeham / karane / brahmanaksatriyavaisya[s] śūdrāś 
Suddhakulodbhavah / abhisekena kartavyam dīksāsafma]yam uttamam / kamike / 
gotrabhūtasamudbhūtā ādišaivā Sivadvija x tesam santanacodbhüta diksasecanam 


uttamam / vātuļe / grhasthā brahmacārī ca sasadamgi tathaiva ca / abhisekam 
prakartavyam dīksāyān tu višesatah / 


End 

Pod L 1. adiksitas caturvedi Sivalimga[m] na spršet / pramadat sparsanam 

E „rājarāstram Vinašyati / yathā mrgapaticchāyām vane bhīto gajastatha / 
adiksitarcitam lingam drstvā bhīto mahešvarah / ` 


388. Ā Ā 
88.5 MAHASAMHITA[KUMARATANTRA} 


ü . Mahabhiseka 


procedure of Mahabhiseka to be performed to ` 
uty with the treatment of the same topic in ch. 45 of the 
for the Kumdratantra, tantra, SIAA., 1974, Mahasamhita is another name 
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Beginning 
Fol. 22a, 1. 3. mahābhisekam / mahābhisekam vaksyeham skandasya $rnu 


kaušikā / dharmakāmārthamoksārthašāntikam paustikafi jayam / àyu[$]$ri- 
vardhanam punyam sarvavyādhivinšanam / ripuksayadharmalabham bālānām 
vrddhikaranam / 


End 
Fol. 24a, 1. 4. prinayitva mahāsenam prārthayed artham ipsitam / yayan 
kakha[?yan] [?yān] [?kamayate] kaman tün[ms] tán satyam avāpnuyāt / 
ücaryam püjayet kartā gobhümidhanakafcanaih / vastrahemāngulīyais ca 
dāsīdāsī ca bhaktidah[?bhaktitah] / kumāragaņarogasya nàéartham api 
kārayet / kausikapra$ne mahāsamhitāyām mahābhisekapatalah / 


388.6 TATTVATATTVESVARAMURTI 


Mūrtīšvarārcana 


Though the title is Tattvatattvešvaramūrtīšvarārcana the text contains mantra-s 
also for other nyāsa-s like Vyomavyāpimantranyāsa, etc. The treatment is brief 
and slightly different from that found in Aghorašiva's Sivalirigapratisthāvidhi, 
CP, pp. 244-284. 


Beginning 
Fol. 24a, 1. 6. tattvatattve$varamürtimürti$vararcanam / tattvatattvāspi(?) 
mürtimürtipan vinyaset / tatra Sivantavyapino limgasya dharar()divi- 
dyātattvānte brahmabhage / om ham ātmatattvāya namah / om ham ātmatat- 
tvādhipataye brahmane namah / 
End 


Fol. 33b, 1. 1. anādibhave medhayai / iti nasikayam / bhajasva mam kantyai / 
iti Sirasi / bhavasvadhayai / iti daksinabahau / om ham udbhavaya namo dhrtyai 
namah / iti vāmabāhau / iti mürdhadisthanesu vinyasya / om haum ham 
vidyadehaya namah / iti vidyadeham vinyaset / 


388.7 SAURAPURANA 


Sivasahasranamastotra 
Similar to n? 139.1. 


This text contains the introductory sloka-s as found in the printed edition of ` 
Saurapurāņa, Anandasrama Series n? 18, Poona, 1924, ch. 41, pp. 142-143 as 
well as the thousand names of Siva. It is complete. 


Beginning : 


Fol. 34a, 1. 1. sudaršanākhyam ya$ cakram labdhavān tat katham bhavet / 
mahādevotfvāt] bhagavatah sūta no vaktum arhasi / sūtah / devasura * vat 
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samgrāmodbhūta[?°dbhuta]darśanah / devāš ca nihatà daityà visnum šaranam 
āgatāh / stutvā tam vividhaistotraih praņamya purata[s] sthitāh / 

End 
Fol. 43a, 1. 4. raso rasajfias sarajña[as] sarvasattvalambanah / ekanamnasaha- 
srena tustayā girijapatih / sampūjya varadā bhaktya pundarikadvijottamah / 
harih om / $ubham astu / 


388.8 [SANDHYAVAHANA] 
Similar to n? 327.5. 


Beginning 
Fol. 44a, 1. |, Srimatsurasuramanimakutakotighatitarunamaniganavikasita- 
caranayugalaparame$varasya devadanavasiddhavidyadharayaksaraksasagaruda- 
gandharvakinnarakimpurusaganasevitotsavasya dišām balim vàcam anukramena 
vaksyami / 
End 
Fol. 47b, 1. 3. tattatsadyojatam vàmam aghoran tatpurusaišānam vedam / 
panan [?pan] paficamam / vàdyam kumbhatālam / nrttam bhramari nrttam / 
gitam deSagiri / laļitam bhütanrttam / $rimacchamkarasenàdhipaticandesvarasya 


samādešāt mrdamgavinavenupanavakahalabherimaddalagamkhapatahadyair va- 
dyair aham iha samghosanam karomi / iti īšānasandhis samāptah / 


388.9 DEVATAVAHANA 
Similar to n° 327.4. 


Beginning 
Fol. 48a, 1. l. vighnesvaras trividham dhārmikavighnarājam vighnapradafi ca 
nijadharmavirodhanam(?) ca vi$ve$varatma[ja]dvipendramukham ganesam / 


End 
Fol. 52b, 1. 5. x niganàh pratyaksāņi bhavantu / 63 / kaušikah ka$yapa$ cai[va] 
bharadvajas ca gautamah / agastya$ caiva paficaite acaryanam ganas smrtah / 
acaryaganah pratyaksani bhavantu / 64 / $ivam astu sarvajagatàm parahi- 


taniratà bhavantu bhūtagaņāh / dosāh prayantu Santim sarvatra jana x bavantu / 
iti devatāvāhanāfnam] samapta[tam] / 


388.10 
Similar to n? 118.22. 


BHERITADANA 


Beginning 
Fol. 53a, 1. 1. lokah bherim uddhrtya konena vādayet tāļakān kramāt / cac- 


capa[u]tena tal à [s] tà ad 3hz E s 
ae Te ; lena vàdyaka[s] A / pascad ahuya devims ca dešikašisya 
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End 


Fol. 53b, l. 3. dešikas tādayet bherīm prāmgirimukho vāpy udanmukhah / 
āropayet tato yena vrsagāyatrīmantratah / dande savyakramenaiva mūle 
raju[m] subandhayet / iti bheritadanavidhi[s] samaptah / śrītanunā- 
thasvāmisahāyam / 


388.11 CÜRNOTSAVA 


This text is, as stated in the colophon, based on the Kamikdgama, Sütasamhità and 
others. This is connected with Sivamahotsava. Written in 3 columns. 


Beginning 
Fol. 54a (col.1), 1. 1. ulükhale prthve namah / musale mahāmeruparvatāya 
namah / vyomavyāpi astadhā sa[m]jalpya candrārkavahnisatšlokena cürno- 
tsavam[vah] / candrārkavahnivasuvāsavasaptamātrnandīšabhrmgīgajavaktrasadā- 
nanām$ ca / 
End 


Fol. 54b (col.2), 1. 4. sevavinodavanam saparimodayanti sevanti samba$iva- 
cürnamahotsavesu / 56 / šrīkāmikādisūtasamhita(tālļyām $rinandike$varasam- 
vade cürnotsava[s] sastha[h] patalah / 


388.12 [NAVARATRIKALPA] 


Similar to n? 356.2 for the beginning. The text is incomplete. 


Beginning 
Fol. 55a, 1. 1. atha bhadrapadamase $uklapakse prathamadivase sayahne 
acarya[s] snatva bhasmadharanam krtvā x la x m pra * mya kirma * dau 
uttarabhimukho bhūtvā krtasakalikarana[s] samanyarghyam samkalpya 

End 

Fol. 55b, |. 6. padmāsanī namostu te x marpayāmi / pattasütrair vicitrā- 
th[?dh]yair nānāvarņavirājitam + ta varada ma x stram samarpaya x 
hmasütram ca kañcanam cottarīyakam / upavitam grhanedam 


389 


Texts on Rituals 


RE. 20056. PL.; 107 fols.; 246 x 31-377 x 36 mm.; 2-9 lines; very much damaged 
and worm-eaten; Grantha; legible writing and more than one hand-writing; origin: 
Chidambaram(?). Blank fols.: [71b], [75Ab], [83b], [89b] and [95b]. 


General contents 
1. Fols. [1a]-[61a]: [Nityakarmavidhi]; 2. [61a]-[67a]: [Praya$cittahoma]; 3. [67]: 
- Avahanavisesa; 4. [67b]-[71a]: Prayascittavidhi; 5. [72a)-[75Aa]: Vātulam: Siva- 
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prakasam; 6. [76a]-[79b): Karana, (pūrva-): Ācāryalaksaņavidhi; 7. [80a]-[83]a: 
[Kriyapadasamgraha]; 8. [84a]-[89a]: Šivapūjāvidhikrama and Vedikārcana; 
9. [90a]-[91a]: Ārātrikadašaka [Candrajfiünagama]; 10. [92a]-[93b]: Jirnoddhara- 
dagaka by Nigamajitanadesika; | 1. [94a]-[95al: Subrahmanyastuti; 12. [96a]- 
[99b]: Pradaksinakrama. 

In the fly-leaf ‘a’ it is written as sivaprakdsa vātulam grandham pustakam; fol. 
[674a] has a few lines on āvāhana; fol. [67Ab], on namanaksatra; fol. [91b], a 
verse enjoining the worship of three Sivdgni-s; sentences like ganapataye namah, 
etc, are found in an unnumbered folio between fol. [93] and [94]; fol. [99] enumer- 
ates the leaves fit to be used in eating food and gives directions for the construc- 
tion of agnikunda-s; fols. [100a]-[103b] repeat the same matter contained in fols. 
[96a]-[99b]. 


389.1 [NITYAKARMAVIDHI] 


This text describes the daily practices of the šaiva priests. It briefly deals with 
Šauca, snāna, punyáha, paūcāmrta and nityārcana. Though the portion dealing 
with nityárcana is said in the colophon to form part of the Küranágama it is at the 
most based on it. Some verses recited during the meditation on Siva are given at 
the beginning. Sivapraküsam is written on the margin of fol. 1a. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. pafica paūca usahkalam saptapaficarunodaye / astapañca iti pratah 
$esa[s] süryodaye smrtāh / ācāryo arcakaš caiva sādhakolamkrtas tatha / pācako 
nama ity ete palicācāryaparicārakāh / šivadhyānam / dhavalavapusam indor 
mandale sannirīksaņam [?sannivistam] bhujangavalai[la]yaharam / patmadi- 
ktamgam[?bhasmadigdhangam] īšam / haru[ri]napara$upanim cārucandrārdha- 
maulim hrdayakamalamadhye santatam cintayāmi / 


End 


Fol. [61a], 1. 1. nrpavahanadisakalam bhogam šivārcāphalam / atimanusam 
āyusyam atyākhaņdalavaibhavam / atisaubharisantānam udyàad[?dadyad] īso 
dayānvitah / viranciramaraficite paraūcarāghuraūcitānmudam / < dakramaya- 
vaicvidam(?) karotu Samkarasamagratam udagrayam tv anugraham / nava- 
grahabhršam dišam dvadeca(?) $amgatadig(?) i$varah / it karane pra- 
tisthātantre nityarcanavidhi[s] samaptah / : 


389.2 [PRAYASCITTAHOMA] 


The procedures for the performance of the expiatory rites like Santihoma, 


Dišāhoma and Mūrtihoma are given in this text. Purificatory rites for various 
kinds of pollution are also enumerated. 


Beginning 


em 1. 4. pracadviyamardim šrestha$resthapūrvan nigadyate / Subha- 
starddešo mandape samalamkrte / sthandilam tatra samkalpya tanmadhye 
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vinyaset ghatam / sasütram sodakam kürca[ca]vastraho[he]mambujanvitam / 
sitacandanadigdhāmgam phalapallavasamyutam / parita[tah] kalašāstau brah- 
mavisņuvāccādi(?) samyutam / 


End 


Fol. [66b], 1. 6. etāni devaguddhim syāt mantrašuddhim atah param / 
gha[kha]nanam dahanam caiva püranam gonivāsanam / viprocchistam ca 
gavyañ ca punyáham saptašuddhibhih / mārjanam lepanam caiva proksanam 
sāksiņam tathā / mantram uccary()anaii caiva patica$uddhi[r] vidhiyate / 


389.3 AV AHANAVISESA 


This text briefly mentions the directions (dik) while invoking deities such as Agni, 
Sürya, etc. 


Beginning 
Fol. [67a], 1. 1. āvāhanavišesam / pürvadvarasamayuktam agnesti[sthi]tvastu 
püjayet / daksiņadvārasamyuktam sthitvā nairtu[?nairrtau] samācaret / pasci- 
madvārasamyuktam sthitvā nairtu[?nairrtau] samācaret / 


End 


Fol. [67b], 1. 4. šivam vai $a[$a]$vatam nityam nānānandasukhātmakam / 
vyāpakam sarvatattvānām prameyam anūpamam / vācyāvācakarahitam / 
vāg[vān]manāfnoJtītagocaram / vyaktim kuryād višeseņa niskalam saka- 
lātmani / 


389.4 PRAYASCITTAVIDHI 


This text enumerates many acts or events such as collapse of the temple that cause 
pollution to the temple and describes the method of performing expiatory rites 
such as Jalasamproksana, etc. The text is incomplete. 


Beginning 
Fol. [675], 1. 6. prāyašcittavidhim vaksye sarvadosanikrntanam / manti[di]re 
patite caiva bhinne ca calite tathā / piņdikā calite caiva limgañ ca calite tatha / 
gajacorai$ ca calite nadisrotena gha[?va] punah / 


End 


Fol. (71a], 1. 5. bhasmena pürvavat kuryat tripundrantat suyojayet / upayantu 
pavitrena svarņāmkušasamanvitam / pranayaman tu kartavyam karanyasan tu 
kārayet / anganyāsan tu kartavyam astatrimšatkalānyaset / mantranyasam 
prakartavyam vyomavyapi 
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389.5 VATULA 
[Sivaprakasam] 


This text describes briefly the five sadakhya-s, sakala and niskala forms of Siva, 
etc. Perhaps these matters are dealt with in the Vātulāgama. 


Beginning 


Fol. [72a], 1. 1. $ivam sadāšivaīi caivāfva] mahešam trividham smrtam / 
éivatattvam mahāsena niskalaii ceti kirtitam / sakalam niskalañ caiva[va] 
sādākhyam iti cocyate / mahešam sakalam vidyāt trividhās te bhavanti vai / 
givam ekam vijānīyāt sadakhyam paficadha bhavet / 


End 


Fol. [75b], 1. 6. Srīsarasvatī durga ca uma caiva prabhā tathà / šacī jyesthā ca 
laksmi và tatha Santi anekas cānyašaktayah / etai vai kotišaktim ca[ca] 
gauri[ri]dehasamutbhava[h] / śaktibhedam višeseņa samāsāt parikirtitam / 
éivadi ca mahešāntam ekatraméat[trim$at] prakirtitah / yāvatī tattvabhedam 
hi sampüjya[s] sthāpanārhakam / evan trimūrtibhedan tu samasat 
parikīrtitam / 


389.6 KĀRAŅA, (PŪRVA-) 


Ācāryalaksaņavidhi 


This text, dealing with the characteristics of an ācārya, begins with Sloka 58b ch. 26 
of the printed edition of the Karanagama (CP). At the end it gives the beginning 
sloka-s as found in the printed edition. It agrees partially with IFP. T. 313(A), ch. 19. 


Beginning 


Fol. [76a], 1. 1. acaryalaksanam vaksye limgasamsthāpanāya x šaivañ catur- 
vidham jñeyam Saivam pāšupatam tathā / somam lakulam ity ete caturbhedahn 
prakirtitàh / etesu sarvabhedesu yada yenaiva diksitah / tantreņa tena kartav- 
yà[s] sthapanadikriyas tatha / ekena diksitas tv esu sarvàn vai sthāpanādikān / 
yah Karoty anyatantrena tantrasamkara ucyate / ; 


End 


Fol. [79b], 1. 4. mayamalañ ca samaye višesah karmanāšanam / nirvāņai- 
[Slcanavan caiva abhiseke ca vasanah sthapatiš ca svayam mata sthabhako- 
[?sthāpako] _tadvidhaya ca / mantrabindusamayogan[?°at] prakrtipāva- 
keSvarah / iti karane pratisthātantre acaryalaksanavidhipatalah / 


389.7 [KRIYAPADASAMGRAHA] 


ic ES contains a brief treatment of some of the topics normally found in 
kriyapada-s and also the Gāyatrīmantra-s of some deities. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


Descriptive Catalogue of Manuscripts 83 


Beginning 
Fol. [80a], 1. 1. vedamantrāņi puņyāham rudrasüktannasüktakam / osa- 
dhaye brahmasiktafi ca devadikpalimantrakam / vedàdi$ ca jayadi$ ca 
prāyašcittāntam eva ca / mahesarudragàyatri brahmavisnur umātuvāh(?) / 
sūryaš ca Srilaksmijyesthaganesaskandacandikah / 


End 

Fol. [83a], 1. 2. raksayam gha[kha]nanoddhàre phadantam mantram uccaret / 
vidyādharopsaro yaksamanusanañ ca tarpane manunāgnikramantre ca vau- 
sadantamanum pathet / evam anyesu kāryesu mantrayogam vicarya ca[ca] / 6/ 
mantrayogam samāptam / » nakāram parvatadhi[dr]nàm x naga[ka]ram 
saptasāgaram / rātrau püjitam — puspam mama rūpan tu parvati / 
patracchedam tu kurvīta puspacchedan na kārayet / puspacchedan tu kurvita 
brahmahatyādisambhavam / 


389.8 SIVAPÜJAVIDHIKRAMA 
and 
VEDIKARCANA 


This text briefly states the procedure for the worship of Siva. A verse at the end of 
the text states that there is no expiatory rite to purify one from the sin of dishon- 
ouring the devotees of Siva. 


Beginning 
Fol. [84a], 1. 1. ācamya bhasmarudraksam()vibhütisu kalebaram sakalikrtya 
samskuryāt sāmānyārghyam yathavidhi $uddhavidyatmakam dhyātvā Siva- 
pūjāniketanam taddvārenuttare kuryat dvārapālārcanam kramat / 
End 


Fol. [88b], 1. 5. prastham pātrādhakam šaivam dronam kharikumena(?) tu / 
khafkhājJritryan tu bhāram syat evam syat parimāņakam / $ivadravyapaharanam 
éivaninda ca kutracit / ninda ca $ivabhaktanam prāyašcittam na vidyate / 


389.9 CANDRAJNANAGAMA 


Ārātrikadašaka 


This text contains 14 verses on ārātrika the ritual of waving the lamp before the 
deity as part of the daily worship. According to the colophon this forms part of the 
Candrajüünágama but it is not found in any of the IFP. T. Mss. of the 
Candrajūānāgama. 


Beginning 


Fol. [90a], 1. 1. dipadanasivadrstisodhitaih sáyaraksayajanalakumbhaih 
rudragaktinayane tridhā bhramau bhogakanyakasudiptam ujjvalam / 1 / 
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sauvarnaraupye ca maye ca tümbrair ārātrikam kumbhasalaksanoktam 
kumbhāvadānam / nalinordhvapadmam dalair navam kalpitapadmanalam / 2 / 
End 

Fol. [91a], 1. 4. ārātrikam sthāpya $iva[m] pranamya pašcāt sapatram[bhrama- 
na]m ca harmyam taladikam vadyasahena samghaih patre ca dipam visrjet 
tvapithe / 13 / tatpātrasanmamgaļavādyanrttam brndaih pravešītam Samkara- 
bhrtyagrahyam patram visrjet / navadhā rasanàmgi[mki]tam ca m()uccarya 
bhujanganrttam / 14 / iti candrajfianagame ārātri(ka]dašakam sampürnam / 
gubham astu / 


389.10 JĪRŅODDHĀRADAŠAKA 
by 
Nigamajiianadesika 


Similar to n° 4.2 but does not have the four introductory verses. 


Beginning 
Fol. [92a], 1. 1. $rimacchambhumahipalam gopurādyamgabhūsaņam / devam 
karikarāgrāhim dheyat bhüya$ Subhani nah / natvā $ivam pasupatim svagurufi 
ca devim / vācām anantašubhavāgvibhavapradātrīm / 


End 


Fol. [93b], 1. 2. Sailam lohajamrjjadarujam iti khyataii ca citrādikam beram 
jirnavibhinnadagdham uditam dosāvaham püjanam / amgādisvapi dustadā- 
yādibhavet tad[d]ravyatanmanatas tacchresthena tu āgamoktavidhinā kuryāt 
Subhapraptaye / 14 / iti jīrņoddhāradašakam sampūrņam / $rimatéaivagamam- 
bhodhim avagāhya krtam maya / $risahayadamne namah / 


389.11 [SUBRAHMANYASTUTI] 


This text is a stotra in prose addressed to Subrahmanya. 


Beginning 
Fol. [94a], 1. 1. Srīmanmahādeva devavanditanandarthasarvabhuvanajiva- 
samraksanoddhara jaya satu(?) jaya püjitanandartha[?ardha]candramauligha- 
nam krtà dharyasanmukhanandartha omkarabijaksaratraya[ya]ksarasadaksara 
utsavašivasubrahmaņyam svayamjyoti sampürnajyoti aee c 


End 


Fol. [95a], 1. 3. brahmandasevitacaranapamkaja devakufijarimanohara rüpa- 
saundaryavallināyakīsameta sarvalokaprakhyāta parabrahmanyatasaccidana- 


ndabodha $atabhaktanātha varatārakāsurakulāribalāridayāni 
1 s : alaridayanidh 9dabha- 
ya] = Sarana [/] subrahmanyasahayam / Henidheayaral2da 
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389.12 PRADAKSINAKRAMA 


Similar to n? 328.12 for the beginning. 


Beginning 


Fol. [96a], 1. 1. pradaksinakramam vaksye $rüyatam ravisattama / sarva- 
papaharafi caiva sarvadanaphalapradam / sarvarogavināšāriham pradaksinam 
athācaret / pracchinatti bhayam sarvam dakāram moksasiddhidam / ksikarat 
ksiyate rogo ņakāram šrīpradāyakam / 


End 


Fol. [98b], 1. 7. yatra pradaksina[m] tatra balipitha[o] vrsosti và / nāntarāgamanam 
kuryāt tattadāvaraņe sudhīh / dvitiyavarane sudhīh dvārapālakau [?ga]nanayakau 
abhavac ca « ntah višet sa yantu tvaivam(?) $ivabhaktiman / ekam sa- 
vyam[?apa]savyam dašašatam take(?) / dve ca lakse vrsadyan natvā natya ca 
koti pravanam aparivrtam / saptakotyaš $ivasya kotel laksasya bhāgair mahati 
dašašatam prājakāruņa(?) « kanksyate / saptadha punar mantrite bahurüpena 
vaktrair và ninditais tathā / 


390 


Mahotsavavidhi, etc. 


RE. 20057. PL.; 55 fols.; 270 x 30-359 x 32 mm.; 2-7 lines; good condition but 
some leaves have lost their edges; Grantha; written in more than one hand; Blank 
fols.: Fly-leaf ‘b’, [8b], [22Ab], [23Ab], [24b]. [28b]. [30b] and [52b]. 


General contents 


1. Fols.1a-[8a]: Utsavasamgraha; 2. [9a]-[18b]: (Mahotsavavidhi]; 3. [19a]-[215]: 
Nālikeraflaksaņādi]; 4. [23]: Karana: Ācāryalaksaņavidhi; 5. [25a]-[29b]: Mantra- 
yoga; 6. [31a]-[346]: Ksaņikalingapūjāvidhi; 7. [35a]-[37a]: Mahotsavanirnaya; 
8. [37a]-[44b]: Lingalaksana; 9. [44b]-[49a]: [Prāyašcitta]; 10. [49a]-[52a]: 
[Samkirnavisaya]. 

The fly-leaf ‘a’ which is broken at the right side has some passages in praise of 
Vinayaka, Sundaranathasvami and others; fol. [22] contains the names of nights for 
each day of the festival; on fol. (22Aa] are written ksanikalingavidhi, bāņalinga- 
laksana and vacana; fol. [234a] has a verse in praise of Guru; fol. [24a], 
Kriyāpādasamgraha; fol. [30a] lists the results of worshipping Šiva at night with 
leaves and flowers; fol. [35a] has an incomplete description of a šaiva (ācārya). 


390.1 UTSAVASAMGRAHA 


This text seems to be a manual dealing with the procedure for the performance of 
the festival consisting of 36 components. Fixing of the suitable time for the festi- 
val and vástusanti are some of the topics described. The text is incomplete. 
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Beginning 


Fol. la, |. 1. vande gaurim parānandām vāūichitārthapradāyinīm prasanna- 
vadanām bālām mīnāksīm kuladaivatam / sakalamantrasivagamaparagam ni- 
khilakilbisakāstadavānalam vidhukalādharapādasamarpitam madhuranfāyaka]šai- 
vagurum bhaje / karasthakadalicütam phanaseksusumodakam / bālasūrya- 
prabham vande x bālaganādhipam / kamikadisivamnaya[ya]kriyakandanu- 
sāradam / va[bà]lisanam prabodhaya vadāmy u[tsava]samgraham / 


End 


Fol. [8a], 1. 2. iti vijūāpya pūjārtham ācāryah sna[snà]nam bhasmadhāraņam 
sakalikaranàni vidhāya sāmānyārghyam samkalpya vighne * talābhyamgādir 
abhisicya gandhapuspadhūpadīpamudganālikerādinaivedyais sampūjya bhaga- 
van vighne$va * nāsyotsavasya parisamāptim kuru kurv iti vijiàpya tadanu 
mūladevam yathavibhavam višesatas sampüj * bhagavan nakhilapurusartha- 
prasādhako mahotsavoyam arabhyate / tatra sanni[hi]tena prasādena 


390.2 [MAHOTSAVA VIDHI] 


This text deals with the conduct of the annual festival in the temple. It also dis- 
cusses the correct day for the Avabhrtha, the bath at the close of the festival. The 
text is incomplete. 


Beginning 
Fol. [9a], 1. 1. utgatas tu tavo yasmāt tasmādutsavam ucyate / nityanaimittike 
kāmye snānam bimbadisuddhisu / athavà manga x rya punyaham vacayet tatah / 
pādau kāmikam eva yogajam atho gulphe ca cintyāgamah statpādāmgu + tha 
karanam ubhe jamghejitam jānunī diptafi coruyugaū ca sūksmam uditam 


End 


Fol. [18b], 1. 5. yasmin kale virodhosti jyotisokta[ga]moktayoh / jyotisoktam 
vihāyaiva á x caret / āgamoktāni karmāņi sauramāne vidhiyate / ye[ya]di 
cāndreņa kartavyam ka x ti 


390.3 NALIKERA[LAKSANADI] 


us AUR contains some passages that speak about the omens portending good ex 
ad by the way the coconut breaks. The method of preparing paficagavya and 


paficamrta and the greatness of variou i 
: 7 s leaves and flowers that are used in wor- 
ship are also described. a 


Beginning 


Fol. [192], 1. 2. nāļikeram grhītvā tu ācāryah šodhayet budhah / evam šodha- 
na[m] kartavyam bālavr x Scchinnam va nertahīnam và š à; 
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End 


Fol. [21b], I. 4. padmapuspasahasrebhyo ekadhuddhürapuspakam / dhü[dhu]d- 
dhürakasahasrebh[yo] * satah / brahmapuspam()sahasrebhyo dronapuspam 
višesatah / dronapuspasahasrebhyo 


390.4 KARANA 


Acaryalaksanavidhi 


This text, briefly dealing with the characteristics of an ācārya, begins with verse 
51b, ch.26 of the Kāraņāgama (pūrva-), CP but does not agree with the printed 
text further. It almost agrees with n? 389.6 at the end. 


Beginning 


Fol. [23a], 1. 1. āpastamba ime sarve sikhagocaravartinah / bhāradvājastri- 
Samkus ca mārkaņdeyaš širobhyakah / 


End 


Fol. [23b], 1. 5. nirvanai$ canavañ caiva abhiseka ca vasanah / sthapati[tih] ca 
svayamātā sthapako tatpitāya ca / mantrabindusamāyogān prakrtih pava- 
ke$varah / iti karane pratisthatantre ācāryalaksaņavidhipatalah / 


390.5 MANTRAYOGA 


This text contains some mülamantra-s, their explanation and the way of receiving 
them. It also contains 5 sloka-s (not 6 as numbered in the text) from the 
Siddhāntasārāvali which are not found in the printed edition. The text under no- 
tice agrees much with n? 389.7. 


Beginning 
Fol. [25a], 1. 1. mūrtimantraī ca virabhadrapaduddharam / mrtyufijayātma- 


mantram ca triyaksaram ca dašāksaram / $ambaram bijamukhyati ca śarāņāñ ca 
hita manuh / vidyangam ksurikā pasupadakhyan tadanantaram / 


End 


Fol. [29b],1. 6. raksayam khananoddhāre phadantamantram uccaret / vidya- 
dharopsaroyaksamanusyanam ca tarpaņe / manūnām agnimantre$ ca vausa- 
dantamanum pathet / evam anyesu karyesu mantrayogam vicarya ca / 6 / 
mantrayogam[gah] samaptam[tah] / 


390.6 KSANIKALINGAPUJAVIDHI 


This text deals briefly with the worship of the linga which is made on the spot and 
disposed of immediately after the worship. According to the colophon this forms 
part of Naradavakya. Narada is mentioned in the Brhannāradīyapurāņa in con- 
nection with the worship of Siva but this text is not found there. 
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Beginning 
Fol. [31a], 1. 1. krtvà tu vidhinā snānam dehasuddhin tatah param / pāda- 
praksalanam krtvā ācamya vidhinā budhah / dharmārthakāmamoksāņām kāra- 
nam paramam hitam / sarvapāpaksayakaram sarvāristanivāraņam / sarva- 
sampatpradafi caiva kalau sarvārthasādhanam / 


End 


Fol. [34b], 1. 5. akhaņde sthāvare pūjā na pūjāphaladāyinī / atha vaidikanisthā- 
nām kartavyam pārthivārcanam / vedoktenaiva vidhinā sampūrņaphala- 
siddhaye / pūrvoktavidhinā sarvam sādhyam karma samāpya ca / iti Srīnārada- 
vākye ksaņikalimgapūjāvidhipatalah / 


390.7 MAHOTSAVA[NIRNAYA] 


This text deals very briefly with the annual festival. It is based on Agama texts 
such as the Karana and seems to be a manual for the use of priests. 


Beginning 


Fol. [35a], 1. 3. saptavimSatinaksatram - dhvajārohaņapūrvakam / bheritadana- 
pūrve tu astādašadinam bhavet / navamam tīrthaparyantam amkurarpana- 
pürvakam / kāraņe / bhāskarodayam ārabhya yavatkausikanadika / tāvat 
tirtham prakartavyan tīrthakālam prajapate / 


End 


Fol. [37a], 1. 1. raksābandhanam pannukutarku svarņam và rajatam vapi athavā 
kārpāsasamyutam / uttamam dasaniskafi ca madhyamam paiicaniskakam / 
adhaman tu dviniskartham hemakautukasutrakam / devasya hastatannaham 
pramanañ ca vidhiyate / lambakūrcattukku lambakürcapramanena kūrcahetuš 
ca samgraham / ekavimSatidarbhais ca granthir ekāmgulam bhavet / catu- 


ramgulam agreņa lambidāyatra dāyadā mūrdhādipādaparyantam lamba- 
kūrcapramāņakam / 


390.8 [LINGALAKSANA] 


This text gives details about the characteristic features of various types of 
linga-s such as banalinga, nimittalinga, etc. It is a compilation of verses from 


Agama texts such as the Kāmika, the Sūksma, the Amsumat and the Kalottara. 
The account of the banaliriga is more detailed. 


Beginning 


dE 4. kamike / Pano namasurah proktas x siddhyartham ādarāt / 
AES Rade pujartham limgani vividhāni ca / dattavān limgakotinafi catur- 
| mahešvarah / {ani sampūjya kalante / esu sthānesu niksipet / 
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End 


Fol. [44b], 1. 2. saikatan tandulañ caiva nadimrtgomayan tathà / navanttañ ca 
rudrāksam pistam gandham ca kürcakam / puspamala gulam jalam bhasmam() 
pallavam eva ca / mandale pratimayam và gurudehe nijatmani / 


390.9 [PRAYASCITTA] 


This text deals with the performance of expiatory rites for the lapses that occur 
during temple worship. At the end the text gives the names of deities that preside 
over different parts of the holy conch. 


Beginning 
Fol. [446], 1. 4. agame / gandhahīne bhayotpattih puspahīne tu samkatam / 
dhüpahine dhruvam rogam dīpahīne matiksayam / naivedyahīne durbhiksam 
agnihine tu samkatam / balihine grāmanāšam syāt nrttahīne tu duhkhi- 
tam[?duhkhadam] / 


End 


Fol. [48b], 1. 4. Sirobhyamgathava iste tailenāmgena lepayet / tapovidyā- 
dhanam caksurāyušrīputrahāni ca / $amkhamüladhara devi kuksi gamgā 
sarasvati / valayam vāsudevatyam $amkhamüladi[dhi]devatah / 


390.10 [SANKIRNAVISAYA] 


This text briefly deals with Pradosa, Pradaksinavidhi, paricasuddhi and the great- 
ness of Saivism. 


Beginning 
Fol. [49a], 1. 1. pradosavacanam / à « stamanam bhānos satripādatrinādikā / 
pradosa iti nirdi[sta]statra Sambhum samarcayet raver astaman[?a]durdhva[m] 
trayodašyādhikā yada pradosasyāpi tatraiva kartavya kamyasiddhaye / 


End 


Fol. [52a], 1. 2. caturtham mantrasuddhinam(?) / paficamam lingašuddhim syāt 
ity ete parica$uddhaye[?^yah] / krtvā tu vidhinā snanam dehasuddhin tatah 
param / pādapraksāļanam krtvā dehaSuddhin tatah param / ācamya vidhinā 
caiva pūrvavat parikalpayet / 


391 


Jīrnoddhāra and Pratistha 


RE. 20058. PL.; 286 fols.; 310 x 34 mm.; 6-11 lines; old and some leaves are 
broken and worm-eaten; Grantha; written in more than one hand; scribe: 
Daivasikhamani; date: Nandana, Srāvaņa, 26 (vide fol. 281a). Blank fols.: 27b, 
30b and 282b. 
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This Ms. contains 60 texts out of which 21 deal with Jīrnoddhāravidhi. 44 texts 
including thesc 21 are identical with the texts contained in the Ms. RE. 20052(Cat. 
n? 386). The order of the texts in this Ms. is almost the same as in n? 386. IFP. T. 
766 is a transcript copy of this Ms. 

For further details see note on n? 386. 


General contents 
l. Fols. la-lla: [Nyàsapratisthànirvacana]; 2. 11a-20b: Prāyašcittavidhi; 3. 
20b-24b: Kāraņa: Puņyāhavidhi; 4. 28a-30a: Kirana: Samproksanavidhi; 5. 
31a-34: Kasyapa: Jīrņoddhāravidhi; 6. 34a-35a: Yogaja: Jīrņoddhāravidhi; 7. 
352-36b: Upabhedakāraņa: Jīrņoddhāravidhi; 8. 36b-38a: Svāyambhuva, (uttara-): 
Jīrņoddhāravidhi; 9. 38a-41a: Bimbāgama: Jīrņoddhāravidhi; 10. 41a-42a: 
Svāyambhuva, (uttara-): Jīrņoddhāravidhi; 11. 42a-43a: Sūksma: Jīrņod- 
dhāravidhi; 12. 45a-46a: Sahasrāgama: Atmárthalingajirnoddharavidhi; 13. 46: 
Bimbāgama: Jīrņoddhāravidhi; 14. 46b-47b: Lalitagama: Jirnoddharavidhi; 15. 
47b-48b: Suprabheda: Jirnoddharavidhi; 16. 48b-51a: Karana, (pürva-): Jirnod- 
dhāravidhi: 17. 51: Kirana: Jīrņoddhāravidhi; 18. 51b-52b: Yogajatantra: 
Jīrņoddhāravidhi; 19. 52b-53a: Cintya: Jīrņoddhāravidhi: 20. 53: Jirnod- 
dhāravidhi:. 21. 53b-54b: Yogaja: Jirnoddharavidhi; 22. 54b-55a: Ātmārtha- 
lingaprāyašcittavidhi; 23. 55a-56a: Karana: Jirnoddharavidhi; 24. 56a-59a: 
Kāmika: Mūlalingaprāsādajīrņoddhāravidhi; 25. 59: Candrajñana: Svayambhuva- 
jirnoddharavidhi; 26. 59b-6la: Suprabheda: Jatibandhanavidhi; 27. Gla-62a: 
Karana: Sankatajirnoddharavidhi; 28. 62a-63a: Svacchanda: Mudrādhikāra; 29. 
63: Pāramešvaratantra: Jivanyasottaravidhi; 30. 63b-65b: Sahasrāgama: Makutā- 
bhisekavetradānavidhi; 31. 65b-66b: Rauravatantra: Pašcimābhimukhārcana- 
vidhi; 32. 66b-75a: Dīksāvidhi: 33. 75a-76b: Mānavidhi; 34. 76b-8la: 
Amšumattantra: Yāgamaņdapavidhi; 35. 8la-82a: Bhīmasamhitā: Manda- 
palaksana; 36. 82b-83b: Upabhedakāraņa: Vedilaksana and Vedimadhye padmā- 
sananirmanavidhi; 37. 83b-89a: Mandalabheda; 38. 89a-91a: Ajitamahatantra: 
Vāstupūjā; 39. 91a-97a: Skandapurāņa: Kedaravratamahatmya; 40. 97a-99a: 
Kedārapūjāvidhi; 41. 99a-100a: Ajitamahātantra: Lingotpatti; 42. 100a-102b: 
Kamikamahatantra: Banalingavidhi; 43. 102b-103a: Lingalaksanavidhi; 44. 103a- 
108b: Rauravamahātantra: Paūicasādākhya; 45. 109a-124a: Sūksmašāstra: Adhva- 
nyüsavidhi, etc.; 46. 124b-126b: Svāyambhuvapūrvasūtra: Agnikarya; 47. 
1278-1280: Bhīmasamhitā: Nityāgnikārya; 48. 128a-130a: Svāyambhuva: 
Aruņapūjāvidhis 49. 130a-135b: Šivarātrinirņaya; 50. 135b-152b: Nānāgama- 
M as dūri 51. 152b-155a: Kamikabheda: Jatiban- 
MUR UE : Niere K ūparanivāreāma 53. 157b-159b: 
dE ii” = NE 2m 160a-162b: Dīptašāstra: Astaban- 
prāyašcittavidhi; 56 1662-168 Sia, Kas ae s m C pam 
(ova) ORE UA x iratantra: Mātrsthāpanavidhi; 57. 168: Karana, 
NG RE i; 58. 168b-169b: Navarātrinirņaya; 59. 169b-171b: 
Ee 60. 173a-[281b]: Vātulašuddhākhya. 

E A A of this Ms.; fol. 25a contains saptagurudhyana; 
ne (d 2 aa ās du Sulakayidhi: fols. 43a-45a, some passages from 
š š ig Jīrņoddhāra; fol. 65b, a few lines on acaryalamkarana 

said to form part of the Matarigapāramešvarā, g DE I 
ES. | j agama; fol. 75a he 

measurements like hasta, etc. formin ; a, some lines on t 
+ etc. 8 part of the Svacchandabhairava; fol. 82, 
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some lines on the Maņdapavedikālaksana said to be taken from the Kāraņāgama; 
fols. 108b-109a, definition of the paūcasādākliya; fol. 109a, a few lines on the 
astatrimšatkalānyāsa; fol. 135a, a reference to dīpāvali; fols. 171b-172a, 
sivarütrivacana and ekádasivratamahinmás fol. 172b, rathapatana (falling of the 
chariot) and fol. [282a] a few lines on puryastakalaksana. 


391.1 (NYASAPRATISTHANIRVACANA] 


This text explains the general procedure of nydsa and pratistha quoting from 
Agama texts such as the Kamika, the Matarīga, etc. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. kešānte mukhamandale nayanayo[$] $rotradvaye nasike x dhosta- 
dvayadanta « le mürdhasya yas ca svarah / dopat(?) sandhitada * pāršvayugaļe 
prsthe ca nābhodare hrt[hrd]dormülakakutsukaksayugale hrdyādi pāņyoh 
padoh / tarjanyamgusthayuktena vinyased aksarān kramāt / iti matrkanya- 
sakalah / 


End 


Fol. lla, 1. 1. ananta cāpy anāthā ca[?cā]nāśritā ca tatha para / catur- 
vimšottarašatadvayam bhuavanam iritam / ādyantamantram uccārya samu- 
dāyam udīritā / prthag ūrdhvādikaraņam mantraikīkaraņam bhavet / evam 
adhvānavinyāsam dehe bimbe ghate tridhā / 


391.2 PRĀYAŠCITTAVIDHI 


This text briefly deals with the acts of expiation. Disahoma, Samhitāhoma and 
Mürtihoma are the three rituals to be undertaken in this connection. These come 
under the common name Santihoma. 


Beginning 
Fol. 11a, 1. 3. prāyašcittavidhim vaksye sruyatam dvijasattamah / vidhir nisedha 
ity evañ codana syad dvidha mata / anusthitāyān tasyam syad yathavat 
dharmasamgrahah / vaiparitye tv adharma[s] syat tena papam mahat[d] bhavet / 
End 


Fol. 20b, 1. 3. evam éresthàdibhedena mūrtihomas tridha matah / kartavyo 
mürtihomoyam mūrtišāryanahomakah / samproksanapratisthadau | niskrtyai 
nyāya iritah / Santyuktadinasamkhya ya vašenaitat samācaret / mūrtihoma iti 
prokta[tah] ghrtasnānādikam pura / yato maya samādistas tato nātrābhidhīyate / 


391.3 KARANA 


Puņyāhavidhi 


The colophon attributes this text to the Kāranāgama but it is different from the 
treatment in ch. 34 of the printed edition (CP). 
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Beginning 
Fol. 20b, 1. 6. atah param pravaksyami punyahan tu vidhiyate / pukāram 
pāpanāšam syāt nyakaram dehašuddhidam / hakāram sthānašuddhim syāt 
punyāhantu vidhiyate / sarvapāpavinirmuktas sarva * sasyavardhanam / 
sarvaroganivrtyartham sarvašāntikaram $ubham / 


End 


Fol. 24b, 1. 4. puņyāhaphalam evoktam sarvajātis tathaiva ca / adisaivena 
kartavyam puņyāham vācayet tatah / gocarmamātravipulam kusagram 
pānišodhanam / māsamagnajalam grāhyam dehašuddhin tathaiva ca / punya- 
havidhih proktah paficagavyavidhim šrņu / iti karane pratisthatantre punya- 
havidhipatalah / Šrītanunāthešvarapūjāyogyatākļiptivibhrtā deyvašikhāmaņi- 
likhitah puņyāhasya vidhih / $ubham astu / sahāyadāmne namah / 


391.4 KĀRAŅA 


Samproksaņavidhi 
This text gives a brief procedure for the performance of samproksana. According 


to the colophon this forms part of the Kāraņāgama; but it is not the same as the 
treatment in ch. 137 of the printed edition (CP) . 


Beginning 
Fol. 28a, 1. 1. atha vaksye višeseņa samproksanavidhim param / āyuhšrīkīrti- 
pusti$ ca dhanadhanyavivardhanam / prasade bhinne chinne và patitopamga- 
hinake / prāsādāt buddhivaisamyāt durjanasparšane tathà / amgahīnesu 
ghoresu punah sandhanakarmani / 


End 


Fol. 30a, 1. 2. vidyešakumbham  uddhrtya svasvamantref?trair] 
[a]bhisecayet / proksaņānte tu snapanam yathavittanusaratah / gandha- 
puspaii ca dhūpaī ca dīpaū caiva hrdā budhah / kalagair vimšam uddhrtya 
Sivaloke mahīyate / iti karane pratisthātantre samproksanavidhipatalah / 
$ritanunathe$varaya namah / = = 


391.5 KĀŠYAPA 
Jīrņoddhāravidhi 
The same as n° 386.1. 
Beginning 


Fol. 3la, 1. 1. jirnoddharavidhim vaksye sthānahīnāni kalake / ságare na 
divāsenacorarogabhayāvahe / kecid ācāryahaste tu tyaktvā dešam vidhīyate / 
catvārimšatis caiva Satahastam tu karayet / vimšat « trim$atibhir dandaih catvā- 
rimSantadandakam / paficadasadhikaviméat trimšat drajjos tu Senf 
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End 


Fol. 34a, 1. 1. tasmād dešam ade$am và samsthapya paramešvaram / yajamā- 
necchaya vapi tatra sthane visesatah / punas samsthapaye[n] mantri vidhi[nà] 
pūrvacoditam / sthapya beram šucau deše bhavanam karayet tatah / prati- 
sthākarmakāryeņa pürvam evam kramena tu / harmye ca gopure dvāre 
bhittiprákaram eva ca / iti ka$yape jīrņoddhāravidhipatalah / Sritanu- 
nāthe$varāya namah / 


391.6 YOGAJA 


Jirnoddharavidhi 
Similar to n? 386.2. 


Beginning 
Fol. 34a, 1. 5. upanadigalavargan tu sarvāvayavasamyutam / śiraśśikhāvihīnañ 
ced alayam prāņavarjitam / tata$ ca beram šūlam và sthāpanan ta[c] ca karayet / 
kārayec chatadarünàm ābhicārakam ucyate / tadgrāmaī ca kartā ca vināšam 
acirad dhruvam / 
End 


Fol. 34b, 1. 7. evam dosam samalokya niskrtifi:ca samācaret / upanyasokta- 
mārgeņa $ivadhàma samācaret / tasmāt sarvaprayatnena pa$cat sthāpanam 
ācaret / iti yogaje jirnoddharavidhipatalah / $ritanunathe$varaya namah / 


391.7 UPABHEDAKĀRAŅA 


Jīrņoddhāravidhi 
The same as n° 386.3. 


Beginning 
Fol. 35a, 1. 2. atha vaksye vi$esena jirnoddharavidhikramam / sarvapapaharam 
punyam šubhadam pāpanāšanam / pramādāj jirnahine tu varjayet tu vi$esatah / 
upanasthüpiparyantam jirnahinan tu varjayet / 
End 


Fol. 36a, 1. 6. sarvasiddhikaram punyam sarvarogavināšanam / sarva$atru- 
ksayakaram tatgrāmam Santikam bhavet / anyasthane tu limganam sthapanan 
tu samantatah / érestham hi sthapanam proktam mantrakarma ihocyate / $vetan 
tajjirnahinena krsnena sthāpanam bhavet / pramādāj jīrnayitvā tu rajarastram 
vinašyati / devata[m] pūjayet tatra Sivaloke mahiyate / ity upabhedakarane 
pratisthātantre jirnoddharavidhipatalah / 


391.8 SVĀYAMBHUVA, (UTTARA-) 


^n Jīrnoddhāravidhi 
The same as n* 386.4. 
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Beginning 
Fol. 36b, 1. 2. adhuna vidhina vaksye jīrņoddhāravidhikramam / sarva- 
pāpaharam punyam sarvasiddhikaram šubham / nrpasatruksayam Sīghram 
rājye durbhiksanāšanam / gopure mandape caiva parivaralaye tatha / malike 
mandape caiva prāmgaņe cātha mandape / yatkāle yadi jīrņan tu tatkā- 
loddharanam kuru / 


End 
Fol. 37b, 1. 6. ghatasthan tatksanad eva mülabere suyojayet / dinam prati 
vigesena snapanam kūrayet budhah / tattatkālesu kartavyam utsavan tu 
mahotsavam / nityārcanādipūjāti ca kaman tatra salaksanam / ity uttara- 
svāyambhuve jirnoddharavidhipatalah / éritanunathe$varaya namah / 


391.9 BIMBAGAMA 


Jirnoddharavidhi 
The same as n? 386.5. 


Beginning 
Fol. 38a, 1. 2. atah param pravaksyāmi jirnoddharavidhikramam / bhavane 
mandape caiva limge bere tu pindike / prākāre gopure caiva anyesu jirnitesu 
ca / svayambhuvadilimgesu jirnoddharan na kārayet / 


End 


Fol. 41a, 1. 4. punas salaksanam kuryāt tadrüpañ ca visesatah / astāvimšati- 
bhedai$ ca samānam Silpasastratah / jirnoddharavidhim[dhih] proktam[tah] 
balastha[pa]navidhim $rnu / iti bimbàgame jīrņoddhāravidhipatalah / srisaha- 
yadāmne namah / 


391.10 SVĀYAMBHUVA, (UTTARA-) 


Jirnoddharavidhi 
The same as n° 386.6. 


Beginning 
Fol. 4la, l. 6. adhunā vidhina caiva jīrņoddhāravidhim šrnu / limgasya prati- 
mayas ca pindikayas tathaiva ca / vimanasya ca jirnasya navikaranakarma ca / 
anyesam ani Jīrņānāfm] valmyarcāvistarādisu / jīrņam utsrjya .* titi- 
sutyabdatrayāvi[?vaļdhi / gatāgataīī ca krtvā tu sthānād ādityamaņdalāt / 
End 


Fol. 42a, 1. 4. mūlālayapraf?vešānte] dārulimgaū ca dahayet / athavā sadya 


evan tu jale vapi sthalepi và / $antihoman tatah krtva šāntyantadina- 
samkhyayā / ity uttarasvayambhuve Jīrņoddhāravidhipatalah / 
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391.11 SÜKSMASASTRA 


Jirnoddharavidhi 
The same as n? 386.7. 


Beginning 
Fol. 42a, 1. 6. sarvāmgānām ksayam drstvā prāsādasya visesatah / tadravyenaiva 
kuryād vai pūrvoktavidhinā saha / varadravyeņa kuryād vā yathā vittānusāratah / 
salaksanasya dhāmnas tu varadravyena samskrtam / tasmāt sarvaprayatnena hīnañ 
caivan na kārayel / pratistāvidhimārgeņa pratistām kārayet budhah / 
End 

Fol. 43a, 1. 3. anyadvā bànalimgam va sthāpayet vidhinā budhah / paurā- 
nikasya limgasya yacca manam ksayam yadi / sūksmašāstreņa matiman karma 
kuryāt kramena tu / pa$cat samproksanam kuryāc chastradr[ste]na karmaņā / iti 
sūksmašāstre jirnoddharapatalah / 


391.12 SAHASRĀGAMA 


Atmarthalingajirnoddharavidhi 
The same as n° 386.15. 


Beginning 
Fol. 45a, |. 3. atah param pravaksyami jirnoddharavidhi[krama]m / sarva- 
pāpaharam punyan dehinām hitakaranam / madhye bandhasya jirnañ cet 
pithasya ghrtavarina / māsam masadvayaii caiva tilan tiladvayan tatha / 
nirdosam iti vikhyatam adhikam varjayet budhah / 
End 

Fol. 46a, 1. 1. x samāvāhya devan devim samantratah / yojayet tu pura de » 
mge suyojayet / yatpindikayam li x m ca * varjitam yadi / bananaii caiva 
rudraksam vinyasel limga + t / limgaf ca limgajirnaf cet pitham » thañ ca 
varjayet / iti sahasragame atmarthalimgajirnoddharapatalah / 


391.13 BIMBAGAMA 


Jīrņoddhāravidhi 
The same as n° 386.16. 


Beginning 


Fol. 46a, 1. 3. atah param pravaksya[mi] jirnoddharavidhikramam / sarva- 
papaharam punyam rājarāstrasamrddhidam / Sailajam mrnmayaii caiva lohajan 
dārujan tatha / maha * gasyangapratyamga upamgan ca SENT VEU / yuktam 
uttamamadhyadi adhamadhamakam bhavet / 
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End 


Fol. 46b, 1. 7. lohajapratimādīnām yatkale jirnam eva ca / sandhānam karayed 
dhīmān pratyamgopamgake / ghattayet galabhamge ca tundabhamgam vina 
punah / tato mantri x Sesena samproksanam athà[ca]ret / ācāryam püjayet 
pašcāt vastrahemamgultyakaih / katakaih kundalai[$] [cai]va katisūtrair više- 
satah / bha[kta]nàm paricārāņām yathāšakti ca daksina / iti bimbagame 
jīrnoddhārapatalah / 


391.14 LALITAGAMA 


Jīrņoddhāravidhi 


The same as n° 386.17. 


Beginning 
Fol. 46b, 1. 10. lingam sa * namatipatejasam iti māsādihastota(?) analo * 


lopamam madhunibham bhrūgadyutim kācabham / nilam và pratibimba- 
var(?)ddharitaberam(?) tadvarnapitham kaku(?) tulyam gostana 


End 


Fol. 47b, |. 2. amgopāmgavihīne tu punas sandhanam isyate / ekamgam và 
dvayāmgam và triyamgam vāmgahīnakam / drāv[?vaļyitvā sakrtsnigdham 
sampürnam sarvatoyanam(?) / amgahine tathā bimbe samskītyevan tu 
pürvavat / samsthāpya vidhinā pašcāt prāyašcittam tatha bhavet / iti laļitāgame 
jirnoddharapatalah / 


391.15 SUPRABHEDA 


Jirnoddharavidhi 
The same as n? 386.18. 


Beginning 


Fol. 41b, l. 4. athātas sampravaksyāmi jirnoddharavidhikramam / jirnadeham 
yathā dehī tyaktvanyam pratipadyate / tathāpi jirnaü calitam bimba[m] 
muficanti devatah / evam ādīni sarvāņi rāksasāš ca vi$anti hi / raksasa$ 


ca[?cá]surà$ capi pisaca brahmarāksasāh / tasmāt sarvaprayatnena jirnod- 
dharan tu karayet / Z 


End 


< ol. 48b, 1. 8. anyatha vadi kuryāc cet sarvadosāvahan nrnàm / sarvanāšam 
haved atra sarvan nisphalam eva hi / yada māsadinarksesu a$ubhani śubhāni 
ca / apariksya tada kāryāņy uddhare sthāpanam budhah / jīrņoddhāram idam 


proktam prāyašcittavidhim šrņu / iti suprabhed istā iyāpā 
jīrņoddhārapatalah / ee T 
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391.16 KARANA, (PÜRVA-) 


Jirnoddharavidhi 
The same as n° 386.19. 


Beginning 
Fol. 48b, 1. 10. jīrņoddhāravidhim vaksye sarvāristanivāraņam / limgasya 
piņdikā x layasya tu[ta]runalayalingasya par[?ivara]layasya tu / x syaiva ca * 
sam uddharam cottarakriyā / sphu * gninā / [unmattais] caiva corair và nāšite 
Satrubhis tathā / 


End 


Fol. 51a, 1. 8. dravyotkrstena kartavyam viparītan na karayet / evam yah kurute 
martya[rtyo] labhate mauktikam phalam / ihaiva putravān š$rīmān sonte 
sāyujyam āpnuyāt / yajjirnoddharanat sadyas sarvapāpavivarjitah / sarvā- 
bhistam labhante tam bhajeham pārvatīpriyam / iti kirane pratistatantre 
jirnoddharavidhipatalah / 


391.17 KARANA 


Jirnoddharavidhi 
The same as n? 386.20. 


Beginning 
Fol. 51a, 1. 10. atah param pravaksyami jirnoddharavidhikramam / sarva- 
papaharam šāntan nrparāstrasamrddhidam / mahamgam amgam upamgam pra- 
tyamgan tu caturvidham / mahamgam Sirsam ity uktam amgam gatram iti 
smrtam / 


End 


Fol. 51b, 1. 5. upamgafi ca vihinafi cet krtvā sandhanam uttamam / pürvavat 
kārayec chesam ekonapaficaSatu krtam / pratyamgañ ca vihrnafi cet krtvā 
sandhānam uttamam / pürvavat karayec chesam snapanam paficapaficakam / 
uktakarmani sarvāņi kārayet tad anantaram / viparitan na kartavyam krtaii 
cet kartrnāšanam / taddosašamanārthāya samproksanam athācaret / iti 
karane pratistatantre jirnoddharapatalah / 


391.18 YOGAJATANTRA 


Jīrņoddhāravidhi 
The same as n° 386.21. 


Beginning 
Fol. 51b, 1. 8. atah param pravaksyami jirnoddharavidhikramam / sarva- 


papaharam punyam sarvadosanikrntanam / linge pithe ca jirne cet 
parivaresu yatra ca / rājarāstravināšam syad ekabdante tadardhake / 
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End 
Fol. 52b, 1. 1. pürvavat karayec chesam snapanam paficapaficakam / ukta- 
karmāņi sarvāņi kārayet tad ananataram / pūrvapramāņamārgeņa mahāmgādīni 
kürayet / hīnādhikyakramaū ceddhi rājarāstram vina$yati / tasmāt sarva- 
prayatnena hīnādhikyan na kārayet / yaddhinah caiva yacchedam pürvavat 
kārayet sudhih / iti yogajākhye tantre jirnoddharapatalah / 


391.19 CINTYA 
Jirnoddharavidhi 


The same as n? 386.22. 


Beginning 


Fol. 52b, 1. 3. atah param pravaksyāmi jirnoddharavidhikramam / dosokta- 
Samanàrthafi ca bhogamoksaphalapradam / širahkaņtham urahkuksibāhū caiva 
katisthale / etàny amgāni kathyante upāmgāni pravaksyate[ksyante] / 


End 


Fol. 53a, 1. 2. pratyamgani vihīnāni $rshram sandhānam ācaret / puņyā- 
haproksanam kāryam proksanam paficagavyakam / etāny uktàni lohasya 
berasyaiva tu yatra ca / anyakāryāņi $ailànàm mucyante yatra tatparam / 
uktānām usti[?anusthi]tanai ca puņyāham paficagavyakam / anyesāī caiva 
coktānām samproksanam athacaret / iti cintye jirnoddharavidhipatalah / 


391.20 YOGAJA 


Jirnoddharavidhi 
The same as n° 386.23. 


Beginning 


oh 53a, l. 3. atah param pravaksyami jirnoddharavidhikramam / dosokta- 
Samanarthañ ca bhogamoksaphalapradam / Sirahkanthamurahkuksibahos caiva 


katisthale / etàny amgāni kathyante upāmgāni pravaksya[n]te / 


End 


Fol. 53b, I. 8. yady asanam prabhabhinnam vinyasyaiva tu $ighrakam / ghate 
tatberam āvāhya prabhām yatraiva kārayet / puņyāham pancagavyan ca 
snapanam Šāntīm uccaret / etāny uktāni lohas | 


A AM ya berasyaiva tu yatra ca / 
anyoktāni ca Sailānām vaksyate yatra tat » iti yogajakhye jirnoddharapatalah / 


391.21 YOGAJA 


; — Jirnoddharavidhi 
'The same as n° 386.24. i 
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Beginning 
Fol. 53b, 1. 10. atah param pravaksyāmi jīrņoddhāravidhikramam / rāja- 
rāstravivrddhyartham [?bhoga]moksaphalapradam / svayambhüdaivikafi caiva 
divyam ārsamānusam / raksasam bana limgam ca saptadhā limgam ucyate / 
End 

Fol. 54b, 1. 1. taddinam püjühinaü cet amkuram kalašam krtam / Satasta- 
kalašam kāryam santihomasamanvitam / galitam gavyakaiš caiva Satprasthā- 
Jyabhisecayet / atha $esam x krtam eva ca satprasthājyādhikaīi caiva dinam 
pratidinam prati / māsād ūrdhvavihīnam cet jalasamproksanam kuru / iti 
yogaje jirnoddharavidhipatalah / 


391.22 ĀTMĀRTHALINGAPRĀYAŠCITTAVIDHI 


The same as n° 386.25. 


Beginning 


Fol. 54b, 1. 5. prāyašcitta visuddhaye / svestalimge paribhraste naste dagdhe 
hrtepi và / nite và müsikadyai$ ca kakamarkatacorakaih / japtvā laksam 
aghorasya vidhinā kārayen navam / pratisthāpya bhavec chuddhim pindikayan 
tathaiva ca / hastāt tu patite limge jale bhavati và sthale / tatrāpi laksam àvrtya 
punas samskāram arhāti / 


End 


Fol. 55a, 1. 2. aksamālām karat bhrastva[bhrastam] ksālayet gandhavāriņā / 
gāyatryā Satajaptena pucche x sprstena yatraisahasrakam / padayoh patite 
tasmin japet ghorasahasrakam / mero$ ca lamghane mantri japet ghora- 
sahasrakam / x* lingoktāstamabhāgatah / pūjopakaraņam kiñcit sprstvā 
pithadikam pada / $atadvayam aghorasya kāmatas tv ayutam japet / 


391.23 KĀRAŅA 


Jirnoddharavidhi 
The same as n? 386.26. 


Beginning 
Fol. 55a, 1. 6. atha vaksye viseseņa jirnoddharavidhikramam / sarvapapaharam 
punyam $ubhadam pāpanāšanam / pramadaj jirnahine tu varjayet tu vi$esatah / 
upanasthüpiparyantafi jirnahine x limgapithena calitam sarvajirnena varjayet / 
End 


Fol. 55b, 1. 10. pramādāj jirnayitva tu rājarāstram vina$yati / devatā pūjayet 
tatra Sivaloke mahīyate / iti karane pratisthatantre jirnoddharapatalah / 
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391.24 KĀMIKA 
Milalingaprasadajirnoddharavidhi 


The same as n° 386.27. 


Beginning 
Fol. 56a, 1. |. jirnoddharavidhim vaksye milalimgavimanayoh / divyam() 
svāyambhuvādīnām limgamānavašāc chrnu / svàyambhuve svayambhūte divye 
carse tathaiva ca / bhinnam va sphutitaū jīrņan taddosan nāvalokayet / brahma- 
visnvisa bhāgam tu tattanmanavihinakam / dršyādršyam iti proktam āpātālasthitaīi 
ca và / 
End 

Fol. 59a, 1. 3. ekatripaūcasaptāhan dašāham và samācaret / evam yah kurute 
martyah prāsādoddharaņakriyāfm] / tasya punyaphalam vaktum ka[?na]lam 
varsašatair api / tathāpi kificid vaksyami nanabhogasamatah[?nvitah] / dhar- 
mārthakāmamoksāņām adhikāra svayam prabhuh / brahmādipadavīm prapya 


sonte $ivapadam vrajet / iti kāmike pratisthātantre milalingaprasadajirnod- 
dharavidhipatalah / 


391.25 CANDRAJNĀNA 


Svayambhuvajirnoddharavidhi 
Similar to n° 386.29. 


Beginning 
Fol. 59a, 1. 6. atah param pravaksyāmi jirnoddharavidhikramam / sarvapapa- 


haram punyam sarvašatruvināšanam / śrīkaram vijayam saukhyam āyur- 
rogyavardhanam / svayambhuve[?vam] daivikan tu dvidhā jīrņam pra- 


kīrtītam / 
End 


Fol. 59b, 1.3. snapanam šāntihomaī ca mahadākhyābhisecanaih / evam paksa- 
trayam proktam viprāņām bhüribhojanam / evam yah kurute martyas Sa 


gacched ai$varam padam / iti candrajnane svayambhuvajirnoddharavidhi- 
patalah / A 


391.26 SUPRABHEDA 


; Jatibandhanavidhi 
The same as n° 386.30. 
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Beginning 
Fol. 59b, 1. 5. atha vaksye vi$esena jatibandhanam ucyate / āyurārogya- 
jayadam apamrtyuvināšanam / sarvasampatkaran nīņām sarvasaukhyaphala- 
pradam / bandhane tu yada Sliste sadya[s] sandhānam ācaret / 
End 


Fol. 61a, 1. 1. yathāvittānusāreņa daksinam sampradāya ca / annavastra- 
ditāmbūlaih sthānasambhāvanādisu / dattvā vibhavasāreņa yathā prītipuras 
saraih / utsavañ ca tatah kuryād antarmaņdaladešake / evam yah kurute martyas 
sa punyām gatim āpnuyāt / iti suprabhede jatibandhanavidhipatalah / 


391.27 KĀRAŅA 


Sankatajirnoddharavidhi 
The same as n° 386.28. 


Beginning 
Fol. 61a, 1. 3. athavanyaprakarena gramasamkatajirnake / nadyam samudrake 
vapi pramādāt samkato yadi / gramepi nagare gehe pattane[pattane] và 
suralaye / samkatajirnam āpnoti ity etad vidhina tatah / 
End 


Fol. 61b, 1. 10. tatta[t]sthànesu samsthāpya bhairavo kalikosthake / evam 
pariksya kartavyam šilpašāstreņa margatah / $ilpašāstram uditan tu yatkrtam 
rājarāstra iti vardhate kramat / tadvidheyaviparita[tam] yatkrtam rajarastrasya 
bhuvināšanam / iti karane pratisthatantre sankatajrrnoddharavidhipatalah / 


391.28 SVACCHANDA 


Mudradhikara 
The same as n? 386.53. 


Beginning 


Fol. 62a, 1. 2. mudrāņām laksanam vaksye yasmim$ caiva yathasthitah / 
uttānam añjalim krtvā kapalam parikīrtitam / tiryak krtva kare vamam 
kanisthanamimadhyama / angustho no[t]kramed devi rjum krtva pradaršanīm / 


End 


Fol. 62b, 1. 10. mudranafi ca samākhyātam » sanam arudha devadatta- 
varānane / svanāmākrtivinyasya namaskaravasanakah / sādhayanti mahādevi 
phalāni vividhāni ca / nirvighnakaranam khyatam mudranam laksanam priye / iti 
$rimatsvacchande mudradhikara$ caturdaSapatalah / 
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391.29 PARAMESVARATANTRA 


Jīvanyāsottaravidhi 


The same as n° 386.54. 


Beginning 


Fol. 63a, 1. 2. jīvanyāsottaram vaksye $rnusv eha mahešvari / jīvabheda[?dā] 
dašaproktā sakhe jiva sa hamsavat / hamsavāha parabrahma[?hma] parā- 
Šahrdātmavat / ātmavat sarvabhūtāni sthitvā bhüte$varam $ivam / 


End 


Fol. 63b, 1. 8. śivam safücintayet $yamam dhyānahomajapādisu ekikrtya 
vidhojfianam visayānte manontake / < ya mahādevapadāšritam / a$ra[a$ri]tam 
adir ardhopi vāhayitvā $ivam sadā / 28 / iti pāramešvaratantre jīvanyāsottara- 
vidhipatalah / 


391.30 SAHASRĀGAMA 


Makutābhisekavetradānavidhi 


This text briefly gives the procedure for the giving of the canestick (sceptre ?) by 
the preceptor to the king (his disciple ?) on the occasion of his abhiseka (corona- 
tion). Though the colophon mentions the source of this text as the Sahasrāgama 
this is not found in any of the IFP. T. Mss. of this Āgama. IFP. T. 4, of the 
Amšumadāgama, pp. 364-367, treats this topic in a different manner. 


Beginning 
Fol. 63b, 1. 10. atah param pravaksyāmi makutasyābhisecanam / āyurā- 
rogyajayadam apamrtyuvināšanam / sarvašatruksayakaram sarvaristaniva- 


ranam / kirtidam vijayam punyam parasenapalàyanam / yasmin deše pura 
Sambhuh rājyatantram karoti ca / tasmin dese tu nrpatih kārayed dešikena tu / 


End 


Fol. 65a, 1. 10. dinandhakrpanadinam annavastradikan dadet / kārāgrhe ca yë 
bandhas tan muktanigalan kuru / evam yah kurute martyah akhandaigvaryam 
apnuyat / rājyārthī rājyam apnoti putrārthī labhate sutam / kāmyārthī kamyam 


āpnoti moksārthī moknam āpnuyāt / iti sahasra abhi E 
dānavidhipatalah / ahasrāgame makutābhisekavetra 


391.31 RAURAVATANTRA 


PaScimabhimukharcanavidhi 
The same as n? 386.32. 
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Beginning 


Fol. 65b,1. 10. pa$cimabhimukham vaksye samāsāt kathayāmi te / san[sad]ma- 
dvārai ca vaktrākhyam maņdapādīni pagcime / prak diéaktadis$amürtin 
pascime tu prakalpayet / pa$cimoditadik[din]mürtim pūrvāyām disi kalpayet / 


End 


Fol. 66b, 1. 4. šivārcanam $ive limge mišraū ca sakalam vinā / sarvešva- 
rasadadhvātmā šivāyety arcanam ruro / $esam prāgvat prakartavyam arca- 
noktam visesatah / iti rauravatantre pašcimābhimukhārcanavidhipatalah / 


391.32 DĪKSĀVIDHI 


The same as n° 386.56 for the beginning. 

This text briefly gives the procedure for initiation. It also discusses the suitable 
place, and time. Passages from Āgama-s such as the Ajita, the Makuta, the 
Kamika, the Suprabheda, etc. are cited. The part discussing the proper place for 
initiation is said to be taken from the Ajitdgama; but it is not found in the IFP. T. 
Mss. of this Agama. 


Beginning 
Fol. 66b, 1. 6. ajite / merumandarakailasasikharesu sudhatusu / Sriparvate 
devagirau mahendre gandhamadane / girisv etesu cānyesu punyatirthayutesu 
ca / tathābhūtesv aranyesu gamgātīrthayutesu ca / yamunāyās sarasvatyā 
godāvaryās tada[ta]dvaye / 
End 


Fol. 74b, 1. 8. anya[s] syac chivadharmini yamabhidā tv adya sabījāhvayā / 
Šaktā < kākhyā tatha / pake tīvra x tate vijfianapralayakalatmasu / x adharas 
sakalatmanài ca tanor jate$ ca $aivātmana / 


391.33 MĀNAVIDHI 


This text deals with units of measurements such as arigula classified as 
mānārigula, matrangula, dehalabdhārigula. 


Beginning 
Fol. 75a, 1. 8. anyatra / yogi tatparamanur atha renukesam agralīksāyugatā Sali 
tatkramašāstam athomgulam vedavimšatir amgulahastakam / satsaptastavata- 
ravihinamadhyafi cotkrstakan trividham amgulamanam anyat / 
End 


Fol. 76b, 1. 4. dehalabdhamgulam / caturvimSac chatam bhagam pujamsoccam 
vibhājayet / ekāmšam amgulam khyātam mülalimgamgulan tvidam / deha- 
labdhāmgulenaiva pratimān tatra kārayet / 
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391.34 AMŠUMATTANTRA 


Yügamandapavidhi 


The same as n? 386.39. But it starts with a verse of the Siddhāntasārāvali (Sloka 
60, GOML. Bulletin XVIII, n? 2, p. 2). 


Beginning 

Fol. 76b, 1. 5. yāgadhāmagrhabhūgrhādikam $ünyaràmakhayamastapanktibhih 
bhaskarena ca vikalpitaih karai[h] kalpayet savivaram salaksanam / dvāra- 
vasudhāturasabhūtakaragehe pādaravisodaša navonavapadam syāt madhya- 
navavedi saha trīņi padamadhye kuņdanavapaīīca sivamandapavidhanam / iti 
sārāvalyām / yagamgamandapam vaksye tadrüpam $rnu madrave / ksmākāre tu 
makāram syāt apacchabdan tu kārakam / agninàmni dakaram tu pavanadyam 
pakārakam / 


End 


Fol. 81a, 1. 4. sarvam jñātvā tu tantrajfias sarvakarmarhako bhavet / yagam- 
gamandapam hy etat arcanam tv adhunocyate / madhye navapadam vedi 
daivike cāstamangalam / manuse ca pade kundam paisace kalašan nyaset / ity 
amšumāntantre yagamandapavidhipatalah / $rigurubhyo namah / 


391.35 BHĪMASAMHITĀ 


Mandapalaksana 
The same as n? 386.40. 


Beginning 
Fol. 81a, 1. 6. atha vaksye višeseņa mandapalaksanam é$rnu / pafica- 


satsaptahastāstanavapaktis ca rudrakah / bhānutrayodašo manvādašapaīīca ca 
sodasa / evam hastasya samkhyāni kintu hastavašāt śrnu / 


End 
Fol. 82a, 1. 3. agarūtbhavadhūpai$ ca mallikādisumair yutam / taramgenaiva 
samyuktam patākācchatracāmaraih / evam maņdapam ākhyātam vedikā- 
laksanam šrņu / iti bhimasamhitayam mandapalaksanavidhipatalah / 


391.36 UPABHEDAKARANA 


Vedīlaksaņa and Vedimadhye padmasananirmanavidhi 
The same as n? 386.42. 


Beginning 
Fol. 82b, 1. 2. anyatra parama$ayipade navab 


hagake k jomukhatas tu 
catussurah / rasapado dvipadā hi vidiksthità: e mmm 


bahir athaikapadās sakalamarah / 
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End 


Fol. 83b, 1. 3. na sthülam na kršam hinam vikramam binduvarjitam / āsanan 
devadevasya karyan tanmoksasiddhaye / iti upabhedakāraņe vedimadhye 
padmasananirmanavidhipatalah / 


391.37 MAŅDALABHEDA 
The same as n° 386.60. 


Beginning 
Fol. 83b, 1. 4. tatpūrve vedikām kuryāt ekadvitricatuskaraih / dvayamguloc- 
chrāyatādyādirasasvanniyamā kramat / darpaņodarasamkāšam ekamekhalaya 
saha / ekadvitrikrameņaiva tasya vistāratonnatah / anyatra / dīksādau tu 
prakartavyam vedikoparimaņdalam / 
End 


Fol. 89a, 1. 4. yavagodhümajai$ cürnai$ $alitandulajais sitam / yātu- 
sindhürajam raktam atha pakvestakam bhavet / krsnam rajastusair dagdhair 
amgarair và sucürnitaih / haridrasambhavam pītam gairikotbhūtam eva và / 
haritai$ cürnitaih patrair hāritafi ca prakalpayet / abhave sarvavarņānān 
tandulai$ $yamakadibhir iti / 


391.38 AJITAMAHATANTRA 
Vastupüja 


Similar to n? 386.43. 


Beginning 
Fol. 89a, 1. 7. ajite vāstupūjām aha / atah param idam vaksye vāstupūjām 
vidhānatah / purabhüt purusah ka$cit bhuvanatrayabhisanah / bhuvanani 
Sarirena chādayan bhīmavikramah / tam drstvā sarvadeva$ ca bhita hy asuh 
parasparam / 
End 


Fol. 91a, 1. 7. parisicya tata$ cagnim udvasyatha samapayet / padam prati vise- 
sena athavā devavarnakaih / citrikrtya ca sampüjya yathavad anupūrvašah / ity 
ajitākhye mahatantre vastupüjapatalostamah / šivāya namah / 


391.39 SKANDAPURANA 


Kedaravratamahatmya 


This text describes the greatness of observing the Kedāravrata. It forms part of the 
Skandapurāņa. ! 
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Beginning 
Fol. 91a, 1. 8. kedāravratamāhātmyam sarvakalyanakaranam / pravaksyāmi 
jagadbhütyai munipravaranirmitam / yat bhavānyai purà proktam gautamena 
maharsinā / ttam $amkaradehardham devyà yadvratacaryaya / 


End 
Fol. 97a, 1. 1. yah pumān nasya varado bhavet kedaranayakah / āyuhkaram 
pustikaram $rikaraüi ca yašaskaram / mahādevyai samuddistam gautamena 
mahātmanā / ātmano hitam ākāmksan vratam etat samācaret / mahatim 
sampadam prāpya Sivaloke mahīyate / iti skānde purāņe kedāravrata- 
māhātmyam samāptam / harih om / $ubham astu / 


391.40 KEDARAPÜJAVIDHI 


This text deals briefly with the procedure of worshipping Kedāranātha. At the end 
2] names of Kedāranātha are given. 


Beginning 
Fol. 97a, 1. 4. mahešam vrsabhārūdham limgamürtidharam $ivam / nàga- 
bhüsam $ülasamgam varābhayacaturbhujam / $uddhasphatikasamkāšam dhya- 
yet kedāranāyakam / evam dhyātvā svarüpantam ekavimSatiniskrtih / 


End 


Fol. 99a, 1. 5. nilakantha namas tubhyam pinākapānine namah / mahe$vara 
namas tubhyam $ivadeva namo namah / bhavodbhava namas tubhyam virü- 
paksa namo namah / kapālīša namas tubhyam sarvešvara namo namah / ity 
ekavimšatimantrair arcayet parame$varam / 


391.41 AJITAMAHATANTRA 


Lingotpatti 
Similar to n? 386.43. 


Beginning 
Fol. 99a, 1. 7. limgotpattim atho vaksye $rnu vārijalocana / purusasya tu yat 
cinam[?cihnam] purusavyaktikaranam / sadāšivasya tal limgam Sivalimgam iti 
pam. / kūtasthāntam mahādevam sarvakaranakaranam / tvadadeyyo(?) 
mamādistu tasyāpy ādim sadāšivam / 


End 


Fol. 100a, 1. 4. nirgacchanti yata$ capi limgoktis tena hetuna / asmin samar” 
cite limge sarvadevasamarcitah / etat karma tvadiyatvat jñatadevam purā 
tvayā / tathāpi kathitam visnos() tantrasyārthakramāgatam / ity ajitākhye 
mahātantre limgotpattipatalah / Srītanunāthešvarāya namah / 
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391.42 KAMIKA 


Banalingavidhi 
The same as n? 386.44. 


Beginning 
Fol. 100a, 1. 6. banalimgavidhim vaksye $rüyatàm dvijasattamah() / mahā- 
nadisamutbhūtam siddhaksetrādisambhavam / pasanam paraya bhaktya limga- 
vat pūjayet sadā / rauham lingam samākhyātam banalingasamakrtih / 
End 


Fol. 102a, 1. 7. dattavān limgakotinafi caturda$a mahešvarah / tani sampüjya 
kālānte bāņa$ cetesu vinyaset / mahendre malaye sahye nepale pariyatrake / 
salagrame tu Šrīšaile kāļindījatharepi ca / anyāsām punyasaritam jathare tu 
visesatah / iti kamike banalimgavidhipatalah / šrītanunāthešvarāya namah / 


391.43 LINGALAKSANAVIDHI 


This text describes the shape and measurement of different types of Liriga such as 
Bāņaliriga. 


Beginning 
Fol. 102b, 1. 2. bāņaraupyādilimgānām pariņāhena vistrta / tantryamšena 
samucchrāyā piņdikā vasubhājitā / netrenamghrisutatpattirüpena yugale galah / 
kaņthapattī tu rūpeņa jaladhārām kareņa tu / 
End 


Fol. 103a, 1. 3. šikāram ürdhvapatman tu makaram kaņthain ucyate / adho- 
patmanakāran tu vāksaram limgarūpakam / āvāhayet tato devam sadyojātena 
mantratah / sthāpayed vāmadevena aghoreņa tu sannidhih / puruseņa nirodhañ ca 
ena svagatam bhavet / iti limgalaksaņavidhis samāptah / 


391.44 RAURAVAMAHĀTANTRA 


Paficasadakhya 
The same as n° 386.49. 


Beginning 
Fol. 103a, 1. 6. Sivasya laksanam vaksye samāsāt $rnu sanmukha / Sivam 
paratparam süksmam nityam sarvagam avyayam / aninditam anaupamyam 
aprameyam ihocyate / tatparam Siyam ityuktam parādūrdhvam paratparam / 
End 


Fol. 108b, 1. 5. visnor brahma samutbhütakrtyadervai samudbhavah / tasmad 
vai devatadinam Srnusva kanakanjana / Sivasya laksanam  proktam 
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Saivotpattividhim $rnu / iti raurave mahatantre paficasadakhyavidhipatalah / 
$ri$aravanabhavaya namah / 


391.45 SÜKSMASASTRA 


Adhvanyāsavidhi, etc. 


Similar to n? 386.51. This text has 3 chapters: Adhvanyāsavidhi, Sadadhvalaksana 
and Ātmārthapūjāvidhi. 


Beginning 


Fol. 109a, 1. 6. dīksāyām ucyate dehī trividhāt bhavabandhanat / sā diksa 
dvisamšodhyā sa cādhvā sadvidha[s] smrtah / varņās tu bhuvanair vyāptā 
tattvair vyāptāni tāni ca / kalabhis tani tattvāni vyāptānīha kalākramāt / 
End 

Fol. 124a, 1. 6. viprādīnān tu sevārtham ardhamantapam aditah / vrsabha- 
syāgraparyantam sevāsthānam prakalpayet / pradaksinakramenaiva mahā- 
devīm pranamya ca / asthanamandapam gatvā japam krtvā višesatah / grham 
pravi$ya sambhojya agamadi pathet guruh / iti sūksmašāstre ātmārthapūjāvi- 
dhipatalah / mīnāksisundarešvarābhyān namah / 


391.46 SVĀYAMBHUVAPŪRVASŪTRA 


Agnikaryavidhi 
The same as n? 386.46. 


Beginning 
Fol. 124b, 1. 1. athāgner yajanam punyam sarvadravyavaham param / āpyā- 
yanam ca mantrāņām pravaksyāmi yathākramam / iksva[?istva] devam 


Yathānyāsam āgneyyān diši samvrajet / dvādašāmgulam āyāmam vistā- 
rostangulànvitam / 


End 


Fol. 126b, 1. 8. kušabdodhomukho ikso durgandho bhayada[s] smrtah / adhūpe 
tu na hotavyam dhüpepyalvanilane(?) / pradipte lelihane ca homayet karya- 


Siddhaye / iti svāyambhuve pūrvasūtre gnikaryavidhipatalah / Sritanuna- 
thešvarāya namah / kd 


391.47 BHIMASAMHITA 


Nityagnikaryavidhi 
The same as n° 386.47. 
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Beginning 
Fol. 127a, 1. 1. atha vaksye višeseņa nityāgniyajanam kramāt / vidhinā 
sthapayed agnim pāvakam pacanālaye / padmam và caturagram và mekhalā- 
trayasamyutam / prāksūtram tu nyaset pürvam madhye taddaksinottre / 
End 

Fol. 127b, 1. 9. ācamyātha punah kuryāt apo histheti proksanam / tato garbha- 
grham gatvā $esakarmani karayet / nityagnikaryam evoktam nityotsava- 
vidhi{m] $rnu / iti bhīmasamhitāyām pratisthātantre kriyapade nityāgni- 
karyavidhi[h] sattrimšatpatalah / 


391.48 SVĀYAMBHUVA 


Aruņapūjāvidhi 
The same as n? 386.48. 


Beginning 
Fol. 128a, l. 2. atha vaksye viseseņāruņapūjāvidhikramam / rurundha- 
vikatāndhyās ca devair yuddham pravartate / asamhya[?asahya] devās tatrāpi 
visnumürtes sahāšrayet / asahyam visnurüpena Sivamirte sahāšrayet / 
End 


Fol. 130a, 1. 1. acaryas suprasannātmā bījamukhyam Satan japet / candapujam 
vinā kāryam aruņasandhir ihocyate / evam dinan tu kartavyam prātas sandhim 
samārabhet / iti svayambhuve aruņapūjāvidhipatalah / $risahayadamne namah / 


391.49 SIVARATRINIRNAYA 


Similar to n? 386.57. 


Beginning 
Fol. 130a, 1. 3. kamike / māghamāsesite pakse vidyate ya caturdasi / tadratriš 


sak: 


Sivaratris syāt sarvapuņyašubhāvahā / tasyam eva $ive pūjā Sivalinge Sivanale / 
iti kumāratantre / 


End 


Fol. 135a, 1. 2. Sivaratrivratam tatra dvayo[s] sprstvā prašasyate / tadabhave 
nišīthaikā vyāptā sa parigrhyatam / ardharatridvaye sā tu pūrvā bhojya para 
Šubhā / dvayos casambhave grāhyā pradosavyāpinī tithih / induvaro bhaved 
atra punyam anantakam iti / 


391.50 NANAGAMAPRAYASCITTASAUCA- 
GARBHADIKSAVAPANAVIDHI 


Similar to n° 386.62. 
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Beginning 
Fol. 135b, 1. 2. jirno vāpy athvā bhagnam vidhinapi na cālayet / nrpata- 
skaravahnibhyo bhayad anyatra dhārayet / svestalimge paribhraste naste 
dagne[?dagdhe] hrtepi và / naravānarakākādyaih laksaghorajapat tatah / 
End 

Fol. 152a, 1. 8. yajñašesam samāvāpya yajñante šesakarma ca / jananam 
maranan drstvà āšaucan naiva vidyate / devotsavārambhakāle devadevasya 
kautukam / tatkarmamantrasiddhyartham acaryasyapi kautukam / trimāsād 
athavā paūcamāsād ürdhvam visesatah / antarvatnyah patih kuryāt vapanam 
nakhakrntanam / iti nünàgamaprayascitta$aucagarbhadiksavapanavidhi[s] 
samāpath / šrīsahāyadāmne namah / 


391.51 KĀMIKABHEDA 


Jatibandhanavidhi 
The same as n? 386.34. 


Beginning 
Fol. 152b, 1. 2. atha vaksye višeseņa jatibandhavidhikramam / āyurā- 
rogyajayadam apamrtyuvināšanam / sarvasampatkaran nīņām rajñam vijaya- 
karanam / sarvasatruksayarthan ca sarvabhistaphalapradam / 


End 


Fol. 155a, 1. 7. pratyaham šantihomaiš ca snapanair bhojanair yatha / evam 
mandalaparyantam màsam và paksam eva và / evam yah kurute martyah sa 
punyàm gatim āpnuyāt / putrārthī putram āpnoti dhanārthī dhanam āpnuyāt / 
rājyārthī rājyam āpnoti moksārthī moksam āpnuyāt / iti kamikabhede prati- 
sthatantre jatibandhanavidhipatalah / 


391.52 KĀRAŅABHEDA 


Pādukāsthāpananityārcanavidhi 
The same as n° 386.37. 


Beginning 
Fol. 155b, 1. 1. pādukāsthāpanam vaksye šrņusva caturananam() / nityotsa- 
vānte yāmārdhe pūjanārthan tu pādukā / saudha[m] saptāmgulam proktam 
padukayas tu dairghyakam / vistāran tu tadardham syāt tasya madhye tadardhke / 


End 
Fol 157b, 1. 4. pratisthànte cotsavasya prasamgāt kathitam maya / 
niySrcanam idam proktam samāsāc caturānana / evam yah kurute martyas sa 
punyam gatim āpnuyāt / putrārthī labhate putram āsevān mandalavadhi / yam 


yam kāmayate yas tu tam tam kàmam avā at / iti Srī a E: 
n ate yas tu tam tam pnuyat / iti <rimatkaranabhede pra 
sthatantre padukasthapananityarcanavidhipatalah / ` 
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391.53 KĀRAŅA 


Bhogāngašaktisthāpanavidhi 
The same as n° 386.38. 


Beginning 
Fol. 157b, 1. 7. bhogāngašakter vidhivat sthāpanam vaksyate kramat / sarva- 
lokahitam punyam sarvakāmyaphalapradam / āyuskaran dhanakaram érisau- 
bhāgyakaram param / putrapradam aputrāņām bhogamoksaphalapradam / 


End 


Fol. 159b, 1. 7. anyebhyo sarvalokebhyo daksinan dāpayet tatab / brāhņa- 
ma[nàn] bhojayitvātha mahešāms tu prapüjayet / evam yah kurute martyah sa 
punyàm gatim āpnuyāt / rājyārthī rajyam āpnoti moksārthī moksam āpnuyāt / 
iti $rrmatkarane pratisthatantre bhogašaktisthāpanavidhipatalah / šrīsahāya- 
dāmne namah / 


391.54 DIPTASASTRA 


Astabandhanaprayascittavidhi 
The same as n° 386.36. 


Beginning 
Fol. 160a, 1. 1. atha vaksye vi$esena astabandhavidhikramam / sarva- 
$antikaram punyam sarvakamyaphalapradam / sarvai$varyakaram pumsam 
sarvakaryarthasadhanam / visnubhagan tu nirmalyan nrpasyayur vināšanam / 
End 


Fol. 162b, 1. 5. vastragandhadyair daksinabhir visesatah / dīnāndhakrpa- 
nādīnām annadānaiš ca tosayet / bhüridanam prakartavyam yathavittanu- 
sāratah / evam yah kurute martyas sa punyàm gatim āpnuyāt / arogyam ayuh 
kirtifi ca putrapautrabhivardhanam / cirakalam vased dhīmān ante kaivalyam 
āpnuyāt / iti dīptašāstre astabandhanaprayascittavidhipatalah / 


391.55 KAMIKAMAHATANTRA 


Astabandhanapirvaprayascittavidhi 
The same as n° 386.33. 


Beginning 
Fol. 163a, 1. 1. atha vaksye višeseņa astabandhavidhikramam / sarvašānti- 
karam punyam sarvakamaphalapradam / sarvai$varyapradam pumsam sarva- 
karyarthasadhanam / visnubhagan tu nirmalyan nrpasyāyusyanāšanam / 
End 


Fol. 166a, 1. 4. sarvadesadhipatyaf ca sarvašatruksayam bhavet / ārogyam 
āyuh kirtifi ca putrapautrābhivardhanam / cirakalam vased dhiman ante 
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kaivalyam āpnuyāt / iti $rimatkamikakhye mahātantre astabandhanapürva- 
prāyašcittavidhipatalah / šrīsahāyadāmne namah / 


391.56 VĪRATANTRA 


Mātrsthāpanavidhi 


Similar to n° 376.1 at the beginning. 


Beginning 
Fol. 166a, 1. 6. pranamya $irasa devam brahma[hma] prcchati šamkaram / 
mātīņām sthāpanam ki[m] và tatsarvam brühi me prabho / 1$varah / tatsarvam 
akhilam vaksye $rnusva caturānanam() / brahmi māhešvarī caiva kaumārī 
vaisnavr tatha / vārāhī ca tathendrāņī cāmuņdī vīrabhadrakam / 


End 


Fol. 168a, 1. 1. kartāftr]vittānusāreņa yathāvibhavadaksiņā / mātīņām sthā- 
panam proktam kumarasthapanam šrņu / iti viratantre satsahasrasamhitayam 
mātrsthāpanapatalostacatvārimšatpatalah / 


391.57 KĀRAŅA, (PŪRVA-) 


Jatibandhanavidhi 
The same as n° 386.35. 


Beginning 
Fol. 168a, 1. 2. atha vaksye višeseņa mūrtīnām jatibandhanam / sarvapā- 
paharam punyam rājarāstrācalam kramat / manorathaü ca samprapya samare 
vijayī bhavet / āgneyyām agnisambhütam yāmyāyām vyādhisamyutam / 


End 


Fol. 168a, 1. 8. amkuram kārayed dhīmān pūrvoktavidhānatah / šesāņi sarva- 
karmāņi bandhanoktavad ācaret / evam yah kurute martyah sa punyam gatim 
āpnuyāt / putrarthT labhate putram dhanārthī dhanam āpnuyāt / kamyarthi 
kamyam āpnoti moksārthī moksam āpnuyāt / iti karane pratisthatantre 
jatibandhanavidhipatalah / : 


391.58 NAVARATRINIRNAYA 


The same as n? 386.58. 


Beginning 
Fol. 168b, 1. 1. devīyā e ep E : : 
teak EUROS yamale / pratipady āšvine kāryam navaratram kramāt 


uktā sada tyājyā nāšayec a 
h / kuhüy ca lyalya nasayec ca kulam yatah / na ca darša 
kalāprāptipratipat candikārcane / udaye dvimuhūrtāpi grāhyā caiva parehani/ 
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End 
Fol. 169b, 1. 6. dharmapravrttau: avartanadvaye tatra tithir eka bhaved yadi / sà 
tithih parato grahya[hyà] pürvehany astu và na và / tithisva[svā]vartanādyāsu 
navamy antāsu pūjayet / tithiprayuktapūjāyān tithir yàvartane na hi / ili 
navarātrinirņayavidhis samāptah / šrīsahāyadāmne namah / 


391.59 NAVARĀTRINIRŅAYA 
Similar to n° 386.59. 


Beginning 
Fol. 169b, 1. 9. iti daivajfiabhüsane / bhaujamgamūlagraharogašāntisva- 
labhyayoge grahaņebhiseke / māsaprayuktesvakhilavratāntesū « vādašāntau ca 
na mūdhadosah / vindhyasya daksiņe deše na maudhyam guruSukrayoh / 
tridinam varjayitvā tu tatah kuryāc ca $obhanam / 


End 


Fol. 171a, 1. 9. anyatra - cittāvaidhrtiyoge tu bhaved yāmatrayam yadi / prātar 
eva yada kàryam navarātram tada budhair iti / 


391.60 VATULASUDDHAKHYA 
with commentary 


This text contains an incomplete version of the Vatulasuddhdgama along with an 
unpublished commentary of unknown authorship. 


Beginning 
Fol. 173a, 1. 1. gajananam bhütaganadisevitam kapitthajambūphalasāra- 
bhaksitam /  umasutam[$o]kavina$akaranam namāmi  vighne$varapada- 
pamkajam / suvišuddhān gurün natva $uddhavidyaprabodhakan / samyak 
Suddhakhyatantrasya vyakhyasye tattvatas sphutam / kailāsašikhare ramye 
nānāratnopašo-bhite / nānādrumalatākīrņe nānāpuspopašobhite / 


End 


Fol. [281a], 1. 5. x vāsye anye ca kumbhe mantranam āšrayabhūte anye Sesati * 
[ku]mbhe ca yuktamantrasya āvāhanam / evan navada$a[$a] proktam[tah] 
mantrajātasya laksa x harih om / $ubham astu / nandananamasamvatsaram 
Srāvaņamāsam satvimšadinam  sthi[?ravarah] vātuļašuddhākhyagrantham 
svahastalikhitam / $ubham astu / sahāyadāmne [namah] / +* nnam x 

rapadabhrastam mātraftrāJhīnan tu yat bhavet / tatsarvam ksamyatā x 
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392 


Utsavavidhi 


RE. 20059. PL.; 58 fols.; 232 x 30 mm.; 7-8 lines; old and worm-eaten; Grantha 
and Telugu. Blank folio: [10b]. 


General contents 


|, Fols. [2a]-[4b]: [Devatavahana]; 2. [6a]-[10b]: Vàstu[$anti]vidhi; 3. [lla]- 


[58b]: Utsavavidhi. 
An unnumbered broken folio at the beginning has the last few lines of a Sandhya- 


vahana; fol.[1), fragments of saptamātrkāpūjā(?) and the last folio numbered 45 
contains fragments of /okapalamantra-s. 


392.1 [DEVATAVAHANA] 


This text is similar to n? 118.38 and is incomplete. 


Beginning 
Fol, [2a], 1. 1. Srimatsurasuramunivarasiddhavidyadharayaksaraksasagaruda- 
gandharvakinnarakimpurusabhütapretapi$acasiddhayogadakinisakini brahma- 
rāksasanāyapūtanārevatīskandah 
End 


Fol. [4b], 1. 6. sūktisārānāvāhane sabrahmamāvate adhita$esavedavedangatat- 
tvasmrtiitihāsapurāņāgamānām tadanusthanatatparanam harapadakamalavihi- 
tamānasānām agrajanmanānām(?) 


392.2 VASTU[SANTI]VIDHI 


This text deals briefly with the procedure of Vāstušānti. A folio in the middle of 
the text is broken on both sides. 
Written in 2 columns. 


Beginning 


Fol. [6a] (col.1), L. 1. om hàm vāstubrahmāsanāya namah / om ham vastu- 
brahmarüürtaye namah / om ham vāstubrahmāya namah / om hàm samary 2 
namah / om hàm vivasvatàya namah / om ham mitraya namah / 


End 


Fob COS 12 kumbhasthabrahmanam udvāsya paryagnikaraņam krtva 


pantasayy ena samproksya acarya[yah] snātvā bhasmadhāranam kuryāt / 
vastupüjavidhih / ES 
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392.3 UTSAVAVIDHI 


The procedure for the Mahotsava conducted in the temple is described in this text. 
In the beginning a list of 36 constituent parts of the festival is given, The text is in- 
complete as it abruptly ends in the middle of Sandhyāvāhana. 


Beginning 
Fol. [11a], 1. 1. prathamam bhagavato müladevasya vijiapanapüjà mrtsam- 
grahanam  dhvajamkuràrpanam vrsādhivāsanam dhvajadaņdasthāpanam 
dhvajārohaņam bherītādanam lokapālāmantreņa utsavāmkurārpaņam tirtham- 
kurārpaņam kautukabandhanam 
End 


Fol. [58b], 1. 6. mahābherīn tādayāmi / hetāni jate hetāni jate he tatvikatitathe 
kramatatavikata kramatatavikata kramatatavikatitathe nrttam bhramarī vādyan 
talam paramam paramašivam suddhasphatikafi candrayutam haradeva * 


393 


Sahasranamastotra-s 


RE. 20060. PL.; 43 fols.; 214 x 35 mm.; 4-9 lines; old but well-preserved; 
Grantha; owner: Deivasikhamani (vide fly-leaf B’a’); Blank fols.: Fly-leaf [B *b'], 
fly-leaf [C], [23b] and [40b]. 

General contents 


1. Fols. la-22a: Lalitāsahasranāmastotra; 2. [23Aa]-39b: Šivasahasranāmastotra. 
Fols. 22a-23a contain the phalasruti portion of the Lalitasahasranamastotra and 
fol. 40a has a verse conveying some morals. 


393.1 LALITASAHASRANAMASTOTRA 


Similar to n° 51.1 but with slight variations in the nydsa. 


Beginning 


Fol. la, 1. 1. asya $rilalitasahasranamastotramahamantrasya varunaditya 
rsih / panktih chandah / lalitamba devatā / aim bījam / klīm Saktih / saum 
kīlakam / $rilalitaprasadasiddhyarthe jape viniyogah / aim amgusthābhyām 
namah / klim tarjanibhyam namah / saum[sauh] madhyamabhyam namah / 


End 


Fol. 22a, 1. 2. éricakrarajanilaya[ya] Srīmattripurasundarī / $ri$ivà Siva- 
Saktyaikyarūpā šrīlaļitāmbikā / harih om / Subham astu / Srīgūrubhyo namah / 
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393.2 S$IVASAHASRANAMASTOTRA 


This is the same as n? 115.2 containing in addition the introductory verses and the 


nyāsa. 


Beginning 
Fol. [23Aa], |. 1. sudaršanākhyām ya$ cakram labdhavan tatkatham bhavet / 
mahādevāt bhagavatah sūta no vaktum arhasi / sütah / devāsurāņām abhavat 
samgrāmodbhutadaršanah / devāš ca nihatā daitya[?daityaih] visnum Saranam 
āgatāh / stutvā tam vividhaih stotraih pranamya puratas sthitah / bhayabhitas ca 
te sarve ksatamgah klesita bhršam / tan drstvā prāha bhagavān devadevo 
janārdanah / 


End 


$ubham astu / 


394 


Šaiva Texts 


RE. 20062. PL.; 51 fols.; 247-350 x 30 mm.; 6-7 lines; old and damaged at some 
places; Grantha; more than two hands; scribe: Alakiyasundare$varan, son of 
Daksiņāmūrtibhattar (vide unnumbered fol. ‘a’); not recent. Blank fols.: Fly-leaf 
‘b’, unnumbered fol. ‘b’ and [43b]. 


General contents 
1. Fols. la-17b: Saivabhüsana; 2. [182]-[37b]: Siddhāntasārāvali; 3. [38a]-[48a]: 
Saivabhüsana. 


The fly-leaf `a’ gives the number of verses in the Siddhantasaravali and the 
Saivabhüsana as found in this bundle; an unnumbered fol. between [37] and 
[38] has some verses requesting readers to overlook the scribal errors; fol. 


[49a], fragments of Bālasthāpana; fol. [50] has some domestic accounts in 
Tamil. 


394.1 SAIVABHÜSANA 


The same as n? 194.4. 


The De text is incomplete as it ends with verse n° 75(n? 124 of the printed 
edition). : 


Beginning 


Fol. 1a, 1. 1. Suklambaradharam visnum asivarnaii caturbhujam / prasannā” 
vadanan dhyāyet sarvavighnopašāntaye / natya $amkaram ambikām 
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ganapatim skandaf ca nandi$varam / tatpaScat samayānvidhāryanivahān 
madbodhakan de$ikam / nānāvarņavicitrašabdaracanāhemnā tulāgāminā 
$aivànàm kriyate Sivagamavacoratnaficitam bhüsanam / | / 


End 


Fol. 17b, 1. 1. annam grasamidam[?mitam] phalan tu caturangulyayatamustito 
manam mülam apüpavargam ucitam x dyathā khaņdašah / gandhās catra 
canopaman tu gulatatkhandam badaryasthivat gukkulyadi ca kamikoktam iti 
và niskapramāņam ghrtam / 75 / 


394.2 SIDDHANTASARAVALI 


This text contains the first 86 verses of the Siddhantasárávali. The last one corre- 
sponds to the 95th verse of the kriyapáda (GOML. Bulletin, vol. XVII and XVIII). 
The text is prefaced by the marigalasloka of the commentary of Anantašambhu. 


Beginning 
Fol. [18a], 1. 1. $rīmadvaidyešalimgam paramamuniganais sevitam satpa- 
dārthai[s] svasya pracyadikasthagatayugamanubhis samyutam limgarüpaih / 
natvānantākhyašambhur varagurukarunambhodhisamsaktaceta[h] $rimatsid- 
dhāntasārāvalīvivrtiparam vacmi güdharthasiddhyai / otam yena jagaccarā- 
caram idam protañ ca sarvam sada cyotante paSavopi paSanikarad yasya 
prasadena tat / à 


End 


Fol. [37a], 1. 5. kundagneyakamandale sthitir atho darbhena nadisthitihomo 
mü[r]dhn[y]anubhih ssapatahavanam mūlāhutīnām šatam / ukti$ Saivamanos 
ca niskrtir atho vagisapüjagnika[ga] $isyaproksanatadanantaragati$ citbhe- 
danordhva hrdi / 86 / 


394.3 SAIVABHÜSANA 


Similar to n? 394.1. 

This incomplete text contains 49 verses of the Saivabhüsana. The last verse 
given is verse 59 in the printed edition. Two verses have been added at the end 
from the Sūtasamhitā and numbered 50. 


Beginning 

Fol. [38a], 1. 1. $rīvidyākāntisamprāptyai seve dantaralananam [dantāvalā- 
nanam] / dampatyo[r] jagatām patyoh $ivayor aksyavayinah[?°aksy upaya- 
nam] / samyag aišvaryasamprāptyai Sabdarthavagamaya ca / sarvartha- 
sadhakam sadyas tam $riyaiva gajananam / anyonyapunyasamsiddha[v] 
anyonyāšritasampadau / samastapitarau sarvamamgalau $amkarau bhaje / 
$rimatkaücipuravasi jfianacaryamghrisevyatah / kriyate krtir esatra para- 
mānandayoginā / 
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End 


Fol. [48a], 1. 3. sūtasamhitāyām / širasā dhārayet koti karnayor daša- 
kotibhih / Satakoti gale baddham sahasram bāhudhāraņam / manibandhayutam 
proktam rudrāksam dhārayet budhah / chinnabhinnaī ca rudrāksam sāyujya- 
padam ācaret / 50 / 


395 


ASAUCADIPIKA 


RE. 20063. PL.; 43 fols.; 383 x 39 mm.; 5-10 lines; worm-eaten and damaged; 
Grantha and Tamil; scribe: Karpurakkan, son of Deyvašikhāmaņibhattar. Blank 
fols.: Fly-leaf ‘b’ and 42b. 

The fly-leaf `a’ contains a prayer addressed to Bhüminatha(Siva) of Tirucculi. 
This text is written in Manipravala and it forms part of the Sakalāgamasamgraha. 
The Āšaucadīpikā ot Aghorašivācārya, GOML. D. 3027 is the same at the begin- 
ning only. Ms. n° 3878B in the Trivandrum University is also called Asaucadipikà 
and has a Tamil commentary. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. vande x $varam šivam $ambhum saccidanandavigraham / apara- 
karuņām ambā[m] x sāksād dešikarūpinīm / gaurīpīnastanālokā saccidā- 
[nanda]kandala » ānandatāņdavam $ambhum sadānandan dadhatu nah / 


anukūlasmrtisneham āptoktamayavartikām / Saivavargaparigrahyam karoty 
ūšaucadīpikām / 


End 


Fol. 42a, 1. 2. āšaucāntesu sarvesam sarvangam()vapanam vityajya punah 
kalpitām a$rayam Svanayonisatam prāpya candalah kotijanmasu / minà- 
ksīsundarešvarāya nama / sahāyadāmneļīJsahitašrītanunāthešvarāya namah / 
kāļayukti. va. māci mā. 4 dt. deyvasikhamanibhattar trtīyaputranāna karpū- 
rakkan svahastalikhitam / ; URS : 


396 


Vinàyakanamavali-s 


PIS 19 ce ms 32 mm; 7 lines; much damaged; Grantha; old; 
: eva, son of Daksinamürtiguru(vi 
Written in 3-5 columns. SUI 


General contents - 


1. Fols. la-19a: Vinayakasahasranamavali; 


= : 2. 19a: Vina à āvali; 3. 
Tob iy ina akal Eae a: Vinayakadvadasanamavali 
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396.1 VINAYAKASAHASRANAM[AVALI] 
Similar to n° 235.1, 


Beginning 
Fol. la (col.1), 1. 1. om gane$varaya namah / ganakridaya namah / gana- 
nāthāya namah / gaņādhipāya namah / ekadantāya namah / x ya namah / 


End 


Fol. 19a (col.1), 1. 1. trayastriméatkotisura$renipra[na]tapadukaya namah / 
anantadevatüsevyaya namah / anantasukhadāyakāya namah / anantātmane 
namah / anantašriye namah / anantāsanasaukhyadāya namah / iti vinayaka- 
sahasranāmam() samāptam / harih om / $ubham astu / $ridaksinamürti- 
guruputran mahādevan svahastalikhitam / $rīānandavallīsameta somešva- 
ràyanamah / 


396.2 [VINAYAKA]DVADASANAM[AVALI] 


This is similar to GOML. D. 8789 and to the printed edition, Ganapati- 
sahasrandma, Lifco, Madras. 


Fol. 19a, (col.3). 1.1.vakratundaya namah / vināyakāya namah / krsnapingaya 
namah / gajakarnakaya namah / lambodarāya namah / vikataya namah / vighna- 
rājāya namah / dhümravarnaya namah / bālacandrāya namah / vinayakaya namah / 
ganapataye namah / gajavaktrakāya namah / dvadasanamam() sampūrņam / harih 
om / 


396.3 [VINAYAKA]IKAVIMSATINAM[AVALI] 
This text contains 21 names of Vinayaka. 


Fol. 19b (col.1), 1. 1. ganafijayaya namah / ganapataye namah / herambāya 
namah / dharaņīdharāya namah / mahāgaņapataye namah / ...tyaya namah / 
īSvarāya namah / ksiprasādhanāya namah / amoghaya namah / siddhaye namah / 
advaitaya namah / mantracintāmaņaye namah / nidhye namah / sumamgalaya 
namah / bījāya namah / āšāpūrakāya namah / varadāya namah / akhilaya 
namah / pārvatīnandanāya namah / buddhaya namah / dunduvinayakaya 
namah / ekavimšatināma sampürnam / 


397 


Sakalāgamasamgraha, etc. 


RE. 20065. PL.; 55 fols.; 410 x 39 mm.; 8-10 lines; worm-eaten and broken; 
Grantha; writing in more than one hand; old; scribe: Daivasikhamani; owner: son 
of Daivašikhāmaņibhattar; origin: Tirucculi, Tamilnadu. Blank fols.: 1b and 44b. 
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General contents 


1, Fols. 2a-36a; Sakalāgamasamgraha; 2. 36a-37b: Ārdrāvrata; 3. 37b-38a: 
[Saktitrayaniyama]; 4. 38a-39b: [Vinayakavrata]; 5. 39b-46b: Sakalāgama- 
samgraha; 6. 47a-48a: Pāramešvaratantrā: Ārdrābhisekavidhi; 7. 48a-53a: Sakalā- 
gamasamgraha: Sivarātrinirņayapūjāvidhi; 8. 53: Pradosanirnaya; 9. 53b-54a: 
Adbhutašāntividhi; 10, 54a-55a: Vütulakamika: Navarátrinirnaya. 

Since fol.la contains a note that the Yogapāda commences on fol. 167b and as 
fol. 55b also contains a note in English reading N.B. These palm-leaves are de- 
tached from original (initials) for reference (initials) 5.2.1939 this must be a part 
of a larger codex. Fol. 39b also contains some passages said to be taken from the 
Cintyāgama and the Siddhatantra with regard to taking the God and the Goddess 
in procession; fol. 46b, also a few lines on Bodhayanamavasyanirnaya; tol. 53a, 
also on upákarma, etc.; fol. 55 contains some lines on Pradosanirnaya, Pattà- 
bhisekanirnaya, Samkramanapunyakalanirnaya and prohibiting marriage among 
members of the same gotra. 


397.1 SAKALAGAMASAMGRAHA 


This consists of 17 chapters, which, according to the colophon, belong to the 
Cidambararahasya forming part of the Sakalāgamasamgraha. There are many 
texts in IFP. bearing the title Sakalāgamasamgraha with their contents varying 
trom each other. The colophons in this text read Cidambararahasyannāma Sita- 
kumbhavidhipatalah, cidambararahasyannāma samkramapüjavidhipatalah, etc. 
Since all of them cannot be the Cidambararahasya these texts may be taken to be 
parts of the Cidambararahasya and consequently the colophon in each of them 
may be interpreted to mean cidambararahasye Sitakumbhavidhipatalah and so on. 
Thus all these texts might be taken to be part of the Cidambararahasya which in 
turn forms part of the Sakalagamasamgraha. 


Contents 


1, Fols. 2a-7b: Sitakumbhavidhi; 2.7b-1 1a: Samkramapüjavidhi; 3. 11b-12b: 
Ghrtasnānavidhi; 4. 12b-14a; Pusyamāsapūjāvidhi; 5. 14a-15b: Ghrtakambala- . 
vidhi; 6. 15b-16a: Phālgunamāsapūjāvidhi; 7. 16a-18a: Caitramāsapūjāvidhi; 
8. 18a-19b: Vaisikhamasapüjàvidhi; 9. 19b-20a: Jyesthamāsapūjāvidhi; 10. 20a- 
21a: Āsādhamāsapūjāvidhi; 11. 21: Navodakasnānavidhi; 12. 21b-22a: Sravana- 
māsapūjāvidhis 13. 22: Bhādrapadamāsapūjāvidhi; 14. 22b-23b: Asvayujanna- 
pūjāvidhi; 15. 23b-24b: Krttikāmāsapūjāvidhi; 16. 24b-34b: Krttikādīpotsava- 
vidhi; 17. 34b-36a: Aruņodayādisammišrapūjāvidhi. 


Beginning 
cs Ree kāmike / atha vaksye vi$esena sitakumbhavidhikramam / 
jSakharkse tu vaišākhe tv avagrahe và vidhiyate / sarvāristavināšārtham 
sarvadbhutanivrttaye / prāyašcittādike karye gramadahadike nayet / 


Colophons 
l. Fol. 7b: iti sakala[ga]masam 


` £s yes a- 
vietā palaistā grahe cidambararahasyan nāma šītakumbh 
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2. Fol. 20a: iti sakala[ga]masamgrahe cidambararahasyan nama jyesthamāsa- 
pūjāvidhipatalah / 


End 
Fol. 36a, 1. 6. mahāmāri pravartante tatgrāmaī ca vina$yati / pratah kale tu yat 
kuryāt šivapūjām višesatah / dvādašābdena phaladam labhed ekadine tat / 
cintye / prabhātapūjāproktā vai naksatrayajanam kuru / iti sakalagamasam- 
grahe cidambararahasyan nama arunodayadisammisrapijavidhipatalah / éri- 
tanunathaya namah / 


397.2 ARDRAVRATA 


The same as n° 75.3. 


Beginning 
Fol. 36a, 1. 8. amSumati / atha vaksye višeseņa ardravratam salaksanam / 
margasir[°samiase] [tu] ārdrārksa[m] praSasyate / taddine paurnamasyam va 
rājarāstrašubhāvaham / dipte / mārga$īrsamāse tu ārdrārksam prašasyate / 
taddine paurnamasyan tu rājarāstrābhivrddhidam / 


End 


Fol. 37b, 1. 3. vratāpūrņe $ivam prāpya tatstriyah panisamgraham / bhavasyā 
ca vratam tasmāt cared abdam prati prati / yāvat krtvā vratam loke sarva- 
kāmaphalapradam / kanyayañ ca cared devi bhartrloke mahīyate / ārdrārksasya 
tatpūrve $atabhisa[?r]kse tha yuktake / dinañ ca di$ametasmat(?) kramena 
vratam acaret / 


397.3 [SAKTITRAYANIYAMA] 


This text briefly describes the three kinds of sakti-s namely Vira, Bhoga and Yoga. 
There is something about adhivāsavidhi at the end of the text. 


Beginning 


Fol. 37b, 1. 4. vīrašaktyāšritārthan tu caret pratyutsavambikam / athavā 
bhogašaktifi ca kramena vratam acaret / upabhedakarane / yogapīthākrtisaktir 
bhogam vāmena pūjanam / 

End 


Fol. 38a, 1. 3. cintye / uttamam madhyamam caivam adhivasam dvidha bhavet / 
uttamam vasunaksatram madhyamam mrgasirsakam / punyaham ācaret tatra 
kautukam baddhya pürvavat / amšumati / saükuram vātha hinam va kautukam 
bandhyet tatah / 


397.4 [VINAYAKAVRATA] 


The same as n? 75.4. 
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Beginning 
Fol. 38a, 1. 4. amšumati / atha vaksye visesena sruyatam ravisattama / jagad- 
vighnavinasartham sarvabhistaphalapradam / sarvopadra[va]vinasartham pū- 
jayitvà gane$varam / 


End 


Fol. 39a, 1. 9. nrttavādyai$ ca sa[n]tosya vighnešam prārthayet tatah / amšu- 
mati / yajet sodasanamna tu tv abhīstam prārthayet budhah / acaryam püjayet 
tatra vastrahemāmgulīyakaih / evam yah kurute martyah sa punyam gatim 
avapnuyat / 


397.5 SAKALĀGAMASAMGRAHA 
Passages from some Agama texts are cited. 


Contents 
1. Fols. 39b-44a: Krttikadrpanirnaya; 2. 45a-46b: Amāvāsyotsavavidhi. 


Beginning 
Fol. 39b, 1. 3. upabhedakarane / prāsāsūksme(?) / dipasyarohanam vaksye 
Srnusva tvam tatprabhanjana / karttike cāgninaksatre ādityāstamayepi ca / 
dipasyarohanam kuryad rajarastravivardhayet / 


End 


Fol. 46b, 1. 4. pādyam acamanañ cārghyam dhüpadipam kr[hr]da dadet / 
naivedyan dāpayet pašcāt pānīyācamanan tatah / tàmbülam mukhavasañ ca 
dadyāt sarvaphalam viduh / ācāryādīmš ca samsrjya paryastiparicārakān / 
bhaktānām vādyakānāī ca dadyād vibhavavistaram / iti sakalàgamasamgrahe 


cidambarahasyan nama amāvāsyotsavavidhipatalah / sahāyadāmnīsametašrī- 
tanunāthešvarāya namah / 


397.6 PARAMESVARATANTRA 


Ardràbhisekavidhi 


The same as n? 75.2. Unlike n? 75.2 this text has the colophon "iti pāra- 
mesvaratantrena ardrübhisekadarsanavidhipatalah" which may be interpreted to 
be referring to the special daršana of Nataraja on the Ārdrā day of Dhanurmāsa. 


- Beginning 
Fol. 47a, 1. 1. ardrabhiseka{m] vidhivat pravaksyāmi samüsatah / sarva- 
pāpaharam pu[nyam] sarvasaukhyakaran nrņām / mārgašīrsamāse tu manna- 
ksatretipunyade / vratabhisekam yah kuryāt tadanantaphalam bhavet 


tadrksapūrvadārabhya * hatriyahepi và / rud ūrvarā ā anam 
karayed budhah / P 6 punyaratrau va snap 
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End 
Fol. 48a, 1. 3. süryodayavyapakaf ca madhyāhnavyāpakan tatha / naksatram 
utamam jüeya[(m] rātriyuktan tithim param / evam krameņa vidhivat 
sandar$anam anuttamam / daksinün dāpayitvātha dešikapramukhādisu / 
brahmanan bhojayitvātha pracchannam kārayet tatah / evam yah kurute 
martyas sa punyam gatim āpnuyāt / iti pāramešvaratantreņa ārdrābhi- 
sekadaršanavidhipatalah / sahàyadamnyai namah / 


397.7 SAKALAGAMASAMGRAHA 
Šivarātrinirņayapūjāvidhi 
The same as n° 75.9. 


Beginning 


Fol. 48a, 1. 6. Sivaratrivratam vaksye $rüyatàm ravisattama / sarvadànaphalaf 
caiva sarvayajītaphalapradam / $ivarātrisamam punyam nastiti bhuvanatraye / 
navatrimšatithi grāhyam udayat tirthasamgrahe / 


End 


Fol. 53a, 1. 2. evam vi$esatah karyam vedayaman tu tanniši / ardhayamam 
vi$esena dvitīye mi$rapüjanam / yāmānte ca vi$esena bhogamgam caika- 
nādikā / arunasanddhis sa karatvyā sārdhanādi samācaret / evam eva 
kramenaiva udayāntam samācaret / evam yah kurute martyo[tyas] sa punyam 
gatim apnuyat / Sivaratrividhih proktah ghrtadharavidhim $rnu / iti sakala- 
gamasamgrahe Šivarātrinirņayapūjāvidhipatalah / sahāyadāmnīsametašrītanu- 
nathaya namah / 


397.8 (PRADOSANIRŅA YA] 


The same as n° 75.5. A very brief note on the appropriate day for the celebration 
of the tīrthotsava is added at the end. 


Beginning 
Fol. 53a, 1. 6. udayadyudantaíi ca trayodašyuttamam bhavet / bhāskarodayam arabhya 
yāvadastamanāntakam / taddine yajanam kuryāt madhyamafi ceti Kirtitam / 


End 


Fol. 53b, 1. 3. sthāpane proksane caiva tv adhivasanakarmani / bandhanam 
madhyarātrau tu kārayed dešikottamah / dvivare rksite khande apare asta- 
nādikā / taddinam tirtham utkrstam ksayam vai pürvam acaret / sahayadamne 
namah / daivašikhāmaņi svahastalikhitam / 


397.9 ADBHUTASANTIVIDHI 


The same as n° 75.6. 
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Beginning 
Fol. 53b, l. 5. $ikharāt pādukāntam va devālaye akāraņāt patite caiva tadberam 
sthānāsthānānnarāntike(?) / limgabere vimāne và mandape gopurādike / pari- 
vārālaye šāle devešāsthanamaņdape / 
End 

Fol. 54a, 1. 3. samidājyacarūlājān sarsapa[m]š ca yavas tilān / šatam ardham 
tadardham và pratyekan tu hunet kramāt / dravyānte vyührtim hutvā tesàm 
mūle prthak prthak / jayādir abhyadanañ ca rāstrabhrt ca kramād dhunet / 
pūrvavat karmayogyena sthāpayet drdham bhudah / adbhutašāntividhih / 
$ubham astu / 


397.10 VATULAKAMIKA 


Navaratrinirnaya 


The same as n° 75.7. 


Beginning 


Fol. 54a, 1. 5. kanyagate grahādhīse $uklapakse $ubhavahe / pratipaddinam 
arabhya navamy a[a]nte yajec chaivam / pratipad ya dargaviddha varjanīyā 
visesatah / 


End 


Fol. 54b, 1. 8. $ravane durgānavamī tatha sasthyastami tu ya pürvaviddhaiva 
kartavyā Sivaratrivratam dinam / yāmaļe / pūjākāryāņi sarvāņi malamāse na 
dosabhāk / dhanusi karaņam kāryam sarvakalyāņašobhanam / iti vatulakamike 
navaratrinirnayavidhipatalah / 


398 


Utsavapaddhati and Nayasāra 


n as PL. 80 fols.; 402 x 34 mm.; 4-7 lines; good condition; Grantha and 
Tamil; Writing in more than one hand; old; scribe: Daivašikhāmaņi. Blank fols.: 
[1Aa], [1Bb], [7b], [10Ab], [210], [30b], [47b], [49b], [51b], [52b] and [76b]. 


General contents 


[1 la]-[15b]: Mandapapüja; 3. [16a]-[21a]: Agni- 
dhi; 5. [32a]-[46b]: Mandapapüja; 6. [53a]-[75b]: 


1. [9a]-[10b]: Astrāvāhana; 2. 
karya; 4. [22a]-[29b]: Utsavavi 
Nayasara. 

Fol. [la] gives the contents of this 


bundle; fol. d to 
the god Tanunatha and the goddess M p qyendaese 


! Sahāyadāmnī; ion of. 
the 26 preliminary rites conde yadamni; fol. [1Ba], an enumeration 


zs with the utsava; fols, [2a]-[5b], ástrvacana-s 
for the dhvajārohaņa of the god Tanunātha and goddess Sahāyavallī, permission 
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from the king and Vighnešvara, and some statements about various types of 
utsava said to be taken from the Suprabhecdāgama; fols. [Sb]-[7a], nāli- 
keralaksana, rathalagna, etc.; fol. [8], fragments of cürnotsava supposed to form 
part of the Kāmikāgama; fol. [10Aa], fragments of malamāsadosavidhi; fol. [29b], 
pratisthākālavacana; fol. [30a], a stray verse on bālasthāpana; fol. [31], āšīr- 
vādavacana-s; fol. [47a], some lines on Sivotsavavidhi; fol. [48], gáyatrimantra-s 
for dikpāla-s; fol. [49a], a few lines on bralunasandhi; fols. [50a]-[51a], the first 
few verses of the Nayasāra with Tamil translation; fol. [52a], a verse on Subrah- 
maņyadhyāna and fol. [76a] has a fragment of bheritadanasloka. 


398.1 ASTRAVAHANA 


This text enumerates the various parts of the trisila in which different deities arc 
worshipped at the time of dhvajārohaņa. This seems to be a brief version of 
devatāvāhana. As the fol.[9] is broken the matter is found incomplete. 


Beginning 
Fol. [9a], 1. 1. Sivas sadāśivamaheśvarā Sakti ādišakti i < ti samharatiro- 
bhāvānugrahagurulimgajam x putramārgasakalapraļayamāyākarma sa « ranam 
astu Sivastrabhütadivyas$ülamadhyapa 


End 
Fol. [10a], 1. 5. aksavadamantravadaparibhasa(sa]parijfanananasastravide- 
$agnistambhajalastambhavayustambha[?s]uklastambharudhirastambhase- 
na[na]stambhaindrajalamahendrajalasiddhadicatussastikaladhidevata$ —ca[ca] 
Sivastre sànnidhyam krtvā prasādam karotu / astrava[vaJhanam samā- 
ptah[tam] / harih om / $ubham astu / 


398.2 SUPRABHEDAGAMA 


Mandapapüjavidhi 
This text deals with the worship of the mandapa. Though the colophon states it to 
be part of the Suprabhedāgama it is at the most based on the said Agama. 


Beginning 
Fol. [11a], 1. I. pascat sauraradhanam krtva bhasman niksipya sakalikrtya 
samanyarghyam samkalpya pürvaditorane astrena samproksya kavacenāva- 
kunthya torana$akhayoh om hàm šāntitoraņāya namah / om ham rgvedaya 
namah / toraņapādayoh prašāntāya namah / om hàm Sasiraya namah / dvara- 
madhyakumbhe om ham $antikaladvaraya namah / 


End 


Fol. [15b], 1. 7. kramena utsave$varaberam pādyācamanādinopacāram 
vikalpanabhyarcya[cya] upaharam dattvā kumbhadikam abhisekam krtvā 
dhora(?) bhedan tena sandhaya tadanujiiaya / iti suprabhede pratisthatantre 
kriyapade mandapapüjavidhipatalah / harih om / Subham astu / 
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398.3 AGNIKARYA 
This text gives a brief procedure for agnikārya. The last portion of this text is sim- 
ilar to n? 278.14. At the end the text has a few lines requesting the deities to re- 
ceive the bali offered after the agnikdrya. 


Beginning 
Fol. [16a], 1. J. atha kunde va sthandile và homam kuryāt / agnikāryam 
karomiti vijñapanam / arghyam ma(?gra]hanam / pradaksinyena kuņdaprā- 
panam / pürvabhimukhasthita amganyāsakaranyāsam vidhāya / mūlamantreņa 
kuņdanirīksaņam / astreņa proksaņam / hum phadantāstreņa kušaih tādanam / 


End 


Fol. [21a], 1. 3. darbhavistarān paridhīn vidhāya homañ ca baliñ ca kuryāt / 
$esam pūrvavad ācaret / Subham astu / he rudra rudrakarmāņām rudra- 
sthānanivāsina[h] / saumyañ caiva tatha kificit saumyasthananivasinah / divya- 
ntariksabhaumāš ca pātāļatalavāsinah / mataro rudrarūpāš ca gaņānām 
adhipāršvayoh / vighnabhūtās tatha canye dasadiksvaramasritah / sarve suprī- 
tamanaso balim grhņantv imam sadā / siddhipustiñ ca nah ksipram payobhyah 
pāntu nityašah / 


398.4 UTSAVA[VIDHI] 


This text gives the procedure to be followed each day in conducting the 10 day an- 
nual festival. It is a compilation from the Agama-s such as the Kamika, the 
Amsumat for the use of priests. It ends with the Cürnotsavavidhi. 


Beginning 
Fol. [22a]; 1. 1. tatah utsavāmkuram kuryat / tadanantaram raksabandhanam 
kuryāt / pašcāt maņdapapījām vidadhyat / atha mahotsavavidhikramat / kami- 
koktamārgeņa sakalikaranam / baliberārcanam / astradevārcanam / amsuman- 
prakarena balividhih / dviprastham tandulam vipacya sta[stha]likam astrena 
proksya tatra odanan nidhāya / tadannam kadaliphalair dadhnāya() same dadyāt / 


End 


Fol. (29b], 1. 6. mūlaliūgasya ekabhāgam [?pra]timà ekam utsavapratimāņam 
ekam šūlārtham ekam parivarartham ekam evam kalpayitvā tatra tatra mülena 


dürvabhis saha sarvajanebhyo samarpya vaktrebhyah samarpya iti cürnotsava- 
vidhis samāptah / : : 


398.5 


Similar to n? 373.1. 


MAŅDAPAPŪJĀ 


Beginning 


Fol. [32a], 1. 1. mandapapüjakramam[mo] vaksyate / mandapanan tu sarvesam 


bhūmer ūrdhvam dašāmgulam / palicarasasaptavasunandadašarudrāfdra]bhā" 
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nukaram a$ram / madhyanavavedisahatrini pada madhye kundanavapaiica 
$ivamaņdapavidhānam / dvāravasudhāturasabhūtakaragehe padaravisodasa 
navo navapadam syat / 


End 


Fol. [46b], 1. 3. evam pracaropetam $ivam pracaropacāreņābhyarcya mülena 
japam vidhāya $ivasya varadahaste samarpya tatah kumbhasthalimgasthyoh 
abhedam anusādhāya[?%sandhāya) šivānujūayā kuņdasamīpam gatvā rtvijān 
āhūya tattatsthāne sthitān tattvapaficaikakuņdayā [?dha]nena guro[rü]pa- 
dešakramena homam kuryāt / iti maņdapapūjāvidhis samāptah / sahāyadāmnī- 
sametašrītanunāthāya namah / 


398.6 NAYASĀRA 


This text is a compilation of didactic verses with Tamil gloss for each word. The 
author of this text is not known. One Nayasāra with a Tamil commentary is men- 
tioned in NCC. vol. IX, p. 350. 


Beginning 
Fol. [53a], 1. 1. vighnešam sanmukham sāmbam érideviii ca gurūn namah / na- 
yasaram karisyeham sarva[?gama]samuddhrtam / enratu / lēkattilē vighnešva- 
ranaiyu[m] subrahmanyanaiyu[m] sambaparame$varanaiyu[m] pārfr]vatī 
tēviyaiyum ācāryaraiyu[m] namaskarittu sarvagamankalilum cāramāka 
nayasarattai artha sahitamākaccollukirēnenravāru / | / $ūrāš ca krtavidyas ca 
rüpavatya$ ca yositah / yatra yatra gamisyanti tatra tatra ga(?) krtalayah / 


End 


Fol. [75b], 1. 3. strīyaļitattilē cittam pravrtticcatunaleyu[m] subhasi- 
tankalillamalirukkura vacanankalaip paticcatunaléyu[m] arivillamal irukkura 
pacuvukku cariyavanenravaru / 88 / harih om / Subham astu / cavumiya varu. 
mārkaļi mā. 3 pānuvāram nal nayasāragrantham eluti mukiñcatu teyva- 
cikamani svahastalikhitam šubham astu / 


399 


Āgama texts and Rituals 


RE. 20067. PL.; 177 fols.; 492 x 37 mm.; 8-10 lines; very much damaged and the 
edges of many leaves broken; Grantha and Tamil. Blank fols.: [54b], [118b] and 
[164b]. 

General contents 


I. Fols. [Ia]-[10b]: Vātulamahātantra; 2. [10b]-[13b]: Svayambhuva; 3. [13b]- 
[14a]: Amšumattantra: AyutamahādhārāfghataJnirmāņavidhi; 4. [14a]-[I5b]: 
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Sūksmašāstra: Mahāšāntivrata; 5. [15b]-[25a]: Vātulabheda: Sivotsavavidhi; 
6. [25a]-[29b]: Mānasara: 7. [29b]-[54a]: Visesotsavapaddhati by Akhilāņģa- 
paņdita; 8. [55a]-[60a]: Šivajūānabodha with commentary; 9. [60a]-[76b]: 
Amšumadāgama; 10. [76b]-[77b]: Dīptašāstra: Utsavasūcana; 11. [77b]-[122b]: 
Amáumattantra; 12. [124a]-[125b]: Lingarüpa; 13. [125b]-[127a]: Lingapüja- 
vidhi; 14. [128a]-[134a]: Utsavavidhi; 15. [134b]-[140b]: Amšumadāgama; 16. 
[140b]-[143a]: Makutatantra; 17. [143a]-[145a]: Rauravamahātantra: Paūca- 
sādākhyavidhi; 18. [145]: Dīptašāstra: Ksīrasnānavidhi; 19. [145b]-[147a]: 
Améumattantra: Sankhabhisekavidhi; 20. [147a]-[149b]: Rauravagama: Paūca- 
sādākhya: 21. [149b]-[153a]: Paficabrahmasadangadhyanapijadi; 22. [153a]- 
[155a]: Dīksāvidhi; 23. [155a]-[157b]: Šaivabheda; 24. [157b]-[161a]: Sūksma- 
Sastra; 25. [165a]-[173b]: Svāyambhuva: Gaņešārcanavidhi. 

Two fly-leaves at the beginning give the contents of this Ms.; fols. [6b]-[7a] con- 
tain a list of 32 dàna-s; fols. [8a]-[9a], Sivadhyāna; fol. [29b], a brief account of 
the ufsavasamapti; fols. [122b]-[123a], identification of various parts of the 
pedestal with different Sakti-s; fols. [123b]-[124a] Yogapañcaksaradi and the 5 
kinds of āsana-s like simhdsana and yogāsana; fol. [127a], annapūjāvidhi and 
japalaksana; tol. [134a], a few lines on Prayascittalaksana and Bhaktotsavavidhi; 
fol. [140b], Saktibalipīthapūjana; fol. [147], Lirigasuddhikrama; fol. [1614], a list 
of purāņa-s; fols. [161b]-[164a], a list of materials for pádya, etc. that are used in 
the worship; fol. [174] contains a list of topics on Saivism and names of some 
works. 


399.1 VATULAMAHATANTRA 


This text contains 5 patala-s of the Vātulāgama. Fols. [8]-[20] and [22]-[29] 
(original numbers) are lost. Among the five patala-s four have colophons. 


Contents 


l. Fols. [1a]-[3b]: Jūānapūjāvidhi; 2. [3b]-[5a]: Udupotsava; 3. [5a]-[6b): Phalgu- 
nīvrata; 4. [7b]: Mathapratisthā; 5. [9a]-[10b]: Sttakumbhavidhi. 


Beginning 


Fol. [la], 1. 1. atheda + jüm[?jànam] pravartate pumsam katham vadyanta[?va- 
tyantaļdurlabham / tatjnànam * Sanam / y » tryoh / tathāpi laksanam jñanam 
evam etat paraparam / Bs 


Colophons 
1. Fol. [3b]: iti vātulākhye mahātantre jiànapüjavidhipatalah / 
2. Fol. [10b]: iti vatulakhye mahatantre Sītakumbhavidhipatalah / 


End 
EE [102], 1. 8. tato homam prakartavyam samidājyais tu pürvavat / mahānai- 
vedyasamyuktam puja = hmaņān bhojayen nityam yathā daksinaya saha / evam 
pratidinam kuryāt pūjāhomādisamyutam / māsam vārdhamāsam và rudrāham 
va navāhakam / saptāham vatha pafica{caJhan triyaham và samācaret / evan 


yah * karmaphalam āpnuyāt / iti vātulā z ha- 
vidhipatalah / iek n vātulākhye mahatantre sitakumb 
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399.2 SVĀYAMBHUVA 


This text contains 2 patala-s of the Svāyambhuvāgama dealing with the abhiseka 
with 10,000 pitchers of sanctified water, The first patala agrees with IFP. T. 1019, 
pp. 106-115 and it is almost similar to IFP. T. 39, pp. 223-235 and T. 40, pp. 
117-129. 


Beginning 
Fol. [10b], 1. 2. ayutasnapanam vaksye $rüyatàm nidhanešvara / sarvaśatru- 


ksayakaram $ivasayujyakàranam / tasmāt sarvaprayatnena x ret / sarvamāsesu 
kartavyam pratisthādisu yogyakam / 


End 


Fol. [13b], 1. 4. gurūpadistamārgeņa mantroccaranapürvakam / ādau pā- 
ta(?)mate bhāgas yad[syad] ante moksam bhaved dhruvam / iti svāyambhuve 
ayuta * patalah / 


399.3 AMSUMATTANTRA 


Ayutamahadhara[ghata]nirmanavidhi 
This text deals with the method of preparing the circular plate or pot with 10,000 
holes which is used in giving the ritual bath to the deity on special occasions. The 


text, as per the colophon, is part of the Amstumadāgama. The same matter is found 
in IFP. T. 273, pp. 66-67 and T. 1007, pp. 92-93. 


Beginning 
Fol. [13b], 1. 5. vaksye yutamahadharam šrūyatām ravisattamah() / $rikaram 


vijayam punyam āyurārogyāvardhanam / sarvarogavināšārtham sarvabhista- 
phalapradam / evam adyabhivrddhyai cāyutadhārām samācaret / 


End 


Fol. [13b], 1. 9. ayutakhyam māhādhārām ayutesu ca yojayet / rudrānuvā- 
kamantrai$ ca kuryād dhārābhisecanam / tajjalair abhiseka ca sarvadosa- 
nikrntanam / dha x cābhisecayet / ayutakhyai[r] mahadharavidhih prokto- 
bhivrddhaye / ity amšumān tantre ayutamahadhara[ghata]nirmanavidhi- 
patalah / 


399.4 SÜKSMASASTRA 


Mahasantivrata 


This text deals with the Mahasantivrata which is also called Santivrata. It is to be 
undertaken on the days when Candra is accompanied by Sravana and related stars 
in the month of Sravana, Asvina, etc. : 


Beginning 


Fol. [14a], 1. 1. mahasantivratam vaksye šrņu tvanta * va prītikaram subham / 
Sarvasatruksayakaram sarvapātakanāšanam / vratam etat phalaū caiva bhoga- 
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moksapradāyakam / Sravane éronünaksatre prosthe tu pürvabhadrake / āšvine 
masi x réarkse kārttike masi kārttike / 


End 


Fol. [15a], 1. 9. anena vidhimārgeņa snātvā tadvārimandale / sopapāpair 
vinirmuktaš $ivasayujyam āpnuyāt / $antivratan drstvà natvā limgam saha- 
srakam / yah kurvan cchivalokepi $ivena saha modate / ācāryahlyam] pūjayet 
tatra gobhümikaficanadikaih / asya vratopakārāņān navavastram pradàpayet / 
mahāšāntivratam proktam vratan tatah $rnu / iti süksma$astre mahāšānti- 
vratapatalah / 


399.5 [VATULABHEDA] 


Šivotsavavidhi 


This text deals with the performance of the festival of Šiva and it forms part of the 
Vatulabheda, one of the upāgama-s of the Vātulāgama. Though the text is incom- 
plete it is the same as the IFP. T. 1012, pp. 35-67 wherein the colophon mentions 
the source as the Vātulabheda. 


Beginning 
Fol. [15b], l. 2. Sivotsavavidhim vaksye samāsāc chrnu sanmukha / sarva- 
duhkhaharam punyam sadavijayavardhanam / sarvarogavināšārtham sarva- 
bhūtapriyāvaham / dhvajāmkurārpaņa x dvitīyaū cotsavāmkuram / 
tīrthāmkuram trtīyan tu trividhañ cāmkurārpaņam / 


End 


Fol. [25a], 1. 1. umayāsahitam candra$ekharam prathmehani / sukhasanam 
harihara[?m] dvitīyehni samārabhet / trtiye cārdhanārī ca gamgādharan 
tathaiva ca / kalyanasundaraii caiva vrsārūdha < rthakam / caņdešānugrahaīi 
caiva umāsamvādamūrtinām / nandikešamahārūdham paficame divase viduh / 
uttamam bhairavākāram vi * 


399.6 MĀNASĀRA 


This text contains 5 chapters (n° 49, 50, 51, 53 and 55?) of the Mānasāra. The cor- 
responding chapter numbers in the IFP, T. 750 are 45(499), 50, 51, 53 and 55. 
Contents 


: n =i: Mustilingalaksana; 2. [25b]-[27a]: Vidhána[dhvajadandalaksanal: 
- [27]: Vidhānafsarvalingašakti]; 4. [27b]-[28b]: Vidhāna[devašaktipratisthāl: 
5. [28b]-[29b]: Vidhana[mustilingasaktisthapana]. 


Beginning 
Fol. [25a], 1. 2. athah[tah] param vi$esena mustilinganya[?sya] laksanam / 


sarvalokahitam vàpi sarvasam i i à 
0 T 'asampatsamrddhidam / tr arabhy? 
amgulamgula[lam] vardhayet / šās 
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Colophons 


Fol. [25b]: iti mānasāre vāstušāstre vidhāno nāma mustilingalaksanacatvari- 
navapatalah / 


Fol. [29b]: iti mānasāre vāstušāstre vidhāno nama paficasatpa()patalah / 
End 


Fol. [29b], 1. 4. parito mānapūrvenācaturam āyatasamyutam / nāgaram 
Sāladešīnām Sakti ala * patksayo bhavet / tasmāt sarvaprayatnena ksīņamānam 
su[?sa]mam bhavet / paūicaprakārabāhye x fice và sarvasampatsamrddhidam / 
iti mānasāre va[vāJstušāstre vidhāno nama paficasatpatalah / 


399.7 VISESOTSAVAPADDHATI 


by 
Akhilandapandita 


This text is a manual dealing elaborately with the performance of the annual festi- 
val. It is written by one Akhilāņdapaņdita. 


Contents 


l. Fols. [29b]-[31a]: Mrtsamgrahanavidhi; 2. [31a]-[32a]: Dhvajankurarpana- 
vidhi; 3. [32a]-[35b]: Dhvajādhivāsana [?Vrsadhivasana]; 4. [35b]-[38a]: Dhvajā- 
rohaņavidhi; 5. [38a]-[39a]: Bheritandavavidhi; 6. [39]: Pratisarabandha; 7. [39b]- 
[40a]: Maņdapasamskāra; 8. [40a]-[46b]: Agnikāryavidhi; 9. [46b]-[49a]: Bali- 
vidhi; 10. [49a]-[51a]: Cürnotsavavidhi; 11. [51]: Mahātīrthavidhi; 12. [51b]- 
[52a]: Prāyašcittāhuti and Pūrņāhuti; 13. [52]: Yo[?a]ge$varakumbhàbhiseka; 
14. [52b]-[53a]: Astadhvajāvarohaņa; 15. [53]: Caņdayāga; 16. [53b]-[54a]: 
Mahadhvaja[Pradhanadhvaja]varohana; 17. [54a]: Lokapālavisarjana and Prār- 
thana. 


Beginning 
Fol. [29b], 1. 8. dantamudgara x érestha[?stham] akhilāņdešapaņditam / bhaje 
Sivagamambhodher artharatnaprasiddhaye / icchajfianakriyarüpam x athotsa- 
vavidhih / tatra ne[na]vahasaptahapaficahatrihaikaha[ho] dhedat paricavidhim 
bhavati tatraikahatry x te / paficahe tu và dhvajarohanasahitah karma- 
kalaponustheya[h] / 


End 


Fol. [54a], 1. 4. devam sāstāmgam pranamya maya krtam idam sarvam ajitānāt 
ksamyatam vibho / iti: vijiapya punah pranipatya dravyamantrakriyābhāva- 
lopasantayet() Sivabhaktebhyo yathasakti danam krtvā bhavanam abhivrajet / 
iti Srīmatkāšyapavamšasambhūtena bodhāyanasūtramārganiratena yajussakha- 
dhyāyinā $ivāgamādisakalašāstrasāgarapārageņa dvitīyavidyāparamešvareņa 
sāmantābhidheyena $rimatakhilandapanditena viracita visesotsavapaddhatis 
samaptah[ta] / harih om / $ubham astu / vighne$varaya namah / 
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399.8 [SIVAJNANABODHA] 


with commentary 


` ç. == š 
This text consists of the first three sūtra-s of the Sivajūānabodha and an anony- 
mous commentary thereon. 


Beginning 


Fol. 55a, 1. 1. om Stimahdganapataye namah / $rīmaddaksiņāmūrtaye namah / 
gajananakatadvandvanis[s]rtà madanirjharih / praksalayatu niksipram vighnasam- 
ghātakardamam / strīpunnapumsakāditvājjagatah kāryadaršanāt / asti karta[rta] 
sa hitvai[hrtvai]tat srjaty asmāt prabhur harah / idam sütram / asya tārtha- 
[tát]paryarthah / ida jagat samhārakartrpūrvakam ity uktam / tada[tha] 
cārvākah / 


End 


Fol. [59b], 1. 9. kañca navapadartham jitātvā tasmā pupašvoddhavyaika(?)pa- 
dārtha$ ca yat kiñcid apy ajānan napi ca svajñatam api vismrtyavasthadhinah 
punah pratibuddhyā evañ jānāti yas sa parabrahma na bhavati / caitanya- 
dvividhaii cet samam bhavatitīy ukte satye dašinastu(?) evamvidhabodha atma 
parabrahmadasa iti vadanti / 


399.9 AMSUMADAGAMA 


This text consists in 2 chapters of the Amšumadāgama: Nitvapūjāprāyašcittavidhi and 
Prdyascittavidhi. The fomer is the same as IFP. T. 273, pp. 155-157 and T. 889, pp. 
11-49, The latter, though incomplete, is the same as IFP. T. 889, pp. 117-130. 


Beginning 
Fol. [60a], 1. 2. prāyašcittavidhim vaksye érüyatam ravisattamah() / prayo 
vinašam ity uktam cittam sandhanam ucyate / vināšasya tu sandhānam pr ayas- 
cittam iti smrtam / brāhmamuhūrtam ārabhya ksetrapālārcanāntakam / 2 | 
kriyayam Karane caiva vyatyase viparitake / vismrte dravyahine ca prayas- 


cittam vidhiyate / 3 / 
End 


Fol. [76b], l. 1. ašanir va tridivyāpi gehe mandapalimgayoh / jirnadagdha- 
pravešañ ca loke daridryaham bhavam / 236 / de x rthàya ekasitighatam 
bhavet / pürvavat kalpayet dhīmān samproksanam athacaret / 237 / 


399.10 DIPTASASTRA 


Utsavasücana 
The same as n° 294.5(1). 
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Beginning 


Fol. [76b], 1. 2. atah param pravaksyàmi Sivotsavavidhih[dhim] kramāt / 
muktidam paramam guhyam sadāvijayavardhanam / 238 / sarvabhütahitam 
punyam sarvolokahitàvaham / prathamam vrsagayam[?yagam] syāt dvitiyam 
ropayet dhvajam / 239 / 


End 


Fol. [77b], 1. 1. dvādasāhe dva[dva]viméa x trayodašam / 268 / caturdašāhe 
sadvimšattithisamkhyestavim x yāgam tac chrņu / 269 / iti diptasastre 
pratisthātantre utsavasücanapatalah / 


399.11 AMŠUMATTANTRA 


This text contains 38 chapters. 


Contents 


1. Fols. [77b]-[78b]: Punyahavidhi; 2. [78b]-(80a]: Šankhābhisekavidhi; 3. [80a]- 
[81a]: Astabandhanādividhi; 4. [81a]-[82b]: Paficagavyavidhi; 5. [82b]-[83a]: 
Pañcamrtavidhi; 6. [83a]-[85a]: Sakalasthüpanavidhi; 7. [85a]-[86b]: Sakalārā- 
dhanavidhi; 8. [86b]-[88b]: Agamasthapanavidhi; 9. [88b]-[89b]: Pasanavidhi; 
10. [89b]-[90b]: Parašupratyayavidhi; 11. [90b]-[91a]: Satyapratyayavidhi; 12. 
[91]: Vināyakavrata; 13. [91b]-[92a]: Makutamaņdapavidhi; 14. [92]: Āsthā- 
namandapavidhi; 15. [92b]-[93a]: Caņdešārcanavidhi; 16. [93a]-[96a]: Yāga- 
maņdapavidhi; 17. [96a]-[99b]: Mandaparadhanavidhi; 18. [99b]-[100b]: 
Senāstambhavidhi; 19. [100b]-[102a]: A$vastambhavidhi; 20. [102a]-[103a]: 
Astamīpūjāvidhi; 21. [103]: Gauryarcanavidhi; 22. [104]: Astamipüjavidhi; 23. 
[104b]-[107b]: Gauryarcanavidhi; 24. [107b]-[11 La]: Samproksanavidhi; 25. [111]: 
Brahmakūrcavidhi; 26. [111b]-[113a]: Rājaraksāvidhi; 27. [113]: Japalaksa- 
navidhi; 28. [113b]-[115a]: Pradaksinavidhi; 29. [1 15]: Namaskaravidhi; 
30. [115b]-[116a]: Rudrāksavidhi; 31. [116a]-[117a]: Bhasmodbhavavidhi; 
32. [117]: Somavāravidhi; 33. [117b]-(118a]: Dīpārohaņavidhi; 34. [119]: 
Sthānanirdešavidhi; 35. [119b]-[120a]: Naimittikavidhi; 36. [120a]: Dvārapāla- 
vidhi; 37. [120a]-[121b]: Ādyestakāvidhi; 38. [121b]-[122b]: Rsisthāpanavidhi. 
Among these the Agamasthapanavidhi describes briefly the procedure of prepar- 
ing the Agama texts, the material to be used and its consecration. The 
Pásanapratyayavidhi lays down the method by which the truthfulness or other- 
wise of a person is found out. The Parasupratyayavidhi describes the rituals, etc. 
for making an axe out of gold or silver which again is used in determining the 
truthfulness of a person. According to the Satyapratyayavidhi 9 pitchers placed in 
a pavilion are worshipped after fire-rituals. The words "true" and “untrue” are 
written in a palm-leaf and kept on the head of the Goddess which is circumambu- 
lated by the priest. The truth is supposed to be determined within 6 months. The 
Senāstambhavidhi and the Asvastambhavidhi are rites by which the movements of 
the enemies’ army and their horses can be arrested. Two texts on the Astamipaja 
differ slightly from each other and two on the Gauryarcana are incomplete. The 
Sthānanirdešavidhi deals with the construction of a temple, pavilions, etc. 
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: i ics here 
There are 13 T. Mss. of the Améumadàgama 1n the IFP. Some of the top 


like Senāstambhavidhi, Dīpārohaņavidhi and Japalaksaņavidhi are as i x 
other T. Mss.; other topics are found only in some. The topics 2, 4-11, tn ; : 
17-20, 24, 25, 27, 29-31, 34, 36-38 are found in IFP. 15279 E 889 contains the 
topics 1, 3, 12, 22, 23 and 28; the topics 14, 16, 26 and 32 are in T. Bor Gs 
topic 21 is found in T, 745. Topics 23 and 33 are incomplete; 35 is not founc in 
any of the T. Mss, Topic 5 treats Pañcāmrtavidhi but the colophon calls it 


Paficagavyavidhi. 


Beginning 
Fol. [77b], 1. 2. punyahasya vidhim vaksye Sriyatam ravisattamah() / pukaram 
pāpanāšam syāt nyakaram dehašuddhidam / hakārasyātmašuddhim syāt 
punyāhan tu vidhiyate / nitye naimittike kāmye snanabimbadisuddhim[ddhih] / 


Colophons 


1. Fol. [78b]: ity amšumāntantre punyahavidhipatalah / 
2. Fol. [96a]: ity amšumāntantre yagamandapavidhipatalah / 
3. Fol. [122b]: ity am$umantantre rsisthāpanavidhipatalah / 


End 


Fol. [122a], 1. 9. tattatkumbhasthatoyai$ ca snāpayatfyet] tad anantaram / 
mantrapuspan tadante tu mantrams[?°annam] ca nivedayet / mahāhavir 
nivedyātha dhüpadipa[pau] samācaret / evam yah kurute martya[s] sa punyam 
gatim āpnuyāt / rsīņām sthāpanam proktam x ity amšumāntantre rsisthā- 
panavidhipatalah / = 


399.12 [LINGARÜPA] 


This text gives the classification of the linga into sakala 
sakalaniskala. The form of the liniga is also desc 
known. 


| , niskala and 
ribed, The source of the text is not 


Beginning 
Fol. [124a], 1. 6. bindumátrasvarüpen 


y S ņa Sivatattvakr: R =: 
parāvam[parātparam] guhyam brahmayannininindakamr O Smu / Sivam 
vayam(?) süksmam nityasarvagatam prabhum / ‘) ^ ano[au]pamya- 


End 


pašañ ca dhanura 
alvitakam / sadya 


Fol. [125b], 1. 1. ghaņtānādaūī ca 
aktre(?) sahair yuktam krsnanago[p 
yet pürvavac chubham / 


mkušā * m / « Ipayet / 
vāmādimantreņa sthāpa- 


399.13 
This 


ILINGAPŪJĀ VIDHI] 


text contains a brief procedure for the Worship of linga and th 
the idol; 
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Beginning 
Fol. [125b], 1. 2. sadyamantram vimuc[?samuc]carya[ya] pādyam padau prada 
x camandādyām ru x nena $irovyakam / gandhamavamukhenaiva [?gandham] 


[?vamamukhe] [?caiva] puspam i$anamürdhnake / dhüpam sadyam aghoreņa 
dipan naivedyapürusam / 


End 


Fol. [127a], 1. 7. sarvavādyasamāyuktam balipīthe pradāpayet / puspa- 
limdadet(?) krtvà japalaksanam ucyate / 


399.14 [UTSAVAVIDHI] 


This text contains a brief account of the festival conducted in the temple. It is in- 
complete and it is similar in parts to IFP. T. 1007, pp. 85-86. The source of the text 
is not known. 


Beginning 
Fol. [128a], 1. 1. utsavan trividham proktam navaham saptapaficakam / utta- 
man tu navahafi ca madhyamam saptameva ca / pañcaham adhamam jiieyam 
utsavan trividham smrtam / tryahañ caikaekāham ācāryoccayavandike(?) / 


End 


Fol. [134a], 1. 4. pradaksinam atah krtvā siddhān devān samarcayet / evam 
paramasaktis tu utsavam vidhipürvakam / kulaikavimšam uddhrtya šivaloke 
mahiyate / rājarāstrābhivrddhyartham utsavanta[tam] mahe$varam / tasmāt 
sarvaprayatnena utsava[vam] karayet kramāt / 


399.15 [AMSUMADAGAMA] 


Two chapters of the Amsumadagama, one dealing with the Māsapūjāvidhi and the 
other with the Bhadrapüjavidhi, are found in this text. The first one gives the pro- 
cedure for the worship of. Siva during the whole month and it agrees with IFP. T. 
745, pp. 129-146. The second one, Bhadrapūjā, which is incomplete, is a special 
kind of worship offered to Siva and it includes āvaraņapūjā and saptamātrkā- 
pitha. It is the same as IFP. T. 745, p. 87. 


Beginning 
Fol. [134b], 1. 6. masapüjavidhim vaksye $rüyatam ravisattama / ayur arogyam 
ai$varyam dhanadhanyavivardhanam / putra$rikirtida[dam] nrnam apamrtyu- 
vināšanam / bhuktimuktipradaii caiva sarvakamaphalapradam / 


End 
Fol. [140b], 1. 7. marjanam proksanam krtva punar abhyarcanam Subham / 
gandhapuspati ca dhüpañ ca proksayet tu prthak prthak / mustimātran 
tadardham và balim sarvatra dapayet / svanamadini mantrena gandhapuspam 
pradapayet / 
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399.16 MAKUTATANTRA 
This text contains Agnikāryavidhi and Ksetrapālārcanavidhi which form part of 
the Makutāgama. The former agrees with IFP. T. 18, pp. 87-90 and the latter with 
pp. 91-92. 


Beginning 
Fol. [140b], 1. 8. agnikāryavidhim vaksye sarvasiddhiphalapradam / kuņdo vā 
sthaņdilo vāpi dvividhā homakarmaņi / pūrvamākhyāstrayone vā brahma- 
visņuš ca rudragāh / pürvamandalapam(?) krtvā Sivagnijatakam $rnu / 
End 


Fol. [143a], 1. 8. padmāsanan tu sadye[sarve]sam sakalaradhanakramam / 
Sivārcanāsamam punyam na bhūtan na bhavisyati / iti makutatantre 
$risaha[?srasamhitayam] [?ksetrapalarcanavidhipatalah] / 


399.17 RAURAVAMAHATANTRA 


Paficasadakhyavidhi 
The same as n? 386.49. 


Beginning 
Fol. [143a], 1. 9. niskale dehi ity uktam sakalan deham ucyate / dehi- 
dehasambandha[s] syat bhavarüpam iti smrtam / sarvesām jüianapüjartham 
sakalam niskalam bhavet / 


End 


Fol. [145a], 1. 7. Sivat sadāšivodbhūtam tasmāc caiva mahešvarah / mahešvaro 
Sivo rudro rudro visnus samudbhavah / visnot brahma samudbhüta[tah] krtya- 
bhedais samudbhavāh / tasmāc ca devatā x kanakañjana / šivasya laksaņam 


proktam [Saivotpatti]vidhim šrņu / iti raurave mahātantre paficasadakhya- 
vidhipatalah / 


399.18 DIPTASASTRA 


Ksirasnanavidhi 


The procedure of giving a bath with milk to the deity is briefly dealt with in this 
text. It forms part of the Dīptāgama. 


Beginning 


Fol. [145a], 1. 9. atah param pravaksyami ksīrasnāna x putra / aghore puruse 


caiva gee vamantam arcayet / vàme ghora » sayaddhīmān pürvavad vidhim 
caret 


End 


Fol. [145b], L. 3. adityarasmayo balagomütre jahnavi tatha / TSya$ ca < bhāvi- 
tānāpyavasthitah / catvāras sāgararū(?) pūrnā govāhyebhyas ca payodharām / 
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yadviriyam(?) jagat kiñcit taj jñeyam ksīrasambhavam / tasmāt sarva- 
prayatnenam [ksirasnanam] samācaret / iti dīptašāstre ksirasnanavidhipatalah / 


399.19 AMSUMATTANTRA 


Šaūkhābhisekavidhi 


This text, which is a part of the Amsumaddgama, gives a brief procedure for the 
ablution of the /iriga with sanctified water kept in conches. 


Beginning 


Fol. [145a], 1. 5. Sankhabhisecana[nam] vaksye $rüyatam ravisattama / * ya 
dīvyādhināšaripuksayam / dharmārthakāma x putrapautravivardhanam / 


End 
Fol. [147a], 1. 3. kumbhoda[ka]is snāpayel limgam vardhanyāt() bhista(?) 
pindikam / anantat $Sikhaņdan(*dānJtān kramat[d]bhifi caivaset(?) / mantra- 
puspam tato dattvà mantrānnaī ca nivedayet / evam kramena vidhivat 
sandhyāšesam samācaret / evam yah kurute martyas sa punyàm gatim 
āpnuyāt / ity amšumāntantre $ankhabhisekavidhipatalah / 


399.20 RAURAVAGAMA 


Paficasadakhya 


Similar to n? 386.49 but with the verses in a different order. It seems to be incom- 
plete. 


Beginning 


Fol. [147a], 1. 8. svasantarenustha(?) vivahamürtiii ca sastham pasupatan: tatha / 
gangadharam tatha caivam x vamam x samvadam da$amam gauryanugraham / 


End 


1. [149b], 1. 6. rddhir māyāpavarņaii ca nādam samhrtir eva ca / ete dasa 
UT ah] proktàh tesam laksanam ucyate / trigunam Sülam ity uktam satyam 
parašur ucyate / khadgam īšapratāpan tu dr$yatam vajram ucyate / rddhim 
prasādarūpan tu pagam marya[?maya]svarupakam / kuthāram amkušañ caiva 
ghantam[ntam] nadatmakam viduh / 


399.21 [PANCABRAHMASADANGADHYANA PŪJĀDI) 


This text deals with the nyāsa-s as well as the worship of the paricabrahman-s viz. 
Sadyojāta, Vāmadeva, Aghora, Tatpurusa and Īšāna. At the end there is a brief 
note on Atmárthapüjavidhi. ' 
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Beginning 
Fol. [149b], 1. 7. pūrvāšābhimukhasyaiva pašcimāsyo x vrsas tathā / daksiņā- 
bhimukhasyaiva cottarāsyo vrsas tatah / pašcimābhimukhasyaiva pūrvāšā- 
bhimukho vrsah / uttarābhimukhasyaiva daksiņāsyo  vrsas tatah / 
karņikāf?%yām] tatošānam[?tata] [?īšānam] püjayet tu yathakramam / 
purvai[°ve] tatpurusafi caiva aghoran daksina(?) yajet / pašcime tu yajet 
sadyam vāmadevan tu samyake[?saumyake] / 
End 

Fol. [152b], 1. 10. indrasya dehinī šaktih svāhā $aktyānidevatā[?svāhā- 
Saktyagnidevatā] / yamasya kāļakaņthī ca dāyinī nirrte(tes] tatha / varuņa- 
sa()sya bhoginī ca maku » tu gambhini(?) ca tvi[tvi]$asya * $rr tatha / 
vajrādipadmaparyantam uttarādidaļāgratah / naivedyañ ca phalādīni dāpayed 
dhrdayena tu / tato mantri višeseņa püjayed ya[?dha]stihastavat / dhūpadīpaū 
ca ārfārāļdhya chatracamaradarpanam / tàlabrndafi ca vidhivad dàpayed 
rjuhastavat / vāmadevāpacitam proktarārņi » 


399.22 DĪKSĀVIDHI 


This text briefly deals with the rites of initiation and it is similar to IFP. T. 1019, p. 
289. 


Beginning 


Fol. [153a], 1. 8. atha dīksāvidhim vaksye sarvasiddhiphalapradam / apamrtyu- 
jayaii caiva à x rdhanam / diyate x tvam bhiksa x cà te pavafija x ksadhanan(?) 
tato vidyadiksaé ca vidhīyate / 
End 

Fol. [154b], 1. 9. netrau[tre] ca netramantrena šatañ japtvà samahitah / uttara- 
bhimukho bhūtvā bandhayet tu vi$esatah / purusamantram uccārya puspafi 
caiva patitrahet(?) / īšānena tu mantrena puspanjali[m] samarabhet / tribhih 
pradaksinam krtvà vamamantrena dāpayet / yasmimu[?n] [?nu]pete puspa- 
namani x dašātmakam / nara = tram ca sütrañ ca gocaram raktavrksakam / 


399.23 SAIVABHEDA 


This text which is incomplete describes the characteristics of a Saiva and it also 
gives their classification. It is more elaborate than IFP. T. 140. 


Beginning 
Fol. [155a], 1. 1. navañ ca tattvakalati ca muktim Saktim kramam šrnu / ürdhva- 
Saivan tu prathamam ādišaivam dvitiyam / anu » śaivañ caturthakam / avantaram 
pañcamañ caiva miéraii caiva tu sasthakam / saptamam  bhedašaivan tu astamam 
guņašaivakam / ajfiaSaivan tu navamam $aivabhedam() kramam šrnu / — 
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End 


Fol. [157b], 1. 6. tasmād ācāryarūpan tu * devātmarūpakam / gurudevo mahā- 
devo gurudevasadāšivam[vah] / tasmāt gomayam grahyam dhyayet paramām 
gatam[?tim] / dašāksarapradātāram guro ronnanna(?) bhāvayet / $vānayonim 
Katam prāpya caņdešvara vijāyate / caralimgadvayan devam jyesthācārya- 
svarūpakam / acalam limgamürtiñ ca gurure * tma pūjayet / tasmāt sarva- 
prayatnena jyesthācārye tu pūjayet / 


399.24 SŪKSMAŠĀSTRA 


Two patala-s of the Sūksmāgama, one dealing with Vāstupūjā and the other with 
Arikurārpaņa, are given in this text. 


Beginning 
Fol. [157b], 1. 10. naya[?%naļdīksāvidhim vaksye $rnusvevam mahešvaram() / 
kecidyanti nivityānti nrtya kecit tu yojayet / kecic chaivargahāna(?) x nnu mama 
drstinipādanam / naya[??na]diksavidhim proktam sparšadīksāvidhim $rnu / 
mama hastau tu samspršya dhira iva paricārayet / tatkāle krtarupan ca $ivalo * 
gacchati / tasmat sarvaprayatnena diksayet paramām gatim / diksa- 
mārgakramam proktam utsavam vaksyate $rnu / kifica pravaksyami tapo- 
dhara{na] rodate[?ne] hasane bere drstasambhāsaņe tatha / tatpürvade$am 
anyatra drste ca parikīrtite / paracakrāt param bhümau raja[ja] durjayam 
āpnuyāt / devālayam taddeše taddināt pürva » grahet / pratima[?°yam] devam 
āvāhya mūlalimge tu yojayet / 
End 

Fol. [161a], 1. 7. pitahe[?°bhe] sarvasampatti(h] $yàámabhai[??bhe] vastu- 
nāšanam / āpūrņāni ca krsņāni éyamalani tathaiva ca / sudhūmrāņi ca kubjāni 
tathā tiryāgatāni ca / citrākārottamam viddhi $ikharākāramadhyamam / dhvajā- 
krtyadhamam proktam daksiņāvartakam $ubham / à x karañ japet / evam yah 
kurute martyas sa puņyām gatim āpnuyāt / iti sūksmašāstre ankurarpa- 
navidhipatalah / 


399.25 SVAYAMBHUVA 


Gaņešārcanavidhi 


This text consists of 7 chapters of the Svayambhuvagama dealing with 
Gaņešārcana. lt is the same as IFP. T. 1036, pp. 1059-1063 for the beginning. It is 
almost the same as n? 118.26 but is incomplete. 


Contents 


I. Fols. [165a]-[166a]: GaneSarcana; 2. [1662]: CandeSalaksana; 3. [166a]-[166b]: 
Nityotsava; 4. [166b]-[170a]: Ganesotsava; 5. [170a]-[172a]: Balidānavidhi; 
6. [172]: Bhüsanavidhi; 7. [172b]-[173b]: Nityapūjā. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


140 French Institute of Pondicherry 


Beginning 
Fol. [165a], 1. 1. * vighneśvarayajanam param / bhuktimuktipradan nrnàm 
putrapautravivardhanam / grāmavrddhikaram punyam sarvapāpapraņāšanam / 
grāme và nagare vāpi pattane khetakepi và / 


Colophons 


1. Fol. [166a]: iti svāyambhuve ganesarcanapatalah / 
2. Fol. [172a]: iti svayambhuve balidanavidhipatalah / 


End 


Fol. [173b], 1. 8. om rum bhadrāyai namah / om rem vibhütyai namah / om 
raim vimalāyai namah / om rom amoghāyai namah / om rom x om rab 
sarvatomukhyai namah / gandhapuspādinābhyarcya madhyad 1$anta[m] kra- 
mat / daksine daksine caiva usañ ca pratyusām api om usāyai namah / om 


400 


Texts on Rituals 


RE. 20068. PL.; 89 fols.; 325-330 x 27 mm.; 6-8 lines; very old, worm-eaten and 
broken at the edges; Grantha; scribe: Deyvasikhamanibhattar(vide fol. 79b). 
Blank fols.: 52b, 77b, 82b, 83b, 84b, 85b and 86b. 


General contents 


1. Fols. 1Ba-5a: [Kumbhapūjā]; 2.5a-14a: Sūksmašāstra; 3. 14a-38b: [Prayas- 
cittasamuccaya]; 4. 39b-43a: Svāyambhuvasūtrasamhitā: Samproksanavidhi; 
5. 43a-49a: [Agnikārya]; 6. 49a-52a: Bhütasuddhi; 7. 53a-56b: Karana and Svā- 
yambhuva: Krttikādīpavidhi; 8. 57: Svāyambhuva: Krttikadipaprayascittavidhi; 
9. 57b-60b: Svāyambhuva: Ārdrāvratavidhi; 10. 60b-61a: Svāyambhuva: 
[Ardra]prayascittavidhi; 11. 61a-63a: Svayambhuva: Āsādhapūravidhi; 12. 63a- 
67a: Sūksmašīstra: Pavitrārohaņavidhi; 13. 67b-69a: Viratantra: Pradosapūjā- 
Vidhi; 14. 69a-71a: Kāraņa; 15. 71a-72b: Kāraņabheda: Vināyakavidhi; 
16. 72b-74b: Svāyambhuva: Šivarātripūjāvidhi; 17. 74b-77a: Sūksmašāstra: 
Vasantotsavavidhi; 18. [78a]-[79b]: Cintyagama: Rathaprāyašcitta; 19. 80a-82a: 
[Kirtana-s]. 

The word prāyašcittavidhi is written on fol. la and fol. lAa contains the words 
paūcagavya, samproksana and bhütasuddhi; a few lines on sruk and sruva are also 
found on fol. 38b. Fol. 39 contains a note on paūcagavya; fol. 43a, on utsava- 
krama; fol. 67, šloka-s on pavitravidhi; an unnumbered leaf between fols. 75 and 
76 contains a brief version of dütikanyasa; fol. 83a, devatāsthānanirdeša; fol. 84a, 
tarpanadividhi and fols. 85a and 86a contain āšaucavidhi. 


400.1 KUMBHAPŪJĀ 


This text gives a brief procedure for the worship of the pot containing holy water. 
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Beginning 
Fol. 1Ba, 1. 1. atha vedikamadhye satsatsūtrāņy aspha[?spha]lya pañca * sa 
nidhāya x pari ekavidhih[?thih] / sarvatra parimrjya astadvarani krtvā x 
Sistanavapadesu ma x pade Siva * thyàm pürvanalam vardhanīparitah pūrvādy 
astadiksu 


End 
Fol. 5a, 1. 3. caksušrotrajihvāghrāņaprāņāpānavyānaudānasamānasah()prāņa- 


manobuddhi[a]hankaracittaih saha ihāgatya sukha » ras tisthantu svāhā < om 
klim * mbhaya stambhaya / asunīte / svasti / navadūtikānyāsam krtva / 


400.2 SÜKSMASASTRA 


Three patala-s of the Sūksmāgama dealing respectively with Vastuhomavidhi, 
Ankurárpanavidhi and Nityapráyascittavidhi are found in this text. 

The first is the same as that found in IFP. T. 191, pp. 39-41 but has one more line 
at the end. The second, similar to n? 118.3 and 399.24, is the same as treated in T. 
191, pp. 42-46 and the third is almost the same as T. 191, pp. 355-360. 


Beginning 
Fol. 5a, 1. 4. vastu x mavidhim vaksye $rnusv etat x bharijana[na] / sthapane 


proksane caiva garbhanyāse tathaiva ca / vimānasthāpane caiva x va 
yāgamaņdape x ndape * sabhasthane sakalasthapanepi ca / 


End 


Fol. 13b, 1. 5. sandhidvayavihīne ca samproksanam atha < evam yah kurute 
martya[tyas] sa punyam gatim āpnuyāt/ nityadipaksaya dīpasandhyādi < lidi x 
rātrā[?trau] dipahinafi cet dvigunam ropayet tatah / taddosašamanārthāya 
Siyam ghrtair abhise[cayet] / x ksmašāstre nityaprāyašcittavidhipatalah / 
Subham astu / 


400.3 [PRAYASCITTASAMUCCAYA] 


This text deals with expiatory rites like Samgrahaprayascitta, Samā- 
vešaprāyašcitta based on Agama-s such as the Yogaja, the Cintya, the Vatula, the 
Svayambhuva and the Kamika. 


Beginning 
Fol. 14a, 1. 2. romady uktaghrtadini sva[sva]bhisekam ghrtady adi tat x nam 
lalasyu(?) Sighram eva ca[ca] / karayet pancagavyat ca snapanam Santi- 
homakam / mantrannam dapa(?) ity evam * bülan tu nivedayet / romadyaktari 
ca gandhaū ca mālyaū caivam apüpakam / 
End 


Fol. 38b, 1. 2. mülalimgasya mürtinam šāntikumbhābhisecayet / bera$uddhin 
tatha krtvā limgašuddhin tathaiva ca / pithanam pañcagavyañ ca proksanam 
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tatta[n] mantratah / punarutsavañ ca kartavyam vidhivad desikottamah / iti 
suprabhede / 


400.4 SVĀYAMBHUVASŪTRASAMHITĀ 


Samproksanavidhi 


This text, which according to the colophon belongs to the Svāyambhuvāgama 
(Uttara-), is different from n? 92. 39. Moreover the available T. Mss. in the IFP. do 


not contain this topic. 


Beginning 


Fol. 39b, 1. 3. atha vaksye višeseņa samproksanavidhikramam / uttamam 
Gyivicham ijas bhadrayogan tathaiva ca / prüsadakaranafi caiva bimba- 
&uddhividhau tatha / bālasthāpanašo krtvā proksanam bhadram ucyate / patite 
düsitai[te] limgai[ge] caņdāļais Silpibhis tatha / sütakapretakafi caiva alayam 
tam pravešayet / 


End 


Fol. 43a, 1. 2. moksadam moksakādī(?%kānksiJnūm vijayārthaū jayesinam / 
apü[?apra]ja[ja]nam prajārtham syāt dhanārthā dhanakamike / iti svāyambhu- 
vasūtrasamhitāyām uttarasütre samproksanavidhipatalah / 


400.5 [AGNIKARYA] 


This text contains directions for fire ritual. Worship of Purari(Siva) is also given 
as part of it. 


Beginning 


Fol. 43a, 1. 6. prathamam kundasamskaram dvitiyam jalanam[?jvalanam] 
bhavet / pari$ratam[?paristaranam] trtīyan tu caturtham pātrasādanam / pavi- 
tram paūcamam proktam sastham proksanam ācaret / 


End 
Fol. 49a, 1. l. om haum sadyojātamūrtaye namah / iti mūrdnā- 
[mürdha]dipadaparyantam vinyasya vidyādehāya namah / iti hrdayena vinyasya 
netrebhyo namah / iti netram vinyasya mülam hrdayena vinyasya hrdayaya 


namah / Širase namah / Sikhaya[yai] namah / kavacaya namah / netraya namah / 
astraya namah / iti sthāne vinyasya / iti sakaļīkaraņam samaptam / 


400.6 BHÜTASUDDHI 


This text gives the procedure for performing bltūtašuddhi which is one of the pe 
liminaries of worship. 
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Beginning 
Fol. 49a, 1. 3. apavitrah pavitro và sarvavastham gatopi và / yah smaret 
pārvatīnātham sa bāhyābhyantara[$] $ucih / abrahmalokad āšesāt alokaloka- 
parvatah / evam sandhistito[?ye] [?vasanti] te devās tebhyo nityam namo 
namah / āsanamantrasya prthivyā meruprstha rsih sü[?su]tala$ chandah 
$rikürmo devata / āsanārthe jape viniyogah / tham kūrmāsanāya namah / yam 
yogāsanāya namah / pam padmāsanāya namah / kam kamalāsanāya namah / 


End 


Fol. 52a, 1. 2. pūrakakumbhakarecakamārgeņa parabrahmaparāšaktim prave- 
Sayami parāšaktim avyakte x vyaktam tanmātre pravešayāmi tanmātrām akase 
pravešayāmi ākāšam vüyu[vayau] pravešayāmi vāyum agnau prave$ayami 
agnim [pr]thivya[m] pravešayāmi prthivim jive pravešayāmi jīvam svasthane 
pravešayāmi / iti bhütasuddhi[h] samaptah[ta] / 


400.7 KĀRAŅA AND SVAYAMBHUVA 
Krttikadipavidhi 
The procedure given here for krttikadipa is similar to that found in IFP. T. 40, pp. 
219-226. Since the colophon reads iti kāraņe pratisthātantre svayambhuve 
krttiküdipavidhipatalah the treatment may be based on both these Agama-s or the 
word svāyambhuve might have been placed instead of svayambhuva, meaning, the 


said krttiküdipa is for a svāyambhuvaliriga. For similar nomenclature see n? 
386.29. 


Beginning 


Fol. 53a, 1. 1. pürvayuktavinadau(?) tu apare dipam ācaret / pürvara[r]ksa- 
samāyuktam uttaman tu prašasyate / tasmin parvāņi kartavyam rohiņī 
madhyamā bhavet / bharaņirahitam yena cayamantu(?) prašasyate / viprai 
rājīā ca kartavyam uttaman tu prašasyate / vai$yena madhyama[m] jñeyam 
caturthenādhamam bhavet / 


End 


Fol. 56b, 1. 7. evam krte mahāpuņyam sarva x vivardhanam / rāstra- 
grāmanrpāņāfi ca putradārasamrddhidam / sarvadevapra[?pri]yartham syāt 
priyam patalavasinam / krttikādīpam evan tu tannisedhah ca kathyate / iti 
karane pratisthātantre svayambhuve krttikadipavidhipatalah / 


400.8 SVAYAMBHUVA 


Krttikādīpaprāyašcittavidhi 


This text very briefly mentions the expiations for lapses that occur in the course of 
kritikādīpa. It is the same as that found in IFP. T. 40, pp. 129-130. 
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Beginning 
Fol. 57a, 1. 2. atha vaksye višesena prayascittavidhim $rnu / krttikākhye tu 
mase tu krttikādīpahīnakam / tattatkālavihīnaū ca nyūnam vātiriktam eva ca / 
snapanam Santihomaf ca ghrtasnānam visesatah / 
End 

Fol. 57a, 1. 7. tatkāle dipam āropya pürvoktavidhinà saha / ayuh kirtifi ca 
vrddhifi ca dhanadhānyapradam bhavet / iti svāyambhuve krttikūdīpaprā- 
yašcittavidhipatalah / 


400.9 SVĀYAMBHUVA 


Ārdrāvratavidhi 


This is a brief account of the special festival of Ārdrā. lt is not found in the avail- 
able T. Mss. of the Svāyambhuvāgama in IFP. 


Beginning 
Fol. 57b, 1. 1. atha vaksye visesena cārdrāvratam aSesatah / margasirse tu mase tu 
ārdrāvartam athācaret / ārdrāyām parvayuktah cet uttaman tu prašasyate / 
parvayuktavināce(?) tu ārdrānaksatram eva ca / ekamase dvipakse tu < vratam 
ücaret / vāradvayaū ca samprāpya parvayuktapradhanakam / ādityodayam 
ārabhya ekadvitriyanadika / parvayuktam grhītvā tu tathà raksāntam eva hi / 
End 
Fol. 60b, 1. 1. sāyāhne samayāt pürve yānam pūrvoktavartmanā / $anai[h] 
pradaksinam krtvā calayan tu pravešayet / vastrahemanguliyadyai[yair] 


dešikam püjayet tatah / evam yah kurute martyas sa punyam gatim apnuyat / iti 
svāyambhuve ārdrāvidhipatalah / 


400.10 SVĀYAMBHUVA 


[Ardra]prayascittavidhi 
Expiatory rituals for the neglect of or for the lapses in the Ardravrata festival and 


also for some other lapses are briefly treated in this text. It is almost the same as 
that found in IFP. T. 40, pp. 130-131. 


Beginning 
Fol. 60b, 1. 3. atah param pravaksyami prayascittavidhikramam / ardramasa- 
vihine ca ghatikāhīnanāmake / masapaksarthavaradiviparitafica samgrhet / 
sasyanam nāšanam proktam gogajānām canāšanam / mahābhisekam karta- 
vyam rudramantram šatam japet / : : 
End 


Fol. 61a, 1. 2. gauribijam $atafi japtvā Sesam karmāni yojayet / $udradinam 
šunām dhāpe(?) snapanam tatra kārayet / matya(?) srmgādihīnaī ca cāgninā 
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kešahīnakam / uttarāsya vihinafi ca $āntihomam samācaret / tadbrjanam 
prāyašcittam ihocyate / iti svayambhuve prāyašcittavidhipatalah / 


400.11 SVAYAMBHUVA 


Āsādhapūravidhi 
This text, said to be part of the Svāyambhuvāgama, gives a brief procedure for the 


special worship conducted in the month of Asadha on the day of the star 
Pūrvaphalgunī. It is not found in the available T. Mss. of the said Āgamain IFP. 


Beginning 
Fol. 61a, 1. 4. atha vaksye višeseņa gaurlyagavidhi[dhim] $rnu / āsādhamāsike 
caiva pūrakarma samācaret / rastragramanrpanafi ca cāyuššrīkīrtivrddhidam / 
parvayuktam yathotkrsta[?m] paramam madhyamam bhavet / paksadvayena 
samprāpte hyadhikam grhya dešikah / 
End 

Fol. 63a, 1. 2. pürvasthàne nive$yatha stutvà devim pranamya ca / acaryam 
püjayet tatra vastrahemanguliyakaih / iti svayambhuve āsādhapūravidhi- 
patalah / 


400.12 SÜKSMASASTRA 


Pavitrarohanavidhi 
The same as the Süksmágama, IFP. T. 38, pp. 274-291. 


Beginning 
Fol. 63a, 1. 3. pavitrārohaņam vaksye Srnu tattva[?m] prabhañjana / manasa 
karmaņā vaca yan nyünam karmanam api / patanāt trāyate tasmat pavitram iti 
hocyate / svasiddham sarvasiddham syat dvayam syàt tu pavitrakam / 
ātmārtham yajanam kuryāt svasiddhir iti cocyate / pararthe pāl?vāJcayed 
dhīmān sarvasiddhir iti smrtā / 


End 


Fol. 67a, 1. 4. samsthāpya devadevešam prabhūtahavisan dadet / tadrātrāv eva 
kartavyam dadyat candapavitrakam / ācāryam püjayet tatra vastra- 
hemamguliyakaih / evam yah kurute martyas sa punyam gatim apnuyat / iti 
sūksmašāstre pavitrarohanavidhipatalah / : 


400.13 VĪRATANTRA 


Pradosapūjāvidhi 
The worship to be done during pradosa time is described here and the text 
attributes itself to the Vīrāgama. It is not found in the available T. Mss. of the 
Vīrāgama in IFP. 
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Beginning 
Fol. 67b, 1. 6. atha vaksye višeseņa pradosasya vidhikramam / sarvapāpaharam 
punyam sarvadosa x / sāyamkāle višeseņa Sivapūjām samācaret / vrsabham 
püjayet tatra paficagavyabhisecanam / $uddhodakena samsnāpya gandha * pakam / 
krsarānnanivedyaī ca tàmbülaii ca nivedayet / 


End 


Fol. 69a, 1. 2. pramad[da)d yajane hine rajarastrasya dosabhāk / pūjayet < mašā- 
nam sarvam sampatsukhāvaham / desikam pūjayet tatra vastrahe- 
māmguļīyakaih / bhaktānām parivārāņām yathasaktifi ca dāpayet / pradose 
rudram abhyarcya rudraloke mahiyate / iti viratantre pradosapüjavidhipatalah / 


400.14 KARANA 


Two patala-s of the Kāraņāgama, one dealing with the worship of Siva on 
new-moon day and the other the worship during eclipse, are given here. These are 
the same as the patala-s 108 and 132 respectively of the printed edition of the 
Kāraņāgama(pūrva-), CP. 


Beginning 
Fol. 69a, 1. 4. atha vaksye višeseņa ca[ca]mavasyarcanakramam / sarvapā- 
paharam punyam sarvarogavināšanam / devanañ ca pitrnafi ca pūjā ca saphalam 
tatha / pusyāsādhe prakartavyam sarvadevapriyārthakam / $ivam sampüjya 
vidhivat pūjānte và samahitam / tatkāle ca vi$esena gavyaih paficāmrtais tatah / 
End 


Fol. 71a, 1, 3. astāf?da]šāpūpam ityuktam tāmbūlaī ca nivedayet / phaladi- 
bhaksanadravyair dašāšan dāpayet tatah / ittham naimittike nitye caiva pra- 
dāpayet / iti kāraņe grahaņapūjāvidhipatalah / 


400.15 KARANABHEDA 


Vinàyakavidhi 


This text very briefly gives the procedure for the worship of Vinayaka to be done 
on the 6th day of the month of Margasirsa in which the star Satabhisak occurs. 


Beginning 
Fol. 71a, 1. 4. atha vighneSayajanam saryavighno[na]paharanam / mārgašīrse 
māse tu Satabhisaksasthisamyuktam / sasthiyukte viyukte và uttare và samacaret / 
vighnešam pūjayitvā tu gavyai[h] paficamrtair api / puņyāham pūrvatah krtvā 
tailasnānādikan tatah / navabhih palicavimšadbhih kalašaih snānam ācaret / 
End 


Fol. 72b, 1. 1. tadante cotsavam jūeyam sāyam prātah kramena tu / 
tama()arabhya kartavyam ardravratam ata[tha]caret / ittham vighnesayajanam 
ma x vratavidhim $rnu / iti karanabhede vinayakavidhipatalah / 
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400.16 SVAYAMBHUVA 
Śivarātripūjāvidhi 
The special worship of Siva on the day of Sivarátri is briefly given in this text, It is 


part of the Svāyambhuvāgama and is almost the same as that found in IFP. T. 40, 
pp. 214-218. 


Beginning 
Fol. 72b, 1. 2. atha vaksye višeseņa $ivaratrividhikramam / sarvamāsesu 
kartavya x ghamāse prašasyate / krtatretayuge caiva dvaparau[re] ca kali[lau] 
yuge / caturyuge tu sampüjya krte kificit guho yujet / x yam vighnakrt püjyo 
dvāpare tu guham yajet / brahmendrarsibhi$ caiva kalau sampüjito harim / 
Sivaratris samuda * tadbhedam kiñcana prabho / 


End 


Fol. 74b, 1. 1. ardhayamam višeseņa dvitī « mantrapüjanam / yāmānte tu 
vi$esena bhogāmgam [?caikaļnādikā / arunodayasandhi$ ca sardhanadya 
samācaret / evam eva kramenaiva udayāntam samācaret / Sivaratrisamam 
[pu]nyam na bhüto na bhavisyati / iti svāyambhuve $iva[ra]tripüjavidhi- 
patalah / 35 / 


400.17 SÜKSMAGAMA 


Vasantotsavavidhi 


The worship and festival performed in the spring is dealt with here in a brief man- 
ner according to the Sūksmāgama. Similar to IFP. T. 38, pp. 261-267. 


Beginning 
Fol. 74b, 1. 4. vasantotsavam vaksye $rnu tvam tat prabhafijana / phālgune 
caitramāse ca vaisakhe x $esatah / navāhe vātha saptāhe paficahe và tryahepi 
và / ekàhe và prakartavyam vasantakhyam tadutsavam / tattam[n]ma() 
māsa[r]ksake kra * t dvasantakhyotsavam budhah / vasantamandapam kuryat 
ārāmodyānamadhyame / vistāram saptahastasya[?sya]yamam taddvayam bhavet / 


End 


Fol. 77a, 1. 2. nrttair vadyai$ ca ghosayet / yākārtham sna  ryat / bhūridānam 
pradāpayet / evam di » dine kuryat vasantakhyan tad utsavam / evam yah 
kurute martyas sa punyam gatim [apnu]yat / iti sūksmašāstre [va]santot- 
savavidhipatalah / harih om / Subham astu / Srisahayadamne[ni] sameta- 
$ritanunatha * mi x 


400.18 CINTYAGAMA 


Rathaprāyašcitta 


This text briefly deals with the conduct of Rarhotsava. The colophon has ii... 
sastiprayascittavidhipatalah but on the margin of fol. 78a is written Rathaprayascitta. 
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Beginning 
Fol. [78a], 1. 1. athatas sampravaksyami sarvasantikaram $ubham / sarvarista- 
vināšāya sarvašatrunivāraņam / sarvarogapra$amanam rājāvijayavardhanam / 
prāņinām raksaņārthāya abhāvan tu tirobhavet / gorathādirathaii caiva alam- 
krtyati(?) tat[d]ratham / nalikeradilikucaih kadalistambhasamyutam / 


End 
Fol. [79b], 1. 3. paryusi[paryasti]paricara[rà]nam daksiņān dāpayet tatah / 
brahmanan bhojayet tatra daksinan dāpayet tatah / àyurarogyajayadam ante 
sāyujyam āpnuyāt / iti cintyagame kriyapade rsa(?)sastiprayascittavidhipatalah / 
Srītanunāthasvāmi sahāyam / deyva$ikhāmaņibhattar svahastalikhitam / vibha- 
vanāmasamvatsaram caitramāsam dašamadinam / 


400.19 [KIRTANA-S] 


This text consists of some Kannada and Telugu songs in rāga-s like Kalyani, 
Pantuvarāli, Kāmbhodi, etc. These are written in Grantha script. 


Beginning 


Fol. 80a, 1. 1. yinnu daya varade dāsanamyāle yinnu daya varade / pannaga- 
Šayanane paramapurusanenage yinnu / nana jā x lli nānājīvagaļalli nānā- 
yonigalalli hutti hutti nānu nannaduyamba naragavanübidisu nine gati yenduni 


End 


Fol. 82a, 1. 2. ni dayakaligite bhādadrādadrif?bhadrādri] vāsūdavanukonti 
gàvo rama / yenteni jenmamulettamgavalasüno ye x ludünevo rama / 3 / 


401 


Stotra-s 


RE. 20069. PL.; 46 fols.; 295 x 27-382 x 32 mm.; 5-7 lines; good condition and 


pes leaves have lost their edges; Grantha and Tamil; old. Blank fols.: [37b] and 
5b). 


General contents : 

l. Fols. [1a]-[Sa]: Sivabhujangastotra by Samkaracarya; 2. [5b]-[8b]: Devibhujanga by 
Samkarācārya; 3. [10]: Vināyakāstottarašatanāmāvali; 4. [12]: Subrahmanyasoda$a- 
nāmastotra; 5. [13a]-[15b]: Kāmikamahātantra, (uttara-): Sttakumbhavidhi: 6. [16a]- 
[19b]: [Dhyānašloka-s]; 7. [20b]-[21b]: Bhairavanyāsa; 8. [22a]-[25b]: [Dhyana- 
Sloka-s]; 9. [32a]-[33b]: Sivamahimnasstava; 10. [41a]-[42b]: [Dhyanasloka-s]. 

Fol. [9] gives a brief procedure for the worship of Mahaganapati; fol. [12b] has a frag- 
ment of Subrahmaņyadhyāna; fols. [13a]-[14b], a brief treatment of Sivapūjāvidhi; 3 
verses of the Bhavānībhujarigastotra are given on fol. [20] while on fols. [26a]-[27b] 
are written kundalaksana and auspicious tithi-s for some rituals; fols. [28a]-[31b] 
contain some Tamil verses on the greatness of Tirufiānacampantar and a few 
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verses from the Tiruvempāvai and the Ponnücal of Māņikkavācakar; fol. [34], as- 
trological matters; fol. [35], boundaries of the Pandya, Chola and other kingdoms 
in Tamil; fols. [36a]-[37a], rituals for the destruction of enemies, for getting rain, 
etc.; fols. [38a]-[38Ab], the list of rituals and materials for the marriage festival of 
the God and the Goddess; fol. [39], fragment of the Sandhyāvandana, Prāņā- 
yāmavidhi and Gāyatrījapavidhi; fol. [40], some lines on kunda-s and asta- 
bandhana; fol. [43], on bhasma, utsava, etc.; fol. [44a], a fragment of arcanāvidhi 
from the Kāraņāgama; fol. [446], a statement that the Ms. was completed on the 
15th day of Citra, Sādhāraņa year and fol. [45a] contains a fragment of Asta- 
vidyešvaradhyāna. 


401.1 ŠIVABHUJANGASTOTRA 
by 
Šamkarācārya 
This text consists of 28 out of 40 verses of the Sivabhujangastotra by 
Šamkarācārya (vide printed edition, VVS. 11, pp. 15-25). While some Sloka-s are 
omitted some more are inserted in this text. The order of the verses also is 
changed. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. galaddanagandam miladbhrmgasaņdaī calaccārušuņdaī jagat- 
trāņašauņdam / gha[ka]naddantakandam bi[vi]patbhamgacandam Sivaprema- 
pindam bhaje vakratundam / 
End 
ol. [5a], 1. 4. bhujamgapriyakalpa $ambho mayaivam bhujamgaprayatena 
vrttena klipti[ta]m / tava stotram etaj jape mastu[?astu] bhaktyā Siva » 
trāyurārogyam ai$varyam eti / sampürnam / 


401.2 DEVIBHUJANGA 
by 
Samkarācārya 
This text contains the Devibhujarigastotra of Samkarācārya. It breaks off in Sloka 


19 of the printed edition (V VS. 11, pp. 151-158). Two additional verses are found 
at the beginning. 


Beginning 


Fol. [5b], 1. 1. vasan naiksvābdhau manidvipamadhye munidhyeyakalpadru- 
mile ca pithe / sadārācyutešasmarakrodalaksmyā sada vallabhamko ganeso 
nidhir me / 1 / 


End 


Fol. [8b], 1. 1. tvadunmesalilasu labdhadhikaran virificadikans tvat[d]gu- 
Ee / bhajantististisanti(?) samsāra x sindhum $ive Bia nasti 
kim và bhaveyuh / 21 / kada ya bhavatpadapotena türnam.. 
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401.3 VINĀYAKĀSTOTTARAŠATANĀMĀVALI 


Similar to n° 77.3. 
This contains 108 names but the colophon calls the text vināyakasahasranāma. 


Written in 4 columns. 


Beginning 
Fol. [10a] (col.1), 1. 1. om $rigane$aya namah / ambikasünave namah / 
vighnešāya namah / dviradānanāya namah / vināyakāya namah / višvarūpāya 
namah / 
End 


Fol. [11b] (col.3), 1. 5. naksatramālābharaņāya namah / yogihrtpadmasam- 
sthitāya namah / rahasyāya namah / sarvamantratmaya[°atmane] namah / 
s()sarvakāryārthasiddhidāya namah / $rimahaganapataye namah / vināyaka- 
sahasranāma [%astottarašatanāma] sampürnam / harih om / šubham astu / 
$ridaksinamürtigurave namah / 


401.4 SUBRAHMANYASODASANAMASTOTRA 
The same as n? 162.9. 


Beginning 
Fol. [12a], 1. 5. subrahmanyam praņamyāham sarvajīam sarvadam sadā 1 
abhistaphalasiddhyartham pravaksye nāmasodašam / prathamam jfianasatya- 
tma[?Saktyatmà] dvitiyam skandam eva ca / 
End 


Fol. [12b], 1. 3. trayodaša brahmacari ca Sivadevo caturdašah / pafica[ca]dasah 
krauficadha[da}ri sodašaš Sikhivahanam / etatsodašanāmāni japed ya[s] sa 
tatannarah(?) / 


401.5 KĀMIKAMAHĀTANTRA, (UTTARA-) 


Sitakumbhavidhi 


This text contains an incomplete version of sttakumbhavidhi said to be part of the 
Kāmikāgama, (uttara-). The beginning is lost. 


Beginning 
Fol. [14b], L 5. evamādisu kalesu Sītakumbham samācāret / caitramāse ca 
vaišākhe phālgune va vi$esatah / rājāš cafrājūājm janmanaksatre māsarkse- 
thavā punah / : = 
End 


Fol. [15a], 1. 4. nityas[tyam] ca bhojanam kāryam bbaktána[m] yoginam api / 
difdīJnafnāJnāthajanānāū ca pratyaham bhyostanū(?) bhavet / snapanam 
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kārayed ante pratyaham dapayeddhavih / iti Srimatuttarakamikakhye 
mahātantre sitakumbhavidhipatalah / 


401.6 [DHYANASLOKA-S] 


Some of the dhyānašloka-s on Caņdešvara, Kumāra, various forms of Siva like 
Nrttādinātha, Gajavāhanasvāmī, Svayambhudaksiņāmūrti are given in this text. 


Beginning 
Fol. [16a], 1. 1. * ti smrtam / iti caņdešvaran / paficānanan daSakaram pari- 
raktadeham pāšāmkušam gatakarodhrtakheta x $üladibanaii ca dhanu$ ca 
cakram khatgafi ca hasta$ ca nipādayuktām / 
End 


Fol. [19b], 1. 5. ekena $ülam itarena Sirah kapalam anyena nagam aparena 
karena vind ādhārahrtśaktim anekarūpam svāyambhuvanāthabhagavān 
paramešvarenā / 4 / dhavaļarucitagātram sarpayajfiopavitam analasahita- 
yuktam * 


401.7 BHAIRAVANYASA 
Similar to n? 348.2. 


Beginning 
Fol. [20b], 1. 1. bhairavanyāsam / bhairavāya namah / mūrdhni / bhīma- 
daršanāya namah / lalāte / bhütaharanaya nama / netradvaye / 
End 


Fol. [21a], 1. 5. khadgahastaya namah / pa$cime / ghantavadine namah / 
uttare / agnivarnaya namah / agneya / di x ya namah / nairrtye[^tyam] / 
sarvabhūtasthāya namah / vāyavye / astasiddhidāya namah / aišānye / 
khecarine * rdhve / raudrarüpine namah / patale / iti nyasah / 


401.8 [DHYANASLOKA-S] 


This text contains the description of various forms of Siva. On fol.23a is written 
astāstavigraham, meaning the description of 64 forms of Siva, but since some fo- 
lios are lost the text is incomplete. 


Beginning 
Fol. [22a], 1. 1. limgotbhavam / limgordhve daksabhage vidhiyathamukhe 
hamsarūpītapītā(?) $yāme vāme parāhinaraharijalāt(?) pādamūlena krsyāt 
madhye raktan triņetram paSumrgaparat / 
End 


Fol. [25b], 1. 5. sphatikakiranagatram bhasmafsmāļlamkārašobhākaratala- 
damarušūlam vallabham pātrahastam gamanam ubhayapadam mohanam 
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bhiksarüpam / prāleyāmalam indukundadhavalam | goksiraphenaprabham 
bhasmābhyamgam anan gade » / 


401.9 S$IVAMAHIMNASSTAVA 


This text contains the complete text of the Sivamahimnasstava and not the 
vvükhyüna as mentioned in the colophon since many folios are lost. A few 
interlineated notes are found in between some verses. 


Beginning 


Fol. [32a], 1. 1. mahimnah pāran te paramaviduso yady asadr$i[$1] stutir 
brahmādīnām api tadavasannas tvayi girah / athāvācyas sarva[s] sva[mati]pari- 
namavadhigrnan mamāpy esa stotre hara nirapavādah parikarah / 


End 


Fol. [33b], 1. 2. aghorān nāparo mantro nasti tattvam guro[h] param / 37 / dīksā 
dinan tapas tirtha[m] danam[?jfianam] yagadikah kriyah / mahimnas tavapāthasya 
kalān nārhanti sodašīm / 38 / iti mahimnasstavavyakhya samāptā / 


401.10 [DHYANASLOKA-S] 


This text gives the dhyānaśloka-s for Bhairava and Šivakāmī. 


Beginning 
Fol. [41a], 1. 1. bhairavadhyanam / vande bālam sphatikasadršam kundalol- 
lasivaktram divyakalpair navamanima * kimkininüpuradhyaih / diptakaram 
viSadavadanam suprasannan triņetram vande devam vatukamani x lahastan 
dadhànam / 


End 


Fol. [42a], 1. 6. nānābhūsaņahemaratnamakutām kešasya vrddhyā yutām / 
devin tandavamirtina ca sahitām gaurīšapatme sthitām / 


402 


SIDDHĀNTASĀRĀVALI 


RE. 20070. PL.; 6 fols.; 405 x 35 mm; 2-7 lines; good condition; Grantha; not 
very recent. Missing folio: 1. Blank folio: 6b. 

The text is incomplete and starts from the second half of the 7th verse and ends 
with the first half of the 36th verse. A folio numbered 7 has the Ist verse (28th 
from the beginning) of the Kriyāpāda. 
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Beginning 


Fol. 2a, 1. 1. patyāpyanādipratinaraniyatam sūksmabhāvādadrstam / vagdhi- 
kāryārthasādhyam phalajananadharam karmadharmādibhogyam svāpe māyā- 
ptapākam stitimatisahitam bhogadam syāt kalāntam / 7 / 


End 


Fol. Ga, 1. 4. virahādantaresu tra(?) śūnyam bhūyas tvekaikahāner iti khalu 
guru x jfüiayate $ünyavitkam[?sünyastakam] / 35 / ghoso medhāksimākhyo 
visumatha ca tata$ cetanā candrakhandan trya * 


403 


Namavali-s and Sabdamaiijari 


RE. 20071. PL.; 39 fols.; 425-430 x 25-30 mm.; 5-7 lines; well preserved; 
Grantha; ownership: Deyvašikhāmaņi (vide fly-leaf ‘a’) origin: Tirucculi. Blank 
fols.: [13b] and [16b]. 


General contents 


1. Fols.la-3b: Vināyakāstottarašata(nūmāvali]; 2. 4a-6b: Subrahmanyastottara- 
[$atanamàvali]; 3. 7a-9b: Šivāstottarašata(nāmāvali]; 4. 10a-13b: Devyastottara- 
$ata[namávali]; 5. [14a]-[16a]: Devyastottara($atanāmāvali]; 6. [17a]-[21b]: Paņi- 
mālā; 7: [22a]-[23b]: Nandikešāstottara[$atanāmāvali]; 8. [24a]-[25b]: [Panca- 
sanarcana]; 9. [26a]-[37b]: [Śabdamañjarī]. 

Fol. 38 has some verses in praise of the Lord of Sahāyadāmnī (Tanunātheśvara) at 
Tirucculi, Tamilnadu. 


403.1 VINAYAKASTOTTARASATA[NAMAVALI] 
Similar to n? 28.2. 
Written in 4 columns. 
Beginning 


Fol. la, (col.1). 1. 1. om vinayakaya namah / om vighnarājāya namah / om 
ganādhyaksāya namah / om gajananaya namah / om mahadevaya namah / 


End 
Fol. 3a, (col.4). 1. 4. om paramānandavardhanāya namah / om brahmamürtaye 


namah / om vighnarājāya namah / om siddhivighnešvarāya namah / vināya- 
kāstottarašatam sampürnam / harih om / E 
403.2 SUBRAHMANYASTOTTARA[SATANAMA VALI] 


The same as n? 27.5. 
Written in 3-4 columns. 
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Beginning 


Fol. 4a, (col.1). 1. 4. om skandaya namah / om guhāya namah / om sanmukhàya 
namah / om phālanetrasutāya namah / om prabhave namah / 


End 


Fol. 6b, (col.3). 1. 6. om sarvešvarāya namah / om lokagurave namah / om 
surārinimardanāya namah / om $risubrahmanyamürtaye namah / harih om / 
&ubham astu / subrahmaņyāstottaram sampürnam / 


403.3 SIVASTOTTARASATA[NAMAVAL]I] 


The same as n° 5.7. 
Written in 3-4 columns. 


Beginning 


Fol. 7a, (col.1). 1. 1. om šivāya namah / om mahe$varaya namah / om 
$ambhave namah / om pinakine namah / om śaśiśekharāya namah / ` 


End 


Fol. 9b, (col.3). 1. 4. om anantaya namah / om tārakāya namah / om 
paramešvarāya namah / om sritanunathesvaraya namah / $ivanamastottara[$a- 
tam] sampürnam / $ubham astu / 


403.4 DEVYASTOTTARASATA[NAMA VALI] 


This text contains 108 names in praise of the Goddess and it is similar to GOML. 
D. 9157 called Bālātripurasundaryastottarašatanāmastotra. 
Written in 3-4 columns. 


Beginning 


Fol. 10a, (col.l). 1. 1. kalyāņyai namah / tripurāyai namah / om bālāyai 
namah / om māyāyai namah / om tripurasundaryai namah / om saubhāgya- 
vatyai namah / om sarvešvaryai namah / 


End 


Fol. [13a], (col.1). 1. 1. om laļitāmbikāyai namah / om Syamalayai namah / om 
Srīrājarāješvaryai namah / om šrīšāmbhavyai namah / om érilalitambikayai 
namah / deviastottaram[?$atam] sampürnam / devisahayam / 


403.5 DEVYASTOTTARASATA[NAMA VALI] 


Similar to n? 9.1. 
Written in 4 columns. 
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Fol. [14a], (col.1). 1. 1. om mahāsammohinyai namah / om devyai namah / om 


sundaryai namah / om bhuvanešvaryai namah / om ekāksaryai namah / om 
marhanatrai(?)namah / om ekàmagau(?) namah / 
End 


Fol. [16a], (col.2). 1. 1. om caturbhujāyai namah / om bhūlokāyī namah / om 
paramešvaryai namah / om trailokyajananyai namah / om devyai namah / om 
$ivanāyakiye namah / harih om / $ubham astu / deviastottara$atam sampürnam / 


403.6 PAŅIMĀLĀ 
The same as n? 338.1. 


Beginning 
Fol. [17a], 1.1. avanatasuraganavigalitacaranam ghatatatavigalitamada- 
ca[ja]lamuditam vikasitakararuhakaratalakamalam pranamata $ivasutagana- 
patir abhayam / sa brahmam āvate sa $ivam avate sa rudram àvate sagatyam 
avate 


End 


Fol. [216], 1. 2. kanthattil rudraksamum lalátattil vibhūtiyum ālai kulai 
mahāudaiya érimahe$varan siddhi svate(?) / ittanal sevitarākiya sarva- 
praniyalukkum pratyāghosam panni nārkkum kūlasarvapāpaharam āvate / sa 
brahmamāvate svastir astu $ivam bhavatu / $ivàya paripūrņāya Sitalaya 
cidātmane / cittanathaya nāthāya tejase brahmane namah / $ubham astu / 
$rigurubhyo namah / 


403.7 NANDIKESVARASTOTTARA 


[SATANAMAVALI] 


This text contains [08 names in praise of the holy Bull, the vehicle of Siva. It 
seems to be a rare one. 
Written in 4. columns. 


Beginning 


Fol. [22a], (col.1). 1. 1. om uksaya namah / om gopataye namah / om šringiņe 
namah / om nandine namah / om pašupataye namah / om visanine namah / om 
$amkukarnàya namah / om mahodarāya namah / 


End 


Fol. [23b], (col.4). 1. 1. om nādāntāya namah / om Sa$vataya namah / om 
Sivasasanapalakaya namah / om §ivavrsabhaya namah / om bhrgine namah / 
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om Sivagaktisvaripine namah / om nandike$varāya namah / nandikešva- 


rāstottaram sampürnam / 


403.8 [PANCĀSANĀRCANĀJ 


The procedure for the worship of the five mystic seats of Šiva is given in this text. 
Written in 3 columns. 


Beginning 


Fol. [24a], (col.1). 1. 1. om hàm adhàrasaktaye namah / om hàm anantāsanāya 
namah / om hàm anantāya namah / om hàm dharmāya namah / om hàm jīā- 
nāya namah / om hàm vairāgyāya namah / 

End 


-25 


Fol. [25b], (col.2). 1. 5. om hom 1$anamürdhne namah / om hem tatpurusa- 
vaktrāya namah / om hum aghorahrdayaya namah / om him vāmadevaguhyāya 
namah / om ham sadyojatamürtaye namah / tato matrkanyasah / 


403.9 SABDAMANJARI 


This text contains the declensional forms of words like Rima, Hari, Sambhu 
meant for beginners. It is incomplete. 


Beginning 
Fol. [26a], l. 1. akārāntah pullingo ramašabdah / ramah rāmau ramah / he rama 
heramau he rāmāh / ràmam ramau rāmān / ramena ramabhyam ramaih / 
End 


Fol. [37b], (col.1). 1. 4. mat āvābhyām asmat mama me avayoh nau asmākan 
nah / mayi āvayoh asmāsu / makarantah pullimgo idam Sabdah / ayam imau ime / 


404 


Nāmastotra and Nyāsa 


RE. 20072. PL.; 15 fols.; 195-408 x 25-30 mm.; 4-7 lines; much damaged and 
leaves not in order; Grantha; old. 


General contents i 
1. Fols. [la]-[11b]: [Saurapurana]: [Sivasahasranamastotra ; 2. [14]: [Nyasa]; 
na]: SD : asa]; 3. 
[15]: Pradosārghya. ori ue 
Fol.12 contains mantranyāsa and dhyāna on Candrasekhara; fol.13a has some 
. names of Laksmi and fol. 13b contains a fra 


gment of Rājarājesvaryastottara said 
to be part of the Rudrayāmala. ; Ee 
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404.1 [SAURAPURANA] 


[Sivasahasranamastotra] 


This text is similar to n? 139.1. It begins with sloka 30a and ends with sloka 129a. 
Fol. [2a] has a dhydnaSloka both for Mahadeva and Devi. The text is incomplete. 
Written in 3 columns. 


Beginning 
Fol. [la], (col.1). 1. I. x hmasrt vi$vasrt bhargah karnakarah priyah kavih / 
$ākho vi$akho gośākhā mūvo(?) bhisag anuttamah / gamgāpravāhako bha- 
vya[h] puskarasthapati[s] sthitah / 
End 


Fol. [11b], (col.3). 1. 1. érivallabha$ $ivarambhah / $ántabhadrasamaiijasah / 
bhūšayo bhütikrt bhütibhüsano bhütavahanah / akāyo bhaktakāyastha * 


404.2 [NYASA] 


This text contains a fragment of some nyása which seems to be related to Gaņeša. 


Beginning 
Fol. [14a], 1. 1. nirafijanajatibhyām namah / om gam kaparditīprāta x 
samkarsananàdabhyam namah / a[?am] ah gam vrsadhvajasurasabhyam 
namah / x pibhyām namah / kham gajendrasubhagabhyan namah / gam 
$ürpakarnatejopa[?va]tibhyan namah / gham trinetrasattvabhyan namah / 
End 

Fol. [14b], 1. 5. sam bhaksyapriyadurgabhyan namah / ham ganeSa- 
guptapriyābhyān namah / lam meghanādakāļībhyān namah / ksam gane$a- 
kālakubjibhyān namah / atha grahanyāsah / om » 


404.3 PRADOSARGHYA 


The method of giving arghya on the day of Pradosa is briefly given in this text. 
The text is incomplete. : 


Beginning 
Fol. [15a], 1. 1. acamanam / $uklambaradharam visnum $a$ivarnam catur- 
bhujam / prasannavadanam dhyayet sarvavighnopašāntaye / pranayamam / 


Sivašambhor ajña Subhatithau 


End 


Fol. [15b], 1. 5. mahadeva[$] $ivo rudro $amkaro nīlalohitah / īšāno vijayo 
bhīmo devadevo bhavotbhavah / kapalisasthata(?) caiva rudra ekādaša smrtah / 
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405 


Agama texts 


RE. 20074. PL.: 209 fols.; 415 x 35 mm.; 5-7 lines; much damaged; Grantha and 
Tamil: old; more than one hand. Blank fols.: [126b], [137b] and [202b]. 
General contents 


. Fols. la-27b: Kāraņa; 2. 27b-34a: Vatula: Paūcagavyavidhi; 3. 34a-70b: 
tī 4. [71a]-[126a]; Nityapūjānukramaņi; 5. [127a]-[137a]: Gauryarcanā- 
vidhi; 6. [138a]-[202a]: Kāmikatantra; 7. [203a]- -[209a]: [Asirvada]. 

Fols. 7b-8a contain dhyānasloka-s for Jvaradeva, Dorbhūta (?) linga and Šāstā 


also. 


405.1 KĀRAŅA 


This text has 7 patala-s of the Káranagama. 


Contents 


1. Fols. la-7b: Tantrāvatāra; 2. 8a-12b: Mantroddhāravidhi; 3. 13a-15a: Kalà- 
nyāsavidhi; 4. 15a-19b: Snānavidhi; 5. 20a-21a: Usāpūjāvidhi; 6. 21a-22b: 
Sūryārcanavidhi; 7. 22b-27b: Puņyāhavidhi. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. bhūdharordhvatrišrmgesu ratna$rmganiketane / tatrasinam maha- 
devam Srikantham suravanditam / yogapithasthitan devam vame gaurisamā- 
yutam / sarvadevavrtam siddham munigandharvasevitam / 


Colophons 
1. Fol. 7b: iti kāraņe pratisthātantre tantravataravidhipatalah / 
2. Fol, 19b: iti karane pratisthātantre snānavidhipatalah / 
3. Fol. 27b: iti karane pratisthatantre punyahavidhipatalah / 
End 


Fol. 27a, 1. 5. punyahaphalam evoktam sarvajātis fathaiva ca / adišaivena * 
vacayet tatah / gocarmamātravipulam ku$abhràm panigodhanam / māsa- 
magnajalam grahyan dehašuddhin tathaiva ca / * proktam paficagavyavidhi 
$rnu / iti karane pratisthatantre punyahavidhipatalah / 


405.2 VATULA 


Paficagavyavidhi 


The procedure for preparing the paficagavya as described i in the Vatulagama is 
given in this text. š 
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Beginning 
Fol. 27b, 1. 2. atha vaksye višeseņa [?pañcagavyavidhikramam] pakaram 
pāpanāšāya cakaram putravardhanam / gakaram moksasiddhyartham vyakā- 
ram vyādhināšanam / » ktam paficagavyam vidhīyate / 


End 
Fol. 34a, 1. 2. yāvat karmasya[karmanah] tatpürve pañcagavyam samācaret / 
paficagavyavidhi[h] proktam[tah] paficamrtan tatah $rnu / iti vatule pratisthā- 
tantre paficagavyavidhipatalah / 


405.3 KARANA 
This text consists of 12 patala-s of the Kāraņāgama. 


Contents 


1. Fols. 34a-35a: Paficimrtavidhi; 2. 35a-44b: Nityārcanavidhi; 3. 45a-49b: 
Arcanāngavidhi; 4. 49b-51a: Upacāravidhi; 5. 51a-55b: Naivedyavidhi; 6. 55b- 
56b: Nityagnividhi; 7. 56b-59b: Balidānavidhi; 8. 59b-63a: Nityotsavavidhi; 
9. 63a-64b: Nīrājanavidhi; 10. 64b-65b: Bhogāngārcana; 11. 66a-67b: Ksetra- 
pālārcana; 12. 67b-70b: Gauryarcanavidhi. 


Beginning 
Fol. 34a, 1. 3. ath[ta]h param pravaksyāmi paficamrtavidhim $rnu / tadagre 
tandulam[?sthandilam] kalpyālpya] vrīhidroņam samācaret / tandulam 
kalpayet tatra pürvam eva kramena tu / tanmadhye padmam alikhya kostham 
pürvena püjayet / 


Colophons 


1. Fol. 35a: iti karane pratisthatantre paficamrtavidhih patalah / 
2. Fol. 56b: iti nityagnividhipatalah / 
3. Fol.70b: iti karane pratisthātantre gauryārcanavidhih patalah / 


End 


Fol. 70a, 1. 4. prātar madhyāhnakāle ca  pradosabalim ācaret / 
pürvapüja[jà]vihine tu balinā tatra tripta[?tarpa]yet / arcanam balihinafi ca 
nisphalam samprakīrtitam / tasyát[tasmat] sarvaprayatnena balidanaf ca 
kārayet / $rikaram balivrddhiñ ca ayurarogyavardhanam / iti karane pen 
sthātantre gauryāfyalrcanāvidhih patalah / 


405.4 NITYAPŪJĀNUKRAMAŅĪ 


This text contains a complete list with directions for rituals that constitute the 
daily worship of Siva. It is a rene compiled from various authoritative texts 


such as the Kāmikāgama. 
Written in 2-3 columns. 
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Contents 
1. Fols. [71a]-[74b]: Sauca and Snānavidhi; 2. [74b]-[75b]: Sakalīkaraņa; 
3. [75b]-[76b]: Sivasandhyāvandanavidhi; 4. [76b]-[78a]: Aghamarsaņa(Nityā- 
nusthānavidhi); 5. [78a]-[79a]: Usahpūjā; 6. [79b)-[83a]: Saurapüja; 7. [83a]: 
Nityārcana; 8. (83b]-[84a]: Bhasmadhāraņa; 9. [84a]-[89b]: Sāmānyārghyavidhi 
and Paficaguddhi; 10. [89b]: Vināyakapūjā; 11. [89b]-[90b]: Punyàha; 12. [91a]- 
[92a]: Acamana, Visesirghyakalpana and Sankhapüjà; 13. [92a]-[93a]: Ātmapūjā 
and Paūcagavyavidhi; 14. [93a]-[94a]: Palīcāmrta; 15. [94a]-[95a]: Nava- 
kalaśasthāpana; 16, [95a]-[96a]: Dvārapūjā; 17. [96a]-[96b]: Jaladronyarcana and 
Lingašuddhi; 18. [96b]-[102b]: Sadutthāsanārcana, Sivalingābhisecana, Arcana, 
Mantrādinyāsa-s, Dhyāna and Vidyadehakalpana; 19. [102b]-[104a]: Avara- 
nürcana; 20. [104a]-[105b]: Naivedya; 21. [106a]: Astapuspa; 22. [106b]-[107b]: 
Agnikārya; 23. [107b]-[109b]: Nityotsava; 24. [109b]-[110b]: Šesopacāra; 
25. [110b]-[11 La]: Candayajña; 26. [11 1a]-[1 13a]: Sivastotra; 27. [113a]- [114a]: 
Pūjāsamāpti; 28. [114]:Upasandhyārcana; 29. [114b]-[125a]: Madhyāhnādi- 
külürcana; 30. [125a]-[126a]: Ksetrapālapūjā. 


Beginning 
Fol. [71a], (col.l). 1. 1. vande santatadānešam sáàmba[m] éalivrati$évaram / 
Santa[m] prasannavadanam candrārdhakrtašekharam / kamikady āgamoktena 
mārgeņa Sucinddhuna /  püjanukramani$ šambho[s] sāmbasya  kriyate 
spu[sphu]tam / 

End 

Fol. [126a], (col.2). 1. 1. svamin ksudrena dāsena malimasatriya[??dhiyà] 
maya kadarthitosi yat[yat] bhaktilešāt pritah ksamasva tat / iti prarthya 
svagrham pravi$ya svalam[?svayam] bhuktvā $iva[m] dhyātvā svapet / $ubham 
astu / iti Sivasya nityapūjānukramaņī samāptahftā] / $aivanayakagurave 
namah / šubham astu / gurubhyo namah / 


405.5 GAURYARCANĀVIDHI 


The list as well as the procedure of rituals constituting the worship of Gaurī are 


given in this text. The word ‘amsumanil’ suggests that the text is based on the 
Amšumadāgama. 


Written in 3 columns. 


Beginning 


Fol. [127a], (col.1). 1. 1. amšumanil gauryārcanāvidhih / prātar utthanam l 
bhasmanā tilakakaranam / devīdhyānam / avašyakārthagamanam / ava$ya- 


kaksayat nirvartanam / $aucam / šuddhācamanam / dantakāsthena danta- 
Sodhanam / tālušodhanam / : E 


End 


Fol. [137a], (col.1). 1. 2. atha bhogāmgagrham alamkrtya Sayanīyopari mukta- 
sugandhapuspany amkirya[?puspany] [?avakīrya] devāgamanam abhidhyātvā 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


Descriptive Catalogue of Manuscripts 161 


vinàvenuvadyais santustan devin dhyāyet / ity ardhayamavidhis samāptah / 
namaš $ivàbhyam navayauvanābhyām parasparāšlistavapurdharābhyām / na- 
gendrakanyāvrsaketanābhyām namo namaś šamkarapārvatībhyām / ānanda- 
vallisahitam sure$am ānandayantan nijabhaktavargam / éribhüruhatkanana- 
sārvabhaumam Srisomanatham $irasà namāmi / saccidanandadaksinamürti- 
paramagurave namah / avighnam astu / 


405.6 KĀMIKATANTRA 


This text contains 35 patala-s of the Kāmikāgama dealing with the selection of 
proper site for constructing a temple, various units of measurements that are use- 
ful for the same, the lay-out of the village surrounding the proposed temple, instal- 
lation of village deities, Vāstubali and other subjects. 


Contents 


1. Fols. [138a]-[139a]: Kalanirnaya; 2. [139]: Nimittaparīksā; 3. [139b]-(141b]: 
Bhūparīksā; 4. [14]b]-[142a]: Pravešavidhi; 5. [142]: Bhüparigraha; 6. [142b]- 
[144a]: Karsana; 7. [144a]-[145b]: Sankusthāpana; 8. [145b]-[147a]: Mānopa- 
karana; 9. [147a]-[152a]: Padavinyāsalaksaņa; 10. [152a]-[153a]: Sūtrakarmādi; 
11. [153a]-[155a]: Vāstudevabali; 12. [155a]-[156a]: Grámadilaksana: 13. [1562]: 
Vistārāyāma; 14. [156b]-[157a]: Ayādilaksaņa; 15. [157a]-[158a]: Naksatracakra; 
16. [158a]-[159b]: Dandakadivinyasa; 17. [159b]-[160a]: Vīthīdvāramāna; 
18. [160a]-[162a]: Grāmādidevatāsthāpana; 19. [162b]: Dvijasankhya; 20. [162b]- 
[163b]: Grāmādivinyāsa; 21. [163b]-[164a]: Brahmādipadavinyāsa; 22. [164a]- 
[165a]: Grāmādyangasthāpananirņaya; 23. [165a]-[170a]: Garbhanyāsa; 24. 
[170a]-[175a]: Bālasthāpana; 25. [175a]-[176b]: Grāmādivinyāsavišesa; 26. 
[176b]-[178a]: Vāstu$ānti; 27. (178a]-[189b]: Sāmānyašālāvidhāna; 28. [189b]- 
[191b]: Ekašālā; 29. (191b]-[192b]: Dvišālā; 30. [192b]-[194b]: Sarvatobhadra- 
vidhi; 31. [194b]-[196b]: Vardhamānavidhi; 32. [196b]-[198a]: Nandyāvarta; 33. 
[1982]-[199b]: Svastika; 34. [199b]-[200a]: Catusšālā; 35. [200a]-[202a]: Paiica- 
Sālādisālāvidhāna. 


Beginning 
Fol. [138a], 1. 1. atha kālam pravaksyāmi sarvesan tu sukhavaham / mā- 
ghamāsam vina $astam bhānor uktamisattamam / daksinayanamasanam 
karttika$vayujav api / $ra[$ra]vana$ ca vidhīyante madante nindita matam / 
$uklapakse Subhenyas ca saptamyantam $ubhottamam / 


Colophons 
1. Fol. [139a]: iti Srīmatkāmikākhye tantre kalanirnayapatalah / 
2. Fol. [144a]: iti Srīmatkāmikākhye tantre karsanapatalah / 
3. Fol. [201b]: iti $rrmatkamikakhye tantre paficasaladisalavidhanapatalah / 

End 

Fol. [201b], 1. 7. mrnmayan na trnacchadyam ekadvitritalanvitam / sthüpi- 
varnaprapahinam prašastam sarvajātisu / iti Srīmatkāmikākhye tantre pañca- 
$aladisalavidhanapatalah / 
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405.7 [ASIRVADA] 


Benedictory utterances connected with the festival in the temple at Tirucculi are 


given in this text. 


Beginning 
Fol. [203a], 1. 1. asya Sivalayasya pādapadmabaddhapadmālayapadmāšriya(?) 
padmapuskalapratibaddhapratikramapratisundaraprathamaphalakaupānajagati 
kumudašrīkaņthapattikā mahāpattikā 
End 

Fol. [209a], 1. 2. karpūracūrņasamyuktadaksiņātāmbūlas ca $ribhagavàn para- 
mešvarah sahāyadāmnīsametašrītanunāthešvaraļs] suprita[s] suprasanno varado 
bhūtvāsya yajamānasya istakāmyārthasiddhiprado bhūyāstām iti bhavanto 
mahantonugrhnantu / 


406 


Mandapalaksana, Sricakralaksana, etc. 


RE. 20075. PL.; 20 fols.; 458 x 30 mm.; 4-6 lines; some leaves damaged; Grantha 
and Tamil; writing in different hands; some leaves are old some are new. Blank 
fols.: [12b], [19b] and [20a]. 


General contents 


1. Fol. [1]: [Kalànyàsa]; 2. [2a]-[5a]: Kundalaksana; 3. [8]: [Sricakralaksana]; 
4. [9a]-[14b): [Maņdapādilaksaņa]; 5. [16]: Sivapüjalaksana. 

Fol. [5b] contains some passages on paricopacára; fol. [6], some verses, per- 
haps from the Vatulasuddha, speaking about the birth of Brahma and other gods 
from the body of Šiva; fol. [7], some lines (Tamil and Sanskrit) on 
varņāšramadharma; fol. [15], a brief description of the kunda-s along with their 
measurements; fol. [17], some astrological matter; fol. [18], a few lines on 
Ācāryalaksaņa, etc.; fol. [19], a brief description of the Srīcakra and fol. [20b] 
has an incomplete description of some kunda-s. 


406.1 [KALANYASA] 


A brief treatment of the nyāsa of the kalā-s is given in this text. 


Beginning 


Fol. [la], 1. 1. kumbhāpūrakarecakārdhayugaļai hvāmādimantrān pathan 
bhūrādisthaguņasthitikramayutah patrādy ayogāsthitāt / Šesādi » pake kabhas- 
matadvyanayaschuddho nabho bhāvanā 
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End 
Fol. [lb], 1. 2. katyāū ca pāršvau ca caranau karayugam ghrāņamaulī ca 


bāhusthānāni syuh kalānām Sivatanukarane tram[?trim]$atàm » stakānām / 
astatrimšatkālānām sthānāny àhuh / 


406.2 KUNDALAKSANA 


This text contains a brief description of various kunda-s. 


Beginning 


Fol. [2a], 1. 1. ksetrāmšapaūcamavibhāgavinirgameņa yoni$ ca koņacat[uramša] 
paribhramena ādyantabhāgavirahān navadhā vibhakte / madhyasthavariridhi- 
padaisphutam ardhacandrah / 


End 


Fol. [Sa], 1. 3. kundan tadardhāyatā nabhih pippalapatravad vasutatà caikonnata 
kanthaga / catura$radikunda / sarvakundanam sāmānyākāreņa laksanam aha / 


406.3 [SRICAKRALAKSANA] 


The measurements of various constituent triangles of the Sricakra are given in this 
text with Tamil explanations. 


Beginning 
Fol. [8a], 1. 1. tricaturdasakonavidhilaksanam / bindutrikoņavasukoņadašāra- 
yugmam / manvaéáranagadalas sammitasodašāram / 
End 


Fol. [8b], 1. 1. itu ovvuru rēkaikkum itaiveli piramāņam enrariyavum / 65 / 
bhānuketu yavapaficavimstim / rahu yindu catutrim$atardhakam / mandabhau- 
masaptacatuttadardham / saumyasukrasaptadasan[?Sah] ca mam[?manam] / 


406.4 [MANDAPADILAKSANA] 


This text gives the measurements for mandapa, gopura, etc. Tamil words are also 
used for explanation. 


Beginning 
Fol. [9a], 1. 1. abhyantaragatasthambham bahyabhyantaram eva ca / ulccuvarkkal 
oru vāyātal cuvarkkāl piravāyātal cuvarkkal natuvāyātal pramanam ni$cayippan 
End 


Fol. [14b], 1. 4. vastukkalukku vistārattālē ayadi$uddhiyaic ceyvān limgo- 
dayena kam yoni dinakadi tathaiva ca / limgattinutaiya uyal[ra]ttale 
yoniyaiyum tinattaiyum advayattaiyum currilé yonikalukku apptiyē kollu + 
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406.5 SIVAPUJALAKSANA 


A very brief procedure of worshipping Siva is given in this text. 


Beginning 


Fol. [16a], 1. 1. ācamya bhasmarudrāksam vibhütisu kalebarah / sakalikrtya 


samskuryàt sāmānyārghyam yathāvidhi / Suddhavidyatmakam dhyatva $iva- . 


pūjānike x tadvarenuttare kuryāt / 

End 
Fol. [16b], 1. 1. kale $ivam hrdi dhyāya bhasmiyāt tan niveditam / evam 
samksipya kathitam šivapūjāvidhikramam / vivicya daršayisyāmo nātisam x 
ca vistaram / $ivapüjalaksanam / 


407 


Vāstuvisaya and Utsavapaddhati 


RE. 20076. PL.; 42 fols.; 425 x 32 mm.; 5-6 lines; well preserved; Grantha and 
Tamil; old; scribe: Tanunāthan; owner: Kalpürabhattar. Blank fols.: Fly-leaf ‘b’, 
[17b], [40b], [41b], [42b]. 


General contents 
l. Fols. [la]-[10b]: [Vāstudevatādhyānašloka-s]; 2. [11a]-[13b]: (Paramašāyi- 
pada]; 3. [14a]-[16b]: Mānasāra: Balikarmavidhi; 4. [18a]-[21a]:; Vāstupūjāvidhi; 
5. (2la]-[40a]: [Utsavapaddhati]. 
Fol. [17a] contains the well known verse suklāmbaradharam... and another in 
praise of Vinayaka; fol. [41a], a verse in praise of and a dhyānašloka on Vinayaka 
(Vallabhaganapati?) and fol. [42a] has some scribblings. 


407.1 [VASTUDEVATADHYANASLOKA-S] 


This text contains dhyānasloka-s on some of the Gods of Vastumandala. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. hemavarnaii caturhastam caturvaktrastalocanam / évetavastran 


Jatamauliyajfiasitrottariyakam / karnakundalasamyuktam astakarnañ catur- 


galam / kundika sāksamālā ca vāmasavyakarofdļdhrtau / abhayan daksine 
pürve sruksruvam varadetare / 


End 


Fol. [105], 1. 1. sarvabharanabhüsitam kapalasüla[m] dadhatīm raktavastrotta- 


riyakam / nānāpuspair alamkrtya dhyātvā tu paparaksasi[m] / Sana 
vallisametašrītanunāthasvāmisahāyam / 
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407.2 [PARAMASAYIPADA] 


This text gives the details regarding the number of pada-s and their colour, etc. for 
each deity in the Paramašāyipada of the Vastumandala in a tabular form. Tamil 
words are also used. 

Written in 4 columns. 


Beginning 


Fol. [Ila] (col.1), 1. 1. enm()patoru padam ceytu natuvil 9 padam brahma- 
padam hemavarnam kilaku cüryanukku padam 6 raktavarnam terku vivasvan 
padam 6 kku $vetavarnam mērku mitran padam 6 kku $yamavarnam / 


End 


Fol. [13b] (col.2), 1. 1. rgam padam 1 mrgavarnam atiti padam 1 tilavarnam 
utiti[?diti] padam | raktavarnam aka padam 32 / 


407.3 MANASARA 


Balikarmavidhi 


This text, said to form part of the Mānasāra, deals with the offering of bali to 
various Gods while building a new housc or a village. 


Beginning 
Fol. [14a], 1. 1. balikarmavidhim vaksye šāstroktavidhinādhunā / grāmādīnāi 
ca sarvesām vinyāsārtham balim ksipet / krtopavāsas sthapati$ $uddhadehah 
prasannathah[?dhih] / utkrstaveso balyartham rātrau dravya[?yàni] samacaret / 
prabhāse[?%te] divase dravyanekaikanekakanyakah / 


End 


Fol. [16a], 1. 4. uttamagya[?°khya]balim karma kurvato grāmasamr- 
la[?Sambhu]nilai[?nila]yadibhis sada / pusti[s] tustir api šāntimamgalam 
sarvadā bhavati kaku[?kartr]bhaktibhih / iti mānasāre vāstušāstre bali- 
karmavidhāno nama astamodhyayah / 


407.4 VĀSTUPŪJĀVIDHI 


The same as n° 334.3. 


Beginning 
Fol. [18a], 1. 1. atha vāstupūjāvidhim vyakhyasyamah / prasadagre balastha- 
pane yāgamaņdape vāstupūjāsthānam samkalpya limgasthāpanasamproksa- 
nasakalasthapanagarbhanyasamandapasthapanaprasadamandapaprave$anagr- 
hapravešanapavitrārohaņašūlasthāpanadārusamgrahaņašilāsamgrahaņa- 
madhücchistarathasthapanadiksabhiseka ityadikarma[ma]nam / 
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End 


Fol. [20b], 1. 6. prásadadimandapagopuraberamandapapra[?pra]karasya / 
astramantram uccārya pradaksinakrame pravesagopurabhyantaram visrjya 
paricāraka[h] snànam krtvā dhautavastram ācchādya devālayam pravešayet / 
iti vàstupüjavidhi[s] samāptah / harih / 


407.5 [UTSAVAPADDHATIJ 


The same as n? 366.9. 


Beginning 


Fol. [21a], 1. 2. kamikadisivamnaya[ya]kriyakriya()kandanusaratah / bali[i]$a- 
nàm prabodhaya vadàmy utsavapaddhatim / mahotsavakriyakalapanukramah / 
prathamam bhagavato mūlaberasya vijitāpanapūjā mrtsamgrahanam dhva- 
jāmkurārpaņam vrsādhivāsanam dhvajadandasthapanam dhvajarohanam 


End 


Fol. [40a], 1. 3. om ham vyalasanaya namah / iti calasanam dattvā om hàm 
pāšupatāstramūrtaye namah / iti mūrtim vinyasya dhyayet / caturbhujam 
trinetrañ ca Slasnapimgordhvakesakam / aksābhayadharan dakse vame pasa- 
varanvitam / iti dhyatva om Šrī x t pāšupatāstrāya namah / 


408 


Nyasa-s, Stotra-s and Namavali-s 


RE. 20077. PL.; 58 fols.; 385-425 x 35 mm.; 5-9 lines; much damaged; Grantha 
and Tamil; written in different hands; old; scribe or owner: Daivašikhāmaņi. 
Blank fols.: 9b, [11b], [14b], [21b], [26b], [29b], [38b], [56b], [57b] and [58b]. 


General contents 


1. Fols.la-3a: [Nyāsa-s]; 2. 3b-4b: Padanyāsa; 3. 4b: Varņanyāsa; 4. 5a-9a: 
(Bhuvananyāsa]; 5. [10a]-[11a]: [Kundalaksana]; 6. [12a]-[13b]: [Asirvada]; 
7. [15]: [Somaskandadhyaàna]; 8. [16]: [Sivasamkarastaka]; 9. [18]: [Nitisloka-s]; 
10. [19a]-[20a]: [Devivarnastotra]; 11. [20b]-[21a]: Mahimnasstotra; 12. [23a]- 
[24b]: [Sivastotra]; 13. [24b]-[26a]: {Paficamukhastotra]; 14. [27a]: Sanmukha- 
satka; 15. [27b]-[29a]: Gauridagaka; 16. [30a]-[3 1a]: Sūryāştottaraśatanāmāvali; 
17. [31a]-[34b]: Bhairava[pañcavaranapüja]; 18. [35a]-[37aJ: Natesvar[astot- 
tarašatanāmāvali); 19. [37b]: [Sivakāmyarcana]; 20. [38a]: [Sarasvatīvimšatinā- 
māvali]; 21. [39a]-[40b]: Bhuvanešvaryfastottarašatanāmāvali]; 22. [41a]-[42a]: 
Durgādevylastottarašatanāmāvali]; 23. [42b]-[43b]: [Bālāstottarašatanāmāvali]; 
24. [442]-[46a]: [Somavārārcana]; 25. [46b]-[48b]: [Rājarāješvaryastottarašata- 
nāmāvali]; 26. [49]: [Laksmyastottarašatanāmāvali]; 27. [50a]-[S1a]: [Šāstra- 
stottarašatanāmāvali); 28. [51]: [Bhadrakalyastottarasatanamavali]. 
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Fol. [16b] contains a blessing for long life; fol. [17], describes various places of 
Siva in the cakra-s constituting the human body; fol. [22a], some didactic verses; 
fol. [27b], statement of merits got by worshipping Siva; fol. [52], the introductory 
portion of Sivasahasranāma; fol. [53], some passages in Sanskrit and Tamil de- 
scribing the killing of the demon Šūra by Subrahmanya and the former becoming 
the peacock and the cock; fol. [54], a brief narration of Visnu obtaining the cakra 
from Siva and killing demons; fol. [55], a brief treatment of Sadadhvadiksà; fol. 
[56a], a reference to anujña (formal permission) for the festival of Siva; fol. [57a], 
dhyānašloka-s for Astrarāja, Gaja and Nrttagaņeša; fol. [58a] contains a few lines 
on the greatness of the preceptor. 


408.1 [NYASA-S] 


This text contains the Mürtünürtisvaranyása and Tattvatattvešvaranyāsa. 
Written in 2-4 columns. 


Beginning 
Fol. la (col.l), 1. 1. om hàm ātmatattvāya namah / om hàm ātmatat- 
tvādhipataye brahmane namah / iti brahmabhage / om him vidyātattvāya 
namah / om him vidyātattvādhipataye visnu[na]ve namah / iti visņubhāge / om 
hum Sivatattvaya namah / om him Sivatattvadhipataye rudrāya namah / iti 
rudrabhage / 


End 


Fol. 3a (col.4), 1. 1. sarvaprabhave namah / $ivaya namah / īšānamūrdhnāya 
namah / tatpurusavaktraya namah / aghorahrdayaya namah / vāmadevaguhyā- 
ya namah / sadyojatamürtaye namah / 


408.2 PADANYASA 


The padanyāsa (using the Vyomavyapipadamantra) which is one of the six 
adhvan-s is dealt with here. 
Written in 4 columns. 


Beginning 
Fol. 3b (col.1), 1. 1. om namo namah / guhyadi[ti]guhyaya namah / goptre 
namah / anidhanaya namah / sarvayogadhikrtaya namah / jyoti[tr]rüpaya 
namah / 
End 


Fol. 4b (col.2), 1. 1. om namah / namo namah / 8 iti rudrabhage / ity eka- 
Sītipadāni / 


408.3 VARNA[NYASA] 


The varnanyasa, one of the six adhvan-s, is given in this text. 
Written in 8 columns. : 
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Beginning 
Fol. 4b (col.3), 1. 1. ksa[m] namah / la[m] namah / ha[m] namah / sa[m] 
namah / sa[m] namah / ša[m] namah / va[m] namah / 


End 


Fol. 4b (col.7), 1. 1. r[m] namah / G[m] namah / u[m] namah / a[m] namah / iti 
visnubhage / a[m] namah / iti rudrabhāge / iti varna ekaparicasat / 


408.4 BHUVANANYASA 


This text gives the bhuvananyāsa, one of the six adhvan-s. 
Written in 4 columns. 


Beginning 


Fol. 5a (col.1), 1. 1. om hàm kālāgnaye namah / om ham kūšmāņdāya namah / 
om hàm hātakāya namah / om ham brāhmāya namah / om hàm vaisnavaya 
namah / om hàm rudraya namah / 


End 


Fol. 9a (col.2), 1. 2. om ham vyāpinyai namah / om hàm vyomarüpinyai 
namah / om hàm anamtāyai namah / om hàm anāthāyai namah / om hàm 
ana$ra[$ri]tàyai namah / iti rudrabhage / 


408.5 [KUNDALAKSANA] 


The characteristic features of some of the kunda-s are described here. 


Beginning 
Fol. [10a], 1. 1. aştāśrañ caturaśrañ tu vrttaī ceti sadasrakam / puman kundam 
iti proktam sthitam và kundam ucyate / yonyākāran trikonafi ca vartulam 
patmakundakam / dsanafi ca prakartavyam strīrūpaī ca ihocyate / 
End 


Fol. [11a], 1. l. vedagniyugmamgulaih nemīnān tritayam samodayada[ta]tam 
kundan tadardhāyatā nābhih pippalapatravat[va]su tathā caikonnatā kaņthagā/ 


408.6 [ASIRVADA] 


Some benedictory utterances. 
Beginning 


Fol. [12a], l. 1. saudaminipufijasannibhanekadhatuparimanditagatakumbha- 
parighajitaparārdhavitānapanktišobhitacandrašālāsamanvita 
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End 
Fol. [13b], 1. 2. Sibikandolikarathagajaturagapadadi[ti]samastasammada- 


krtatorano[na]dvaramahimati$ayamahamürtimantau ca bhūyāstām iti bhavanto 
mahantonugrihnantu / 


408.7 SOMASKANDADHYANA 


This text contains dhyānašloka-s for Siva, Uma and Skanda which constitute the 
Somāskanda (Siva accompanied by Umā and Skanda) form. 


Beginning 


Fol. [15a], 1. 1. trinetram caturbhujam šāntam sarvābharaņabhūsitam / jatā- 
makutasamyuktam candrārdhakrtašekharam / hariņam tamkasamyuktam kata- 
kan tva bhayan tu và / patrantu vāmakarņe tu daksine jhasakuņdalam / 


End 


Fol. [15b], 1. 3. ekamukhavedakaravidrumanibham syāt krsnamrgatamka- 
varadabhayacatuskam / locanatritayasitavastraparidhanam candradharamauli- 
yutagaurisahasünum / 


408.8 [SIVASAMKARASTAKA] 


Similar to n° 65.7. 


Beginning 


Fol. [16a], 1. 1. atibhisanakatubhasanayamakimkarapatlikrtatadanaparipida- 
namarandgamasamaye umaya saha mama cetasi yamašāsana nivasan Siva 
Samkara Siva $amkara hara me hara duritam / 


End 


Fol. [16b], 1. 3. tvayi tisthati sakalasthitikarunatmani hrdaye vasumatgana- 
krpaneksanamanasa Siva vivašam / akrtavaka vasuposaka avata < girisutaya 
Siva $amkara Siva $amkara hara me hara duritam / $ritanunathaya namah / 


408.9 [NITISLOKA-S] 


This text contains some verses of a didactic nature. 


Beginning 


Fol. [18a], 1. 1. mīnasnānaparah phani pavanabhuk mesas tu parna$anah / 
nirāšāh khalu catakah pratidinam $e x mūsikah / bhasmoddhilanatatparah 
khalu kharo dhyananurakto bakah / tesam kim phalam asti ced vada kave x 
dhānam tapah / 1 / 
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End 


Fol. [18b], 1. 4. satàm durjanasamgapade pade pāvako lohasamsargāt 
mutga[dga]rai[b] kim na hanyate / 12 / pātrāpātram višesosti dhenuh 
pannagaye x jñayate ksiram ksīrāt sañjayate visam / 13 / 


408.10 DEVIVARNASTOTRA 


This text contains a stotra in praise of Devi, each verse of which begins by a letter 
of the alphabet and ends with the refrain katāksakoņādavatu prasannā. Some 


verses are lost. 


Beginning 
Fol. [19a], 1. 1. kakāriņī kalpitakāmadehā kalantakalimgitasupratika kathinya- 
vaksojalasatpatirà katà = nad avatu prasannā / 1 / 
End 


Fol. [20a], 1. 4. prapathitam iti varnastotram etac ca devyah bahutarakalusau- 
gha$ cittaye moksasiddhyai / anudinam idam evam yah pathet bhaktipürvam sa 
sakalam anubhütvà moksasāmrājyam eti / ambāyai namah / $rigurave namah / 


408.11 MAHIMNASSTOTRA 


The same as n? 106.2 but with verses 1-6 only. 


Beginning 
Fol. [20b], l. 1. mahimnah paran te paramaviduso yady asadršī stutih brahmā- 
dinàm api tadavasannās tvayi girah / athāvācyas sarvas svamatipariņāmāvadhi 
grnan mamāpy esa[s] stotre hara nirapavadah parikana[ra]h / 1 / 
End 


Fol. [20b], 1. 8. ajanmàno lokāh kimavayavavantopi * tám adhisthataram kim 
bhavavidhir anadrtya bhavati / anigo và kuryat bhuvanajanane kah parikaro 
yato manda[a]s tvām praty amaravara samšerata ime / 6 / 


408.12 : [ŠIVASTOTRA] 


It is not in praise of Subrahmanya as stated in the margin. 


Beginning 
Fol. [23a], 1. 1. šambho girīša mrda Sarva giri[?ndra]capa / vaikunthavallabha- 


nutamaralokanatha / karunyavigraha krpakara Sulapane / tubhyam namo 
bhagavate paramešvarāya / 1 / 3 i 


End 


Fol. [24a], 1. 4. asmatkrtāgasamativacabālyabhāvāt deva ksamasva sakalestadā 


sarvatattva / tvatpada[pa]dmai[?r] nikate patitañ ca dīnam / samraksa raksā 
Saraņāgata adya phālam / geo Bud 
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408.13 [PANCAMUKHASTOTRA] 
Similar to n? 65.8. 
Beginning 
Fol. [24b], 1. 2. prāleyāmalam indukundu[da]dhavalam  goksiradhenu- 


prabham / bhasmābhyamgaanamgadehadahanajvālāvalīlocanam / visnubrahma- 
marut[d]ganarcitapadam rug[rg]vedanádodayam / vandeham sakalam kalamka- 
rahitam sthànon nukam pascimam / 


End 


Fol. [25b], 1. 3. vyaktavyaktanirübi[pi]tam ca varadam / sattrimša[t] tattvātmakam / 
tasmad uttaratattva aksaram iti / dhyeyam sada yogibhi[h] / omkārādisa- 
mastamantrajanakam sūksmātsūksmam param / vandeham paficamam īsva- 
rasya vadanam / kapyāpi tejomayam / 5 / $rigurubhyo namah / 


408.14 SANMUKHASATKA 


The same as Srisubralunanyasatka found in the Stotrārņava GOMS.70, pp. 
638-639. 


Beginning 
Fol. [27a], 1. 1. $aranagatam atüram adhu[dhi]ci[jiltam / karunakara 
kamata[?da] kamahatam(?) / šarakānanasambhava carucitam / paripala[ya] 
tarakamaraka mam / 1 / 
End 


Fol. [27a], 1. 5. purato bhava me parito bhava me pat[h]i me satatam guha 
raksa gata[ti]m / vidarajasasumeva(?)jayam bharitam / pari / 6 / iti kukkuta- 
ketumanusrtām pathatām api sanmukhasatkam idam / namidamanadanam 
induhrtam(?) / paripālaya tarakamaraka mam / sanmukhasatkam sampürnam / 


408.15 GAURIDASAKA 


This is the same as Gauridasaka printed V VS. Il. pp. 254-256 except for the order 
of the sloka-s. 


Beginning 
Fol. [276], 1. 5. om līlārabdhasthāpitaluptākhilalokām lokatitair yogibhir antas 
ciramrgyām / baladityasrenisamanaScitipufjam gaurīm ambam amburuhaksim 
aham ide / 1 / 
End 
Fol. [29a], 1. 1. ya nitya$uddho[?Sudha] niskaleka[?ka] jagadiSasaksi[?saksin1] 
yasyat[?yasyas] sargavidhau s()samharane ca vi$vatranakridanalolam šivapatnīm / 
gaurīm ambām amburuhāksim aham ide / 11 / pratah kale pavi[bhava]suddhah 
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praņidhānān bhaktyā nityam jalpita[°pati] gaurīdašaka[m] [?yah] vaca[m] 
siddham[siddhim] sampadam uccai$ śivabhaktim tasyava$yam parvataputrī 
vidadhā[ti] tām gaurīm ambām amburuhaksim aham ide / 12 / 


408.16 SŪRYĀSTOTTARAŠATANĀMĀVALI 


Similar to n° 5.11. and incomplete. 
Written in 6 columns. 


Beginning 
Fol. [30a] (col.2), 1. 1. om sūryāya namah / om surapataye namah / om devāya 
namah / om sugandyakaya namah / om suranāyakāya namah / om 
uttamottamāya namah / om visrstatmane namah / [om] martandaya namah / om 
[sa]rvapatanaya namah / 


End 
Fol. [31a] (col.2), 1. 1. om surasaundaranāthāya namah / om dvādašāditya- 
mūrtisvarūpāyai[?*svarūpāya) namah /  mantrapuspam samarpayāmi / 
Sāntāmbikāyai namah / $rigurubhyo namah / šubham astu / 


408.17 BHAIRAVA[PANCAVARANAPÜJADI] 


This text describes the way of worshipping Bhairava in five enclosures. In this are 
included: 1. Bhairavāstottarašatanāmāvali 2. Bhairavapaiūcāvaraņapūjā 3. Nā- 
māvali of the Saptamātr-s and 4. Bhairavāstottarašatanāmāvali, different 
from(1). 


Beginning 
Fol. [31a] (col.3), 1. 1. bhairavašatanāmam / dvāradevatai / mam caņdāya namah / 
mam pracaņdāya namah / garbhagrham pravi$ya ksetrapālāya vidmahe nara- 
damstrāya dhimahi / tanno damstr pracodayat / gayatripusparghyam 
nirmālyam visrjya / 
End 


Fol. (34b] (col.1), 1. 1. si[ddhi]daya namah / yoginigurave namah / veda- 
vatu[ta]ve namah / brahmešāya namah / yogine namah / raksavatu[ta]ve 
namah / āpadoddhārāya namah / šubham astu / Srigurubhyo namah / 


408.18 NATESVAR[ASTOTTARASATANAMAVALI] 


The same as n? 363.9. 
Written in 3 columns. 


Beginning 
Fol. [35a] (col.1), 1. 1. cidambarešvarāya namah / hemasabhešāya namah / 


citsabhešāyā namah / cidambarasabhānāthāva: i ā 
) n iya namah / cidamb bhapatayë 
namah / cidambarapurādhīšāya namah / i d Pu : 
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End 


Fol. [37a] (col.2), 1. 6. tatpurusaya namah / aghoraya namah / vāmadevāya 
namah / sadyojatàya namah / sadāšivāya namah / bhuvane$varaya namah / 
vi$vanàthaya namah / šivāya namah / tripurasundarāya namah / natešvarāya 
namah / harih om / $ubham astu / šrīgurubhyo namah / 


408.19 SIVAKAMYARCANA 


The same as n? 363.10. but contains only 21 names of Sivakami, consort of god 
Natarāja. 
Written in 3 columns. 


Beginning 
Fol. [37b] (col.l), 1. 1. om mahāmanonmanafni]šaktyai namah / om 
Sivasaktyai namah / om japāmkaryai namah / om iechāšaktyai namah / 
End 


Fol. [37b] (col.3), 1. 3. om šivāyai namah / om sarvāyai namah / om bhuvane- 
$varyai namah / om kalyāņyai namah / om ham hamkārakalāšaktyai namah / 
om parāšaktyai namah / 


408.20 [SARASVATIVIMSATINAMAVALI] 


Similar to n? 363.1. 
Written in 3 columns. 


Beginning 
Fol. [38a] (col.1), 1. 1. om umayai namah om bharatyai namah / om bhadrayai 
namah / om šarvāņyai namah / 
End 


Fol. [38a] (col.3), 1. 1. om šivāšikhiyai namah / om candyai namah / om 
kundalyai namah / om vaisnavyai namah / 


408.21 BHUVANESVARY[ASTOTTARASATA 
: NAMAVALI] 


The same as n? 363.11. 
Written in 3 columns. 


Beginning 
Fol. [39a] (col.1), 1. 1. om umayai namah / om sammohinyai namah / om 
devyai namah / om sundaryai namah / om bhuvanešvaryai namah / om 
ekāksaryai namah / om mahāmāyāyai namah / om ekamgyai namah / 
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End 


Fol. [40b] (col.3), 1. 1. om $ivadharmaparāyinyai namah / om kalodaryai 
namah / om sadādhāriyai namah / om sūksmāyai namah / om pranadharinyai 
namah / om vajragaktidharayai namah / om devyai namah / om £“ara- 
nàgataraksinyai namah / om paramešvaryai namah / om bhuvane$varyai namah / 
$ubham astu / $Sāntāmbikāyai nama / 


408.22 DURGĀDEVYASTOTTARAŠATANĀMĀVALI 


The same as n° 363.12. 
Written in 4 columns. 


Beginning 


Fol. [41a] (col.l), 1. 1. om durgāyai namah / om laksmyai namah / om 
sarasvatyai namah / om mahāgauryai namah / om caņdikāyai namah / om 
pārvatyai namah / om šivāyai namah / om sarvajītāyai namah / 


End 


Fol. [42a] (col.4), 1. 1. om sarvakamavaraprasadayai namah / om hima- 
vatputryai namah / om mahārūpāyai namah / om sarvakamavarapradayinyai 
namah / om sarve$varyai namah / om akhilanda[de]$varyai namah / om 
ahaspataye namah / om sarvapāpaharāyai namah / om durgāparamešvaryai 
namah / $ubham astu / Santambikayai namah / 


408.23 [BALASTOTTARASATANAMAVALI] 


The same as n? 363.13. 
Written in 4 columns. 


Beginning 


Fol. [42b] (col.1), l. 1. om umāyai namah / om bhavānyai namah / om 
rudrāņyai namah / om rāgadvesanivāriņyai namah / om šamkaryai namah / om 
parayai namah / om gauryai namah / om pragadadyusvarüpinyai namab / 


End 


Fol. [43b] (col.4), 1. 4. tasmin mukhāmbujāyai namah / milavidyayai 
namah / mūlašaktyai namah / mülamantrasvarüpinyai namah / Srīvidyāyai 
namah / $riman()mátre namah / Srībālāyai namah / Šrībālāparamešvaryai 
namah / Sāntāmbikāyai namah / $ubham astu / l 


408.24 [SOMAVARARCANA] 


Almost the same as n? 363.23 for the beginning. 
Written in 3 columns. Ae. n EN à 
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Beginning 


Fol. [44a] (col.1), 1. 1. om somaya namah / om [some]§varaya namah / om 
śamkarāya namah / om šambhufbha]ve namah / om $asisckharaya namah / om 
nàgaha[ha]raya namah / om nāganandāyine[?nāgānandadāyine] namah / 


End 


Fol. [46a] (col.4), 1. 1. om candramauline namah / om candrešāya namah / om 
candrabimbāya namah / om somešvarāya $ritanunathe$varaya namah / Subham 


astu / 
408.25 [RAJARAJESVARYASTOTTARASATA 
NAMAVALI] 
Similar to n° 363.24. 
Written in 3 columns. 
Beginning 


Fol. [46b] (col.1), 1. 1. om hrim Sivapriyayai namah / om hrim šivārādhyāyai 
namah / om hrim šivestāyai namah / om hrīm šivamamgaļāyai namah / om 
hrim Sivotsavayai namah / om hrim šivarasāyai namah / 


End 


Fol. [48b] (col.3), 1. 1. om šivacintāmaņivallabhāyai namah / om Sivasya 
nayanàmrtayai namah / om šivasampūrņavimalajiiānadugdhābdhišālinyai 
namah / om šivetaramahādāvanirmūlāmrtavarsiņyai namah / om Sivananda- 
sudhāpūrnāfņālyafyai] namah / om šivabhāgyābdhicandrikāyai namah / om 
Sivašaktyaikyalalitāyai namah / 


408.26 [LAKSMYASTOTTARAŠATANĀMĀVALIJ 


Similar to n° 363.25 for the end. 

It begins with the 38th name and ends with 100th name. It agrees with the printed 
edition: Sastrasanjivini Press, Madras 1914. 

Written in 5 columns. 


Beginning 


Fol. [49a] (col.1), 1. 1. $rīkaraņdāyai[?karuņāyai] namah / om vedamātre 
namah / om padmaprabhāyai namah / om padmasvabhayai[^sambhavayai] 
namah / om padmāksyai namah / om padmasundaryai namah / om 
padmamukhyai namah / om padmanabhapriyayai namah / om ra[ra]mayai 
namah / 


End 


Fol. [49b] (col.4), 1. 1. om mamgalayai namah / om devyai namah / om 
visnuvaksasthalasthitayai namah / om $riyai namah / om visņupatnyai namah / 
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om vrntāsyai namah / om nārāyaņasamāšrayāyai namah / om mahālaksmyai 
namah / om puspāmbikāyai namah / $ubham astu / gurubhyo namah / 


408.27 [SASTRASTOTTARASATANAMAVALI] 


This text contains 90 names only. Substantially the same text as that of the 
Dharmašāstrastottarašatanāmāvali, Sastrasanjivini Press, Madras, 1933. 
Written in 5 columns. 


Beginning 
Fol. [50a] (col.1), 1. 1. mahàsastaya namah / om mahādevāya namah / om 
mayadevyaya namah / 
End 


Fol. [51a] (col.2), 1. 1. om puskalāya namah / om pürna[a]samyuktaya namah / 
om vanamālāya namah / om sadāgītaye namah / mantrapuspam samarpayāmi / 
Subham astu / Santambikaya[yai] namah / harih om / 


408.28 [BHADRAKALYASTOTTARASATA 
NAMAVALI] 


This contains only 95 names of Bhadrakālī. 
Written in 6 columns. 


Beginning 
Fol. [51a] (col.3), 1. 3. divyayogine[°yai] namah / om mahāyoginef”yaiJna- 
mah / om siddhayogine[°yai] namah / om ganešvaryai namah / om dyetasiye(?) 
namah / om Šākinyai namah / om kālarātryai namah / 


End 
Fol. [51b] (col.6), 1. 1. om vighne$varaya[?ryai] namah / om rudhirüpaya(?) 
namah / om catussastikalayoniye[?yoginyai] namah / om madhumāmsa- 
prayoginyai namah / om pāpanāšinyai namah / om rudhirāšinyai namah / om 
vikat(ta]damstrine[°nyai] namah / om pātāļavāsinyai namah / om ugra- 
damstrine[?nyai] namah / om hum phatkaratmanidhe[°aye] namah / 


409 


Stotra-s 
RE. 20078. PL.; 35 fols.; 335 x 24 mm; 5-6 lines; very old and damaged; many 


leaves broken at the edges; Grantha and Tamil; m i 
Iva DT x í ; more than:2 hands; owner; . 
Daivašikhāmaņi (vide fol. [25a]). Blank fols.: [8b], [15b] and [25b]. ` 
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General contents 


1. Fols [1la]-[2a]: [Sivastotra]; 2. [2a]-[4a]: Svàmisanmukhadhyàna; 3. [4a]-[5a]: 
Sanmukhasatka; 4. [5b]-[8a]: Ambādašaka; 5. [9a]-[15a]: [Paņimālā]; 6. [16a]- 
[25a]: Sivakavaca; 7. [26a]-[35b]: Ūtal. 

Fol. [5] contains a few verses enumerating the benefits that accrue to the 
worshipper of Siva and a verse dealing with morality. 


409.1 [SIVASTOTRA] 
The same as n? 408.12. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. Sambho girīša mrda Sarva giribhu(?)cāpa vaikunthavallabha 
natamaralokanatha karunyavigraha krpākara $ülapane tubhyam namo bhaga- 
vate parame$varaya / | / anandakandalitavigraha nilakantha bhasmāmga- 
ra[ra]ga madanāntaka kālakāla / 


End 


Fol. [2a], 1. 1. asmat * lyabhavat deva ksamasva sakalestada sarvatattvam * 
patitaii ca dinam samraksa raksa $aranagata adya pha < 


409.2 SVAMISANMUKHADHYANA 


Similar to n? 65.8 but with one more verse for the 6'" face of Siva. 


Beginning 
Fol. [2a], 1. 4. prāleyāmalam indukundadhavalam goksiradhenupra < mga- 
dehadahanajvālāvalīlocanam visņubrahmamā +* rugvedanadodayam x geham 
sakala < pa$cimam / 1 / 
End 


Fol. [3b], 1. 5. vyalais surair arcitam nityam bhānusahasrakotikiraņam kālā- 
gnirudropamam / vande sastam ahogyahemavadanam patala « sastam mu- 
kham / 6 / svamisanmukhadhyanani / 


409.3 SANMUKHASATKA 
The same as n? 408.14. 


Beginning 
Fol. [4a], 1. 2. Saraņāgatamāturamā < citam karuna « kamatakamahatam(?) / 
Sarakananasambhava cārucitam paripalaya tarakamaraka mam / | / 


End 


Fol. [4b], 1. 5. guha raksa gatam’ vidarajasumeva jayam paritam(?) pa- 
ripalaya / 6 / iti [?kukkuta]ketumanusmrtam pathatām api sanmukhasatkam 
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idam / namidàm ānandanam indubhrtām / paripālaya / tarakamaraka mam / 
sanmukhasatkam sampürnam / srigurubhyo namah / 


409.4 AMBADASAKA 


The same as n? 408.15. 


Beginning 
Fol. [5b], 1. 3. om Iilàrabdhasthapital[?luptá]khila x m lokātītair yogibhir 
antag cirad[m]rgyàm bālādityašreņisamānadvitipūjām[?*dyutipulijām] gaurīm 
ambām amburuhāksim aham ide / 1 / pratyaharadhyanasamàdhisthitibhaja[m] 
nityaū citte nivrttikāsthām kalayantīm satyajfiananandamayim tàn tanu- 
madhyām gaurīm ambàm amburuhāksīm aham ide / 2 / 


End 


Fol. [7b], 1. 4. prātah kale vapi ca $uddhapranitànam bhaktyā nityam 
jalpitagaurīm dašakam va vaca siddham sarvadam uccai$ $ivabhaktim 
tasyāvašyam parvataputrī vidyāntam gaurim ambàm amburuhāksīm aham 
Ide / 12 / ambādasākam sampürnam / $ubham astu / 


409.5 [PANIMALA] 
The same as n? 338.1. 


Beginning 
Fol. [9a], 1. 1. avanatasuraganavigalitacaranam ghatatatavigalitamadajala- 
muditam vikasitakararuhakaratala x $ivasutaganapatir abhayam / sa brahmam 


avate / sa Sivam āvate sā rudram āvate sāgatyam āvate sa x hitam āvate sa 
brahmam āvate 


End 


Fol. [14b], 1. 3. sarvapraniyalukkum pratyāghosam paņņi nārkkum kula- 
sarvapāpaharam āvate / sa brahmam āvvate / svastir astu śivam bhavatu $ivāya 
paripürnàya sītaļāya Sivatmane / cittanāthāya nāthāya tejase brahmaņe namah / 
Subham astu / $rigurubhyo namah / 


409.6 SIVAKAVACA 


Similar to n? 37.2. 


Beginning 
Fol. [ 16a], l. 1. asya $riSivakavacastotramahamantrasya rsa x sada$ivo devatā / 
ām bijam / hrīm Saktih / x dhyarthe jape viniyogah / om namo bhagavate TU * 
dikarāmganyāsah / dhyanam./ karakalitakapālikā x kharam candramaulim 
vikatamakutaratnam sarpagamgāpravāha x $ambhurīfbhum) [1]$am namāmi / 
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End 


Fol. [25a], 1. 1. japen nityam aksayam paramam $ubham / dhārayasva * mam 
tvam api šraddhayā vatsa sadya[h] $reyo hyavā » daivasikhamani $ivakavacam 
posta x stakam / * 60 varusamaccu atu arri[ari]yavum. 


409.7 ŪTAL 


This is similar to n° 46.3 and pertains to the God Tanunātha worshipped along 
with the Goddess Sahāyavallī at Tirucculi, Tamilnadu. 


Beginning 


Fol. [26a], 1. 1. svasti Šrī $ālivāhanašakābdam 1733 itin mēl cellāninra 
sarvatāri varu painküni mī. pürvapaksattu paūcamiyum saubhāgyayogamum 
balava karanamum petta kārtikai nalil vrsabhakkotikkatti uttira nalil ārātal 
kalpittu utsavam natakkumpētu ārā nàl vrsabhavāhanattilum yettà nal yānai 
vakanattilum yeluntaruli 


End 


Fol. [35b], 1. 1. tāciyaļ kittavāļai taņtinālē atipattu eppati ākilum ütal tittuvarunko 
venru ayyar tiruvāymalantu tiruvāy moļintu tiruvilampatti aruli ceytār / harih om / 
Subham astu / 


410 


Texts on Pratisthā and Stotra 


RE. 20079. PL.; 45 fols.; 416 x 30 mm.; 5-6 lines; much damaged; several leaves 
are broken at the ends.; Grantha; some leaves are in disorder; different leaves with 
different hand-writing; old. 

Blank fols.: (8b], [18b], [27b], [31b], [35b] and [37b]. 


General contents 


1. Fols. [1a]-[8a]: Sivakavaca; 2. [9a]-[18a]: Panimala; 3. [19a]-[27a]: Karana; 
4. [28]: [Astavidyešvaradhyānasloka]; 5. [35a]-[36a]: [Vāmādišaktidhyānaj; 
6. [38a]-[43b]: [Sandhyavahana]. 

Fols. [29a]-[30b] contain some passages on the significance of the vimāna, vari- 
ous gods and their sakti-s occupying it and some rituals pertaining to the installa- 
tion of the vimana and āgamavacana-s on bālasthāpana; fol. [31a], fragments of 
utsavavacana; fols. [32a]-[34b], Mandapalamkarana, Ācāryalaksaņa, Subrah- 
manyamandapapüjana, Sivamaņdapapūjana, Visnumandapapüjana and Vimana- 
sthapanavidhi; fol. [36b], a fragment of Astavidyesvaradhyana; fol. [37a], two 
lines on saptatāņdava; fols. [44a]-[45b] contain fragments of Vighnesvarapuja, 
Punyahavacana and Sivakavaca. 
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410.1 SIVAKAVACA 


Similar to n? 34.1. F 
This is substantially the same text as that of the printed edition, BR.I (1963), 


n°121 but it lacks a few passages at the beginning and at the end. 


Beginning 
Fol. [la], I. 1. x pena nrnàm karotu sañjīvanam sovatu mam jalebhyah / 
kalpāvasā » niyo nrtyatu bhürililah sa kalarudrovatu mam davāgnir vātyāti 
x di[di]ptavidyut kanakāvabhāso vidyāvarābhītikuthārapāņih / 
End 
Fol. [7b], 1. 3. sarvadaridraéamanam sarvamamgalavardhanam / 
āyurārogyam ai$varyam apamrtyubhayapaham / jayāvaham  jape[n] 
n[ityam] aksayyam pa * bham / dhārayasva maya dattam šaivam kavacam 


uttamam / tvam api Sraddhaya vatsa sadyah x psyasi / $ubham astu / 
$rigurubhyo namah / 


410.2 [PANIMALA] 


Similar to n? 346.1. 


Beginning 


Fol. [9a], 1. 1. avanatasuraganavikatitacarana[?m] ghatatatavigalitamada- 
jalamuditam. vikasitakararuhakaratalakamalam pranamata Sivasutagana- 
patir abhayam / 


End 


Fol. [17b], 1. 3. sabrahmam āvate / kantattil rudraksamum [la]latattil 
vibhütiyum kulai maha utaiya ri mahešvarar siddhisvate / ittanāļ sēvitarāhiya 
Sa x kum pratyāghosam panninarkkum kulasarvapāpaharamāvate / sabrahmam 
ava[te] * vam bhavam / éivàya paripūrņāya si[Si]talaya $ivatmane / 
siddhanāthāya nà[thà]ya teja x šubham astu / harih om / 


410.3 KĀRAŅA 


This text contains two patala-s of the Kāraņāgama. 
l. Fols. [19a]-[20b]: Vimānasthāpanavidhi; 2. [21a]-[27a]: Devyādipratisthā- 


vidhi. 
Beginning 


Fol. [19a], 1. 2. homakarma samācaret / agnyādhānādikam sarvam agn!” 


en caret / pālāša sa x dha$vardha [?a$vattha]nyagrodham plaksam eva 
ca rea a : 
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End 
ol. [27a], 1. 1. pathet martya[s] sa puņyām gatim āpnuyāt / iti karane 


pratisthātantre Tva x pratisthāvidhipatalah / 


410.4 [ASTAVIDYESVARADHYANASLOKA] 


This text gives dhydnasloka-s of the 8 Vidyesvara-s such as Ananta. It breaks off 
in the middle. 


Beginning 
Fol. [28a], 1. 1. ekavaktram prasannasyam vedahastam kirītinam / 
abhayavaradopetam $üla x mayajfiopavitidhyam kesaropari samsthitam / 
anantākhyasvarūpam tu sū x cyate / | 7 
End 


. [28b], 1. 5. vibhūtimaņimāļāīi ca visphuratmudrikāghatam / nāga- 
aidu KL nagabharanabhüsitam / $ambhu mārutadiksthā- 
nam nilayaii ca trimūrtinam / trimürti$ ca * 


410.5 [VAMADISAKTIDHYANA] 


This text contains dhyānasloka-s of the 8 Sakti-s like Vāmā. It is incomplete. 


Beginning 


[35a], 1. 1. x auvanàm / pāšāmkušadharām haste kirītāmkita- 
mastakam / varuņe diši digdevim x kalavikaranikam[kam] / 5 / bala- 
Vikaraņī suraktābhā dandayudhasamayudha[?°yuta] / sarvābharaņa- 
samyuktā x di$imarcayet / 6 / 


End 


Fol. [36a], 1. 4. dhyayet daksinadeše tu raudrasaktisvarūpakam / 3 / atasīpuspa 
* Sakalimusaladharini / karadvayapadadvandvabhavayet kālisaktikāfm] / 4 / 
kalavikaranīšaktisva x 


410.6 7 [SANDHYAVAHANA] 


Similar to n? 338.2. 
It ends with Vayusandhi and is thus incomplete. 


Beginning 
Fol. [38a], 1. 1. $rīmatsurāsuramaņimakutakotighatitāruņamaniganavikasita- 
caranayugalaparame$varasya devadanavasiddhavidyadharayaksaraksasagaruda- 
gandharvakinnarakimpurusaganasevitotsavasya dišām balim vācamanukrameņa 
vaksyami / 
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End 
Fol. [43b], 1. 3. tattatkotitalavinoditam pranatosmi vāyum upāsmahe / 
vedam / pan takkēši / vadyam jampatai / gitam / makutaramagiri / nrttam 
bhujamgalalitam / Šrīmatšamkarasenādhipati + karomi / iti vāyusandhis 


samāptah / 


411 


Stotra-s and Püjavidhi 


RE. 20080. PL.; 24 fols.; 340 x 35-352 x 27 mm.; 5-10 lines; much injured; 
Grantha and Tamil. Blank fols.: [10b] and [16b]. 


General contents 


1. Fols. [1a]-[4b]: [Mināksīstotra]; 2. [6a]-[10a]: Mandapapüjakrama; 3. [11a]- 
[14a]: Amšumattantra: 4. [14b]-[15b]: [Sivasevakrama]; 5. [17a]-[21b]: Kedāra- 
vratārcanā; 6. [22a]-[24b]: Daksinamürty[astaka] by Samkara. 

Fol. [5] contains a note on Devatāsthāna and names of 25 forms of Siva; fol. 
[14]. astāriga and pancariganamaskaravidhi; fol. [16a] contains a few lines on 
Acaryalaksana. 


411.1 [MINAKSISTOTRA] 


This seems to be a rare stotra of 18 verses on Mīnāksī, the Goddess at Madurai. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. bālārkāruņapadmapīthanilayām vāmādišaktyāvrtām y()elāgan- 
dhisukundalām dvinayanām hemāmbarālamkrtām / vāme lambitadorlatām 
sucaraņām dakseSaindivaram Syamabham šaradinducāruvadanām' dhyāyet 
sumineksanàm / 1 / 


End 


Fol. [4b], 1. 3. pādaikamūlamusalāsanakuīcitaikam ucchrayamanakarasila- 
kapālanāgam bāņāsikhetaparašugatašukrašamkham mundanyaghantadhvaja- 
pindiphalam kopaksikam dvinayanām bhrukutimukhaikam jvalasikhikanth 
sutādhikībhyām(?) bhedāf?vetāļlisevyam abhivaktran tathottarā syāt 
grāmyeša(?)bhāganilayām ravisevyakali[m] dhyāyāmi citte duritopašāntim 


411.2 7 MAŅDAPAPŪJĀKRAMA 


This text contains the procedure of worshipping the pavilion. It is said to be based 
on the Vārulāgama. 
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Beginning 
Fol. [Ga], 1. 1. mantapapüjakramam vaksyate / vātulāgamakramah / bhānum 


pūjya šivāgamoktavidhinā candre tathābhyarcayet / paéca[t] toranadvarakum- 
bhacaturo tatpālakumbhāntike / 


End 
Fol. [10a], 1. 7. taduktam rsayah ücuh / [?sa]rvagasya Sivasyasya katham 
&va[?va]hanam prabho / yadyāvāhanam istam syāt sarvagatva[n] nihanyate / 42 / 
I$vara uvāca / āmūlāgrasthitasyāgnir abhivyaktir yathā tarau / tadvad ekatra 
cidvyaktir vyapakasya na hanyate / 42 [?43] / 


411.3 AMSUMATTANTRA 


This text has two patala-s of the Amsumaddgama. They are: |. Fols. (11a]-[13a]: 
Pradaksinavidhi; 2. [13b]-[14a]: Namaskāravidhi. They are the same as n? 399.11(28) 
and n? 399.11(29) respectively. 


Beginning 
Fol. [Ila], 1. 1. pradaksinavidhim vaksye šrūyatām ravisattamah() / sarva- 


papaharamn() caiva sarvadanaphalapradam / sarvarogavināšārtham prada- 
ksinam athacaret / pra$[prac]chinatti vidhān sarvan dakaram moksasiddhidam / 


End 
Fol. [14a], 1. 5. limgastu[sya] dar$anam pratar naišam amhopy apohya ca / 
ātmajanma ca madhyāhne sāyāhne saptajanmani / evam yah kurute 
martya[rtya]svo[so]nte sayujyam āpnuyāt / namaskāravidhi(h] proktam[tah] 
rudraksasya vidhim šrņu / ity amšumantantre namaskāravidhipatalah / 


411.4 [SIVASEVAKRAMA] 


This text is a compilation of passages from the Cintyagama and other related texts 
giving directions as to how one should conduct oneself in the temple and offer 
salutations to various deities after finishing one's own domestic rituals. 


Beginning 
Fol. [14b], I. 3. $ivarcanacandrike[ka]: tatah pararthalayasamipasthah / 
pūjānte Sivalayam gatvā tatsevamapi kuryat / tatràyam kramah / devāla- 
yasamipam gatvà gopuradvārapāršve balipīthasya bahye và sthulalimgatma- 
kasya vimanasya namaskāram kuryat / 
End 


Fol. [15b], 1. 7. ittha[m] seva[va]vidhi$ ca[Sa]tai$ ca šubhadañ cintya- 
khyatantre Subham / garbhagrhan tu tanmadhye Sivadvija x sevitam / yatinam 
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pasevitam adiksitam[?nam] ca $üdrm[anam] gopuradvāradaršanam / anyajātya 
* sarvesām sthūpim drstvā samācaret / 


411.5 KEDĀRAVRATĀRCANĀ 


This text describes the procedure for the worship of Kedāranātha. Tamil words are 


used for explanation. 
Similar to n* 175.15. 


Beginning 
Fol. [17a], 1. 1. sāmānyārghyam samkalpya dvārapūjai paņņi bhūtašuddhi 
antaryāgam sthānašuddhi ivai irantaiyum ceytu atinpiraku tandulam ittu tilam 
parappi mandaladvayam kalpittu natuvé irupattoru dalamittu mēlē irupattooru 
darbhai kilakkununiyakavum 


End 


Fol. [21b], 1. 1. namaste devadeveša namaste varadāyine / namaste 
bhaktavatsāya namastestu pinākine / iti stutvā mahādevam kedāravaradāyine / 
vatsaram prati višeseņa yanam ketāranāyakam / sarvapāpavišuddhyartham 
Sivaloke mahīyate / iti ketāravratārcanai samāptā / 


411.6 DAKSINAMÜRTY[ASTAKA] 


by 


Samkara 


The same as n? 11.9. 
There is one additional sloka at the beginning which is found in n? 11.9 but not in 


the printed edition, V VS.11, pp. 102-104. Sloka-s 8 and 9 in the printed edition are 
found here in reverse order. 


Beginning 
Fol. [22a], 1. 1. maunavyākhyāprakatitaparabrahmatattvam yuvānam varsi- 
sthànte radrasupa[?vasadrsi]ganair avrtam brahmanisthaih / ācafāc]ryendra[m] 


karakalitacinmudram ānandamūrtim svātmārāmam muditavadanam éridaksi- 
nàmürtim īde / 1 / 


End i 


Fol. [24b], 1. 2. sarvatmatvam iti sphutikrtam idam yasmin namusmin st 
vai[?ve] tenaca[?tenasya] éravanat tadarthamananād dhyānāc ca samkīrtanāt 
sarvātmatvamahāvibhūtisahitam syād īšvaratvam svatah siddhyai tatpun?- 
rastadhā pariņatasyaišvaryam avyāhatam / - : 
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412 


[PRĀSĀDASATALOKIJ 
with Tamil commentary 


RE. 20081. PL.; 8 fols.; 357 x 28 mm.; 7 lines; injured and worm-eaten; Grantha 
and Tamil. 


The text is similar to n° 146.2. 
Fol [8] contains a few lines on pollution (in Sanskrit and Tamil). 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. mūlāt kundalininivasa[bhava]nàt padmān marābhufla] svano 
halmātraksaņarocir amkuranibho nābhyantam āste $ivah / ürdhvan tasya 
vida[ta]stilambinipade vedāmgulam hrtpadam phulladvahnišikhāprabhā tad- 
upari vyapnoti medhaplutah[ta] / 1 / 


Commentary 


Fol. [Ib], 
ladharattil n 


6. mūlātkuņdalinī nivasabhavanat nalitalttámaraiyakrya mū- 
rum natuve ulanri[ulanari] 
End 


Fol. [7b], |. 5. 1$vara$ ca sadāšivah paro bindu paro nado parasaktipara[$] šivah / 
etani navatattvāni li[Ii]yante yatra vastuni / niskalani[?tya]mürtisahayam / 


it 
In 


413 


Texts on Rituals 


RE. 20082. PL.; 44 fols.; 367 x 26 mm.; 2-5 lines; damaged and edges broken; 
Grantha; scribe and owner: Tirumēnināthan, son of Daivašikhamanibhattar; 
origin: Tirucculi. Blank fols.: Fly-leaf ‘b’, Ib, 16b and 17b. 


General contents 


1. Fols.3a-8b: [Srūgārašloka-s]; 2. 12: Vatulamahatantra: Punyahavidhi; 3. 13a- 
15b: [Samkirnavisaya]; 4. 18a-31a: [Nyasavidhi]; 5. 31a-[42b]: Prayascittavidhi; 
6. [43]: Abhisekaphala. 

Fly-leaf ‘a’ contains the names of the scribe-cum-owner of the Ms. and his 
father. Fol. la has two lines on Bhitmidevidhyana; fol. 2a, a few lines regarding 
the placing of the kumbha-s in different directions during installation and the num- 
ber of ahuti-s and Ghutidravya-s for gods like Sanmukha, etc.; fol. 2b, 2 lines said 
to be taken from the Astavimsatyagamasamgraha briefly speaking about the 6 
marks of a Saiva; fol. 9, some lines of a didactic nature, a verse in praise of Visnu 
and Vighnešvara and vacana on saving bhasma; fol. 10a-11b, some passages on 
pratistha, vāstušānti and dhyanasloka-s on Nrttaganapati, etc.; fol. 16a, 3 sloka-s 
in praise of Vighnešvara, Bhāskareša and Gauri each and fol. 17a mentions the 
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scribe Tiruméninathan, son of Deyvašikhāmaņibattar and to the sacred place 
called Avartanaksetra (Tirucculi, Tamilnadu). 


413.1 [SRNGARASLOKA-S] 


This text contains a number of erotic sloka-s. 


Beginning 
Fol. 3a, 1. 1. romāvalīhāraharidrasamgame kucāntare te kurute nimajjanam / 
nakn[gn]am triveņīti va[?va]ramgana sada nakhaksatavyājam — upetya 
candramah / 
End 


Fol. 8b, 1. 1. surabhitvam amūni kim labhante kimu tatrapi rasam na pibanti 
bhrmgāh / kāntosi nityamadhurosi rasākulosi kificasi paficašarakārmukam 
advitryam / ikso tavāsti sakalam param ekam üna[m] yatsevato bhajasi 
nirasatàm kramena / 


413.2 VATULAMAHATANTRA 


Puņyāhavidhi 
The treatment of this topic is extremely brief and it differs from n° 91.24. 


Beginning 
Fol. 12a, 1. 1. vatule / punyahamaha / šivāya devadevaya mahadevaya 
bhavane[?bhànave] / rudraya sthanave nityam harāyogrāya te namah / 
End 


Fol. 12b, 1. 2. navagrahena ārādhya proksayes[yec] chuddhavarina / atha- 
vāghoramantreņa proksayec chuddhavāriņā / iti vātūlākhye mahatantre 
punyahavidhipatalah / Srītanunāthešvarāya namah / 


413.3 [SAMKIRNAVISAYA] 


This text briefly speaks about sthandiladevata, gaurīkalā, pavitralaksana, jirno- 
ddhāra, chayalanghana and nālikeralaksaņa. 


Beginning 


Fol. 13a, 1. 1. sthaņdilam brahmadaivatyam kuņdam vai visņudaivatām / 
vardhanī brahmadaivatyam proksaņī daivapuspakam / : 


End 
Fol. 15b, 1. 4. uttare caksurekhayam rājarā : E ar 
a s = S : ra 3 karm 
Saitha[thi]lya[?m] tadgrā e am u [sm 


masya vina ah ; dam 
sarvasiddhidam / o omlbnilkerepraharanam Bue 
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413.4 (NYĀSAVIDHI) 


This text describes the procedure of doing various kinds of nyāsa such as 
Mātrkānyāsa, Astatrimšatkalānyāsa, Sadadhvanydsa, etc. 


Beginning 
Fol. 18a, |. 1. ke$ante mukhamandale nayanayo[$] $rotradvaye nāsike 
gandosthadvayadantapanktiyugale mūrdhāsyayāš ca svarah / dohpatsandhi- 
tadagraparsvayugale prsthe ca nābhaudare hrt[d]dormülakakutsu kaksayugale 
hrdyadipanyoh padoh / 
End 


Fol. 31a, 1. 1. ananta cāpyanāthā ca[ca]nasrita ca tatha para / caturvimSottara- 
$atadvayam bhuvanam iritam / adyantamantram uccārya samüdayam udīritā / 
prthagürdhvadikaranam mantraikikaranam bhavet / evam adhvānavinyāsam 
dehe bimbe ghate tridhā / 


413.5 PRAYASCITTAVIDHI 


This text deals with rituals of expiation. It is incomplete. 


Beginning 
Fol. 31a, 1. 3. prāyašcittavidhim vaksye šrūyatām dvijasattamāh / vidhir 
nisedha ity evañ codana sya[d] dvidha matā / anusthitāyām tasyam syad 
yathāvat dharmasamgrahah / vaiparītye tv adharma[s] syāt tena papam mahat 
bhavet / 


End 


ol. [42b], 1. 3. paficapaksestapakse và sthandilam pürvadik + / vidhaya 
sarvamantrais tu homatantra[m] samācaret / pūrvasmin nīsakunde va guru- 
samhitayāhutim / pūrnāhutin tato dattvā ghatodai[s] snāpayec chivam / 
sampūjya gaja[?gandha]puspadyai[h] prārthayed istasiddhaye / evam Srestha- 
dibhede < 


413.6 [ABHISEKAPHALA] 
The greatness of giving ablution to Siva with many ingredients like milk, juices of 
various fruits and sugarcane is stated. 
Beginning 


Fol. [43a], 1. 1. rudras tv agnisvarüpatvad abhiseka[h] priyavahalt / abhiseka- 
phalād ürdhvam nasti punyañ jagattraye / 
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End 
Fol. [43b], 1. 2. sahasradhārāsāhasraih khadgapātram visisyate / khadgapātra- 
sahasrebhyo samkham ekam višisyate / tat $amkhesu sahasrebhyo 
daksinàvartakam viduh / daksināvartašamkhasya snānādūrdhvam paran nahi / 


414 


Mantapapüja and Agnikārya 


RE. 20083. PL.; 47 fols.; 364 x 28 mm.; 5 lines; some lcaves are damaged; 
Grantha; clear hand-writing; not very old. 


General contents 
l. Fols. [Ta]-[31a]: [Vistàra]mantapapüjavidhi; 2. [31b]-[46b]: Agnikāryavidhi. 
A leaf between [31] and [32] contains a definition of Agnikārya, etc. and 
Kürcalaksana. 


414.1 [VISTĀRAJMAŅTAPAPŪJĀVIDHI 
Similar to n° 373.1. 


Beginning 
Fol. [1a], 1. 1. mantapapüjakramam vaksyate / bhümim à$odhya jānvantāt 
samikrtyopalipya ca / tatra vastum samabhyarcya mantapam karayet guruh / 
maņtapānān tu sarvesam bhümer. ürdhvan dasamgulam / paficarasa- 
saptavasunandadasarudrabhanukaramasrasamapamktigunabhagan tasya nava- 
nandapadatattvapadavedipürvapadam ekabahir āvrtanikuņde / yadvā / dvāra- 
vasudhaturasabhütakaragehe / pādaravisodaša navo navapadam syat / 


End 


Fol. [31a], 1. 5. mülena prarodhya / japam vidhāya $ivasya varadahaste 
samarpya tatah kumbhasthalimgasthayoh abhedam anusandhaya šivanujñaya 
kundasamipam gatvā rtvija ahüya tatsthāne sthitān navapañcaika- 
kuņdam()vidhānena guro[ru]pades$akramena homam kuryat / iti mantapa- 
pūjāvidhis samāptah / : 


414.2 AGNIKĀRYAVIDHI 
Similar to n° 366.10 for the beginning. 


Beginning 
kāraņasamyuktam agnikaryam vidhiyate / vrddharūpam pratisthāgni » larū * 
upam s amu Jalan Sivagre agnikaryartham adhyesya labdhanujño arghya- 
patram ādāya pradaksinena gatva sasambhāram yagopakaranadravyajatam 
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divyadrstyavalokya kundasamipam gatvš kuņdanābhim puraskurvan saumyā- 
[?syo]pavišet / 


End 
Fol. [46a], 1. 3. iti vijiapya svāhāntamūlena bhagavan pu < hāmādi(?) 
punyaphala[m] grhāņeti varadahaste arghyajalena sahot{d]bhavamudraya 
bhūmisthajānumūle < padayet / iti agnikāryavidhis samaptah / 


415 


SUBRAHMANYASAHASRANAMAVALI 


RE. 20084. PL.; 14 fols.; 390 x 28 mm.; 6-8 lines; good condition; Grantha and 
Tamil; not very old. Blank folio: 14b. 
The same as n? 5.6 but contains only 992 names and hence incomplete. 
Written in 5-7 columns. 
Fol. [14a] contains a Tamil verse on astrology. 


Beginning 


Fol. la (col.1), 1. 1. om acintya$aktaye namah / anaghaya namah / aksobhyaya 
namah / aparājitāya namah / anāthavatsalāya namah / 


End 


Fol.13b (col.5), 1. 1. ksamaya namah / ksitibhūsāya namah / ksamāsrayāya 
namah / ksālitāghāya namah / ksitidharaya namah / ksīņasamraksaņaksamāya 
namah / 


416 


Cidambararahasya, Ārdrāvarata, etc. 


RE. 20086. PL.; 27 fols.; 310 x 34 mm.; 5-9 lines; injured; Grantha; written in dif- 
ferent hands; old. Blank fols.: [10b], [23b], [23Ab], [25b], and [26b]. 


General contents 


I. Fols. [la]-[2b]: Cidambararahasyamahamantra; 2. [3a]-[5b]: Cidambarara- 
hasya: Aruņodayādisammišrapūjāvidhi; 3. [6a]-[10a]: [Agamavacana]; 4. [lla]- 
[15b]: Svāyambhuva; 5. [16a]-[17b]: Pāramešvaratantra: Ardrabhisekavidhi; 
6. [18a]-[20a]: Cidambarastottara[Satanamavali]; 7. [20b]-[23a]: Gauryarcanā; 
8. [24]: [Cidambarasammelanastottara$atanamavali]. 

Fol. [3a] contains a few lines on the greatness of Sivarātri; fol. [25Aa], the names 
of some &aivite holy places; fol. [25a], dhyana for vatapuranayaka; fol. [26a] con- 
tains verses praising Cidambareša, Bhümi$vara and Sadašiva. 
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416.1 CIDAMBARARAHASYAMAHAMANTRA 


This text contains the mantra pertaining to Cidambararahasya. This mantra can 
be recited for the well-being of a person. 


Beginning 

Fol. [la], 1. 1. [cida]mbararahasyamahamantrasya sadasivarsih virat chandah / 
sabhānatano devata / am bījam / hrim Saktih / krom kilakam / mama moksa x 
hrām $iva $iva caranam aūgusthābhyān namah / om hrim Sivanandam 
tarjanībhyān namah / om hrüm šiva Šiva madhyamābhyān namah / om x 

mikābhyām namah / om hraum šivāya namah / kanisthikābhyān namah / om 
hrah om namah om namah šivaya hum phat sva * karaprsthābhyān namah / iti 
karamgulinyàsah / 


End 


Fol. [2b], 1. 6. hrīm $ivàya namo namaš śivāya hum phat svāhā / rahasyanam 
dhvanim mantram x ksasadhakam / dharmārthakāmamoksārtham prayogam 
sarvatantrakam / saptakotimahamantram » dātmakam / cidambararahasyan tu 
dhvanimantram anukramat / 


416.2 CIDAMBARARAHASYA 


Aruņodayādīsammišrapūjāvidhi 


The same as n° 75.8. 


Beginning 
Fol. [3a], 1. 3. svāyambhuve / atha vaksye viseseņa a x vidhikramam / rurun- 
dhavikatādyās ca devair yuddham pravartate / asahya devas tatrāpi visņumū * 
Srayet / asahya visņumūrtiš ca Sivamirtim samāšrayet / 


End 
Fol. [Sb], 1. 5. anyatra / pūjāhīne mahadoso rājarāstram vinašyati / mahāmārī 
pravartante tatgramafi ca vina$yati / prātah kale tu yah kuryāt šivapūjām 
višesatah / dvādašābdena phaladam labhed ekadinena tat / cintye / prabhata- 
puja proktā vai naksatrayajanam kuru / iti sakalāgamasamgrahe cidamb2- 
“ahan nama aruņodayādisammišrapūjāvidhipatalah / śrītanunathāyā 
nama i 


416.3 [AGAMAVACANA] 


This text contains statements from many Saivagama texts on topics such as the 
performance of the Ārdrāvrata and Vināyakapūjā in the month of Margasirsa, on 
bhogašakti, krsnagandha, etc, : SET 
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Beginning 
Fol. [6a], 1. I. rāksasānān tu bhaktānām visesat nrttamürtinah / aprakasartham 
uddistam kavacam krsnagandhakam / iti karane / ānandāyatanam loke drstim 
guptataragatam / tasmād ānandarūpatvāt kavacam krsnam eva ca / 
End 


Fol. 10a, 1. 1. krttikadipatah pašcāt dvāvimśaddivase tathā / sastiyukte viyukte 
và Satatare samācaret / iti karane margaSirsasastiSatataranaksatra- 
vināyakapūjāvidhipatalah / 


416.4 SVAYAMBHUVAGAMA 


This text contains two patala-s from the Svāyambhuvāgama. They are |. Fols. 
[11a]-[14b] Ardravrata; 2. [15] Ārdrāvrataprāyašcitta. 


Beginning 


Fol. [11a], 1. 1. atha vaksye višeseņa ardravratam ašesatah / margasirsakamase 
tu ārdrāvratam athācaret / ardrayam parvayuktaī cet uttaman tu prašasyate / 
parvayuktam vinā cet tu ārdrānaksatram eva ca / 


End 


Fol. [15a], 1. 9. $üdradinam šunāņdāve(?) snapanan tatra karayet / martya- 
limgādihīnaū ca cāgninā kešahīnakam uta[da]rasyavihinafi ca $antihomam 
samācaret / iti svayambhuve prāyašcittavidhipatalah / 


416.5 PARAMESVARATANTRA 


Ārdrābhisekavidhi 
This text gives a very brief procedure for the performance of Ardrābhiseka. Ac- 


cording to the colophon this is part of the Pāramešvaratanira, the 26th Mulagama. 
Natarājamūlamantra is given at the end of the text. 


Beginning 
Fol. [16a], 1. 1. ardrabhisekavidhivat pravaksyami samayutah / sarvapa- 
paharam punyam sarvasaukhyakaran nīņām / mārgašīrsamāse tu man- 
naksatretipunyade / vra[?ghr]tabhisekam yah kuryat tadanta[?ananta]phalam 
bhavet / 


End 


Fol. [17b], 1. 3. brahmanan bhojayitvātha pracchannam karayet tatah / evam 
yah kurute martyas sa punyam gatim apnuyat / iti pāramešvaratantreņa ardra- 
bhisekavidhipatalah / sahāyadamnyai namah / om hàm tumburu tumburu 
ānandatāņdavešvarāya namah / dar$anamülamantram / 
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416.6 CIDAMBARASTOTTARA[SATANAMAVALI] 


This text contains 108 names of the Lord of Cidambaram. 
Written in 3-4 columns. 


Beginning 
Fol. [18a] (col.1), 1. 1. om kanakasabhapataye namah / om rajatasabhāpataye 
namah / om svarnasabhāpataye namah / om ratnasabhapataye namah / om 
citrasabhāpataye namah / om maninüpurasabhapataye namah / om 
nūpurajanmasūtrāya namah / om ānandanatanāya namah / 


End 


Fol. [20a] (col.3), 1. 1. om dhvanimantraprabhavaya namah / om sammelita- 
sabhāpataye namah / om sakalagamastutaya nama / om sāmastutivaibhavāya 
namah / om sakalasāmrājyapradāya namah / iti cidambarastottaram 
sampürnam / Srītanunāthešvarāya namah / 


416.7 GAURYARCANA 


This text contains 108 names of Sivakami, consort of Lord Nataraja. Gauryarcana 
is the name given at the end. The title of this text as found on the margin of fol. 
20b is Sivakamiastottaram. 

Written in 2-4 columns. 


Beginning 
Fol. [20b] (col.1), L. 1. om Sivapriyayai namah / om Sivaradhyayai namah / om 
Sivestāyai namah / om $ivakomalayai namah / om sivoksapayai namah / om 
Sivarasayai namah / om Sivadivyašikhāmanyai namah / 


End 


Fol. [23a] (coll), 1. 1. < krīdārahojvalāyai namah / om éivasakta- 


paranandapraka$ana[n]dacit[d] ghanayai namah / Srīsivakāmasaundarya! 
namah / iti gauryarcanā sampūrņā / $rītanunathešvarāya namah / 


416.8 [CIDAMBARASAMMELANASTOTTARA 
SATANAMAVALI] 


This text contains only 54 names and hence incomplete. 
Written in 3 columns. 


Beginning 
Fol. [248] (col.1), 1. 1. om cidambarešvaryai namah / om cidambaresvaray4 
namah / hemasabhešvaryai namah / hemasabhešvarāya namah / citsabhe- 


$varyai namah / citsabhe$varáya mamah / cidambarasabhānāthāyai namah 
cidambarasabhānāthāya namah / 
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End 


Fol. [24b], (col.3), 1. 1. om vandyāya namah / pundarīkāksasakhif?hiļtāyai 
namah / pundarikaksasakhi[?hi]tàya namah / tillarudrāņyai namah / tillarudrāya 


namah / nrttamgyai namah / ņritāmgāya namah / ņrttasundaryai namah / 
nritasundaràya namah / 


417 


Texts on Utsava and Dīksā 


RE. 20087. PL.: 68 fols.: 344 x 30 mm.; 4-8 lines; much injured and worm-eaten; 
Grantha and Tamil; not very recent. Blank folio: [58b]. 
General contents 


1. Fols. [3a]-[15b]: Karana: Sivotsavavidhi; 2. [16a]-[56b]: Cintyavi$vasadakhya: 
Dīksāvidhi; 3. [57a]-[58a]: [Agamavacana]; 4. [59a]-[60b]: [Mantra-s]; 5. [64]: 
Ganapati[tàla]; 6. [65]: Vrsabha[tala]. 

Fol. [1] deals with garbhanādīsūtra(Tamil); fol. [2] contains a prayer addressed 
to Visnu in Telugu language and written in Grantha script; fol. [3b], a reference to 
Astabandhanavidhi; fol. (61), to the vehicles of Bhadrakālī and to the worship of 
different gods etc.; fol. [62], dhyānasloka-s on Gaja, Mayura, etc., fol. [63] has a 
few lines in Tamil on varsaphala (good and bad happenings in a particular year). 


417.1 KĀRAŅA 


Sivotsavavidhi 
Almost the same as n? 294.3. 


Beginning 
Fol. [3a], 1. 1. utsavavidhim vaksye sarvasiddhikaram $ubham / sar()va ity 
ucyate  srstitaddrsti&abdabhasitam / bhūtānām  srstikaritvat  utsavam 
hi[?kathi]to[tam] maya / utsavam sadvidham jñeyam tesam bhedam 
nibodhayet / 
End 


Fol. [15a], 1. 6. bhavani[r]sahitenaiva bimbenaivotsavam kuru / evam yah kuruten() 
martya[s] sa puņyām gatim āpnuyāt / ihaiva putravān hi syat saumye sayujyam 
āpnuyāt / iti karane pratisthātantre Sivotsavavidhipatalah / $ubham astu / 


417.2 CINTYAVISVASADAKHYA 


Diksavidhi 
In this text the Samayadīksā and the Samskāradīksā are described elaborately. 
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Contents 
. Fols. [16a]-[25b]: Samayadīksā; 2. [26a]-[39a]: Višesadīksā; 3. [39b]-[52b]: 
sā Ndhi 4. [52b]-[54a]: Samskāradīksāvidhi; 5. [54a]-[56b]: Dīksā- 
bheda. 


Beginning 
. [16a], . atha diksàm pravaksyāmi mahāpātakanāšanam / sarva- 
ee caiva e da uman / makute / atha dīksāvidhim vaksye 
sarvasiddhiphalapradam / apamrtyuprasamanam ayurarogyavardhanam / 
acintye / $rinandike$vara uvāca / deva deva mahādeva lokānugrahakāraka / 
diksavisesa samkalpa[m] asmākam vaktum arhasi / 


End 
Fol. [56a], 1. 5. yathà šuktigatan toyam mauktikaii jayate dhruvam / na punas 
toyatàm yati mauktikatvan na muíicati / evam sa Sivatāh(ām)] prāpte na punah 
pašutām vrajet / $ivatva x ye ta vimukto dīksayā bhavet / iti cintya- 
višvasādākhye diksabhedapatalah / 


417.3 [AGAMAVACANA] 


This text contains passages from some Agama texts on matters like diksd, pratistha, 
pollution due to the death of close relatives, etc. along with explanation in Tamil. 


Beginning 
ol. [57a], 1. 1. diksitasyaikaputrasya matapitrau[°arau] guro[r] mrti sam- 
skārašālām àgatyam() yajñašesam prakalpayet / 1 / mātā pita mrte caiva bhrata 
putrau mrtepi ca / tatbharyamrtaye caiva karmānte anu[?a$u]cir bhavet tu 
[?bhavet] / 2 / 


End 


. [58a], . drstvā mrgapaticchāyām yathā bhità vane gatà[?jah] / 
iš une drstvà taddevam[?devo] bhayam apnuyat / anagnir và 


guro$ calva mantravān travānapī(?)  mahotsavakaryadau tasyameva- 
prakirtitah(?) / 


417.4 [MANTRA-S] 


This text contains Gayatrimantra-s wh deities like Siva and Mülamantra-s fot 
Ksurikāstra, etc. 


Beginning 


Fol. [59a], 1. 1. sakalagayatrim() / om tanmahešāya vidmahe vagvisuddhay 2 
dhimahi tanno[na$] $ivah pracodayāt / aja vidmahe mahadevay? 
dhīmahi tanno rudrah pracodayat / 
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End 


Fol. [60b], 1. 1. om Sram hamsa hamsu[a] $ivaya namah bijamukhyam / mrm 
um jrüm ksmyüm him phat vidyamgam prašāntahrdayāya namah / 
pranavatmane Širase svāhā / śikhāya hum šikhāya vausat / tatpurusāya 
kavacaya hum kam mau[m] jum sah / netratrayāya vausat / pham mr[m] nyam/ . 
astrāya phat ksurikāstram / 


417.5 GANAPATI[TALA] 


Similar to n° 192 and incomplete. 


Beginning 
Fol. [64a], 1. 1. avatu ganapaticaranam anupamam amaracaraganavanditam / x 
citadinakarakiranavikasitatarunaSatajalanandakam / smarananaravarajanduri- 
tanirasananipunakalaravanüpuram / 
End 


Fol. [64b], 1. 2. x rodarabandhanavelatakola parivrtagirijānanūpašobhā x jya < 
bhaksetra mana » na ketakasü * na hi lalākopašobhama » parvata nibha- 
prakaraneka <= hasrabhirāmašrīka(?) * 


417.6 VRSABHA[TĀLA] 


Similar to n° 192. 


Beginning 

Fol. [65a], 1. 1. * sabha vrsabhah pratitah pratitah pratiroruhajah puramardi- 
tasat[d]girijà payutah(?) prathamadhipataye jagada[?rti]karau + pusnah(?) stri- 
pusnah(?) kutrah(?) kutra » tà vrsabham vrsabham vyalitam vyalitam 

End 
Fol. [65b], 1. 1. < katikandaikadaikatbhih kattom da da da da rikam rikü dám 
dam dam dadimiti tham / vedam pann() megharāgam / x ndalam gitam varali 
vādyam vrsabhatalam / vidhi samaptah / 


418 


Püjapaddhati and Matrkanyasavidhi 
RE. 20088. PL.; 57 fols.; 306 x 30 mm.; 7-8 lines; damaged and worm-eaten; 
Grantha and Tamil; old; scribe and owner: Tanunātha of Avartapura (Tirucculi). 


General contents 


1. Fols. 1a-48b: Püjapaddhati; 2. [49a]-[54a]: Mātrkānyāsavidhi. 
Fol. [54] contains mātrkānyāsakārikā-s and a few lines on antaryága; fol. [55], 
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reference to the kalā-s and five senses; fol. [56], a very brief treatment of 
paricagavya; fol. [57] has some lines in manipravála speaking about the subtle na- 
ture of the 5 senses. 


418.1 PÜJAPADDHATI 


by 
Aghorašivācārya 


This text contains the Nityakarma portion of the Kriyākramadyotikā. Nityapūjā, 
Nityāgnikārya, Bhojanavidhi, Kapilapūjā are the topics found in this text. Apart 
from this the text also contains Astatriņšatkalānyāsa, Srīkaņthanyāsa and Kāma- 
kosthasakti which are not found in the printed text of the Kriyākramadyotikā, 
SIAA, 1967. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. $ivam šivakaram saktim sandehañ ca manonmanīm / 1$varam 
tatsakhim gaurim vande vighne$varam guham / aghorašivācāryabad[pad]dati(h] / 
vadane varanam vande simhapratythavarane / tumgam mahimni purusam 
panipadau ca vāmanam / 


End 


Fol. 48a, 1. 6. nrttagitavadyadibhis saha karadipikaya[s] svagrham praviset / 
pūrņabhojanādikam krtvā hasta[tau] praksalya tāmbūlādikam bhaksayitvā 
svapayet / harih om / šubham astu / sahāyavallīsametašrītanunāthāya namah / 
Srīgurubhyo namah / āgamārthavidā tena āvarttapuravāsinā / $ritanunathan 
svahastalikhitam pūjāpaddhatim uttamam / yetuttavan kutukkavum / sobhakrt 
varu. vaiyācī m. 6 dt. guruvāram muyantatu / 


418.2 MATRKANYASAVIDHI 


Similar to n° 116.36. 
Written in 2 columns. 


Beginning 
Fol. [49a] (col.1), l. 1. nam mesaya garjanyai namah / daksinaparšve / vam 
lohitāya kāļarātryai namah / vāmapāršve / pham $amkhinyai kubjiny?! 
namah / prsthabhage / bam phakarandaya kāminyai namah / nābhau / bham 


dvirandaya vajrinyai namah / hrdaye / ma hakalava javāvai namah 
tvat[?tvak] / Uray m mahakalaya jayay 


End 


Fol. [54a] (coll), 1. 1. om ham ham namah / hrdaye / om ham lam namah / 
valvr]sanadvaye / om ham ksam namah medhre / iti mātrkānyāsavidhis samáptal / 
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419 


Stotra-s 


RE. 20089. PL.: 68 fols.; 252 x 24-250 x 28-205 x 20 mm.; 4-6 lines: a few leaves 
are broken; Grantha; not very old. Blank folio: [49b]. 


General contents 


1. Fols. [la]-[4b]: Prāņapratisthāmantra; 2. [5a]-[49a]: Lalitāsahasranāmastotra; 
3. [48b]-[56b]: Lalitātrišatīstotra; 4. (57a]-[59b)]: Kalyāņavrstifstava]; 5. [60a]- 
[66b]: Vi$vamitrasamhita: Gāyatrīstavarāja. 

Fol. [4b] contains a fragment of Pithasaktyavahanavidhi and Adhvanydsavidhi: 
fol. [59b] has a verse in praise of Sarasvatī with eight arms. 


419.1 PRANAPRATISTHAMANTRA 


Similar to n? 76.3. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. asya $ripránapratisthamahamantrasya brahmavisnumahesvarah 
rsayah / rgyajussāmātharvāņi chandāmsi / sakalajagatsrstisthitikārīņī prana- 
Saktih parādevatā / am bījam hrim šaktih krom kīlakam / mama pranakala- 
sānnidhyasiddhyarthe jape viniyogah / 
End 


Fol. [4b], 1. 3. svāmin sarvajagannātha yāvatpūjāvasānakam / tāvat tvam prīti- 
bhāvena lingesmin sannidhim kuru / 


419.2 LALITASAHASRANAMASTOTRA 


Similar to n° 93.3. 
It contains the phalagruti portion also. While the colophon of this text is found on 
fol. 49a the beginning of the Lalitatrisatistotra is found on fol. 48b. 


Beginning 
Fol. [5a], 1. 1. om agastyah / a$vanana mahaprajña sarvašāstravišārada / 


kathitam lalitadevyas caritam paramat[d]bhutam / pürvam pradurbhavo 
matustatah pattabhisecanam / bhandasuravadhas caiva vistarena tvayoditah / 


Colophon 


Fol. [49a], 1. 1. iti $ribrahmandottarakhande lalitopakhyane stotrakhande haya- 
grīvāgastyasamvāde Srilalitadevidivyarahasyasahasranamadivyamahimopadeso nama 
sadvimšodhyāyah / šrīmahātripurasundaryai namah / 
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End 
avābhīstam pradasyati / ity uktvā šrīhaya- 


p Hai 
"| a], 1. 3. tena tustā mahādevī | | 
Fol. [48a] ünandamagnahrdayas sadyah pulakito 


grivo dhyātvā Srīlalitāmbikām / 
bhavet[bhavat] / harih om / 


419.3 LALITATRISATISTOTRA 


Similar to n? 55.2. 


Beginning 
Fol. [48b], 1. 1. kakārarūpā kalyāņī kalyanagunasalinr / kalyāņašailanilayā 
kamaniyà kalāvatī / kamalāksī kalmasaghni karuņāmrtasāgarā / kadamba- 
kānanāvāsā kadambakusumapriya / kandarpavidyā kandarpajanakapamga- 
vīksaņā / 
End 
Fol. [56b], 1. 3. hrīmkāramantrasarvasvā hrīmkāraparasaukhyadā / Šrī- 


saundaratatillatāmbikāyai namah / sahasrasūryaprabhātarjitadehakāntikama- 
nīyasundaryai namah / harih om / 


419.4 KALYANAVRSTI[STAVA] 
by 
Samkara 


Similar to n? 69.25. 
This text is called Kramastuti in the colophon. 


Beginning 


Fol. [57a], 1. 6. kalyāņavrstibhir ivāmrtapūritābhir laksmisvayamvarana- 
mamgaladipikabhih / sevabhir amba tava pàdasarojamüle nākāri kim manas! 
bhaktimatām janānām / 1 / 


End 


E [59a], 1. 6. hrimkaratrayasamputena mahatà mantrena sandīpitam stotra™ 
yay prauvasaram tava puro matar japen mantravit / tasya ksoņibhujo bhavanti 


vasaga laksmis cirasthāyinī vani nirmalasüktibharabharità jāgarti dīrgham 
vayah / iti kramastutis samāptā / 16 / 


419.5 ŠVĀ 
VISVĀMITRASAMHITĀ 


Gāyatrīstavarāja 


urce for this text as Visvāmitrasamhitā, patala A 
n BR.II (1965), pp.400 ff. 


The colophon mentions the so 
See NCC. VI. p.12. Printed i 
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Beginning 


Fol. [60a], 1. 1. višvāmitrah / brahmastram brahmadandam éirasi šikhi 
mahabrahmasirsam nam[?mo’ntam] [?süktam]parayanoktam pranavapara- 
mahāvākyasiddhāntamūlam / turyan trīņi dvitīyam prathamamanumahāvedave- 
dāntasūktam nityam smrtyānusāram niyamitacaritam mūlamantram na- 
montam / | / 


End 


Fol. [66b], 1. 2. vi$vamitrasamuddhrtam hitakaram sarvārthasiddhipradam 
stotrāņām paramam prabhātasamaye pārāyaņān nityašah / vedānām vidhivada- 
mantrasakalam siddhiprašamsam sadā samprāpnoty amaratvasarvasukhadam 
āyusyam ārogyatām / 24 / iti vi$vamitrasamhitàyam gāyatrīstavarājam nama 
trtīyah patalah / 


420 


Nāmāvali-s and Pūjāvidhi 


RE. 20090. PL.; 43 fols.; 289 x 22 - 403 X 35 mm.; 4-7 lines; much injured; leaves 
are broken in the middle; Grantha and Tamil; writing in different hands; old. 
Blank fols.: 14b and [41b]. 


General contents 


l. Fols. la-14a: [Gitagovinda] by Jayadeva; 2. [17a]-[19b]: Vastupüjavidhi; 
3. [20a]-[25b]: (Daksinamürtyastottara$atanamavali]; 4. [26a]-[30a]: Anusthāna- 
vidhi; 5. [34]: NateSvarapaficaksarastottarasata[namavali]. 

Fols. [15a]-[16b] contain some passages mentioning the lapses that occur during 
utsava and their expiations and a list of rituals forming part of ursava; fol. [31], a 
brief treatment of Pranapratistha; fol. [32], matters pertaining to astrology; fol. 
[33], some lines on the features of darbha and kürca; fol. [35], a few names from 
the Daksiņāmūrtyastottarašatanāmāvali; fols. [36]-[39], some lines on prāņa- 
pratisthā, āvāhana, Vināyakapūjā and some sloka-s from Sivamahimnasstava; 
fol. [40], names of manvantara-s; fol. [41], eight names of Šiva, and of Devī, of 
sages like Kau$ika and of Astamūrti-s; fol. [42], names of Laksmi, Durgā and 
Šiva; fol. [43] has a few lines on astrological matters. 


420.1 [GITAGOVINDA] 
by 
Jayadeva 


This text contains the lyric Gitagovinda composed by Jayadeva of the 12th cen- 
tury A.D. This is incomplete. 
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Beginning 
Fol. la, 1. 1. meghair meduram ambaram varabhuvi syamatamaladrumaih / 
naktam bhiru » vattimam radhe grham prapaya ittha * nandanidešatas Od 
latayo[h] pratyadhvakuiijadrdhai rādhāmādhavayor jayanti yamunaküle rahah 
kelayah / 
End 


Fol. 13b, 1. 2. smaragaralakhandanam mama $irasi mu[?ma]ndanam dehi 
padapallavam udāram / jvalati mayi dāruņe madanakadanānalo haratu 
tadupāhitavikāram / priye / 7 / iti catulacātupatucātu muravairino radhika mayi 
vacanajātam / jayatu padmavatiramanajayadevakavibharatibhanitam iti gitam / 
priye cārušīle priye cārušīle / 8 / 


420.2 VĀSTUPŪJĀVIDHI 
The same as n° 334.3. 


Beginning 


Fol. [17a], 1. 1. x vyakhyasyama[h] / prasadagre bālasthāpane yagamandape 
vāstupūjāsthānam samkalpya limgasthāpanasam * nagarbhanyasamandapa- 
sthāpanaprāsādamaņdapapravešanavagrahapravešanapavitrārohaņašūlasthāpa- 
nadam x nam ayu$cista[?madhücchista]rathasthapanadiksabhiseka ity ādi- 
karmanam 


End 


Fol, {19b], 1. 4. sādhibhya ajyatiladarbhamigrena kambalam bandhayitva 
vahne — prajvalya prāsādādimaņtapagopuraberamantapaprākārasya astra- 
mantram uccārya pradaksinakramena pravešagopurābhyantaram visrjya 
paricaraka[s] snānam krtvā dhautavastram ācchādya devālayam pravesayet / iti 
vāstupūjāvidhi(s] samāptah / ; 


420.3 [DAKSINAMÜRTYASTOTTARA 


SATANAMAVALI] 
This text contains 108 names of D 
n° ]268 and different from GO 
text Lifco, Madras. 
Written in 2 columns. 


aksinamürti. This is similar to Adyar, Stotras M, 
ML. D. 9223 and also the printed edition of the 


Beginning 
Fol. [20a] (col.1), 1. 1. om 


° n Srīmahākailāsaši i m 
himācalendratanayāvallabhā allasasikharanilayaya namo namah / O1! 
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End 
Fol. [25a] (col.2), 1. 1. om ādimadhyāntarahitade * mo namah / om 
parānandasvarūpāvabodhakāya namo namah / om jūānašaktikriyāšakti- 
niyuktakāya namo namah / om parāšaktisametāya parešāya namo 
namah / campakaranyanilayam candracūdam umāpatim / nāga- 
rajarcitapadam nāganātham aham bhaje / sahāyavallīsametašrītanunā- 
thasvāmi sahāyam / 


420.4 ANUSTHANAVIDHI 
Similar to n? 165.7. 


Beginning 
Fol. [26a], 1. 1. x nam krtva bhasmavidhi snanartham sajjalena bhasmana 1$ena 
Sirah purusena vaktram aghorena hrdayam / vāmena guhyam sadyena 
pádavamsadvayam sarvāmgāni coddhulya sirolalatakarna[?kantha]bahudvaya- 
hrdayanābhiprsthesu mülena tripundram vidhāya 
End 
Fol. [30a], 1. 4. iti hrasvaprāsedana tirtham upasamhrtya samhitaya 
süryamandalamadhyasthitaya sada$ivadayopasthanam krtvá prasadam 
yathāšakti $atam ardham tadardham và dašavāram japtvā nivedayet / 


uktasandhyākālabhramše samdhyàm ekavāram japet / ity anustha- 
navidhih / 


420.5 NATESVARAPANCAKSARASTOTTARA 
SATA[NAMAVALI] 


Similar to n? 162.31. It has only 58 names and hence incomplete. 
Written in 3-4 columns. 


Beginning 
Fol. [34a] (col.1), 1. 1. « maha * [namah] / Sivayogine namah / Sivajriánine 
namah / $ivasiddhaye namah / šivottamāya namah / Sivalokadhipataye namah / 
Sikhandine namah / 
End 

Fol. [34b] (col.4), 1. 1. yajfiamgaya namah / yajfiarüpaya namah / yantra- 
tantrapradhānāya namah / yajurvedaprapījitāya namah / Srīcidambarešvarāya 
namah / natesvarapaiicaksaraastottara$atam sampürnam / nate$varamürtaye 
namah / 
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421 


KALISAMPROKSANAVIDHI 


RE. 20092. PL.; 13 fols.; 323 x 29 -360 x 24 mm.: 5-7 lines; much damaged; 
Grantha and Tamil; not very old. Blank fols.: [4b], [5b], [9b] and [11b]. 

This text, Külrsamproksana. from fols. [7a]-[9a], gives a brief procedure for 
sprinkling the holy water on the pavilion, the idol of Kalr and others in the temple 
to be renovated. 

Fol. [1] contains Dhvajadandalaksana and the names of trees fit for making the 
Dhvajadanda; fols. [2a]-[5a], contain statements fixing amāvāsyā, pradosa, 
grahana and samkramana for performing the rites connected with them; fol. [5a], 
speaks of the importance of the Mahatirtha bathing on the conclusion of the 
mahotsava, etc; fol. [6], deals with the nature of pollution due to birth and death 
when dīksā, pratisthā and utsava are going on; fol. [10a], fragments of Devitapas 
(utsava?) and the explanation of pradosa; fol. [11a], some household accounts; 
fol. [12], mandapapūjādividhi in (Manipravala); fol. [13] has some lines on for- 
bidden practices like meat-cating and on some astrological matters. 


Beginning 
Fol. [7a], 1. 1. maņtapavimānam prāsādamūlaberautsavaberādi jirne sati 


samproksanam kartavyam / anujñai / ālayāt bahi[h] vastu[vastu]$antim kuryat/ 
tadyathà / 


End 


Fol. [9a], 1. 1. kriyāsaktyādišaktiparyantam sampüjya naivedyadhüpa- 
dipa[pa]di[di]kam dattva devim santosayet / ācāryadaksiņai / sadha- 
kācūryadaksiņai / brāhmaņabhojanam / bhaktabhojanam / iu kall 
samproksanavidhih / subham astu / 


422 


Texts on rituals 


RE. 20093. PL.; 163 fols.; 325 x 28 mm.; 4-6 lines; much injured; Grantha and 


Tamil; old. scribe and owner: Tirumënina 
: Tiru i E = 
Wa dirs mëninathabhattar(vide fol.41b). Blank fols 


General contents 


1. -T10b1: I$; s 

Šinī vu sranāmastotra]; 2. [11]: Sauracakra; 3. [11b]-[132): 

taeu gi 

[59a]: Abs dins X al-[57b]: Kriyākramadyotikā: [Pratisthākriyā]; 7. [58a]- 

by Akhilzndapanditas: aa [Vatulavacana]; 8. [60a]-[63b]: Gaurīpratisthāvidhi 

10 s, AL al-[66b]: Gaņešapratisthāvidhi by Akhilandapandit2: 
: Sāntividhi; 11. [79a]-[85b]: Améumattantra; Samproksana- 
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vidhipaddhati; 12. [86a]-[89b]: Candrašekharasthāpana; 13. [91a]-[96a]: Jīrņod- 
dhāravidhi; 14. [97a]-[101b]: Svayambhuva: Pravešabalividhi; 15. (103a]-[106b]: 
Pratisthavidhi; 16. [107a]-[118b]: [Samkrrnavisaya]; 17. (119a]-(161b]: Prati- 
sthamandapapüja. 

Fol. [89b] also contains a list of rites that form part of pratistha; fol. [90a], a 
reference to the preparation of Astabandhana, fols. [96a]-[97a], Santividhi; fol. 
[162], the list of rituals forming part of pratisthā; fol. [163] has some lines on 
Calāsanādyarcanavidhi. 


422.1 [SIVASAHASRANAMASTOTRA] 


Similar to n? 139.1. 

The names of Siva contained in sloka-s 12 to 50a (full text extends upto $l. 140) 
in ch. 41 of the Saurapurana, Ānandāšrama series no. 18, Poona, 1924 are found 
in this text. The text is incomplete. 

Written in 3 columns. 


Beginning 


Fol. la (col.1), 1. 1. sau x nakhyam yaš cakram labdhavan tat katham bhavet / 
mahādevāt x bhagavatah s()süta * kum arha » sütah / devāsurāņām abhavat 
samgrāmodbhutadaršanah / 


End 


Fol. [10b] (col.1), 1. 1. pratyayah sarvadaráanah ajas sarve$varasiddha mahā- 
teja mahābalah / yogiyogyo mahābāhufs] siddhi[s] sarvadir acyutah / vasur 
vasumana[s] saumyā sarvapapaharo harah / 


422.2 SAURACAKRA 


This text gives directions for drawing the cakra(yantra) of the sun. 


Beginning 


Fol. [112], 1. 1. vrttatrikoņam vrttadvisatkonam vrttayugmakam / astasrayan ca 
kalāśrayañ ca sauracakram / prasasyate / vrttamadhye pranavam tanmadhye 
Saktibijakam / tatra konesu yaralatrayavarnam udahrtam / 


End 


Fol. [11b], 1. 1. astare siryavarnasta[sta]bijam samlikhya buddhiman / kala- 


érádvantare cāstau grahabījāni samlikhet / kalāšresu surāšrāstau tatbāhye 


bhūpuradvayam / caturdvārasamāyuktam mahāsauram prašasyate / 


422.3 SALIVĀTĪŠAPANCARATNA 


This text contains five sloka-s in praise of Siva at Tirunelveli. 
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Beginning 
Fol. [11b], 1. 3. kāntimatyakhilalokašaraņye santimaddhrdayapamkajahamsa 
bhrantimantaty aham ahobhavacamkra(?) šrantīmān a[a]pi kathan tvad 
upeksyah / om / 
End 


Fol. [12b], 1. 2. digambaram api svayam pranatasya sarvasampatpradam 
kadambaradharālamam bhajata sarvasampattaye / 4 / bhujamga ba[?va]rasayinam 
vividhalokajitàyanam bhujamgaripuvāhanam kapisacelamidvananam matamga- 
jagatñ janāmaratakābham ānandadam — matamgajavarapradam namata 
sarvasamrddhidam / 5 / iti SdlivatiSapaficarantam[?ratnam] samaptam / harih 


om / 


422.4 ANKURARPANAVIDHI 


Similar to n? 198.3. 


Beginning 
Fol. [13a], L. I. pratisthādikam uddiśya yatra divase adhivāsanakarma kriyate 
taddinam ekam vihāya pürve nava sapta pafica traikekatamāhe sadyo va 
Suddhabhutale sodašadhā vibhakte madhyakosthacatustaye dhanyapufijena- 
lamkrtya tesu kumbham nivesya 


End 


Fol. [153], 1. 2. amkurani tv avakrani subhrāņi cet sarvasampatkarāņi 
bhavanti / dhūmrāņi kubjāni cet Sreyovighnakarani matyā šāntim kuryat / ity 
ankurarpanavidhis samaptah / harih om / 


422.5 VISTARAMANDAPAPUJAVIDHI 
Similar to n° 334.30. 


Beginning 


Fol. [163], (ap mandapapüjakramam[o] vaksyate / dvaravasudhatura- 
UU. pādaravisodašanavo nava padam syāt / madhya navavedi 
- . is padamadhye kuņdanavapaticašivamaņdapavidhānam / prākbhūta- 
umbhan tathaivāgnikumbham dāksinyavedam nirrtau tathāgnim / 


End 


" saptaite padabhājo bhavanti te evam bah ha ca 
R ; à evan yapadastha 
. s dvipadam kumbhavardhanyo padasesu[sam] parityajet / 
sahayam / die i o DR oppetastidha[ta]nunathas vi? 
: ve namah / tirumeninā s dii 
harih om / šubham astu / Svahastalikhiram MUT xii Tamandapah I 


Fol. [41b], 1. 1. 
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422.6 KRIYAKRAMADYOTIKA 


Pratisthakriya 


This text deals with the procedure for the selection of stones for making idols and 
for building temples. Pravesabali, Sankusthapana and Bhüparigraha are the 
rituals treated here. 


Beginning 
Fol. [42a], 1. 1. vighatapadaponmüla iti mandale vināyakapūjāpūrvam vāstu- 
pūjā homam vidhāya tadagninā paryagnikaranapürvam punyahaproksanam 
vidhaya vidha[ta]nadarbhamaladyai[r] mandapam alamkuryāt / lohaprati- 
māpratisthāyān tu ratnanyāsam pürvam padmabandham sudrdha[m] krtvā / 
pascal laksanoddharadikam kuryāt / 


End 
Fol. [57b], 1. 1. savyapakam[?savyapakam] šivam saficintya namaskuryāt / 
mandapam krtvā prāyašcittārtham gatvā yāgam visrjet / iti Silanyasavidhih 
samaptah / iti kriyakramadyotikayam karsaņādipratisthāntam vidhi[s] samāp- 
tah / harih / om $ubham astu / saha[ya]damnisametaésridha[ta]nunatha- 
svāmisahāyam / $aivanayakagurave namah / tirumeninātapattar pratistha- 
paddhatih / $ubham astu / 


422.7 ASTABANDHANAVACANA 


[Vatulavacana] 


Some passages from: the Vātulāgama regarding the materials used for 
astabandhana and the rituals connected with it are cited in this text. This 
corresponds to IFP. T. 1072, pp. 93-94. 


Beginning 
Fol. [58a], 1. 1. astabandhanavacanam / kārpāsatulamahisājyasašarkarādhyām 
[?dhyam] laksamadhücchistasuka[ku]nda[?ndu]ruskam kāsāyapāsāņaguļassa- 
manam lingasya pīthasya yathastabandhanam / 
End 


Fol. [59a], 1. 1. mufmaļdhu sarpi[r] dadhim() caivā iksusaram tathaiva ca / 
snapanam sarvakāryesu krameņa paripūjayet / candanādisugandhena lepayet 
beram eva ca / sarvatantresu pūjāyām  de$ikasya subuddhiman / it 
vātulavacanam / 


422.8 GAURĪPRATISTHĀVIDHI 


by 
Akhilandapandita 
This text describes the procedure of installing the idol of the Goddess (Gaurī). 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


206 French Institute of Pondicherry 


Beginning 
īpratisthār ūrvok apan[ irma 
Fol. [60a], 1. 1. atha gauripratisthartham pur a apa [pan] nirmàya 
madhye navapade vediküdikaü ca vidhāya / paritah ekapaficanavabhedena 
: : > TUS nc nius 90. s; 
yonikuņdāni ca vidhāya gauritilakam krtvā vāstupūjāmnam[?* pūjanam] 
amkurādhivāsanam raksabandha[bandha]nam ca vidhaya nayanonmilanam 
Silpinam[nà] kārayitvā 
End 


Fol. [63a], 1. 3. alayam pravisya naivedyadikam n()dattvā tatrācāryam 
vastrayajfiopavitamguliyakarnabhiisanadibhir daksinàbhis santosya bhaktā- 
nām paricārakāņām japakartrbhyo daksinam dattvā brahmanabhojanam 
kuryāt / ity akhilandapanditaviracite gaurīpratis(hāvidhis samaptah / šubham 
astu / sahāyadāmnisametašrītanunāthasvāmisahājam / Saivārādhakagurave 
namah / gaurīpratisthai tirumeninātapattar paddhati / 


422.9 GAŅEŠAPRATISTHĀVIDHI 


by 
Akhilandapandita 


This text describes the method of installing the idol of Ganeša. 


Beginning 
Fol. [64a], 1. 1. tato gaņešapratisthārtham pürvamandapakundagni[m] ca 
vidhàya uktakale laksanoktam gane$am nirma[mà]ya nayanonmilanam 
Silpiva[?ca]nam raksābandhanam jalādhivāsanam pürvoktam advitiyāya(?) 


snanamandapam ānīya kāsāyaksīrodakādibhir abhisicya punar yagamandapam 
ānīya 


End 


Fol. [66a], 1. 4. gaņešam namaskrtya tanmantram sahasram tadardham 
Satavāram va[và] tatpurato japam vidhāya devāya samarpya grham pravešyā 
brāhmaņān dīnānāthām$ ca bhuūjayāt[?bhojayet] iti akhilandapanditacarya 
Viracitagaņešapratisthāvidhih samaptah / Saivanayakagurave namah 7 tirumeni- 
nàtapattar paddhati / à 


422.10 SANTIVIDHI 


This text contains the 


procedure for the performance of santi ri disa- 
one uch as 
homa, miirtihoma, etc, p Ou Mes 


Beginning 
Fol. [67a], 1. 1. 


Santividhih / šubhāšāvā x mana: 
mandapa[?la]kalpan 17 Subhasayam agnau vā hastapra 


am / tanmadhye vrttakundakalpanam punyahaproksana™ 
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müladevasya pratyamgan navakalasadisnapanabhisekam / puskalair gandha- 
dyaih gandhadyaih paficopacaraih püjanam / 


End 
Fol. [78b], 1. 1. kundam và sthandilam và sampādya paticamürtimantraih 
astamürtimantrair và samhitayà homam ākramaņīyah athavā ekakundam và 
Tine sampādya sarvair mantrair homakaraniyam / pūrņām hutvātisānti- 
Sāntivat(?) dinasankhyaya mürtihomavidhih / $ubham astu / 


422.11 AMSUMATTANTRA 


Samproksanavidhipaddhati 
This is different from n? 399.11.(24) which is also part of the Amsumaddgama. 
The text under discussion may at the most be based on the said Agama. 


Beginning 
Fol. [79a], 1. 1. vinayakapüjai / khananam / uddhāram / dahanam / 
goniva[va]sam / brāhmaņānām tailābhyamgadānam / bhojanam / paūca- 
gavyaproksanam / godānam / aka / sthānašuddhih / paryagnikaranam / 
ankurarpanam / prasadasuddhikku / 21 / vinayakapüjai / punyaham / Sivagre 
sthandilakalpanam / 
End 

Fol. (85b], 1. 2. mantrapuspamantrānnam mahahavir nivedanam / prarthanai / 
ity amšumāntantre samproksanavidhipaddhatis samaptah / šaivanāyaka- 
gurave namah / tirumeninātapattar samproksanavidhipatalah / šubham astu / 


422.12 CANDRASEKHARASTHAPANA 


This text describes the procedure for the installation of the idol of Candrasekhara, 
one of the forms of Siva. 


Beginning 
Fol. [86a], 1. 1. candrasekharasthapanam / kramam[mah] / mandapamadhye 
sthandilakalpanam / pīthasthāpanam / pra[na]yamatrayam / sakalikaranam / 
samanyarghyam / vināyakārcanam / naivedyam/ samkalpam punyaha + purvadi- 
navakosthesu vamadimantraih / indranilapusyaragamauktikamarataka » nila 
padmaragavaidüryapravalamanikkakhyanavaratnanyasam [sah] / 
-End 

Fol. [89b], 1. 1. sambhāvanai / $ivāsanādinetramantrāntasakaļīkaraņam / 
muhürtadaksinai / kumbho[t]thapanam -/ dhāmapradaksiņam / kumbhābhi- 
sekam / vastragandhādisamarpaņam / naivedyadisamarpanam japam / 
arkendutārakam iti prārthanam / namaskāram / utsavam / candrasekhara- 
sthāpanam samāptam / $ubham astu / 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


208 French Institute of Pondicherry 


422.13 JIRNODDHARAVIDHI 


A brief procedure for the conduct of rituals in connection with the renovation of 
is text. The source of this treatment is not known. 


the temple is given in th 
Beginning 
Fol. [91a], 1. 1. atha jīrņoddhāravidhih / devam upagamyopahāram samarpa x 
jīrņoddhāram karomīti vijūāpyālayāgre mandape viprān bhojayitvā / māhe- 
$varapüjam krtvā / vāstupūjāvidhānena maņdapašuddhim vidhāya maņdape 
sauradvārapālādisaptaguruyajanāntam maņdapasamskāram vidhāya 
End 
Fol. [95b], 1. 4. prāsādamantratarpanam krtvā vāstudevāš[vāms] ca sampūjyāhuti- 
trayam krtvā sahasram aghoreņa limgacalanārtham hutvā / tato digbali[lim] 
bahir dattvā samācamya sakaļīkrtya limginām bhojanādinā trptim krtvā 
sahāyontah pravi$ya šivam vijiiapayet / 


422.14 SVĀYAMBHUVA 


Pravešabalividhi 
The same as n* 92.38. 


Beginning 
Fol. [972]. 1. 2. atha vaksye visesena pravešabalir ucyate / yaksarāksasabhūtās 
ca pišācā brahmarāksasāh / kāļikāš ca Sarakya§ cāsasamkhyān bhairavadayah / 
grāmādišūnyavastrāni[?vāstūni?)] šūnyasthāne sthitasthitah / tatsthāne sthapya 


sarvamsca trptina(?) mucyate guruh / grámavrddhikaram $antim nrparastra- 
samrddhidam / 


End 
Fol. [1012], 1. 4. apūpam kūsmāņdakhaņdai ca rajanimigra buddhimān / evam 


kramena kartavyam ācāryašiva * ca / raksoghnahomam pašcāt dišāhomam 


= param / bhūsurān bhojayet tatra karma sarvam samācaret / iti svā- 
yambhuve pravešabalividhis samāptah / šubham astu / 


422.15 PRATISTHAVIDHI 
doi tex dis à : 
> BA ug = muse gives a brief procedure for installation including 
pues os € of the text as given on the margin of fol. 103a 15 
Beginning 


Fol. [103a], 1. 1. mah 
samstutalimgam prati 
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End 


Fol. [106b], 1. 3. paicamāmšāt dairghyāņām svadairghyapaticamaméatarünam 
tadardhaghanànam nivešodvyamgulah prathamonyesvamgulāmgulavrddhyā 
bhavet / vistaravistāraghanam Salyapramanam syāt / tanmadhye $riyam 
svastikam padmam va kārayet / 


422.16 [SAMKIRNAVISAYA] 


This text contains miscellaneous matters like astamarigalalaksana, measurements 
of the mandapa, a list of things required for beautifying the mandapa, for per- 
forming pūjā, homa ctc. This also contains laksanoddhdravidhi, directions for 
drawing auspicious marks on a Liriga, nayanonmilanavidhi and jalādhivāsana- 
vidhi. 


Beginning 
Fol. [107a], 1. 1. astamamgalanyekahastasaikahastadairghyani tadardhatarani 
tārārdhaghanāni dvihastadina dairghyato dvidvimatravrddhani pūrvavat 
tārasamāni vrttāni karyani[ni] / darpanam pirnakumbhan ca vrsabham 
yugmacamaram / $rivatsam svastikašamkham dipam devastamamgalam / 
brahmabhàgam dvigunavistarayamadvyamgulaghanam sadamguloccacatuspa- 
dam saradarumayam sarojamkam sakampakam / 


End 


Fol. [118a], 1. 5. pūjitakumbhān svasvadiksu samsthāpya x tesu raksadhuram 
Sivajfiayaropya nirvanadipam samsthāpya saptaratradimantakalesu anyatamam 
kalam adhivasayet / iti jalādhivāsanavidhih / harih om / 


422.17 [PRATISTHAMANDAPAPÜJA] 


This text deals elaborately with the worship of the mandapa where the installation 
is to take place. Pratisarabandhana, Tattvatattvešvaramūrtimūrtīsvarārcana, 
Agni-kārya, and Astrahoma are dealt with here. This is incomplete. This text is 
similar to n° 118. 4 for the beginning. 


Beginning 
Fol. [119a], 1. 1. tata[s] snānādikam nirvrtya[?vartya] krtanityāhnikadvayo 
yāgamaņdapam gomayalepitam vitānadarbhamālātoraņapatākādhvajakadaļī- 
pūgādyair vibhūsitam yāgamaņdapam āsādya Silpivisarjanam krtvā vedikā- 
dhāma pūrvasyām āgneyyām vā vastuyajanahavanaparyagnikaranani krtva 
End 

Fol. [161a], 1. 4. om him x laka yai namah / iti daksinasphici / om him 
pra[ma]thanàya namo dhātryai namah / iti vāmasphifci) + tadamanaya namo 
bhra * manyai namah / iti kanya * m / om him manonmanyai namah * 
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423 


DIKSAVIDHI 


RE. 20094. PL.; 73 fols.; 255 x 34 mm.; 7-8 lines; a [ew leaves at the beginning 
have lost some portions at both ends; Grantha and Tamil; writing in different 
hands; old. i der 

This Ms. deals with the procedurc for initiation. It is incomplete. 


Contents 

1. Fols. la-10b: Dīksākālanirņaya and Dīksāmahimā; 2. 11a-13b: Vedilaksana; 
3. 14: Dīksā Attavanai; 4. 15a-17b: Vāstupūjā; 5. 18: Mrtsamgrahana; 6. 19a-20a: 
Ankurürpana; 7. 20b-21a: Raksābandhana; 8. 21b-22a: Samgrahadīksāvidhi; 
9. 22a-37b: Mandapapüjà; 10. 37b-42a: Maņdalavidhāna, Paricavaranarcana and 
Dīksāmaņdapapūjāvidhi; 11. 42a: Paūcagavya; 12. 42b-51b: Agnikārya; 13. 51b- 
53a: Sthālīpākavidhi; 14. 53a-61b: Samayadiksà and Samayācāra; 15. 62a-[73b]: 
Nirvanadiksa (incomplete). 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. siddhante / Saratkale ca vaišākhe dīksā $restham()phalaprada / 
phālgune mārgašī x dīksā je[jye]stha x asade[dhe] māghamāse ca kanistha 
samudahrda[ta] / nindita < ncaitra x dastathā / anyatra / raurave / pusye 


jñánapradañ caiva x mā x lgune dravyalābhaūfbhas] ca caitramāse šriyā- 
vaham / 


End 


Eol. 73b, 1. $. om hām haim haum bhagavan Santikalapaéam malakarma- 
Saktatattva[tva]bhuvanadivyapakam bandha bandha hum phad iti sütragranthim 
kuryāt / pāšcāt / pašcāt galestrena sütrapuspam nārācamudrayā santādyā om hrūm 
Vidyakalayai namah / iti pravišya grhītvā svāhāntenāhutitrayan dattva / om * 


424 


Nāmāvali-s 


ed. 108 fols.; 238 X 35 mm; 5-10 lines; much damaged and 
origin: Tire wala legible writing; not very recent; owner: Daivašikhāmaņi; 
: cculi. Blank fols.: Fly-leaf "br, [2b], [42b], [77b] and [107b]. 


General contents 
1. Fols. [la)-[2a]: [Süry Jastottara£ata 
nāmāvali]; 3. [332]-[42a]: 
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424.1 [SÜRYA]STOTTARASATA[NAMASTOTRA] 


This is different from BK II, pp. 288-290, 290-291. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. süryas surapatir devas suganyas suranàyakah / tamodamo- 


visrstātmā mārtāņdas sarvatapanah / | / aryamā dvādašāntātmā lokanātho 
jagat[d]guruh / divākaro dite[h] putro divādir dinasamjñakah / 


End 


Fol. [2a], 1. 2. idam astottarašatam yah pathet $ucimàn narah / tasya punya- 
phalam vaktum $ambhur eva ca nānyathā / 16 / putrārthī putram āpnoti 
$rikama[$] $riyam ašnute / mumuksur moksam āpnoti samgrahena mayodi- 
tam / 17 / iti astottara$atam sampürnam / $rigurubhyo namah / 


424.2 [SIVASAHASRANAMAVALI] 


This text is based on the Ādityapurāņa and the Dīptāgama. 
The same as n? 151 at the beginning. 
Written in 2 columns. 


Beginning 
Fol. [3a] (col.1), 1. 1. om bhavaya namah / om Sivaya namah / om harāya 
namah / om rudrāya namah / om puskalaya namah / mut[mud]galaya 
namah / om balāya namah / om agraganyaya namah / om sadacaraya 
namah / 


End 


Fol. [32b] (col.2), 1. 1. om $ucaye namah / aéritavatsalaya namah / om 
rasārasajñasārajñāya namah / om sarvasattvāvalambanāya namah / ekanamna- 
sahasreņa tustayā girijapatih sampujya varada[?paraya]bhaktya pundart- 
kadvijottamah / sahayadamnisa[me]te[?ta]sritanunathesvaraya namah / $rigu- 
rubhyo namah / $ubham astu / 


424.3 [LALITATRISATINAMAVALI] 


The same as n° 27.2. 
Written in 2 columns. 


Beginning 


Fol. [33a] (col.1), 1. 1. om kakārarūpāyai namah / om kalyanyai namah / om 
kalyanagunagalinyai namah / om kalyāņaguņašailanilayāyai namah / om 
kamanīyāyai namah / om kalāvatyai namah / om kamalaksyai namah / 
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End 


Fol. [42a] (col.1), 1. 1. om hrīmkārārņavakaustubhāyai namah / om hrim - 
kāramantrasarvasvadhāyai namah / om hrīmkāraparasaukhyadāyai namah / 


harih om / šubham astu / gurubhyo namah / 


424.4 LALITASAHASRA[NAMA VALI] 


The same as n? 27.1. 
Written in 2 columns. 


Beginning 
Fol. [43a] (col.1), 1. 1. om Srimatre namah / om $rimaharajfiyai namah / om 
Srīmatsimhāsanešvaryai namah / om cidagnikuņdasambhūtāyai namah / om 
devakaryasamudyulya]tayai namah / om udyat[yad]bhanusahasrabhayai 
namah / om caturbāhusamanvitāyai namah / om rāgasvarūpapāšādhyāyai 
namah / om krodhākārāmkušojjvalāyai namah / 


End 


Fol. [73b] (col.2), 1. 1. om $riyai namah / om Sivayai namah / om 
Šivašaktyaikyarūpāyai namah / om érilalitàmbikàyai namah / harih om / 
$ubham astu / $rigurubhyo namah / lalitasahasranam[nama] sampürnam / 


424.5 [NATESVARASTOTTARASATANAMAVALI] 


The same as n? 53. 4. at the beginning and as n? 363. 9 for the end. 
Written in 2 columns, 


Beginning 


Ego Ma (col.1), 1. 1. om citam{dam]baresvaraya namah / om hemasa- 
bhesaya namah / om citsabhešāya namah / om cidambarasabhanathaya 
namah / om cidambarasabhāpataye namah / om cidambarapurādhīšāya 


namah / om cidambarasabhanataya namah / om sabheśvarāya namah / om 
sabhāmūrtaye namah / 


End 


Fol. [77a] (col.1), 1. 1. om sivaya namah / om tripurasundarāya namah / OT? 


natesvaraya namah / harih om / šubham astu / $rigurubhyo namah / 


424. À Ā 
6 [BHĀSKARĀSTOTTARAŠATANĀMĀVALI) 
Similar to n° 424.1. 


Written in 2 columns. 
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Beginning 


Fol. [78a] (col.l), 1. 1. om süryaya namah / om surapataye namah / om devāya 
namah / om suganyaya namah / om suranāyakāya namah / om uttamottamāya 
namah / om visrstātmane namah / om mārtāņdāya namah / om sarvapatanāya 
namah / 


End 


Fol. [80b] (col.2), 1. 1. om surasaundaranāthāya namah / om dvadaga- 
dityamūrtisvarūpāyai(ya] namah / om mantrapuspam samarpayāmi / sahā- 
yadāmne namah / $rigurubhyo namah / šubham astu / 


424.7 SŪRYASAHASRANĀMIĀVALIJ 


It contains 1008 names of Sūrya. This seems to be a rare text. 
Written in 2-3 columns. 


Beginning 


Fol. [81a] (col.1), 1. 1. om viśvavide namah / om višvakartre namah / om 
vi$vatomukhaya namah / om višvešvarāya namah / om višvayonaye namah / 
om niyatātmane namah / om jitendriyāya namah / om kalatrayaya namah / om 


=£s 


kālakartre namah / om kālaghnāya namah / om kālanāšāya namah / 


End 


Fol. [107a] (col.2), 1. 1. om rgyajussamarüpine namah / om sadamgaya namah / 
om samitifijayaya namah / om $àrügadhanvane namah / om caturmürtaye 
namah / om sarvapraharanaya namah / süryasahasranamam() sampürnam / 
harih om / $ubham astu / gurubhyo namah / 


425 


[NYASAVIDHI] 


RE. 20096. PL.; 19 fols.; 285 x 38 mm.; 4-5 lines; slightly worm-eaten; Grantha; 
not very old. ; i 
This text contains the procedure for doing various riyāsa-s. 
Contents 


1. Fols. 1a-2b: Mūrtinyāsa; 2. 2b-8a: Bhuvananyāsa; 3 8a-9a: Mantranyasa, 
4. 9a-11b: Padanyāsa; 5. | Ib-12b: Tattvanyāsa; 6. 12b-15b: AstatrimSatkalanyasa; 
7. 15b-19b: $rikanthanyasa. 


Beginning 
Fol. la, 1. |, om ām ātmatattvāya namah / om ham atmatattvadhipataye 
brahmane namah / om hàm vidyātattvāya namah / om hàm vidya- 
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tattvādhipataye visnuve namah / om hàm Sivatattvaya namah / om hàm 
a ç s. ` 
Sivatattvādhipataye rudraya namah / 


End 


Fol. 19b, 1. 2. om hrim $rim sam $utyakla[?$ukla]tmane » našāya bhūjātmane 
š lees E "ek 2 
namah / om hrim grim ham prāņātmane lakulisaya mahalaksmyai namah / om 


hrim rim lam limgatmane manorūpāya vyāpinyai namah / 


426 


Texts on worship and fire-ritual 


RE. 20097. PL.; 247 fols.; 188 x 32 mm.; 5-8 lines; worm-eaten; some leaves 
broken; Grantha and Tamil; written in different hands; old; ownership: Kalyā- 
nasundarapattar, son of Karpürakanapattar (vide fol. 197b). Blank fols.: [130b], 
[158b], (233b], [234b] and [243b]. 


General contents 


l. Fols. la-6b: [Acüryalaksana]; 2. 6b-9b: Ksanikalinga[püja]phala; 3. [11a]- 
[128a]: [Nityakarmavidhi] and [Nityapüjavidhi]; 4. [131a]-[134a]: Dhanurmasa- 
paja; 5. [136b]-[138a]: Sivapahy[astaka]; 6. [142b]-[154b]: [Dhyānašloka-s]; 
7. (155b]-[158a): Vāstupūjā; 8. [165a]-[177a]: [Kumbhalamkaranadi]; 9. [177a]- 
[178b]: Mrtsamgrahana; 10. (179a]-[187a]: Pālikfārcana]; 11. [188a]-[197b]: 
Yāgapūjāvidhi; 12. [198a]-[210b]: Agnikārya. 

Fol. [10] contains a verse in praise of Vinayaka and one of Šiva; fols. [128b]- 
[130a], balividhyādi and a verse on the greatness of Rasalinga; fols. 
[134b]-[136b], on japasthāna and japasamkhya; fols. [138b]-[140b], on the 
method of performing pradaksina and some types of namaskara; fol. [141a], on 
the greatness of holy ash; fol. [141b], a few lines on the ācārya; fol. [142a], 
dhyānasloka-s on Sürya, his spouses Usa and Pratyusā and their worship; fols. 
[154b]-L155b], pañcavaranavidhi; fol. [159], some verses on maņdapalaksaņa; 
fol. [1602], afew lines on kundalaksana; fol. [1605], on aiigalaksana; fol. [161], 
on gods to be invoked in the kunda; fols. [162a]-[163b], on the measurements of 
mandapa, vedikā and about kunda-s and dhānya-s; fol. [164]. fragment of 
prāsādārigalaksaņa; fol. [187b], some verses on raksābandhana; fols. 
as some verses on the identity of Šiva and Šakti, on the birth of Agni 
= A a lines on some woods fit to be used as samit; fols. [215a]-[216b], a frag- 
like Nina laka pee Bee eb dhyanasloka-s on the attendant deities 
Sa EN ES C; fol. [219b], a few lines on flowers, etc.; fol. [2202], 
Howe SUE i S. [221a]-[222b], on the quantity of water for abhiseka, 
fol. [225], ume rs NUN [2232]-[224b], lingasuddhi, pīthašuddhi, etc^ 
worship; fols. [22624227 S: ae S n 
some 1 orda, J, dhyanasloka-s on some attendant deities; fol. [228]; 
[2302], quotations ion fol. [229], on the greatness of holy ash; fol- 
Patten manes op aed text; fol. [230b], directions for some ritual; fol. 
and measurements of ca gas verses giving the characteris 
on the greatness of prānā vs ke proksani, used in rituals; fol. [233a], a few lines 

3 pranayama; fol. [234], some scribblings in Tamil; fol. [235]; 2 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


Descriptive Catalogue of Manuscripts 215 


dhyàánasloka (on Šiva?): fol. [236], enumeration and definition of pañcasana: fol. 
[237], šankhadhyāna, etc.; fol. [238], names of deities that preside over the arti- 
cles like ghee, etc.; fols. [239a]-[240b], some statements about paricásana, the rit- 
uals forming part of the worship and instructions to collect flowers, etc.; fol. 
[241], some verses from the B/iavisyatpurána; fol. [242], verses on the ācārva and 
in praise of Nandikešvara; fol. [243a], salutations to Ganapati; fol. [244], some 
verses on GSauca (pollution due to birth or death) and on the identity of Siva and 
Sakti; fol. [245], a few lines in Tamil on astrological matters and services offered 
to Siva during worship; fols. [246a]-[247b] contain some statements regarding 
flowers, etc. used in worship. 


426.1 [ACARYALAKSANA] 


This text speaks about the qualifications of the ddisaiva who is appointed to per- 
form worship in the temple and the importance of dīksā. 


Beginning 
Fol. la, 1.1. adi$aivena kartavyam atmarthañ ca pararthakam / sth[?apanam] 


yajanam sarvam àdi$aivarhakam viduh / kulesv etesu sañjata ādišaivā iti 
smrtah / 


End 


Fol. 6a, 1.5. pūrvācāryaparityāgapunaha()kalpitamātrayoh / jayate dasigarbhañ ca 
candalo jayate dhruvam / 


426.2 KSANIKALINGA[PUJA]PHALA 


This text mentions the results that are obtained by worshipping liriga-s made of 
clay obtained from rivers, and those made of rice, cowdung, etc. 


Beginning 
Fol. 6b, 1. 2. saikatam tandulañ caiva nadyā mrt[d]ko[go]mayan 
da[ta]dha[tha] / navanitam ca rudraksam pul?pijstāf?stam] candanakūrcakam / 


End 
Fol. 9b, 1. 3. caturaére tu tallimgam tribhāgam ürdhvam ucyate / gomayan 
Navanitah ca pistāfi cānnaphalam tatha / gulakam sikatan caiva pallavan 
cāstamam smrtam / ksaņikānān tu limganam phalan caiva tu » 


426.3 ° [NITYAKARMAVIDHIJ 
` and 
[NITYAPŪJĀVIDHI] 


The rituals forming part of the daily. worship of God Tanunātha at the temple situ- 
ated in Tirucculi, Tamilnadu are described in this text. The text begins with those 
rituals which form part of the daily routine such as *ayanotthana, snana, 
bhasmadhāraņa, etc. Those rituals like antaryaga, prāņāyāma, punydhavacana 
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and agnikārya which are also part of the worship are also dealt with. Agnikārya is 
/ | " ("t 
treated between fols. [70a]-[73b] and though the colophon on fol. (73b] reads iti 
šrīmatkāraņe ... nityagnividhipatalah the text is at the most based on the 
Küranágama. The text ends with the paricavararnapuJd. A few Tamil expressions 


are also used at some places. 


Beginning 
Fol. [Ila], 1. 1. paficapanca usahkālam saptapaficarunodaye / astapaīīcā iti 
prütah Sesāļas] süryodaya[s] smrtah / devadeva mahešānam() sthity- 
utpattilayešaka / jagatām abhivrddhyartham yoginām muktihetukam / govase 
jalatire ca nadītīre sma[$ma]éanake / küpe cai[?va] du[?dru]maccchàye 
catvà[?va]re ca samudrake / 


End 


Fol. [128a], |. 3. om hàm trisūlātmane namah / om hàm amgadātmane 
namah / om hàm cakrāya namah / om hàm visnave namah / om hàm 
padmāya namah / om hàm i$varaya namah / iti paficavaranam samāptam / 


426.4 DHANURMĀSAPŪJĀ 


A brief procedure for the worship to be performed in the Dhanurmāsa (Dec. 15- 
Jan. 14) is given in this text. The text also speaks about the fruits acquired through 
the worship. 


Beginning 


Fol. [131a], I. 4. dhanurmāse usak[usah]kale yatkiücit püjayet šivam / 
dvādašāputrakam punyam didanekan[?dinam][?ekan] tu, tatsamam / āvā- 
hanāsanan dattvā dvādašam mātrasamyutam / pādyan tu paiicamātram syāt 
trimatram ācamanan tatha / ekamatram bhaved arghyam ksaņamātram 
gandhalepanam / sili 


End 


Fol. [134a], 1. 3. sáyane[hne] Siyam abhyarcya vaigyanam hitam eva 
cālca] / visņuprītikarāņān tu saukhyāhitam eva cāfca] / ardharātram 


samabhyarcya šūdrāņām hitam eva ca / raksārtham gauri[ri]sampriti ity 
ete phalam ucyate / i j 


426.5 SIVAPAHY[ASTAKA] 
This is similar to n? 202. 2 but ag 


š rees fully wi à . Siva ° 126 
in Brhatstotraratnahāra, Murder utum 


Pub. Gujarati Printing Press, Bombay, 1925. 


Beginning 


Kiss l. 1. alāJsāvašād astadigantarāļam d()dasantarabhrantam ašanta- 
im /aļā]kāramātram avanimasuran(?) mam akrtyam šiva pāhi $ambho / ! 
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End 
Fol. [1382], l. 1. bi[pi]ta sada raksati putram īšā jagatpātā tvam hi jagatssahā yā 
krtāparādham tava sarvaka[kar]ye krpānidhe mam šiva pāhi šambho / 8 / harih 
om / 


426.6 [DHYANASLOKA-S] 


This text contains dAyanasloka-s on gods like Ganesa, Skanda, Uma, Pallak- 
kuccokkar, Kālabhairava, etc. 


Beginning 
Fol. [142b], I. 7. gane$am sphatikavarnan tu caturbhujasamanvitam / 
gajahastagrasamyuktam laddukafi caiva tu dharayet / karastham laddukafi 
caiva dantam savye tu dhārayet / vàme ürütalau hastam ketakipuspa[m] 
dhārayel / 
End 


Fol. [154a], 1. 6. haste šūlakapālapāšadamarum lokasya raksakaram 
nirvāņam / §vanavahanam trinayanam anandakolahalam vande bhütapreta- 
pišācanāthavatukam ksetram ksetrasya phalam $ubham / 


426.7 VĀSTUPŪJA 


A brief procedure for the worship of various gods in the Vastumandala is given in 
this text. On the margin of fol. [155b] is written vāstupūjai sūtram. 
Written in 2-3 columns. 


Beginning 
Fol. [155b], I. 1. ekādašapadam krtvā madhye navapadantatha / padmasta- 
dalasam < khyām madhye brahmana[m] [a]vahayet / madhye om ham 
brahmāsanāya namah / om hàm brahmamūrtaye namah / om ham brahmane 
namah / 
End 


Fol. [1582], (col.2), I. 1. svahantam balin dattvā tāmbūlam naivedyā dhūpan 
dattvā sarvopacaraissampüjya / iti vāstupūjā samāptamļā) /.harih om / $ubham 
astu / Sritanunatha sahayam / 


426.8 KUMBHĀLAMKARAŅĀDI 


` This text contains the procedure to decorate the holy pitcher and to worship it. 
Beginning 


Fol. [165a], 1. 1. yena tokāya tanayaya dhanya am bījam mahadve aksitam / 
asmabhyam taddhvakta(?) naya dvaram mahe rādho višvāyu saubhagam / 
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End 
Fol. [177a), |. 4. pade &üdranà$am syat grhītvā jatare devya sarva. 


kamyarthasiddhayet() / 


426.9 MRTSAMGRAHANA 


This text gives a brief procedure for collecting mud. On the margin of fol. [177a] 


is written astamangala [la]ksanam. 


Beginning 
Fol. [177a], 1. 6. adi$aivakulodbhüta ācārya[s] snātvā gurum abhyarcya 
vināyakacaņdešvarāstram abhyarcya alamkarai[?h] paficamahasabde grama- 
pradaksinena naditatakatdradarbhavalmikaksetraparvatasyaisanadese $ucide$e 
T§inapascime caņdāstram samkalpyālpya) mrtsamgrahanam  karisye iti 
samkalpya[pya] 


End 


Fol. [178b], 1. 6. mukhapatam anyasthānādinrttagītavādyādibhih santosya ādi- 
$aive[a$] $irasi dhrtva grāmapradaksiņo mandapam pravešayet / iti 
mrtsamgrahanam / mrtyusthanam / 


426.10 PALIK(ARCANA] 


This text gives a detailed procedure for the worship of the palika-s. At the begin- 
ning arikurarpana is dealt with very briefly, The text gives procedures for the wor- 
ship of 16 palika-s, 12 pālikā-s, 8 palikd-s, 4 pālikā-s and 1 pālikā. It seems to be a 
manual for the use of priests. 


Beginning 
Fol. [1792], 1. 1. pratisthāsu yàgapürya(?)karyesu yatkrtam / bhà x bhadra- 
kam[?kam] ucyate / pa[ma]ndapasyaisanadese vitānadhvajālamkrte $uddha- 
sutram vilikhya gomayaya()nuliptera puņyāham krtvā astadronam ta()ta- 
dardha[m] và šālibhih sthandu[ndi]lam parikalpa[?pya] 


End 
m [I 872], 1. 6. pūrvavat Satvopacarani krtva tatpūrvadeše palikayam om ham 
adityaya namah / adityadhipataye bhavaya namah / ity abhyarcya / dhüp2^ 
dattvā ta[tà]mbülan naivedya[dya] / harih om / $ubham astu / 


426.11 YĀGAPŪJĀVIDHI 
This text contains the procedure for 
it is commonly called. The ritual 
yāgesakumbhapūjā, 
the preliminaries of 
text, again, seems to 


worshipping the yagamandapa or yagasala as 
eh S such as maņdapapūjā, yagesvarakumbha, 
asiadasasamskara which are dealt with in this text seem to be 
the agnikarya’ which follows in the subseguent folios. This 
be a manual for the use of priests. 
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Beginning 
Fol. [188a], 1. 1. om parigrahatasütabhu[?parigrhitasuddha]bhage mandape ca 
[?Sa]kragniyor madhye süryakumbhastham Šivašivasūryasāmgam püjya[jya] / 
pādau praksālyācamya pūrvavat saga[ka]likrtya sāmānyārghyam sthāpita- 
jalena pūrvādicaturdvārāņam([?dvāresu?] samproksya / 


End 
Fol. [197b], 1. 1. astratejotsāritāše[?%sa]vighnam vibhāvya / pradhanakumbha- 
dvārādilokapālāntam tāmbūlam nivedya[dya] / sarvopacārāņi krtva / iti yaga- 
püjavidhi[s] samaptah / harih om / šubham astu / gurubhyo namah / bhūmi- ` 
nātapattar putran karppürakanapattar putran kalyanasundarapattar postakam / 
$ritanunathar sahàyam / sahāyavallī sahāyam / 


426.12 AGNIKĀRYA 


The procedure for the performance of the fire-ritual is given in this text. It breaks 
off abruptly. 


Beginning 
Fol. [198a], l. 1. agnikaryartham adhyesya labdhānujiiorghyapātram ādāya 
pradaksinena gatvā sambhāram yagopakaranadravyajatam divyadrstyavalokayan 
kundasakašam et[?etya] kundanabhim puraskrtya saumyāsya upaviset / 


End 


Fol. [210b], 1. 1. madhubhi[h] pratyekam Satasamkhyaya paficaSatsamkhyaya 
paficavimšatisamkhyayā và pratidra{a]vyavasanam vyahrtiyuktam hutvā / 


427 


Stotra-s 


RE. 20098. PL.; 85 fols.; 153 x 20 - 175 x 24 -185 x 24 and 245 x 24 mm.; 3-6 
lines; leaves are worm-eaten; Grantha; writing in different hands; old. Blank fols.: 


[166], [17b], [38b], [54b] and [77b]. 


General contents 


l. Fols. [la]-[54a]: Brahmottarakhanda; 2. [55a]-[60a]: Lalitāmālāmantra; 
3. [61a]-[63b]: Ambāstaka; 4. [68a]-[72b]: KumarastottaraSatanamavali; 5. [73a]- 
[77a]: Kumarastottara$atanamastotra. ; 

Fol. [1a] contains on its margin a sloka in praise of Gaņeša; fol. [17a], a sloka 
[?mantra] similar to n° 30. 3; fol. [60b], a fragment of Gurudhyāna; fol. [64], two 
Sloka-s each in praise of Sambhu and Annapūrņešvarī; fol. [65a], a stanza of di- 
dactic nature; fol. [66], three sloka-s in praise of Siva for Japasamarpaņa; fol. i 
[67], Bhasmadisnanavidhi; fols. [78]-[81], verses of didactic nature and in praise 
of Devr and Laksmī; fols. [82]-[84] have some passages on adhivasa, etc. 
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427.1 BRAHMOTTARAKHANDA 
Devīnāmašatatrayopadeša 
and the phalasruti portion of the text which is 


This text contains the introductory : : < 
popularly called Lalitātrišatī forming part of the Bralimāņdapurāņa (uttara- 


bhāga) which is termed in the colophon of this text as Bralunottarakhaņda. lt has 
three copies here of which each seems to be forming part of different bundles.: 
|, Fols. la-16a; 2. 18a-38a and 3. 39a-54a. 


Beginning 


Fol. la, 1. 1. om agastya uvāca / hayagriva dayāsindho bhagavan bhaktavatsala / 
tvattaš śrutam ašeseņa $rotavyam yadyad asti tat / rahasyanāmasāhasram api 
tvattag $rutam maya / itah param me nasty eva $rotavyam iti ni$cayah / tathapi 
mama cittasya paryāptir naiva jayate / 
End 

Fol. [54a], 1. 1. stotrenanena lalitàm stutvā tripurasundarīm / ānandalaharī- 
magnamanasas samavartata / iti $ribrahmottarakhande šrīlalitopākhyāne sto- 
trakhande hayagrivagastyasamvade devīnāma x [?$atatraya]upade$an nama 
paūcavimšodhyāyah / 


427.2 LALITĀMĀLĀMANTRA 


This contains the mālāmantra of Goddess Lalitā. 


Beginning 
Fol. [55a], 1. 1. Suddhasakti mālāmantrasya upasthendriyadhisthayai varuņā- 
ditya rsih / gāyatrīc chandah sāttvikakakārabhattāra[ka]pīthasthitakāmešva- 
rāmkanilayā kāmešvarī lalitā bhattārikā devatā / khat[?ga]siddhau viniyogah/ 


End 


: i Ban, l. = lalitāyāfm] mahešānyām mālāvidyā mahiyasi narava$ya? 
aeneranam vašyan nārīvašamkarī animadisunaih[nai$]varyam rañjanam 


papabhanjanam / tattadavaranah sthāne devatamandabrndajam / malamantra- 
mayam guhyam parandhama prakirtayet / harih om / šubham astu / 


427. ASTA 
3 AMBASTAKA 
The same as n? 146.5, 


E : “Beginning 

ol. à šā I al 

as ebd amba Šāmbhavī candramauli abalāparnā uma parvati e 

sümbOrajyalaksmir i qr a bhaltavr sāvitrī navayauvanā $ubhakar 
' smīpradā cidrüpr paradevatā bhagavatī érirajaraje$vari / | / 
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End 
Fol. [63a], 1. 5. ambapalitadharmarajasatatam ambāstakam yah pathed amba- 
lolakatáksaviksanasadam[?tàm] aišvaryamālāhrdam / ambāpāvanamantranāma- 
pathanam ante ca moksapradam cidrūpī paradevatā bhagavatī Srīrājarāješvarī / 9 / 
$rigurubhyo namah / ambastakam sampürnam / harih om / $ubham astu / 


427.4 KUMARASTOTTARASATANAMAVALI 


Each name in this text begins with one of the letters of the Subrahmanya- 
sadaksaramantra. 
Written in 2 columns. 


Beginning 
Fol. [68a] (col.1), 1. I. šaraņyāya namah / Sarvatanayaya namah / Sarva- 
nipriyanandanaya namah / $arakananasambhütàya namah / šarvarīša- 
mukhastutaya namah / šamaya namah / 
End 


Fol. [72a] (col.2), 1. 1. valatpitambar[j]jvalaya namah / vacorüpaya namah / 
vacanadāya namah / vacotitacaritrakaya namah / varāmgāya namah / 
va$yaphaladaya namah / vallidevimanoharaya namah / Saravanabhavaya 
namah / 


427.5 KUMĀRĀSTOTTARAŠATANĀMASTOTRA 


This is a stotra version of n° 427.4 and has some extra introductory Verses. 


Beginning 
Fol. [73a], 1. 1. devadeva mahadeva saccidanandavigraha / kumarastottara- 
$atam kīdršam vada me prabho / sanatkumaram[?rah] / bhagavan nandikešāna 
Sivabhaktiparayana[na] / astottara$atam stotram x rüpam vadāmy aham / 
kumarah pritijanakam savadhanamana{s] $rnu / 
End 

Fol. [77a], 1. 2. yorcayet paramātmānam sa saksat sanmukho bhavet / 
bhuktveha sakalàn bhogān ante skandapadam vrajet / 


428 


Nyāsa-s and Namavali-s 
RE. 20099. PL.; 82 fols.; 180 x 28 mm.; 6-7 lines; very old and damaged in some 
places but well-preserved; Grantha. Blank fols.: Fly-leat[1*b'], fly-leaf [2*b in 
[23b], [24], [38] and [75b]. 
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General contents 
Analāgama: Astabandhanavidhi; 2. [25a]-[42a]: Lalitā- 
42b]-[58a]: Lalitātrisatīstotra; 4. [58b]-[61b]: Srikantha- 


asa; 6. [63a]-[64b]: Mīnāksyastottarašata[nāmastotra]; 7. 
: Bhuvanešvaryastottarašatanāma- 


1. Fols.la-19a: 
sahasranāmastotra; 3. [ 
nyāsa; 5. [62]: Mātrkāny 
[65a]-[75a]: [Nyàsasamuccaya]; 8. [76a]-[78a] Bh 
stotra; 9. [78b]-[80b]: Subrahmaņyāstottarašata(nāmastotra]. 

Fly-leaf la and fly-leaf [2a] list the contents of this Ms.and fols. 19a-23a contain 


some lines regarding the materials, method and the importance of the asta- 
bandhana and a few lines on tribandhana, paficabandhana and lingalaksana. 


428.1 ANALAGAMA 


Astabandhanavidhi 
This text forms part of the Analágama, the 14th Mūlāgama. It corresponds to IFP. 
T. 1009, pp. 304-310. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. atah param pravaksyāmi astabandhanavidhikramam / atma x ñ ca 
parārthafi ca limgam dvividham ucyate / ātmārtha x proktam parārthan tu 
sthitam bhavet / carali x nena x sadya x kale samācaret / ācare = püjàm tatpūjā 
nisphalam bhavet / 


End 


Fol. 18b, 1. 4. mantrapuspam samabhyarcya culukodakam eva ca / stotragitafi 
ca nrtyan ca vadyañ caiva tu kārayet / bharatoktakramenaiva kārayet 
Sambhusannidhau / mahābhisekam kartavyam + lāstakam uttamam / 
brāhmaņān bhojayet küryam à$iso vācayet tatab / iti analagame asta- 
bandhanavidhih patalah / $ubham astu / 


428.2 ° LALITASAHASRANAMASTOTRA 
Similar to n° 47. 8. 


This text contains the introductory portion as well as the phalasruti portion but it 


has only the first few names of the Sahasranāma proper. In the beginning the 
nyāsa is also given. 


Beginning 
= eee 1. 1. asya Šrīlalitāsahasranāmastotramahāmantrasya daksiņāmūrt! 
e Ku chandah / lalitāmbikā devatā / hrām bijam hraim gaktih brim 
Pu e pama is bhogamoksārthe lalitāsahasranām?- 
n e vintyogah / om rājarājeśvarī angusthābhvā / krodhaka- 
rāmkušojvālāmālinī tarjanībhyām namah / 7” 


End 
Fol. [41b], 1. 5. tena tustā mahādevī tavābtī: ā a- 
grīvo dhyatva <rilalitambikan, 1 a abhiStam pradasyati / ity uktvā shay 


mokami anandamayahrdayas sadyah pulakitobhav! 
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iti $ribrahmandottare lalitopākyāne stotrakhande šrīlalitādevīsahasranāma- 
stotram sampürnam / harih om / $ubham astu / Srīparadevatāyai namah / 
érisahayadamne namah / 


428.3 LALITATRISATISTOTRA 


Similar to n? 47. 5. 


Beginning 
Fol. [42b], 1. 1. devināmašatatrayam / agastyah / hayagriva dayāsindho 
bhagavan Sisyavatsala / tvattah $rutam a$esena $rotavyam yadyad a[sti] tat / 
rahasyanāmasāhasram api tat samšrutam maya / itah param me nāsty eva 
$rotavyam iti nišcayah / tathapi mama cittasya paryāptir naiva jāyate / 


End 


Fol. [57b], I. 5. stotreņānena lalitàm stutvā tripurasundarim / ananda- 
laharīmagnamānasas samavartata / iti $ribrahmottarakhande šrīlalīto- 
pākhyāne stotrakhande hayagrivogastyasya devīnāmašatatraya upadesam[$0] 
nama paficavim$odhyayah / harih om / $ubham astu / $risahayadamne 
namah / 


428.4 SRIKANTHANYASA 


Similar to n? 116.12. but it has in addition anganydsa, karanyāsa and a dhyāna- 
Sloka for Srikanthanyása. 


Beginning 
Fol. [58b], 1. 1. asya Srisrikanthamatrkasarasvatinyasasya daksiņāmūrti rsih / 
pamktišchandah / ardhanari$varo devatā / halo bījāni / svarāh šaktayah / 
bindavah kīlakam / mama érikanthamatrkasarasvatiprasadasiddhyarthe jape 
viniyogah / pranavena pranayamah karasuddhim krtvā / om hram amgustha- 
bhyām namah / om hrīm tarjanibhyam namah / om hrüm madhyamabhyam 
namah / 


End 


Fol. [61b], 1. 1. om sam bhrmgešasahajābhyām namah / om ham kulisalaksmi- 
bhyām namah / om lam Sivavyapinibhyam namah / om ksam nata + rke- 
Samūrtimahāmāyāšaktibhyām namah / iti mātrkāsthānesu nyaset / 


428.5 MATRKA[NYASA] 


This verse text briefly deals with the Matrkakanyasa. It does not have ariganyása 
and karanyasa. 
Similar to n° 116.36. 
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Beginning 
] mürdhni vinyasya akaram mukhavaktrake / ikāran 


Fol. [62a], 1. 1. akara[m I ktra 
z fran daksine karne ūkāram vāma- 


daksine netre ikaram vāmanetrake / uk a 
karnake / rkáran daksanāso ca rkaram vāmanāsake / ļkāram daksagande ca 
Īkāram vamagandake / 

End 


Fol. [62b], 1. 5. Sakaran daksahastake / sakāram vāmahaste ca sakāran 
daksapādake / hakaram vāmapā < lakaram gudadeSake / ksakaram mūrdhni 
vinyasya matrkastha[nam] [iritam] harih om / $ubham astu / 


428.6 MINAKSYASTOTTARASATA[NAMASTOTRA] 


This text is different from n? 235.12. 


Beginning 


Fol. [63a], 1. 1. saubhāgyalaksmī sarvešī saccidanandarüpini / < siddhikari 
māyā sarvamamgaļavigrahā / sarvajña sarva x sarvalokavašamkarī / 
sarvārthadātrī savitri sarvalo x kakanāyikā / sarvadevamayī nitya sarva- 
girvanapüjita / 


End 


Fol. [64b], 1. 5. mandārakusumaprītā mahānandavidhāyini / vigvambhara 
visālāksī vibhramānandakandalī / mīnāksyastottarašatam sampūrņam / 


428.7 [NYASASAMUCCAYA] 


This is a collection of various nyasa-s. lt has Tritattvanyāsa, Kala°, Mūrti- 


ürti* o n 
mūrtīšvara?, Ganesa”, Graha°, Naksatra? and Pīthanyāsa-s. The beginning 15 
similar to n* 76. 2. 


Beginning 
Fol. [65a], 1. 1. om ham 
ātmatattvādhipataye brahmane na 
vidyātattvāya namah / om hīm 
kaņthāya[?kanthe] / om hūm 
dhipataye rudrāya namah / : 


atmatattvaya namah / om ham 
mah / katyayam[?katyam] / om him 
vidyātattvādhipataye visnave namah 
Sivatattvaya namah / om him éivatattV?" 


d [ J, ROME E S ri i 
= ] y 
F ol l 1 eae mahalak mīpīthāya namah / ham odyanapit 


iti 
mātrkāsthānesu nyas 
šubham astu / 


namah / ksam mahāpīthāya namah I 
Yet / bijacatustayam sarvatra yojyam / iti pithanyasal 
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428.8 (BHUVANEŠVARYJASTOTTARAŠATANĀMA- 
STOTRA 


This text contains the 108 names of the Goddess Bhuvanešvarī in verse form. This 
is the same as GOML. D. 9164 for the beginning and is different from n° 363. 11. 


Beginning 
Fol. [76a], 1. 1. mahasammohini devi sundari bhuvanešvarī / ekāksarī 
mahamantra ekāmgī < kanāyaki / ekarūpī mahārūpī sthūlasūksmaparāyaņī / 
bindurūpī ca nirvāņī samgrāmajayakāriņī / manonmanī mahāyogī yoginī 
pāpanāšinī / 
End 


Fol. [78a], 1. 2. trailokyajanani devi hrīmkārī šaivanāyikā / devyas 
cāstottarašatam namaitat kathitam mayā / anena pūjitā devi sarvābhīstapradā 
nrnàm / satyam satyam vadāmy eva nātra karya vicāraņā / 


428.9 SUBRAHMAŅYĀSTOTTARAŠATA- 
[NAMASTOTRA] 


Similar to n? 225. 9. 


Beginning 
Fol. [78b], 1. 1. skando guhas sanmukhaé ca phalanetrasutah prabhuh / 
pimgalah krttikasünuh šikhivāho dvisadbhujah / dvisannetrah šaktidharah piši- 
taSaprabhafijanah / 
End 


Fol. [80b], 1. 3. $arvešvaro lokagurur asurānīkamardana x / ebhir astottarašatair 
nàmabhih püjito « hah / sarvābhīstam dadāty eva suprasa * bhavisyati / 
subrahmaņyāstottarašatam sampürnam / 


429 


Saivayoga and Prāsādasatslokī 


RE. 20100. PL.; 7 fols.; 364 x 31 mm.; 6 lines; injured with broken ends.; Grantha 
and Tamil; not very recent. Blank folio: 7b. 


General contents 
1. Fols, la-5b: [Šaivayogavisaya]; 2. 5b-7a: [Prāsādasatšlokī) 


n [SAIVAYOGAVISAYA] 


This text contains some verses which speak about the müladhara and Be 
cakra-s situated in the human body and also the ajapājapa. A fragment of the 
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summary of the Prasadasatsloki is given in Tamil. Since the left and the right 
re broken the title of the text is not known. On fol. 4a there 


edges of the first folio a cud dall 
is s s sien to one Trilocanašiva, the head of the Amardakamatha who is said to 
ss 


have composed a work called Siddhantarahasya. 


Beginning 

Fol. la, 1. l. * caturdalorunarucir vāsāntavarņāšrayam svadhisthanam ane- 
silā dan | . E 

kavidyutanibham bālāntasatpatrakam / ratnābham ma x šadalam dādyam pha- 


kārāntakam patrai[r] dvādašabhisvanāhatapuri hemākathāntānvitā / 
End 


Fol. 5b, |. 2. * āgamarahasyasampradāyapporuļai x cükiya dehankalilum 
antamüna brahmündamgalilum nirkappatā ninrasthavarajangamadiyaluk- 
kellàm saksi « mày irukkura intapparamašivanai nityam namāmi / 


429.2 [PRASADASATSLOKIT] 


Similar to n? 146.2. but the order of the verses seems to be different. 


Beginning 
Fol. 5b, l. 4. mülàt kuņdalinīnivāsabhavanāt padmattajñapaman tanmatra + 
ksanarut sitamkuranibho nabhyam ahaste Sivah / 
End 


Fol. 7a, 1. 2. kanthanabher adhorandhre nidhāya svaphaladhrdham / sannimür- 


dhvamarün mārgān pu = tatha / brahmarandhraü ca samvestya prstha- 
sthāsanahe(?) sthitā / 


430 


Texts on Pratisthā and Utsava 
RE. 20102. PL.; 55 fols.; 223 x 31 mm.; 7 lines; injured with broken leaves: 
Grantha and Tamil; old. 


Many leaves are missing and the numbers noted in the margin are not continu: 
ous. Blank fols.: [22b] and [30b]. 


General contents 


1. Fols. [la]-[3a]: MatrSantividhi: 2 9b}: 
kina > 2. [3b]-[5a]; [Sandhyāvāhana]; 3. [5a]-[2D) 
abadi ou 4. [10a]-[18a]: [Devatāvāhana]; 5. [18b]-[22a]: [Sandhy™ 
vājās «im Bhadrakālīpratisthāvidhi; 7. [3 1a]-[33b]: ven 
59. aj- :U a i 1 ` īksāvi i]; 5 ar 

[55b]: [Kundavidi] māyāmala; 9. [50a]-[52b]: [Diksavidhi]; 10. [ 


Fols. [34a]-[35b] contain a fragmentary treatment of Jirnoddhara(?) of Devi and 
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fol. [49], has a few lines on the preparation of holy ashes (following the tenets of 
some yamala?). 


430.1 MATRŠANTIVIDHI 


This text, the beginning of which is lost, deals with the procedure of performing 
Santi rites to the divine mothers. 


Beginning 


Fol. [la], 1. 1. tricatuspaficatàlam và patavistāra ucyate / vistārārtham $iro- 
manan tripādan tatsaman tu và / < tsamam pucchadairghyan tu vetradvaya- 
samanvitam / nadi[ti]sthülan nàdi[ti]suksmam kevai(?)varnavarjitam / evam 
patam samapadya madhye paišācavetaļīm / 


End 


Fol. [3a], 1. 2. brahmādyā yāmaļācāryā mat[mahat]màno navātmakāh / 
mātršāntividhāvasyām āyāntv  acaryamürtayah / Sivam astu sarva- 
jato[?°janto]pari hitaniratà bhavantu bhütaganah / dosāh prayāntu $antim 
sarvatra janas[janas] sukhī(sukhino] bhavantu / $ubham astu / 


430.2 SANDHYAVAHANA 


The female deities presiding over the quarters are addressed and their presence is 
invoked during the festival. The title, Sandhyavahanai, is given on the margin of 
fol. [3b]. 


Beginning 
Fol. [3b], 1. 1. kauberī manujārūdhā divyābharaņabhūsitā / ratnamuktagada- 
dhari yaksinisanghasevità mātršāntividhāvasyām saumyasandhau samagatah() / 
mātršāntim samasevya[vya] balim grhnantu[?grhnatu] sarvadā / 
End 


Fol. [4b], 1. 6. vāyavī tu maga[?mrga]rüdha citrambaraSobhita / nānā- 
bharanasamyuktà dhvajahastā mahābalā / mātršāntim vidhāvasyām vāyavyān tu 
samāgatā / matr$antim samāse + ba + ntu sarvadā / harih om / Subham astu / 


4303 [BHADRAKALYASIRVADA] 


This text, which has lost the beginning and end, seems to bea benediction uttered 
at the temple of Bhadrakālī(at the time of Utsava) for the welfare of the King and 
the country. Some Tamil words are found in the text. 


- Beginning 


Fol. [Sa], 1. 2. * Syamanibham gane$am kumāram + sra * rübhyam 
vametarabhya » ñ ca datha[dhà]nam ide + te / sa Sivam āvate / sa rudram āvāte / 
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End 
Fol. [9b], 1. 5. asmin bhadrakālyālayentatah parivarani nandādīni dandyadini 
cüntah parivārālayāni hemamayāni bhavantu / sa brahmamāvate / bhadra- 
antah parivaralay? nayáni bhav: 
kalrpüjopakaranani ghantādhūpadīpārātrikam * 


430.4 [DEVATAVAHANA] 
This text contains the Devatavahana (invoking the deities like Ganesa, Siva, 
Umadevi etc.) in connection with Mātršānti. This text may be based on some 


Yamalatantra. 


Beginning 
Fol. [10a], 1. 1. lambodaram $yümanibham ganešam kutharam aksasrajam 
ūrdha[dhvaļgābhyām / saladdukan dantam athyam(?) murabhyam(?) vameta- 
rābhyām ja[ca] dadhanam ide / 

End 

Fol. [18a], 1. 4. brahmadyamalacarya mahātmāno navatmakah / matršantivi- 
dhàv asyām āyāntv ācāryamūrtayah / Siyam astu sarvajagatam ba[?para]hi- 
taniratā bhavantu bhütaganah dosa[h] prifpraļyāntu šāntim sarvatra janas 
u[su]khino bhavantu lokāh / $ubham astu / 


430.5 [SANDHYAVAHANA] 


Similar to n? 430.2. 


The deities invoked seem to be the sakti-s or female counterparts of the 
Dikpāla-s. 


Beginning 
Fol. [18b], 1. 1. vande vittapatim valaksavapusām .yaksais tathā sevitam 
rūpodaryāsanāthamūrtisubhagām durgàm yayastya(?)yutha[ta] / devastripa- 
rabdhanrttaniratām samgītaratnākarām somākhyāfm] naravāhanām $ivast 
khām pimkāksim āšāpatim / 


End 


Fol. [22a], 1. 5. vāyavī pavamānā sā vicitrāmbarašobhitā / nānābharan?” 
samyuktā nānāmālāvibhūsitā / sugandhālepitā $yàmà saumyarüp[pà] mahābālā 
matrsantim()vidhavasya{m] vayau sandhau samāgatāh() / mātršāntim()5%- 
masevya[vya] balim grhnan[grhnà]tu sarvadā / dM astu / 


430.6 KARANA 


Bhadrakālīpratisthāvidhi 


This te Spea e 
xt j ks about th ntes nni cted with the ins 
conne 
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Beginning 


Fol. [23a], 1. 1. atha vaksye višeseņa kāļīsthāpanam uttamam / sarvaganti- 


dine / sarvamasesu kartavyam su[Su]pa[bha]pakse sumuhürtakam / 


End 


Fol. [30a], 1. 4. yamadūtī kālanādī ca vetāļī sarparāmalī / jvalakešī mahā- 
pitham raksasa ca pranásuham(?) / masya[tsya]mamsabalin dadyāt sarva- 
siddhikaram $ubham / iti karane pratisthātantre bhadrakālīpratisthā- 
vidhipatalah / 


430.7 VĀSTUPŪJĀPADDHATI 
Similar to n° 366. 8. 


Beginning 


Fol. (31a], 1. 1. sāyāhne tatkalanityanirvartya makhālaye tatsthāpya samasadya 
krtasakalikarana[h] praņavārghyam samkalpya  punyaham vācayitvā 
tadambhasa samproksya 


End 


Fol. [33a], 1. 5. brahmamantreņa pürnàm dattvāgnisthadevān kumbhe 
samyojya[jya]gnim vyāhrtībhis santosa < srjya kumbhasthandilasthadevan 
yathakramena visrjya tena vahninā mandapam prākāram paryagnikaranam 
krtvā paficagavyena samproksayet / iti vāstupūjāpaddhatis samaptab[ta] / 


430.8 UMAYAMALA 


This text contains five chapters: 1. Fols. [36a]-[38b]: Yamalabheda and 
Mātrpūjāvidhi; 2. [38b]-[40a]: Mātrpūjādhikāra and Nityavidhi; 3. [40a]-[42a]: 
Mātrdīksākrama and Paficacáryalaksana; 4. [42a]-[43b]: Dīksāsamkaradosa; 
5. [43b]-[48b]: Mantroddhāravidhi (incomplete). 

Since some fols. are missing the Nityavidhi section may be incomplete. 

The word laksapādādhike occuring in the colophons may be taken to mean more 
than one lakh verse quarters, that is, more than 25000 slokas. This text assigns it- 
self to the vidyāpītha. This is also said to have 87 parts. There are five chapters of 
which the first is numbered 1; the third, 25; the fourth, 5. The second and the fifth 
are not assigned numbers. Though the folios are arranged in order the numbering 
of the chapters is not consecutive. 


Beginning 
Fol. [36a], 1. 1.  yamamatam / brahmayogam mahayogam ganeSasiddha- 
yogakam / $aktiyogah[gam] parayogam jnanayogam suyogakam | pra- 
tha[?dha]nesu samudbhūtam anekam upatantrakam / karsanadipratisthantam 
kriyajalam pati * tah / sādhakh()a d()upatantrena sarvakāmyāni sadhakah / 
pratyekam tatpradhānānām asta[?asta]mgam astavidham matam / subhadram 
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bhadram īšānam kaivalyam kutilam šivam / gokanyaraudravam tantram 


bhadrayāmaļabhedakam / 


Colophons 
1. Fol. [38b]: ity uma[ma]yamale laksapādādhike vidyāpīthāvatārite prati- 
sthātantre saptāšītividhānge prathamodhyayah / 
2. Fol. [48b]: ity umāyāmaļalaksapādādhikavidyāpīthāvatārite pratisthātantre 
saptasitividhanamge ma * 

End 

Fol. [48b], 1. 5. adīksitair anacarai[r] nastikaih papayu[bu]ddhibhih / parai[r] 
diksaparai[r] mantya(?) na $rotavyam va[r]tmanà / ity umāyāmalalaksapādā- 
dhikavidyāpīthāvatārite pratisthātantre saptasitividhanamge ma + 


430.9 DIKSA[VIDHIJ] 


This text deals briefly with diksa. It has lost the beginning and the end. This text 
seems to be based on some Yamalatantra. 


Beginning 


Fol. [502], 1. 1. x tam / gurvo[r] [a]jfiapalakasa[Sra]ddha[?lur] lo[?lau]lya- 
capalyavatvarjita[tah] / vinayena gurum prapya dīksārtham prārthayet tadà / 
padi[rr]ksya[ksya] diksyatec chisyan na pariksan na diksayet / tena sam- 
prārthito mantrais tayyanujñantade(?) tadā / 


End 


Fol. [52b], 1. 5. navahastapramāņena sodašastambhasamyutam / tanmadhye 
vedikopetaū catu[S]caturdvàram satoranam / prapa[?pa] kinya(?) prapopeta- 


Soles darpanasannibham / kuņdanānavakam vāpi prakaūcakaūcaikam(?) eva 
và 


430.10 KUNDAVIDHI 


E E ses briefly with the measurements and the method of using the 
“pits. it seems to be a part of some Yāmalatantra and is incomplete. 


Beginning 


5 al, 1 1. madh at am ulahin tat 
2 j a ta odhastat tatha mata / 


End 
Fol. [55b], 1. 3. vista = 4 e 
Vrk[?vrt]) taram rd caturamgulam « lai / caturasamākārā + rmadhy 


ulam b i a ānenā * 
tapalidabhih āsyāntamārja «- rr 
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431 


Pratisthā and Utsava 


RE. 20103. PL.; 220 fols.; 202 x 23 - 204 x 32 mm.; 4-10 lines; fairly good condi- 
tion; Grantha and Tamil; writing in different hands; old; scribes: Daksināmūrti, 
son of Alakisundara Bhattar (133b), Latcuminārāyaņan (fols. [151b] and [158a]), 
Brahmādirāyan (?) Laksmīnārāyaņan (fol. 160a) and Sītārāma (fol. 193b); origin: 
Vilvavana (fol. 77a) and Vīrāpuri (fol. 158b). Blank fols.: [1 Bb], [1Cb], [5b], [6b], 
[8b], [28b], [37b], [55b], [160b], (174b], [184b], [196b], [1976], [204b], [211b], 
[214b], and [216b]. 


General contents 


1. [3a]-[5a]: [Avaranarcana]; 2. [7]: Astraraja[puja]; 3. [10a]-[26a]: [Nyasa-s]; 
4. [26b]-[28a]: Gaurīpaīicavimšatikalānyāsa; 5. [29a]-[33b]: Svayambhuva: 
Pravešabali; 6. [34]: Svayambhuva: Pravešabali; 7. [35a]-[37a]: Raksoghnahoma; 
8. [38a]-[42b]: Vāstupūjā; 9. [43a]-[44b]: Santividhi; 10. [44b]-[46b]: Santi- 
homavidhi; 11. [46b]-[52a]: Dīsāhomavidhi; 12. [52]: Samhitāhomavidhi; 
13. [52b]-[55a]: Mürtihomavidhi; 14. [56a]-[133b]: Utsavapaddhati; 15. (135a]- 
[136b]: Utsavaprāyašcittavidhi; 16. [137a]-[144b]: Devatāvāhana; 17. [144b]- 
[151b]: Sandhyāvāhana; 18. [152a]-[158a]: Tiru Ūtal (Tamil); 19. [158b]-[160a]: 
[Tirumukappattayam (Tamil and Sanskrit); 20. [161a]-[174a]: Utsavaprā- 
yašcittavidhi; 21. [175a]-[179b]: Rauravatantra: Bālasthāpanavidhi; 22. [180a]- 
[182b]: Suprabheda: Prāsādavāstulaksaņavidhi; 23. [184]: Ajapagayatrimantra; 
24. [185a]-[193b]: Ajapāgāyatrīmantra; 25. [194a]-[195b]: Vandanamahamantra; 
26. [198]: Dhvajapata[laksana]; 27. [199a]-[204a]: [Devimandapapüja]; 28. [205a]- 
[211a]: Mahotsavāšīrvāda. 

Fol. [1A] contains an incomplete version of pravesabalividhi, fol. IBa, two di- 
dactic šloka-s; fol. [1 Ca], different kinds of Paficaksaramantra, fols. [1a]-[2b], a 
list of 27 naksatra-s starting with Krttika along with their presiding deities; and 
fol. [6a], Pratyarigirādhyānašloka, mantra, etc.; fol. [82], Rudradhyānašloka; fol. 
[9a], a few lines on Sivarātryādipūjā, etc.; fol. [9b], number of kalā-s of 
Paiicabrahman; fols. (133b]-[134a], about the date of completing of the writing of. 
the text and the name of the scribe; fol. [134], the names of Seven Preceptors like 
Siva, Ananta, etc. and Sivarātrinirņaya also; fol. [136b], some lines about 
pratisthà in the course of a festival; fol. [183], a few lines about the greatness of 
vibhüti, dūrvā-grass, etc. and the means to attain oneness with Siva; fol. [184Aa], 
a few lines on the greatness of stotra-s, etc.; fol. [196a]. Dhvajadandalaksana; fol. 
[197a], names of the attending gods like Nandikešvara and balipitha; fols. 
[212a]-[213b], some lines on rāši-s and naksatra-s with regard to the perfor- 
mance of rathotsava, etc.; fol. [214a], about the rites after offering baji to the 
Goddess; fols. [215a]-[216a] contain dhyānaśloka-s on Nandikeśvara and 
Balipitha. 


431.1 [AVARANARCANA] 


This text contains the method of worshipping the deities in the first and a part of 
the second enclosure of the Srīcakra. 
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This is similar to n° 27. 3. 
Written in 2 columns on fols. [3] and [4a]. 


Beginning 
Fol. [3a] (col.l), 1. 1. om gam ganapataye namah / ksam ksetrapālāya namah / 
yam yelyo]ginibhyám[bhyah] svah[?sváha] / vam vatukabhairavāya namah / 
caturaéramüle tu arcayitvā / làm indrāya namah / ram agnaye namah / yam 
yamāya namah / ksam nirrte namah / vam varunaya namah / 


End 


Fol. [4b], 1. 4. rajomayāya madhyavrttāya namah / iti prathamavarana[nam] / etah 
prakatayoginyam[yah] / trailokyamohanacakretyādidevatāyudhās savāhanās 
safsāļlamkārā siddhayah sarvopacaras santu namah / rām sarvasamkso- 
bhini[?nim] pradarsaye[t] / am ām s(Jtripurād()devī aka 35 / 


431.2 ASTRARAJA[PUJA] 


This text gives a very brief procedure for the worship of deities in different parts 
of the Astra, the holy Trident, It seems to be a Laghudevatāvāhanavidhi. 
Written is on 2 columns in fol. [7a]. 


Beginning 


Fol. [7a] (col.1), 1. 1. om hàm astrasanaya hum phat / om hàm astramürtaye 
hum phat / madhye om hàm rudrāya namah / daksine / om ham brahmane 
namah / vàme / om hàm visnave namah / pàlikai / umaya[yai] namah / daksine 
sarasvatyai namah / 


End 


Fol. [7b], 1. 1. purvadaksinapascimauttaradiksu / dale / mahalaksmyelyai) 
namah / mātrāya[?mātre] namah / je[jye]stà[stha]ya[yai] namah / * ya namah / 
dalantaresu / ekadagarudra[h] / 


431.3 [NYASA-S] 


Thi i Āā E. 
ša SES Some nyasa-s such as Tattvatattvesvaranyasa, Mūrtimūrtīsvara- 
nyāsa, Sadadhvanyasa, Astatrimšatkalānyāsa and Srikanthanyasa. 


Beginning 
Fon loa, 1. 1. om hàm ātmatattvāya namah / om ham atmatattvadhipataY? 
tatt E namah / om hàm vidyātattvāya namah / om hàm vidy* 
vachipataye visnave namah / om hàm Sivatattvaya namah 1 
End 


Fol. [2 = 2 
Ee x. hum Stim ham prāņātmane lakulisaya mahalaksmy?! 
?^ om rim Stim lam limgātmane manorūpāya vyapinyai namah / om 
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hrim $rim ksam krodhātmane svattakaya[?samvartakaya] māyāyai namah / om 
$ubham astu / 


431.4 GAURĪPANCAVIMŠATIKALĀNYĀSA 


This text enumerates the 25 parts on the body of Goddess where the kalānyāsa is 
to be done. 


Beginning 
Fol. [26b], 1. I. gaurtpaficavimSatikalanyasam[sah] / mūrdhnāsyam hrdaya- 
galau bhujayugam kuksifi ca nābhis tha[ta]thà / yoni guhyam athorü jānu- 
yugalam jamghadvayam prsthakam / pàr$ve padayugaf ca hastayugalam 
vaksorukumbhadvayam / gaurivigrahapaficavimSatikalasthanani mantram 
smaret / 


End 


Fol. [28a], 1. 2. om hrah astrāya phat / om hrim manonmanyai namah / om hrim 
manonmanyai svadhā / om hrim manonmanyai vausat / harih om / $ubham astu / 
$rigurave namah / šrīānandavallīsametašrīsomanāthasvamīsahāyam / 


431.5 SVAYAMBHUVA 


Pravešabali 


Similar to n° 334. 29. 


Beginning 
Fol. [29a], 1. 1. athà[tha] vaksye višeseņa pravešabalir ucyate / 
Yaksarāksasabhūtāš ca pišācabrahmarāksasāh / kalikas ca earakyas ca 
sasamkhyān bhairavadayah / grāmādišūnyavāstūni $ünyasthane sthitas 
sthitah[tàh] / 
End 

Fol. [33b], 1. 4. on namo vatukadibhyo ravebhyo nagnarüpebhyo bhūtapātā- 
lebhyo balim prayaccha svāhā svaya$[?svayan] ca dešam udvasya[sya) 
sasamghān bhairavāsahā(?) / iti svayambhuve / Subham astu / Srīānandavallī- 
sametašrīsomešvarasvamīsahāyam / 


431.6 SVĀYAMBHUVA 


Pravešabali 


so claims that it is part of the 


Th i | 
ough the colophon of this text a revious (n? 


Svayambliuvagama there is no similarity between this text and the p 
431.5) one. 
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Beginning 

Fol. [34a], 1. 1. ajakukkutamamsañ ca sarvatra balir ucyate / tadrakta[m] 
pürayet pàtra[tre] tarpanañ caiva tarpayet / taddravyabalir ity ukta[m] 
balir[lim] udvasa[°sya] dešikāfkah] / 

End 
Fol. [34a], 1. 5. raksoghnahoma[m] pafican[?pascat] tu dišāhomam tatah 
param / bhūsurān bhojayelt] tatra[tra] karmasasyacamacaret(?) / iti svayam- 
bhuve / pravešabalividhi[s] samaptah / harih om / šubham astu / $riananda- 
vallisametašrīsomešvarasvāmīsahāyam / 


431.7 RAKSOGHNAHOMA 


Similar to n° 92.37. 
This text seems to be a manual for priests. 


Beginning 
Fol. [35], 1. 1. raksoghnahe[ho]mattukku / prāsādāgre vināyakapūjai / puņyā- 
ham / sthaņdilakalpanam / astapatrapadmakalpanai / raksoghnakumbha- 
dhyānam / kapālam damarukaī caiva trišūlam pāšupatan tatha / vi[bi]bhranam 
ugravapusan triņetrafi candrašekharam / 
End 


Fol. [37a], 1. 2. ajyahoma[h] / sampātahomam / pürnahutisthisthakrt[?^svista- 
krt] / vahnim abhyarcya kumbhe niyojya pithasamstham khadgastham 
svahrdayet(?) / evam prāsādašuddhih / astrena jalaproksanam / 


431.8 VĀSTUPŪJĀ 
The same as n° 334. 3. 


Beginning 
Fol. [382], 1. 1. atha vāstupūjāvidhim vyākhyāsyāmafh)] / prāsādāgre bālasthā- 
pane yagamandape vāstupūjāsthānam samkalpya limgasthāpanasamprok$an?" 
sakalasthapanagarbhanyasamandapasthapanaprasadamandapapravesana 
End 

Fol. [420], l. 4. vahne prajvalya pra[pra]sàdadimandapagopuraberamandap?" 
prakarasya asra[?astra]mantram uccárya pradaksinakrame[na] praveSagoP"" 
rābhyantaram Visrjya paricāraka[s] snānam krtvā dhautavastram acchady? 
devalayam pravešayet / iti vastupüja samaptah[tà] / 


TI SANTIVIDHI 


Thi i i x š 
IS text prescribes a rite to propitiate God. It seems to be a manual. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


Descriptive Catalogue of Manuscripts 235 


Beginning 


Fol. [43a], J. 1. šāntividhih / šubhāšāyām agnau navahastapramanena 
mandapakalpanam / tanmadhye vrttakundakalpanam / punyühaproksanam / 
mūladevasya pratyamganavakalašādisnapanābhisekam / 


End 


Fol. [44a], 1. 5. ekam ekāhatriyāhapaūcāhasaptāhanavāhadašāhacaturda- 
$ahapaksahatrisaptáhabhedát nava[vadha] bhavati kunde divasavidheh(?) / 
puradevasya agne$ ca visarjanam / athavā devasavisarjanam / iti Sāntividhih / 


431.10 ŠĀNTIHOMAVIDHI 


Similar to n* 285.20. 


Beginning 


Fol. [44b], 1. 2. athāftha] $āntihomavidhih / dvivividhi[dvividhah] $restha- 
karmakramah / pürvamandapakalpanam tanmadhye vedikakalpanam tadagre 
vrttakundakalpanam / vedikadhanamadhye sthandilopari sütravastradvipa- 
šobhitakumbhasthāpanam / 


End 


Fol. [46b], 1. 3. kumbhasthāpanam vihāya samidājyānnair homah / 
$antyuktadinasamkhyayà $antihomopi vidheyah / iti $antihomavidhi(s] 
samāptah / $ubham astu / $rigurubhyo namah / $riánandavallisame- 
tagrisomesvaraya namah / $ivam astu / sadāšivagurave namah / 


431.11 DISAHOMAVIDHI 
Similar to n? 116.32. 


Beginning 
Fol. [466], 1. 7. digahomavidhih / sopi dvidhib(?dvividhah] / alājūyas tu 
prāyašcittārtham kartavyah / anyas tu snapanārtham atsk C) Ç 
vad[?tad]artham prayaécittasya[?prasadasya] caturdiksu và prapa va kartavyat 
End 


Fol. [51b], 1. 8. anyakumbhajalair práyascittayogyavastuproksanam dviti- 
yasya dišāhomasya vi$esa ucyate / snapanadisu samidajyannaih ca d NE 
Sadicaturmantraih pürvayamyottarapa$cimesu homah / iti disahomavidnim 


431.12 SAMHITAHOMAVIDHI 


This text contains a list of rituals that form part of the Samhitāhoma. It is wrongly 
stated to be the Disahoma on fol. [522],1.6. 
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Beginning 
Fol. [52a], 1. 4. samhitahomavidhih / $ubhayam krtamandape và nityāgnau 
kalpitasthandile và yagasalayam utsavadyagnimadhye va anyatra sthandile và 
digahomah / kartavyam kuņdasamskārah / agnisamskaram / agnihrdaya. 
kamalamadhye $ivam āvāhanam / 
End 


Fol. [52b], 1. 2. aghorena prayascittartham paūcavimšatisamkhyāhomah l 
pūrņāhutih / parāmmukhārghyam / devavisarjanam / antarbali / bahirbali / 
ücamanam / sakalikaranam / iti[ti] samhitahomavidhih / 


431.13 MÜRTIHOMAVIDHI 


Two ways of performing the said homa are spoken of. One is to propritiate 
Aghorāstra and the other is to propitiate Siva and Ambika (Sakti), Mürti-s and 
Mūrtīša-s. 

This is similar to n° 290. 20. 


Beginning 
Fol. [52b], 1. 5. mürtihomavidhih / harmyagre anyatra và mandapakalpanam / 
tanmadhye vedikakalpanam / tadagre vrttakundakalpanam / vedikayam 
sthandilopari kumbhavardhanīyuktāstakalašasthāpanam / 


End 


Fol. [54b], 1. 7. athavā īšāne và ekakundam samām āpādyā sarvair mantrailr] 
homam / karaniyam pürnàm hutva disāntisāntavat[?dišāšāntihomavat) 
dinasamkhyayā mūrtihomavidhih / $ubham astu / érianandavallisameta- 
Srīsomešvarasvāmine namah / 


431.14 UTSAVAPADDHATI 


This text describes the mahotsava of Somešvara at Vilvavana 
Similar to n° 54. 


Contents 


. lā, of various parts of the Utsava; 2. [57a]: Vijūāpanapūjā) 
[70b]: Vrsādhivā tsamgrahaņa; 4. [59a]-[60b]: Dhvajankurarpana; 5. [61a]- 
a (DG Sesahoma; 7s [21a]-[246): Db» 
nādipratisaraba ķi a]-[76b]: Bherītādanavidhi; 9. [77b]-[80b]: Sandhyāvāh?- 
Astrayāga; BUE 10. [80b]-[91a]: Maņdapapūjāvidhi; 11. [91]; 
navidhi; 14. [108b FU06b): Agnikaryavidhi; 13. [106b]-[108b]: Baliprad® 
[Utsava]Dinadevat TE Püjahomadiphalasamarpana; 15. [109b]-[1 10b): 
daksina; 17. [lok ean Balipradanavidhi; 16. [11 1a]-[1 12a]: Gramapre 
[1 13b]-[115b : | arivesakrama; 18. [113]: Nīrājana and Šāntihoma; 19 

]: Visesapūjanādi; 20. [115b]-[116a]: Mrgayātrā; 21. [1 16a]- 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


Descriptive Catalogue of Manuscripts 237 


[119a]: Natešotsavavidhi; 22. [119a]-[125a]: Rathayānavidhi; 23. [125b]- 
[126b]: Tīrthādhivāsana and Tīrthapradāna; 24. [127a]-[128b]: Cūrņotsava; 
25. [128b]-[129a]: Mahātirthavidhi; 26. [129a]: Bherītādana; 27. [129b]- 
[130b]: Pürnáhutyadi: 28. [131]: Caņdayāga; 29. [132]: Dhvajāvarohaņa; 30. 
[132b]-[133a]: Daksiņādāna; 31. [133]: Maunabalividhi. 


Beginning 
Fol. [56a], 1. 1. kāmikādišivāmnāyakriyākāņdānusāradam[tah] / bālisānām 
prabodhāya vadāmy utsavapaddhatim / mahotsavakriyakalapanukramah[?mah]h / 
prathamam bhagavato müladevasya vijiiapanapüjà mrtsamgrahanam dhva- 
jankurarpanam vrsādhivāsanam dhvajadandasthapanam dhvajārohaņam 


End 


Fol. [133b], 1. 2. pravi$ya svastha[ne] caņdanāthatrisūlādī(n] samsthapya[pya] 
annalimga[m] visrjya deva[n] namaskrtyaivam utsavam samapayet / krtotsa- 
vapaddhati[s] samaptah[ta] / subhānusamvatsaram caitramasattil sasti[thi]yum 
bhaumavaram ārudrānaksatramum perradinatti! alakisundarabhattar putran 
daksinarti[?daksinamürti] svahastalikhitam / harih om / $ubham astu / $riana- 
ndavallīsametašrīsomešvarābhyān namah / sadāšivam anantafi ca Srikantham 
punar ambikam[kàm /] guham visnui ca dhātāram gurusapta samacaret / 
Stigurave namah / 


431.15 UTSAVAPRAYASCITTAVIDHI 


Similar to n? 294. 16. 


Beginning 
Fol. [1352], 1. 1. atha utsavaprayascittavidhih / tīrthadināhne sivalayam antar- 
bahi$ $uddhajalena praksalya gomayenanulipya mrdbhandani visrjya dhva- 
Jarohaditirthantesu jñatabhrata[?jñatajñata]mantralopakriyalopadravyalopa 
End 


Fol. [136a], 1. 5. dhüpadipadarpanachatracamaradir upacarya $uddhanrtta- 
gītam avalokya brāhmaņān bhojayitva karti yathestam vunapya labdhā- 
bhīstapradah / devam svasthāne sannivešya samarpayet / utsavaprā- 
yascittavidhi[s] samaptah / Srīgurumūrtaye namah / harib om / šubham astu / 


431.16 DEVATĀVĀHANA 
Same as n° 327.4 for the beginning portion. 
Beginning 


Fol. [137a], 1. 1. vighnešvarāfra]n trividhadhārmikavighnarājam tālajā 
pradañ[dañ] ca nijadharmavirodhanañ[nañ] ca /. višvešvarātmajadvipendra- 
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ande girindratanayatanayam gane$am / surayuvatikara- 


mukham gaņešam / v 1 naya à 
agrigilatalavigalitalasita 


kamalanalinaviksepalalitasuratn 
End 


Fol. [144b], 1. 3. kaušikakāšyapas caiva bharadvajas ca gautamaly / agastyas 
caiva paficaite ācāryāņām ganās smrtāh / ete ācāryagaņā tyeksāņi 
[2pratyaksah] bhavantu / Sivam astu sarvajagatam ba[pa]rahitaniratà bhavantu 
bhütagana[h] dosah prayāntu šāntim sarvatra janah[nab] sukhino bhavantu / iti 
devatavahanas[nam] samaptah[tam] / gurubhyo namah / 


431.17 SANDHYAVAHANA 


Similar to n° 338.2. 


Beginning 


Fol. [144b], 1. 8. érimatsurasuramanimakutakotighatitarunamaniganavikasita- 
caranayugalaparame$varasya devadānavasiddhavidyādharagarudagāndharva - 
kinnarakimpurusagaņasevitotsavasyādešāt balim vācam arut[?%anuļkrameņa 
vaksyāmi / 


End 


Fol. [151b], 1. 7. sadyojātam vamam aghoran tatpurusešānam tattattatpuru- 
sešānam pan aindaļam / nrttam kuficitam / talam vāmatāļam / gānam chaya- 
gaudham / sakalavādyam / $rtmacchamkarasenapaticande$varasya samādešāt 
mrdamgavinàvenubhanama[?panava]talakahalabherim mardāļa[?bherīmadda- 
laļšamkhapatahādyair aham iha bherisamghosanam karomi / itīānasandhis 
samāptah / iti sandhyavahanas[nam] samaptah(tam] / harih om / &ubham astu / 
Šrīgurubhyo namah / devatāvāhanam sandhyāvāhanam rentum latcumi- 
narayanan svahastalikhitam / = 


431.18 TIRU OTAL 
Similar to n° 46.3. 


Beginning 
Fol. mia dc 
B r 1. svastišrī Sālivāhanašakābdam mēlccellā ninra taruna varu: 
yo aca 2 dt. pürvapaksattu astamiyum mrgaširacu naksatramum SI 
dm Dc petta Subhadinatti[]] mrgašīrsattu nal vrsabhakoti katt! 
ra nal dt. ara[am]pittu utsavam natakkum pētumitattil añcanál 


yanaivahanattilum 
End 
irttu 


Atukaipattu[m] kuttupattum eppatiyakilum nro tu 
üruvulam makintuf?makilntu] tiruvāy malam 


Fol. [1582], 1. 5. atipattu 
vāruūkūmeņnru aiyyā 
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tiruvulam parri aruļ ceitár. tēvāram ütal tatanam ëcal itu tiruvu[vü]tal murrum. 
šivāya namah / latcuminarayanan svahastalikhitam / 


431.19 [TIRUMUKAPPATTAYAM] 


This text briefly describes the Ūtal utsava celebrated in the Virapuri. It also gives 
the year as 1607(Saka) which may indicate the year in which the utsava com- 
menced. For details about Utal refer to n? 46. 3. 


Beginning 
Fol. [158b], 1. 1. etattrailokyanirmāņatrānasamhārakāraņam $asanam $a$va- 
tam $ambho[$] Srivirapurivasinah / nam gaurī ānandavallikku nampa grha- 
pravešam ceytomenru nàtaprayoyumái(?) kanta[r] collakkettu tàn atile 
karu[ttu] ceyyaventuvatillai. 


End 
Fol. [160a], 1. 1. tan kopantintu nam vāmapākattukku varavum šakābdam 
1607kku mel cellā ninra taruna varu. cittirai mam. $rīmantrašāsanam elutinen 
tyākavinēta tennavan brahmādirāyan eluttu / $ivaya namah / iti elutinatu taruna 
varu. āvaņi mam 24 dt. latcuminārāyaņaņ svahastalikhitam / $risundara- 
mūrttisahāyam / 


431.20 UTSAVAPRAYASCITTAVIDHI 


This text gives the expiations to be performed after the festival in the temple. It 
seems to be incomplete. 


Beginning 
Fol. [161a], 1. 1. prāyašcittavidhim vaksye cotsavasya prajāpate / ankurarpa- 
nahine ca vrsayāgavihīnake / dhvajarohanahine ca dhvajavedivihinake / 
upadandavihine ca. dhvajalaksanavihinake / vrsalaksaņavihīne ca chatra- 
karmavihinake / 


End 
Fol. [174a], 1. 3. mūrtihoman dišāhomam. Santihoman tu Kárayet / 
niskrtayenyam yadyagegnau juhuyāt tatah / anuktam yat bhavet kificit 
Santihomena $amyati / ācāryapūjānam kuryāt kriyam prati kriyam prati / 
kriyasariram ityuktam 


431.21 RAURAVATANTRA 


Bālasthāpanavidhi 


This text is almost the same as the 27th patala of the Kriyāpāda of the 


Rauravāgama, IFP. n? 18. 2. 
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Beginning 


Fol. [175a], 1. 1. atah param pravaksyami bālasthāpanavidhim param / dvivi- 
dhan tat samuddhistam adyafi caiva dvitiyakam / ādyam ādau tu bālasya sthā. 
panasya visesatah / prayascittarthakam yan[?yat] tu sthapitasya dvitīyakam / 


Colophon 


1. Fol. [179b]: iti érimadrauravatantre balasthapanavidhipatalah/ 


End 


Fol. [179b], 1. 5. tatbalalimgasahrt{?°sakrt] sthapanam mülalimgake / krtañ 
ced rajarástrafi ca manna$ya(?) na$yan na samšayah / tasmāt sarvaprayatnena 
bālalimgam visarjayet / iti &rimadrauravatantre balasthapanavidhipatalah / 


431.22 SUPRABHEDA 


Prāsādavāstulaksaņavidhi 


This text contains an enumeration of offerings (bali) to different deities in the 
Vāstumaņdala. This also contains Vāstuhomavidhi. 


Beginning 


Fol. [180a], 1. 1. athātas sampravaksyāmi prāsāde vāstulaksaņam / mūla- 
sthānan tu samšodhya vāsturūpam prakalpayet / hareti ghosai[yijtvà tu 
proksayitvā šivāmbhasā / 


Colophon 
Fol. [182b]: iü suprabhede pratisthātantre kriyāpāde prásadavastulaksan? 
vidhis sadvimSatipatalah / 
End 


Fol. [182b], 1. 1. evam vi$esam evan tu gra[?gr]havastuvidhim prati / ERE 
evan tu samproktam prasade vastulaksanam / prathamestika[ka] vidhim pascal 
Stnusv ekagramanasah / iti suprabhede pratisthatantre kriyapade prāsādavāst!" 
laksanavidhi[s] sadvimšatipatalah / Šrīsaccidānandadaksiņāmūrtiparam" 
gurave namah / Srianandavallisahayam / 


431.23 AJAPAGAYATRIMANTRA 
Similar to n° 322, 29 but incomplete. 


Beginning 


Fol. [184a], 1. 1. as aa tenia che ced sd rsih l 

I RSA Šrīajapāgāyatrīmahāmantrasyāfsya] hamsa -> 

G chandah / paramahamso dafdeļvatā / e bijam / saha[ 258] 
tih / soham kilakam / mama paramahamsaprityarthe jape viniyogah 
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End 
Fol. [184b], 1. 5. brahmarandhre $vetapadmam dhyātvā tasmād gali- 


tāmrtabinduyuktāksarān kramašah tattatsthānesu nyaset / pürvadivasakrtam 
ajapāgāyatra 


431.24 AJAPĀGĀYATRĪMANTRA 


More elaborate than n° 431.23 and complete. 


Beginning 
Fol. [185a], 1. 1. asya $riajapagayatrimahamantrasya(sya] / hamsa rsih / 
avyaktagāyatrī chandah / paramahamso devatā / ham bijam / saha[?sah] 
$aktih / soham kilakam / parabrahmatattvam paramatmaksetram mamasvarū- 
pasphürtipravrttipratibandhakaavidyaajfiananivrtyarthe moksārthe jape vini- 
yogah / 
End 


Fol. [193a], 1. 4. jāgratsvapnasusuptiavastā[?%sthāļsu nāsāputanissrtocchvāsa- 
ni(niš]$vāsarūpābhyām soham rūpābhyām satchatādhikaekavimšatisahasra- 
ajapāgāyatrījapam karisye / harih om / $ubham astu / sītārāman / 


431.25 VANDANAMAHAMANTRA 


Similar to n? 69. 5. 


Beginning 
Fol. [194a], 1. 1. asya $rivandanamahamantrasya sāndivinibhagavān rsih / 
anustup chandah / sandhyādevī devatā / om bījam / ūm éaktih / mam kīlakam / 
mama moksārthe vandane jape viniyogah / 
End 


Fol. [195b], 1. 2. vrddhām garudārūdhām nānājalpāsarasvatīm / sarvajūie 
vaisnavi devi tva[m] vandeham krpānidhe / iti vandanam krtvā tatah 
ācamanīyam krtvā / 


431.26 DHVAJAPATA[LAKSANA] 


This text prescribes the measurement of and the pictures to be drawn on the flag 
that is hoisted at the commencement of the great festival. 


Beginning 
Fol. [198a], 1. 1. dhvajapatam upamanam paéyabh 
Visrtam atha patasthan vestamastaprasūtrān atha 


agam(?) prakalpayet / 
yugalapadesu pālikā- 
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dhüpadipam / upari kamalapitham uksarajan namāmi / vātuļe ghanda[ta]darpa- 
E VeL € . ` ri 
nachatracāmaram atho $amkham 

End 


Fol. [198b], 1. 4. darpanachatracamaramatho[a$] šamkham ratham cakrayuk 
kumbham svastikašaktim eva likhitam tantre guhat[?brhat]vatule / 


431.27 [DEVIMANDAPAPUJA] 


This text drescribes the worship of the mandapa and the Goddess there on the oc- 
casion of either the great festival or consecration. It is incomplete. 


Beginning 
Fol. [199a], 1. 1. atha yathoktamandapam asadya vighne$varam sampüjya 
punyaham vācayitvā tadambhasa tatsthanam samproksya pranavavihita sama- 
nyarghyam vidhàya nityavat šivasūryam sampüjya / 


End 
Fol. [204a], 1. 2. bhüta$uddhyadinya[?sá]dikam krtvā višesārghyam samkal- 


pyālpya] svaširas samproksya ātmānaksārādhya(?) paūcāmgabhūsaņailr] 
alamkrtya candane[na] lalāte tilakam krtvā svaširasi puspam vinyasya / 


431.28 MAHOTSAVASIRVADA 


This text contains the mantra-s of benediction to be recited for the welfare of the 
people at the time of the great festival in the temple. 
Similar to n? 118. 29. 


Beginning 
Fol. [205a], 1. 1. svastimantrārthās satyās a[sa]phalas a[sa]ntu iti bhavanto 
mahantonugrhnantu / asya devālayasya mahotsavakarmani mantratantrakrly E 
lopanyūnādivismifsmrļtividhyaparādhāfdhaļprāyašcittās a[sa]rve dosas SAN? 
bhūyāstām iti bhavanto mahantona[nu]grhnantu / 


End 


. - . l 
Fol. [2112], 1. 3. sarve janas sukhino bhavantu bhavanto mahantonusgrhnantu 
samastasammamgaļāni bhavantonugrhnantu / $ubham astu / 


432 
NITYAPÜJAVIDHI 
RE. 20104. PL.; 23 fols.; 230 x 37 DIST py insects 
Grantha and Tamil; old. mm.; 6-9 lines badly damaged bY 
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Similar to n° 242. 

This work seems to be a manual giving directions for the performance of daily : 
worship to Šiva. It is said to be based on the Agama-s like the Kamika (fol. 3a). | 
Since the original numbering of the folios starts from 106 and ends with 128, we 
can surmise that this work is a part of a bigger codex. This work is incomplete. 

On fols. [1a], [12a], [12b] and [13a] the writing is in 2, 5, 4 and 2 columns re- 
spectively. 

Contents 

1. Fol. [1]: Sūryapūjāvidhi; 2. (1b]-[2b]: Anujīā, etc.; 3. [2b]-[3b]: Puņyāha, etc.; 
4. [4a]-[5b]: Paficagavyavidhi, etc.; 5. [5b]-[6a]: Vardhanīsthāpana and Asta- 
vidyešvarāvāhana; 6. [6]: Dvārapūjā; 7. [6b]-[7b]: Āsanapūjā; 8. [7b]-[11b]: Šrī- 
kaņthanyāsa; 9. [12a]-[14a]: Padamantra, etc.; 10. [14b]-[15a]: Paūcāvaraņapījā; 

11. [15]: Saptamātrpūjā; 12. [15b]-[16b]: Agnikāryavidhi; 13. [16b]-[21a]: Bali- 
vidhi. 14. [21b]-[22a]: Aghorāstramantra with dhyāna and nyāsa. 

Fols. [22a]-[23b] contain verses from the Suprabheda, the Kāmika, the Vātula 
and other àgama-s defining the paricásana-s and praising Siva. 


Beginning 
Fol. [1a] (col.1), 1.1. om am da « ne namah / om am pimgalaya namah / om am 
ganapataye namah / om am gurubhyo namah / om a$varüdhaya vidmahe 
padmahastaya dhimahi / tan no bhànuh pracodayat / 
End 


Fol. [22a], |. 1. sphura prasphura ghora ghora tanurüpa tanurüpa cata cata 
pracata pracata kaha kaha vama vama k[gh]átaya k[gh]àtaya hum phat svaha / 


433 


Nyāsa-s and Stotra-s 


RE. 20105. PL.; 95 fols.; 119 x 30 mm.; good condition but some leaves are | 
worm-eaten; Grantha: old. Blank fols.: [69b], [74b], [77] and [86b]. Missing fo- | 
lio: 79. 

General contents 


1. Fols. 1a-37a: Brahmandottara: Lalitasahasranamastotra; 2. 37b-53b: Devīnāma- 

- Gatatraya; 3. 54a-57b: [Nyāsa-s]; 4. 58a-59b: Minaksyastottarasata; 5. 60a-62a: 
INyāsa-s]; 6. 62b-69a: [Nyāsa-s]: 7. 70a-74a: Mahatripueasundadma ama, 
8. 75a-77a: Astatrimšatkalānyāsa; 9. 78a-81b: Sivamayavarma; 10. 82a-[86a]: 
Sivakavaca; 11. [87a]-[94b]: [Srīcakrapūjāvidhi). 


4331 .BRAHMÁNDOTTARA 


Lalitasahasranamastotra 
This is almost the same as n? 55. 1. 
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Beginning 
Fol. la, 1. 1. om asya šrīlaļitāsahasranāmastotramahāmantrasya daksiņāmūrti 
rsih / anustup chandah / laļitāmbikā devatā / hrām bījam / hraim šaktih / Šrīm 
kīlakam 1 mama sakalābhīstasiddhyarthe bhogamoksarthe laļitāsahasra- 
nāmastotrajape viniyogah / 
End 

Fol. 37a, 1. 1. anandamagnahrdayas sadyah pulakitobhavat / iti $ribrah- 
māndottare lalitopakhyane stotrakhande Srīlaļitādevīsahasranāmastotram 
sampürnam / 


433.2 DEVĪNĀMAŠATATRAYA 


(Brahmottarakhaņda) 


This is almost the same as n° 93. 2. 


Beginning 
Fol. 37b, 1. 1. devīnāmašatatrayam x / hayagrīva dayāsindho bhagavan 
Sisyava[tsa]la tvatta$ śrutam ašesefņa] érotavyam yadyad asti tat / 
rahasyanāmasāhasram api tat samšrutam mayā / i[tah] [pa]ram me nasty eva 
Srotavyam iti nišci x / tathapi mama cittasya paryāptir naiva jayate / 


End 
Fol. 53a, 1. 11. stotreņānena laļitām stutvā tripurasundarīm / < nna manasas 5 


* / iti Sribrahmottarakhande érilalitopakhyàne stotrakhande hayagrīvogastyasya 
devinamasatatraya upadešan nama paficavim$odhyayah / $ubham astu / 


433.3 [NYASA-S] 
This text contains 1. Fols. 54a-56b: Stikanthanyasa and 2. 57: Matrkanyasa. 


Beginning 
Fol. 34a, l. 1. asya Sriérikanthamatrkasarasvatinyasasya daksinamürtirsih / 
panktis chandah / ardhanarigvaro devatā / halo bījāni / svarāš Saktayal! 


bindavah kilakam mama Srīkaņthamātrkāsarasvatīprasādasiddhyarthe HF 
viniyogah / S 


End 
Fol. 57b, 1. 5. sakāram vamahaste ca sak 


E Z. ade 
< ārand ā "karam vāmapā 
ca lakaram gudadešake/ ksakaram mürd Pe 


hni vinyasya mātrkāsthānam īritam ' 
433.4 


MĪNĀKSYASTOTTARAŠATA 
Similar to n° 372.9. 
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Beginning 
Fol. 58a, 1. 1. saubhagyalaksmi sarvešī saccidānandarūpiņī / sa[?rva]siddhi- 
kart mayá sarvamamgaļavigrahā / sarvajña sarvajananī sarvalokavašamkarī / 
sarvarthadauT sāvitrī sarvalokaikanāyikā / sarvadevamayī [ni]tyà sarva- 
girvanapüjita / 


End 


Fol. 59b, 1. 7. mantrasādhyā maharajüi mahāpraļayasāksiņī / mandāra- 
kusumaprītā mahānada[nda]vidhāyinī / vi$vambhara višālāksī vibhramā- 
nandakandaļī / mīnāksyastottarašatam sampūrņam / 


433.5 [NYASA-S] 


This text contains 1. Fol. 60: Tritattvanyāsa; 2. 60b: Kalānyāsa; 3. 60b-61b: 
Mūrtimūrtīšvaranyāsa; 4. 61b-62a: Mürtimürti$varinyasa. 


Beginning 
Fol. 60a, 1. 1. om hàm ātmatattvāya namah / om hàm ātmatattvādhipataye 
brahmane namah / kayāf?katyāļdhah om him vidyatattvaya namah / om him 
vidyātattvādhipataye — visnave namah / kanthàdhah om him Sivatattvaya 
namah / om him Sivatattvadhipataye rudrāya namah / 


End 


Fol. 62a, 1.7. om hàm hrüm ākā$amūrtaye namah / om ham hrüm ākā- 
Samirtyadhipayai vidabhyai namah / katyam kanthe mūrdhni pürvadipra- 
daksinyena pūrvādīšāntam nyaset mürtimürti$varinyasam sampūrņam / 


433.6 [NYASA-S] 


This text contains 1. Fols. 62b-64b: Gaņešanyāsa; 2. 64b-65a: Grahanyāsa; 
3. 65a-66b: Naksatranyasa; 4. 66b-67b: Rasinyasa 5. 67b-69a: Pithanyasa. Many 
of these nydsa-s seem to be parts of Mahāsodhānyāsa performed in the worship of 
Sricakra. 


Beginning 
] gayatrichandah 


Fol. 62b, 1. à dme akarsih nreit[?nicrd. 
l. tatradau ganeSanyasasya ganaxarst/ ña skin Kim 


Paficāšanmithunātmakašrīvighnarājo devatā gam bījam svā / 
kilakam mama šrīgaņādhipatiprasādasiddhyarthe nyase vinty ogah 


End 


Fol. 69a, 1. 2. sa[m] hiraņyapurapīthāya nam 
namah / ham odyānapīthāya namah / lam chayachatrap: 
mahàpithàya namah / iti mātrkāsthānesafsu] nyaset / bījac 
Yojyam / iti pithanyasah / 


ah / sam mahalaksmipithaya 
hatrapīthāya namah / ksam 
atustayam sarvatra 
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433.7 MAHĀTRIPURASUNDARĪMAHĀMANTRA 


Beginning 
Fol. 70a, 1. 1. om asya érimahatripurasundarrmahámantrasya ānandabhairava 
à = diruta 5 v ss m = 
rsih / devīgāyatrī chandah / érimahátripurasundari lalitambika devata / 
End 


Fol. 74a, 1. 7. tripuramba[mba] mahatripurasundari mahāmāhešvarī 
. , * S 
mahámahárüjii mahāmahāšakte mahāmahāgupte mahāmahānande mahāma- 


433.8 ASTATRIMSATKALANYASA 


Almost the same as n? 264. 23. 


Beginning 
Fol. 75a, 1. 1. om hom īšānas sarvavidyānām šašinyai namah / ürdhvamürdhni / 
om hom i$varas sarvabhūtānām ga[?anga]dayai namah / pürvamürdhini / om 
hom brahmadhipati[r] brahmanodhipati[r] brahma y()istāyai namah daksi- 
namürdhni / 


End 


Fol. 77a, 1. 5. ham bhajasva mam kāntyai namah širasi / om ham bhava 
svadhāyai namah daksiņabāhau / om ham udbhavaya namo dhrtyai namah / 
[vàmaba]hau / iti sadyojātakalāstakam [eļvam | svasvamudrabhirasta- 
trimšatkalānyāsam vi[dha]yam() x 


433.9 SIVAMAYAVARMA 


Similar to n° 213. 1, 


Beginning 
Fol. 78a, |. L bhah / namaskrtvà mahādevam vi$vavyapinam Tévaram / 
vaksye Sivamayam varma sarvaraksakaran nrnam / $ucau dese samasiná[nol 


yathavatkalpitasanah / jitendriyo jita * nag cintayec chivam avyayam / 


End 


= -Ycabhiti 
asanādu = gaduryašāmsi / utpatatapa(vi}sabh™ 
hi$ ca nāšayatu me jagatam adhisah / 


Fol. 81b, 1. 4. durbhiksadurvy 
avagrahatim[?^hartim] vyād 


433.10 SIVAKAVACA 


Similar to n? 172.16. 
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Beginning 
Fol. 82a, l. 1. om mo[?namo] bhagavate sadāšivāya sakalatattvatmakaya 
sakalatattvavidiraya sakalalokaika[bhartre] sakalalokaikakartre 


End 
Fol. 85b, |. 5. prāpya simhasanam pitryam goptāsi prthivim imam / iti bhadra- 
yusam samyag anusa[S$a]sya samahitah / tābhyām x ccitas <= yogisvaragatir 
yayau / iti Šrī  ttarakhande Sivakavacakathanan nama ca x strim$odhyayah / 
ériminaksi{sa]meda[ta]Jsomasundaresvaraya namah / 


433.11 [SRICAKRAPÜJAVIDHI] 


The text is incomplete. 


Beginning 


Fol. [87a], l. 1. yadhranibham vande devim tripurasundarī sya[asya] 
šrīmahātripurasundarīmahāmantrasya ānandabhairava rsih / devigayatri 
chandah / srimahatripurasundarilalitamba devatā / aim ka e 1 la[la] hrīm bījam / 


End 


Fol. [94b], 1. 5. sarvākarsaņī mudra < bà Šrī + mi / sarvavašamkaraņī 
mudrāšaktyam[?bāJ[?$rī] + mi / sarvonma + $aktyamba x 


434 


Rituals and Stotra-s 
RE. 20157. PL.; 19 fols.; 306 x 28 mm.; good condition; Grantha and Tamil; writ- 
ten in different hands; not old. scribe and owner: Kañciaiyyar (fol. [15b]). Blank 
fols.: [8b] and [16b]. 


General contents 


l. Fols. [3a]-[8a]: Sivaratnavalyarcana; 2. [9a]-[12b]: [Devījnāmāvali; 3. [13a]- 
[16a]: Laksmīnarasimhāstottaramūla. š Xen: 

The fly-leaf ‘a’ contains the words: SivastottaraSatanamavali and sivāstottāra- 
šatam; fol. [1], a list of daily rituals; fol. [2], a list of rituals that form part 4 am 
Mrtyuüjayahoma; tol. [15], the name Kaūciaiyyar (repeated); fols. [17a] [18b] 


contain the list of events in the Ramayana which might be used in arudha (predic- 
tions), 
a SIVARATNAVALYARCANA 


Almost the same as n? 314.12. 
Written in 2 columns. 
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Beginning 
Fol. [3a] (coll) 1. |. mahākailāsašikharašekharāya namo namah / 
himacalendratar[?nJayal 24] vallabhaya namo namah / vàmabhàgakala- 
trārdhašarīrāya namo namah / vilasaddivyakarpiragaurangaya namo namah / 
kotikandarpasadrsalavanyaya namo namah / vajramanikkyavaidirya- 
kiritàya namo namah / 
End 


Fol. [7b] (col.2), 1. 1. sattrimša(t]tattvaprabhavabhūtanāthāya (namo nama] / 
ādimadhyāntarahitadehasthāya namo namah / parānandasvarūpāyabodhaka + 
iechāsaktikriyāšaktiniyuktāja na < / parasaktisamayuktaparesaya namo 
namah / iti Sivaratnāvali arcanai / harih om / 


434.2 [DEVI]NAMAVALI 


This text contains 110 names of the Goddess. 
Written in 3 columns. 


Beginning 
Fol. [9a], (col.1), 1. 1. om rajatacala[?érügagra]madhyasthayai namo namah / 
himācalamahāvamšapāvanāyai / $amkarardhamgasaundaryaéarirayai / lasanma- 
rakatasvacchavigrahāyai / mahātisayasaundaryalāvaņyāyai / Sašāmkašekhara- 
pranavallabhayai / 


End 
Fol. [12a] (col.3), 1. 1. daksaprajāpatisutavesādhyāyai / sumabanesu[?°bane 
ksu]Kodandamanditayai / nityayauvanamamgalyamamgalayai / mahadeva- 


samayukta namo mahadevyai namah / om hrim śrīm parasaktyai namah / sum 
laļitāmbikāyai namah / namavalih sampürnam[rnà] / 


434.3 LAKSMINARASIMHASTOTTARAMULA 


This text contains the 108 names of Laksminarasimha in sloka form. 


Beginning 
a I. 1. on narasimhamahāsimhadivyasimhamahābalah / ugrasimh” 
- evaupendrāgnilocanah / 1 / raudraš $aurir mahāvīrah suvikram” 
parakramah / hari[h] kolahalaé cakrī vijayojayavaryayam / 2 / 


End 


Fol. : 
«a = adhoksajoksayas sevyah / vanamālī akampanah / T 
e n DN n dā! jvālāhobilamālolakrodākt | 
haah emcee yoganandasatravatah[?°cchatravatuh] pāvanā nava mūrtay 

: mamajayam / srilaksminarasimhastottaramalam samāptam os 
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435 


Rituals and Pūjā-s 


RE. 20159. PL.; 36 fols.; 365 x 46 mm.; 6-8 lines; worm-eaten: Grantha and 
Tamil; written in different hands; old. Blank fols.: Fly-leaf "b", [8b], [17b], [28b] 
and [35b]. 


General contents 
1. Fols. [1a]-[8a]: Kāmikatantra: Agnikaryavidhi; 2. [9a]-[14b]: Devīmānasapūjā 
by Šamkarācārya; 3. [15]: Paūicavimšatikalānyāsa; 4. [15b]-[16b]: (Gaurīpūjā); 
5. [18]: Vaišākhapūjāvidhi; 6. [19a]-[20a]: Vārapūjā; 7. [21]: Anant(adipuja]; 
8. [22]-[27b]: Mahanyasa; 9. [29a]-[35a]: Sricakrapüjavidhi. 

Fly-leaf ‘a’ lists the contents of the Ms.; fol. [17a], statements about the absence 
of dosa in touching the shadow of a Liriga with one's foot while offering bali, etc.; 
fol. [20b], a list of presiding deities of various points on the fingers; fols. 
[27b]-[28a] contain a note on /aghunyása (according to Smrti-s). 


435.1 KAMIKATANTRA 


Agnikaryavidhi 
This text deals with the fire-ritual. It is similar to that found in the Kamikagama, 
edn. SIAA, pp. 54-58. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. atah param pravaksyāmi vahnikaryavidhikramam / dOvaidikam 
m()a() mišrakam $aivam agnikāryan tridhā smrtam / kevalam ve[?vai]dikair 
mantravihi x di[vaidi]ko bhavet / mantrair vaidikasaive tu mi[vi]hito misra 
ucyate / kevalam $ivamantrais tu vihitaš Saiva ucyate / 


End 


Fol. [7b], 1. 7. ācamya prayato bhūtvā devadevam praņam 
litasiddhyarthyam[2°tham] abhyasem{sen] mantrasamhità 


ya ca / cyutaska- 
m / nirgacched 


alayed[yad] vamapadena sprstadehaļī / iti kamikakhye tantregnikaryapatalah / 
435.2 DEVĪMĀNASAPŪJĀ 
; B 
Samkaracarya 


This text contains the stotra which describes the mental worship of h mes 
work is attributed to Samkaracarya and is entitled Devicatuhsastyu- 
Pacārapūjāstotra in Srisamkaragranthavali, VVS. There are altogether 69 E 
in this text whereas the printed edition has 72. sloka-s. The order as well as the 


readings of some of the sloka-s are different. 
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Beginning 
Fol. [9a], 1. 1. usasi māgadhamamgalagāyanaih jhatiti jagrhi jāgrhi ; 
atikrpārdrakatāksanirīksaņaih jagad idafi jagadamba sukham kuru / l / 
kanakamayavitardisobhamānam diši disi pürnasuvarnakumbhayuktam / mayi 
tava krpayarcanam grhit[um] ni[?mani]mantapamadhyam ehi matah / 2 / 


End 


Fol. [14a], 1. 6. püjam imam pathet pratah püjam kartum ani$varah / 
püjaphalam avapnoti vañchitarthañ ca vindati / pratyaha[°aham] ratisamyukto 
yah püjanam imam pathet / vagvadinyah prasādena vatsarāt sa kavir bhavet / 
$rimatparavarapa[ ra]mahamsaparivrājakācāryasaddaršanapāramgatasat[ņ]mat 
asthāpanācāryašrīšamkarācāryaviracitā devīmānasapūjā catussastislokakalpita 
sampūrņā / $rikantimatisahayam / $rikantimatisahayam / 


435.3 PANCAVIMSATIKALANYASA 


This text contains mantra-s for paūcavimšatikalānyāsa invoking the powers of 
pancabrahman-s and some female deities like Sraddha, etc. into an idol. 


Beginning 
Fol. [15a], 1. 1. paūcavimšatikalānyāsam / īšānāya namah / om hrim tara[?yai] 
namah / vaktre / om hem tatpurusayai(?ya] namah / om hrīm vidyāyai namah / 
hrdaye / om hum aghorāya namah / iti sarvatra / 


End 


Fol. [15a], 1. 6. om hrim ksantyai namah / iti vàmadevakalai / 16 / daksi- 
napādau om sadyojataya namah / iti sarvatra / daksiņapāde om hrim dantyal 
namah / daksinahaste om hrim dayāyai namah / vāmahaste om hrīm sütyai 
namah / daksinastane om hrim dütyai namah / vāmastane om hrīm sadhyayai 
namah / sadyojātakalai 6 / kali 25] 


435.4 [GAURIPUJA] 


This text contains a dhyanasloka of Gaurī and a fragment of a procedure of wor- 


Shipping the Goddess. It is incomplete. 


Beginning 


Fol. [15b], 1. š die Gaits itām/ 
IE dhyanam / dvibhujām Cāruvadanām netradvayasamanvitam 


karānvitām / des my amanilalakuiicitàm / nitambatatavistirnam prasary ee: 
aksine cotpalādevīfm] Sarvabharanabhisitam / 


End 
Fol. [16b], 1. 2. ee 
samprītibhāvena bimbes 3 : 


a = I 
min sannidhī bhava / bhagavatī gaurīsvāgatam ; 
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435.5 VAISAKHAPUJAVIDHI 


A brief treatment of worshipping the Linga with some fragrant things like saffron 
in the month of Vaisakha (May-June). 


Beginning 
Fol. [18a], 1. 1. atha vaksye vi$esena vaišākhe gandhapüjanam / yāgašālām 
pravisyatha pragvat sarvam samācaret / kificit{d] bhedam visesosti cāstāšram 
kundameva ca / mandalam bhadratilakam n()devajfiam samyag arcayet / 


End 


Fol. [18b], 1. 4. $esam pürvavad uddistam anyatsarvam sahaiva tu / 
na[sna]panadisamarabhya candantam pürvavannayet / evam samāpya vidhivan 
navavarņaīi japet tatha / ācāryapūjām krtvātha bhasmaraksāsamanvitāftah] / 
vaišākhapūjāvidhipatalah / 


435.6 VĀRAPŪJĀ 


This text prescribes the worship of Šiva every day of the week starting from 
Sunday using different kinds of flowers and gems. There is also a reference to dif- 
ferent periods in which people of various castes are allowed to worship. 


Beginning 
Fol. [19a], 1. 1. vārapūjā prakartavyā ravivārāditah kramāt / paūcagavyāmrtair 
Vāpi snāpayet snapanāmgakaih / puskalair gandhapuspadyaih pūjayet 
paramešvaram / 
End 


Fol. [19b], 1. 5. tattadvāravibhedena gandhādigrahaņan tu và / 
Samvat[sarot]sva[?sava] proktan tathā masotsavoktavat / várotsavan tu 
[vi]prendra vi$esas tatra kathyate / pürvanhe brahmananan tu madhyāhne 
ksatriyasya tu / saya[ya]hne vaisyajates tu caturthasyardharatrake / 


435.7 ANANT[ADIPUJA] 


A brief method of worshipping the 8 attendant deities of Siva. 


Beginning 
Fol. [21a], 1. 1. anantešāya namah / dhyānam / raktam paficananam 
Paūcamūrdhānam dagabahukam / tripaficanayanan dhyayet anantesam 
dašāyudham / anantešāya namah / 


End 


Fol. [21b], 1. 1. Srīkaņthešvaram arcayet / $ 
namah / dhyānam / lohitam pafica » m paficamukham 


rikanthaya namah / Sikhandine 
ham dašabhujānvitam daša- 
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praharanam &ikhandisa[m] samarcayet / Sikhandine namah / pādyādidhūpa- 
dīpam naivedyam sampūjya / 


435.8 MAHĀNYĀSA 


Similar to n° 325. 2. 


Beginning 
Fol. [22a], 1. 1. $rigurubhyo namah / athātah paficangarudrànan nyāsa- 
pürvakam japahomarcanabhisekavidhim vyükhyasyamah / ya te rudra iti 
&ikhayàm / asmin mahatyarnava iti Širasi / sahasraniti lalate / hamsas $ucisa[t] 
iti bhruvor madhye / 


End 
Fol. [276], 1. 2. dikdevatāsamāyuktam surāsuranamaskrtam / nityafi ca šašva- 
tam Suddham dhruvam aksaram avyayam / sarvavyāpinam I$anam rudram vai 
vi$varüpinam / evam rüpinam evam dhyātvā dvijas samyak tato yajanam 
arabhet / mahanyasam[sah] samaptah / 


435.9 ŠRĪCAKRAPŪJĀVIDHI 


Written in 2-3 columns. 


Beginning 
Fol. [29a] (col.1), 1. 1. atha kalpasttroktaprakarena éricakrapüjavidhi[r] 
likhyate / ādau mahaganapatipüjam krtvā / gam ganapataye nama iti gaņešam 
arcayet / pašcāt tripurarsyadikam vinyasya / dhyātvā / atha pīthapūjā / om ai 
hrim Stim amrtāmbhonidhaye namah / ratnadvipayai namah / nānā 
vrksamahodyanayai namah / santānavātikāyai namah / 


End 
Fol. [35a] (col.2), 1. 3. mahamahamayamva[ba] šrī + mi / mahamahasricakra- 
nagarasambràjyamba[?samrajfiyamba] + mi / punah müulamantrena ca devim 
samarcayet / dhü[pa]drpanaivedyanira[rá]jananta[m] krtvā / pradaksinan? 
maskaram krtvā / punah sahasranāmāditrišatināmāni arcayet / navāvaraņot 
samāptam / Šrīkāntimatīprītir astu / 


436 


Mantra-s, Yantra-s and Rituals 


RE. 20160. PL.; 63 fols.: 255 ition but 
some leaves are damaged; 64 wa C ines, god R 


: a and Tamil; recent; owners: Tirunelveli Raman 
and Kallatakurucci Cuppu (fly-1 Se 5 m: ss: (I; 
[476], [58b] and [610]. (Py-Teaf Ab); origin: Tirunelveli. Blank fols? 
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General contents 


|. Fols. [la]-[4a]: Ākāšabhairavakalpa: Mahāšāstrmantra; 2. [4a]-[5a]: Bhūta- 
nāthamanu; 3. [5b]-[7b]: Merupratisthātantra: Bhūtanāthapūjāvidhi; 4. [8a]-[9a]: 
Paiicaksarastotramahamantra; 5. [9b]-[10b]: Bālātripurasundarīmahāmantra; 6. 
[10b]-[L 1a]: Bhūtanāthamahāmantra; 7. [1la]-[124]: Mahāšāstrmahāmantra; 
8. [12bJ-[13b]: Manmathamülamantr[adi]; 9. [14a]-[15b]: Kīlakastotramahā- 
mantra; 10. [16]: Candikahrdayastotramahamantra; 11. [17b]-[19a]: [Saktigaņa- 
patimahāmantrajapa]; 12. [20]: Anugrahakriyābālāmahāmantra; 13. [22a]-[31b]: 
(Sāstrpūjāvidhi]; 14. [31b]-[32b]: Pajicagavyalaksanavidhi; 15. [33a]-[42a]: 
[Parthivasivapüjavidhi]; 16. [43b]-[44a]: Nilakanthayantra and [Mantra]; 17. 
[44a]-[45a]: Garudapaūicāksarastotramahāmantra; 18. [46b]-[47a]: Bālāfmantra-s]; 

19. [48a]-[49b]: Daksiņakālīmahāmantra; 20. [50b]: Santānagopālafyantra] and 
Mahāmantra. 

Fly-leaf [Aa] contains some floral designs and salutations to Paradevatā, etc.; 
fly-leaf [Ab]. names of the owners of the Ms.; fly-leaf [B], salutations to 
Hariharaputra, etc.; fol. [17a], šloka to be recited while sipping the sanctified wa- 
ter after the rite Sūryanamaskāra; fol. [19b], the words, itu saktiganapati; fol. 
[32b], a fragment of Mahāšāstrmahāmantra also; fol. [42b], a Sloka inviting Siva 
to receive the pūjā; fol. [43a], mantra and recipe (mixed with Tamil words) for do- 
ing Jalastambhana (floating on the water), Garudayantralaksana and the method 
of drawing it; fol. [45], paūcāksaramanīra (mixed with Tamil words) to remove 
the pain of scorpion-stings; fol. [46a], different forms of the paficaksaramantra to 
be used while doing jalastambhana, etc.; fol. [50a], drawing of Santana- 
gopālayantra and bījāksara-s, etc.; fols. [51a]-[54b], recipes in Tamil for curing 
ailments like vomitting; fol. [55a], a few lines on Sivapūjā; fols. [55b]-[56b], 
Some yantra-s for occult purposes; fol. [57], Paramesvarimantra and 
Asvaridhamantra; fol. [58a], sketches of some Yantra-s; fol. [59a], pañcaksara- 
yantra, etc. (Sanskrit and Tamil mixed); fol. [60], mantra to attract ladies, etc. 
(Sanskrit and Tamil mixed); fol. [61a] contains names of eight naga-s starting 
with Ananta, and some mantra of Venkataramana (mixed with Tamil). 


436.1 AKASABHAIRAVAKALPA 


== 


Mahasastrmantra 


This text contains both the mantra and the yantra pertaining to the worship of 
Śāśtā. On fol. 2b the colophon reads, iti Srīmatākāšābhairavakalpe pratyaksa- 
siddhiprade umamahesvarasamvade Samkarena viracite Sarabhasaluvasapakst- 
rājakalpe mahasastamantro nama catvār. imíodhyayah. Then follow sis: 
naries of doing sastrmantrajapa. This text is similar to the Mana gas 
mantra, found in the Akasabhairavakalpa, published by i T 
Institute, Delhi, 1981, pp. 132-133. 

This is similar to n° 88.19. 


Beginning 


—— 


——aa aaa 


Fol. [la], 1. 1. mahāšāstākalpam / érisivauca / pravaksyāmi mahamantram 


mahāšāstu[r] vidāmy aham / bhogamoksapradam divyam putrasampatpra- 
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dayakam / astakarmatvayā daksam amoham punyavardhanam / āyurārogya. 
dam saumyam apamrtyubhayapaham / 

End 
Fol. [4a], 1. 1. naumi vaktram adhisthitakundalam $yámotpaladaksakarümbu- 
jam / yogaghatitapadmasukhasanam vamadaksinapuskarapurnayoh / pañcopa- 
cāram / mülamantram japitva / érigurubhyo namah / 


436.2 BHÜTANATHAMANU 


This text contains the method of forming the mantra and the yantra of Bhütanatha, 
a form of Šāstā. This also contains the method of worship and installation of 
Bhūtanātha. 


Beginning 
Fol. [4a], 1. 3. athàtas sampravaksyāmi bhūtanāthamanum šrņu / yasya 
smaranamatrena sarvaraksākaram nrnam / mantrasya bhütanatha[?sya] rsi$ 
sandilya ucyate / chandonustup s()tathà devi devatā bhütanayakah / 
End 


Fol. [5a], 1. 5. bhūtanāthapadāntentam varmāstrāntam samuddharet / bhüta- 
nāthena varnoyam bhajatām kalpabhūruhah / tārakena vrtam pašcāt vašyā- 
krsukaram param / 


436.3 MERUPRATISTHATANTRA 
Bhütanathapüjavidhi 


This text describes the procedure for worshipping Bhütanatha. It is said to form 
part of the Merupratisthátantra. 


Beginning 
Fol. [Sb], 1. 1. pūjāvidhim pravi[va]ksyami $rnu pārvati matpriye / dharmaši- 


stuh pithadevan pīthasthāne yejet kramat / bhūtanāthasya milena bhūtešam 
madhyame yajet / 


End 


m a maņān bhojayet pascat daksinabhyamgapürvakam / ° 
auistham kuryāt sarvan kaman avapnuyat / šrī isthatantre VIS 
bhütanathapüjavidhis samaptah / DU EA 


yam 
tare 


436.4 NCA 
PANCAKSARASTOTRAMAHAMANTRA 


pe: ut thi ethor f recitin the ] aicaksar an 
This text sp aks abo e meth 
d o cit g y 


T qas : pañcāksara and Mahāšaktikailāsapaiicāksara 9 
[9a]). Tamil expressions are found in the text ee ea 
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Beginning 
Fol. [8a], 1. 1. om $riparadevatayai namah / candikàyai namah / gurubhyo 
namah / om é$ripaücaksarastotramahamantrasya vāmadeva rsih / anustup 
chandah / sambasadasivo devatā / om bijam / nam šaktih / mam kilakam / 
sāmbašivasadāšivaprasādasiddhyarthe je[ja]pe viniyogah / 
End 


Fol. [9a], 1. 5. utayakālam sahasragāyatrī 1024 / madhyāna kalam gāyatrī 
128 / sāyindram gāyatrī 512 ippiti nal torum ceytukontuvaravénum / 
palicāksaram nalukku 10,000 vitam 5 laksajapam anal kailasamürtti nītān / 


436.5 BALATRIPURASUNDARIMAHAMANTRA 
Similar to n? 322.20. 


Beginning 
Fol. [9b], 1. 1. asya $ribalatripurasundarimahamantrasya daksinamürtirsih / 
pankti chandah / šrībālātripurasundarī devatā / aim bijam / klīm Saktih / saum 
kilakam / bālātripurasundarīprasādasiddhyarthe je[ja]pe viniyogah / 

End 

Fol. [10a], 1. 4. aim vagiseti vidmahe klim kāmešvari dhimahi saum tan no 
[?naš]$aktifh] pracodayat / itu bālāgāyatrī / mülamantram om aim klim sauh 
sauh klim aim inta mülamantram 3 laksa[m] javikka daksina[?nà]mürti 
ahalàm / nityam gayatrisahasram japikka / 


436.6 BHÜTANATHAMAHAMANTRA 


Similar to n? 436.2. 
Tamil expressions are also used. 


Beginning 
Fol. [10b], 1. 1. asya $ribhütanathamahamantrasya Sandilya rsih / e 
chandah / $ribhütanatho devatā / hrīm bījam / hrim[?srim] šaktih / kham kilakam 
$ribhütanathaprasadasiddhyarthe je[ja]pe viniyogah l 


End 


Fol. [Ila], 1. 4. pañcopacāram / mülamantram / om hrīm kram 
phat hum hum bhütanathaya dandahastaya hum phat svāhā / int 
laksam Japiccal bhūtanāthar prasiddhamahuvar / 


khat khat phat 
a mantram 22 


sed MAHASASTRMAHAMANTRA 


Similar to n° 88.19. 
This text too contains some Tamil expressions. 
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Beginning 
Fol. [lla], 1. 6. om asya érimahasasta[?°tr] mahamantrasya ardhanarigvara 
rsih / anustup chandah / érimahagasta devatā / om hrīm bijam / šrīm Saktih / 
kīlakam násti / érimahagastaprasadasiddhyarthe jape viniyogah / 
End 
Fol. [12a], 1. 4. mūlamantram / om hrim harihi[ha]raputraya putralābhāya 


éatrunasaya madagajavahanaya mahāšāstāya namah / inta mantram 32 laksam 
japam panninal ninaitta kariyankal allām hariharaputrar kutuppar / 


436.8 MANMATHAMÜLAMANTR[ADI] 
This text contains Manmathamilamantra, Jyesthadevimülamantra, Mūdhevī- 
jaggammálmülamantra and Sriparamesvarimahamantra. There are some Tamil 
and Telugu expressions in this text. 


Beginning 
Fol. [12b], 1. 1. manmathan mülamantram klim hrtivallabhaya sarvajana- 
sammohanāya jvala jvala prajjvala prajjvala drstimukham hrdayan namo $am- 
vašam guru[?kuru] gu[?ku]ru svāhā / 


End 
Fol. [13b], 1. 3. paficopacaram / mülamantram / om aim hrim šrīm $rim hrim 


aim om / inta mantram mahāvašyam / nal torum 64 uru japittal sakalasiddhi 
un[n]takum / satkuru krpai untakum / 


436.9 KILAKASTOTRAMAHAMANTRA 


Similar to n? 88.4 but a verse in praise of Laksmi is added at the end. 


Beginning 
Fol. [14a], 1. 1. kīlakastotramahāmantrasya viéuddhajñana rsih / anustup 
chandah / Srimahalaksmiprasadasiddhyarthe jape viniyogah / klam Ds 
dikaranyasah / dhyanam / Sonaprabham- sokalàyutam sampanisphuratpan® 


šareksu cāpam  pra[pr]mapripam naumi pinākapāņeh konatrayasthal 
kuladaivatam nah / "aes : 


End 
4. Sayyapannagasarvabhaumasurabhisvasanilaih kunt 
rairalamkrtamukhāmbhojā sthitā vaksasi svajāyāpatikat ti 
yantara mamkalya[?mangala] līlāpamkajatāditā pode 
me / kilakastotram Samaptam / : 


Fol [15b], 1. 
bhrmgabhrāntika 
bhe krtapadapat 
devī prasannāstu 


436.1 = 
0 CANDIKAHRDAYASTOTRAMAHAMANTRA 


Similar to n° 206. 8 but incomplete, 
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Beginning 
Fol. [16a], 1. 1. asya sricandikahrdayastotramahamantrasya brahma rsih / 
gāyatrī chandah / srīcandikābhadrakāļī devata / hrām bījam / hrīm šaktih / 
hrüm kilakam / šricandikáprasadasiddhyarthe jape viniyogah / 
End 
Fol. [16a], 1.6. om $rim hrim jaya jaya cande ca[?cá]munde candike 
trida$amakutakotisamghattitacaranáravinde gāyatrī sāvitrī sarasvatī mahahi- 


krtabharane bhairavabhairavarūpadhariņī prakatitadamstrogravane[°re] ghore 
ghorānane 


436.11 [SAKTIGANAPATIMAHAMANTRAJAPA] 
Similar to n° 143.8. 


Beginning 
Fol. [17b], 1. 1. om šrīparadevatāyai namah / om $ricandikayai namah / om 


$rigurubhyo namah / om $uklàmbarada[dha]ram visnum Sasivarnam caturbhu- 
jam prasannavadanam dhyayet sarvavighnopašāntaye / 


End 
Fol. [19a], 1. 1. am amrtatmane amrtàdina[ni]vedanam parikalpayami / sam 
sarvātmane samastopacārān samarpayami / $rim hrīm klīm glaum gam 
gaņapataye varavarada sarvajanam me vašamānaya svāhā / harih om / Subham 
astu / Srīgurubhyo namah / 


436.12 ANUGRAHAKRIYABALAMAHAMANTRA 


This text contains the 32 syllabled mantra of Anugrahakriyābālā, a form of the 
Goddess bestowing grace on her devotees. This seems to be a rare mantra. This 
text has some Tamil expressions. 


Beginning 

Fol. [20a], 1. 1. asya érianugrahakriyabalamahamantrasya  anugrahakriya- 
daksiņāmūrti rsih / anustup chandah / érranugrahakriyabala devata [en 
bijam / kIim šaktih / saum kilakam / anugrahakriyabalaprasadasiddhy anaapa 
viniyogah / 

End ; 
Fol. [20b], 1. 2. om Stim hrim dum ām hrim krom aim klīm sauh sauh klīm L 
Prom mrüm tham nama[2£] śivāya jvala jvala khem khem kham kham E E 
Phat svāhā namah / inta mantram dvatra[tri]méatyaksaram AT 
ksaram[?dvātrimsadaksaram] 32 / 
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436.13 [SASTRPÜJA VIDHI] 


This text describes the procedure for doing daily worship to Sàsta accompanied by 
his two wives, Pürnà and Puskalā. 


Beginning 
Fol. [222], 1. 1. gurubhyo namah / guklambaradharam + Santaye / samkalpya/ 
yathāšakti rsyādimūlamantram japitva[/] kalašam sampūjya / šamkhapūjām 
ārabhet / yathākrtvā gomayavāriņā sucaturašram sthandilan tārato niksipyā- 
ksatagandhapuspakamamustinnastrena[?^puspakamustim] [?astrena] samšo- 
dhitam 
End 

Fol. [31b], 1. 2. devasya padam sprstvā yathāšakti mülam japtva[?pra]da- 
ksinanamaskaram krtvā bra[?pra]sádam samdhārya sarvajanasya ca prasādam 
dattvà abhi[bhi]stam samprarthya / 


436.14 PANCAGAVYALAKSANAVIDHI 


This text describes the procedure for preparing the pancagavya. 


Beginning 
Fol. [31b], 1. 5. paficaka[ga]vyalaksanavidhim[dhih] likhyate / gomütran nija- 
vāficadhāparimitam mūtrārdhakam gomayam ksīram saptagunam dadhi trigu- 
nitam gomūtramātram ghrtam prāhus tatsavitur varenyam iti 
End 


Fol. [32a], 1. 6. yoge yel?yo]ge tavastaram vaje vāje havāmahe sakhaya 
indramütaye iti mantraih pañcagavyam lolayet / 


436.15 [PARTHIVASIVAPÜJAVIDHIJ 


This text describes the procedure for worshipping daily the Sivalinga made es 
clay. It seems to have been written for one Ramakrishna born in the asteris™ 
Magha. According to the samkalpa this worship was performed by him with the 
Intention of getting a healthy child. It is based on smrti texts. 


Beginning 
Fol. [33a], 1. 1. šuklām + Sa[a]ntaye / om bhuh + suvarom / mum 
a sambaparameévaraprasadasiddhyartham sümbaparameóvarapr? 
āt makhānaksatre kanyārāšau jātasya ramakrsnagarmanah 


End 
Fol. [42a], yai 
t 1. 2. yatkrtam yal?yatjsmrtam yaduktam tatsarvam MAd gm 
salam asmatsvāmine Šrīsāmbašivāya tubhyam samarpayāmi / udyap? 
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āvāhanamantreņa hrtpadmakarņikāmadhye ambayā saha $amkara | praviša 
érimahade[va] sarvair abha[?va]ranais sahāfha] / amamanam[?4camanam] om 
tatsat brahmārpaņam / I 


436.16 NILAKANTHAYANTRA 
and 
[MANTRA] 


This text describes the yantra and the mantra of Nilakantha (Siva). 


Beginning 


Fol. [43b], 1. 3. nilakanthayantram[/] thamkāramadhyasthitasāgnijāntam 
kalāvatam khandayugantarastham mahāmrtasyandicaturbhujena bījena 
yuktam 


End 
Fol. [44a], 1. 4. dhyanam / halahalalamkrtavarnapadmam paficananam candra- 
tusdravarnam / gaurisakham krūrabhujamgabhūsam Srinilakantham smrti[?hrdi] 
bhāvayāmi / mülamantram prom krom tham / 


436.17 GARUDAPANCAKSARASTOTRAMAHAMANTRA 


This text contains a mantra of Garuda by reciting which a person can be relieved 
of affliction caused by any kind of poison. 
Similar to n° 51.9. 


Beginning 
Fol. [44a], 1. 6. asya Srigaurdapaficaksarastotramahamantrasya kasyapa rsih / 
pañkti chandah / garudo devata / ksim bijam / om Saktih / svaha kilakam / 
sakalavisaharanarthe jape viniyogah / 


End 
Fol. [45a], 1. 3. visam naéayala[?nàéayatha] ksipram pāsca(?) prami- 
vāmbudham[/] yitu sarvavisaharam raksai / 


436.18 BALA[MANTRA-S] 
This text contains Bālāhrdayamantra and Balamalamantra. Some Tami! expres- 
Sions are used. 


Beginning — = 
ro |. [46b], 1. 1. bālāhrdayamantram / ām hrīm krom aim klīm sauh $rim hrīm 


bāle āvešaya ām hrīm krom érim hrīm mama hrdaye ciram tistha hum phat 
svaha / n hein n $rim hrim 
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End 


am bale jaganmohini jagadvāsini jagadraksani jagadā 
I sant Jagada- 


Fol. [47a], 1. 6. satv i 
éribalaparame$vari namas te svāhā / balimala. 


nande on namo bhagavati[ti] 
mantram|trah] sampürnam[nah] / 


436.19 DAKSINAKALIMAHAMANTRA 


This text gives the mantra of Daksinakālī, one of the many forms of Kālī. It seems 


to be rare one. 


Beginning 
Fol. [48a], 1. 1. asya éridaksinakalimahamantrasya bhairava rsih / usnik $()ca 
[cha]ndah / bhadrakālī devata / hrīm bijam / vim šaktih / krim kīlakam / 
caturvidhaphalaprasadasiddhyarthe jape viniyogah / 


End 


Fol. [49a], 1. 6. aghorīndramuttisthagāmbhīryātisayena yasya jagatante 
trāstimānam(?) gatāpratayasya(?) navinatam bhajati yat padme yamapama- 
sij(?) jagatrājat kesaritām samudram analam yajja(?) samavyabjaguhš(?) Sete 
yas savibhāvarīša rucira kuryāt $camašram Sivah / iti daksinakalimantrah / 
harih om / 


436.20 SANTANAGOPALA[YANTRA] 
and 
MAHAMANTRA 


Similar to n? 51.7. 


Beginning 
Bor [50b], 1. 1. asya $risantanagopalamahamantrasya narado bhagavān rsih / 
mēs 5 devatā / klam bijam / klīm šaktih/ 
üm kīlakam / santanagopalakrsnaprasadasiddhyarthe jape viniyogah / 


End 


des [50b], 1. 5. klīm krsna klīm devakisuta govinda su[?vasu]deva jagate? 
à me tanayam krsna tvam aham $aranam gata / 


437 


Texts on Rituals 
See ae fe fols.; 440 x 30 - 440 x 40 mm.; 4-8 lines; good conditi? 
amil; writing in different hands; old but some leaves at the 97 


thi TS 
€ Ms. seem to be recent. Blank fols.: I8b, 33b, 50b, [52b], [54]; [60b] (61b): 


[68b], [71b] and [74b]. 
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General contents 

|. Fols. la-48b: Pavitrarohana[vidhi]; 2. 49: Annapūjāvidhi; 3. [55a]-[56b]: 
Jīrņoddhārāstabandhanakriyākrama; 4. [57a]-[58b]: [Gaurimantapapüjà]; 5. [59a]- 
[65b]: [Śivamaņdapapūjā]; 6. [66a]-[67a]: [Pratisthakriyanukramani]; 7. [69]: 
[Vāstudevatānāma-s]; 8. [70]: Dvārafpūjā]; 9. [72a]-[73b]: [Pavittira attavanai]. 
The fly-leaf has the names of Vāstudevatā-s; fol. [48], verses in praise of Guru, 
Gaņeša, etc.; fol. [49a], a few words on damanakapūjāvidhi, verses about dāna, 
etc.; fol. [50a], two catusloka-s; fol. [51a], a list of Naksatra-s; fol. [51b], personal 
diary in Tamil; fol. [52a], a list of rāši and gana-s; fol. [53], a few lines on the fea- 
tures and the procedure for wearing the pavitra; fol. [68a], names of eight 
Bhairava-s like Asitanga; fol. [71a], a note in Tamil on some pratisthā rites; fol. 
[74a] has the words srrkantimaticakayam, venuvanesvaracaháyam, etc. 


437.1 PAVITRAROHANAVIDHI 


This text describes the method of performing the rite of placing the wreaths made 
of kusa-grass over the idols. This rite is an expiatory one and done to atone for the 


lapses in pūjā, etc. in the course of a year. Many Tamil expressions are used by 
way of explanation. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. īsānašivaguruviracitasiddhāntašekhare / āsādhasya site pakse 
Šrāvaņasyāsite site / saptamyàm và trayodašyām kuryāt gandhapavitrakam / 
pavitram atha bhūtānām aļāļsādhe niyatam smrtam / pauskare / asadha- 
ditrima[ma]sesu $resthamadhyadhamam kramat / 


End 
Fol. 48a, 1. 4. candanirmalyam majya[?madhyaļkūpe viniksipet / tato bhümim 
gomayena samšodhya snatvalayam pravi$ya devadevam pratas snātvālayam 
pravišyāfšya] prani[na]met / tatah yathāšakti daksiņān dadyat / iti 
caņdārcanāvidhis samaptam[tah] / iti pravitrārohaņavidhis samaptah / 
gurubhyo namah / 


437.2 ANNAPUJAVIDHI 


This text prescribes Annapūjā(piling up cooked rice over the Liga) in the month 
of Vaisakha(May-June). 


Beginning 
Fol. 493, 1. 2. annapüjavidhim vaksye $rnusva janārdanah() LS VD 
kalápürne visākhānta ca paksakam / sampūjya devadevešam pujayen mula 
berakaih[?°ke] / 
; End š 
Fol. 49b, 1. 4. evam vijūāpya. sarvesam mūlabere. visesatah Í SUE 
Khatga[dga]samproksya brahmavisnuharadhipab[?pan] | = draja(?)kriyasana 
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samyuktam astradevam samarcayet / naivedyadhüpadipañ ca upacārāņi sarya. 
Ch / ganapataye namah / sarasvatyal namah / gurubhyo namah / 
+ °. > 


437.3 JIRNODDHARASTABANDHANAKRIYAKRAMA 
This text contains a list of hundred rites connected with the renovation of the tem- 
ple and the consecration of an idol. This is said to be based on the Kāmikāgama. 
Some Tamil words are used in the text. 


Beginning 
Fol. [55a] (col.1), 1. 1. kāmikāgamoktajīrņoddhārāstabandhanakriyākramam / 
ganapatipüjai / dravyasamgrahanam 2 / dravyašuddhih 3 / dravyavibhāgam 4/ 
muhūrtanišcayam 5 / yāgašālānirmāņavidhih 6 / yāgašālāšuddhih 7 / 


End 


Fol. [56b] (col.1), 1. 1. dīpārādhanā 93 / nityagnikaryam 94 / mahabhisekam / 95 / 
mahotsavam 96 / caņdapūjā 97 / mahāsnapanam 98 / drstivimocanam 99 / 
tripaksayajanamandalamahotsavam 100 / 


437.4 [GAURIMANTAPAPUJA] 


This text describes the worship of the mandapa and the Goddess inside. Some 
Tamil words are found in the text and it seems to be a manual for priests. 
Gaurīmaņdapapūjai is written on the margin of fol. [572]. 

Written in 3-5 columns. 


Beginning 
Fol. [57a] (col.1), 1. 1. Srīkāntimatisahāyam / pürvadvarasya daksi[ksi]ne- 
catuskumbhe usam[?usah]püjam kuryāt / dandine namah / uttare ham pimga- 
làya namah / aksīņa[?āgneyyām] ganāmbikāyai namah / 


End 


tāla [52b] (eoo): l. 4. yena devān iti mantreņa pavitram dhāratvar® 
yitva[?dharayitva] mahānaivedyam divārādhanai ācāriyār peñcagavyam 
havisa 3 kabaļam ācāmanam / i 


437.5 [SIVAMANDAPAPÜJA] 


This text seems to be a manual for priests giving directions for the worship of the | 
pavilion and the God inside. | 


ES Sivamandapapüjai is written on the margin of '9* 


Written in 3-4 columns in fols. [59a]-[60a]. 


Beginning Jes 
iné. t: 
sauramürttaye namah / rüdenda[7dand | 
ah / om gam ganapataye namah / o | 
anāya namah / i 


Fol. [59a] (col.1), 1. 1. om hàm 
ne[?na]mah / om pimgalaya nam 
gurave namah / om am prabhutās 
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End 


Fol. [65a], 1. 6. pašcimānanasya varadahaste jiànakhatgam[dgam] sa- 
marpya[pya] prārthayet / anekavighnasambhütam + om hum hàm sadàsiva- 
gurave namah / anantagurave namah / érikanthagurave namah / Sridevyai 
namah / m[om] guhaya namah / visnave namah / bammane[?brahmane] 
namah / dhüpadipau dattva / mandapamadhye Šivamāvāhyādyupacārais 
[9°8vahya] [?padyadyupacarais] sampūjya / nīrāijanam(nīrājanam] krtvā homam 
krtvā / 


437.6 [PRATISTHAKRIYANUKRAMANI] 


This text has a list of 47 rituals that form part of the installation in the temple. This 
scems to be a manual for priests. Many Tamil words are found in the text. 
Written in 4 columns. 


Beginning 
Fol. [66a] (col.1), 1. 1. vighnešvarapūjai 1 / āvardtipūjai(?) 2 / yaka[?yāgaļšā- 
lanirmanam 3 / ko[?go]püjai 4 / yaka[ga]Salapravesam 5 / 
End 


Fol. [67a] (col. 3), 1. 1. kumbham yelutiratu / kubha[?kumbha]abhisekam / 
nevittiyam / püjai / tivaradhanai / mahāabhisekam / 


437.7 [VASTUDEVATANAMA-S] 


This lists 51 names of Vāstudevatā-s. It is similar to n° 361.3. 
Written in 4-6 columns. 


Beginning 
Fol. [69a] (col.1), 1. 1. brahmane namah / samaryāya namah / vivasvataya 
namah / mitrāya namah / prthividharāya namah / āpāya namah / 


End 
Fol. [69b] (col.3), 1. 1. carakyai namah / vitāryai namah / paparaksasyal 
namah / skandaya namah / jrmbhaya namah / bilipificaya namah / pütanayat 
namah / aka vastudevatai 53 / 
437.8 DVARA(PUJA] 


This text gives directions for the worship of the four gateways ied 
their presiding deities. 
Written in 1-4 columns. 


Beginning 


Fol. [704] (col.1), 1. 1. īšānāya namah / brahmane namah / mahakalaya namah / 
Šāntikalādvārāya namah / nandine namah / indrāsanāya namah / 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


BEND RITU ms 


p" 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


264 French Institute of Pondicherry 


End 


Fol. [70b], 1. 1. éa[ca]nde$aya namah / devyai namah / vyomāya namah / 
saptagurubhyo namah / pratisthākalādvārāya namah / 


437.9 [PAVITTIRA ATTAVAŅAI) 


This text contains a list of pavitra-s that are placed over idols at the Pavitrā- 
rohana. It has some Tamil expressions. 
Written in 2-3 columns. 


Beginning 
Fol. [72a] (col.2), 1. 1. mutanal x rāttiriāmattira(?) pavittiram nü[l]. ye[?lai]. 
108. do muticcu 108 / gauripavittiram nü[l]. 12. 


End 


Fol. [73b] (col. 2), 1. 1. nal 16. ilayil 58. muticcil 4. muļattil uruppati 25 /. nūl 
pavittiram 16. ilayil 36. muticcu 2. mulattil nül 300. aka pavittiram 462. 
pavittira uccavattukku tirunelveliyilampalam cāyaraksai apicekam ullatu / 


438 


Püja-s 


RE. 20164. PL.; 60 fols.; 258 x 20 - 325 x 28 mm.; 4-8 lines; slightly damaged: 
Grantha and Tamil; writing in different hands; not very old. Blank fols.: [Ab], 
[Cb], [Eb] and [35b]. 


General contents 
1. Fols. [1a]-[35a]: Nityapūjāvidhi; 2. [36a]-[54b]: Maņdapafpījāvidhi). 

The fly-leaf contains the title of the Ms.; fol. [Aa], the names of pālikādevatā-s 
and the measurements of the ingredients of pañcagavya; fol. [Ba], names of the 
presiding deities on the limbs of the bull; fol. [Bb], praise in Tamil of Nandi, ec» 
written in Grantha script; fol. [Ca], a note in Tamil on one cidambarakurukkal 
being Initiated into puja; fol. [Da], Lingalaksana; fol. [Db], about performing g 
ritual; fol. [Ea] has the Aghorástramantra. — 


438.1 NITYAPÜJAVIDHI 


Thi i 
IS text contains the procedure for doing Sivapūjā as a daily rite. 


35 Beginning 2 
on a |. pañcakam nyaset / om hom avyaktarūpāai[yai] namah / a 
yat namah / iti amgusthena nyaset / om hem kta(?) tatpurusáya vidma . 


Sāntyai namah / pūrv: aa P rn vidyā)* 
namah / (Red qid / om he[m] mahādevāya dhīmahīfhi] V! y 
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End 


Fol. [35a], 1. 3. $rrmatkirane / sarvajñaya[?sarvajñaya] namas tubhyam sarva- 
kartre namostu te / avilubdhasvarūpāya cinmatraya[?°matraya] namostu te / 
pramāņāmitadehāya nama[$] šāntāya tejase / sat x m vikaraņātītahānādā(?) / 
nityapūjāvidhi[s] samaptah / 


438.2 MANDAPA[PÜJAVIDHI] 


Similar to n? 116.1. 


Beginning 


Fol. [36a], 1. 1. dvāravasudhāturasabhūtakaragehe ba[pa]da ravisodašana- 
vonavapadam syat / madhyanavavedisahatrini padamadhye kundanavapafica- 
Sivamandapavidhanam / 


End 


Fol. [54b], 1. 1. vinyasya astrena samraksya.kumbham sprstvā mülamantram 
astottarašatam japet / vardhanyām taddašāmšam japet / yajfiasyadhi[dhi]patis 
tvam hi mūrtir esam() tavacala esa te jfiánanyastriméat[??nistrim$ah] 
grahnatvam(?) ssam[svam] āyudham / pašcimānanasya varadahaste jüana- 
khatgam[dgam] samarpya[pya] prārthayet / 


439 


Texts on Rituals 


RE. 20166. PL.; 110 fols.; 334 x 40 mm.; 8-10 lines; fairly good but some leaves 
are broken; Grantha and Tamil; old; origin: Tirunelveli. 


General contents 


l. Fols. [la]-[3b]: Amšumattantra; 2. [4a]-[81a]: [Nityanusthana] < S 
citta]; 3. [81a]-[84b]: [Pañcavaranastotra]; 4. [85a]-[87b]: [Maha]nyasa; 
[95a]: [Agamavacana]; 6. [95a]-[99b]: Maņdapapūjā and A thod of 

Fol. [100] has a fragment of Gurudrohādiprāyascittavidhi; fol. [10 5 peur a 
drawing mandala-s like agnihotramandala, etc. fol. [102], Ji (2) of 
dhyānašloka-s on Sadāšiva, etc.; fol. [103], a few verses Hom res 2 n fol. 

amkaranarayana; fols. [104a]-[105b], fragment of some pra) e the orc 
[106], some informations regarding the order of rituals for ming pa fol. [107] 
ship of Šiva and the measurements of various ingredients s few lines 
Some passages on the mudrā-s and the greatness of Sandhya; x ise in the wor- 
On prāyašcitta ritual; fol. [109], enumeration of 5ikinds ofaa 


TUE fragment of 
Ship of Šiva and the proper occasion to make them: fol. [110] has a frag 
fire-ritual, 


na] and (Prāyas- 
5.[87b]- - 
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439.1 AMŠUMATTANTRA 


This text contains three patala-s of the Amšumattantra: 1. Fols. [1a]-[2a]: Japa- 
2. [2]: Pradaksiņavidhi; 3. [3]: Namaskāravidhi. The Namas- 


laksaņavidhi; f 
agrees in part with IFP. T. 1007, pp. 77-78. 


kāravidhi is incomplete. The text 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. amšumān / japasya laksanam vaksye $rüyatàm ravisattamam()/ 
sarvarogavinasartham sarvapapaharan tatha / japañ caturvidhaii caiva sarve- 
san japakara[?kanksi]na[m] / manasañ caiva kanthostham upāmšu vyaktam 
eva ca / 


End 


Fol. [3b], 1. 9. astamgafi caiva paicamgam tryamgam adhunocyate / mastakai 
caiva hastau ca érotrau ca ci[cu]bukan tatha / bhujayor ubhayo$ caivam 
astāmgam iti kīrtitam / müdhve(?) caiva ubhau hastau yugamajanustathai * 


439.2 [NITYANUSTHANA] 
and 
[PRAYASCITTA] 


This anonymous text is a manual on daily ritual. There are profuse citations from a 
large number of Agama texts and the author also refers to texts like the 
Siddhāntasārāvali, the Somasambhupaddhati, the Sivapüjástava and its commen- 
tary. Some of the intricate points like the importance of Sūryapūjā and making 
Siva face the worshipper during worship are discussed in detail. 

Many folios are lost which contained original numbers at the beginning and in 
the middle of the text and it now starts with the six kinds of bath and proceeds with 
Bhasmotpatti, Bhasmadharana, Pancasuddhi, Āvāhana and Prayascitta. The por- 
tion dealing with the āvāhana ends abruptly and Prayascittavidhi is commenced. 


Beginning 
Fol. [da], 1. 1. cintyavišvasādākhye / nirmālyabhojibhiscaiva devadravyāP*" 
haribhih / gurudravyápaharta[?tr] ca tattaddravyavināšakah / adiksitas — 
Sarvepi caitai[s] sprstair visesatah / jalasnānam prakurvita vapane vaman? 
tathā / mūtravitpūtisamparkan nābher ürdhvam karau vina / vapanady asuci 


visaye snanaviéesa[h] Sivadharmottare pradaréitah / tadyathā / + 
prakurvita sravantisu viéesatah / ! 


rayant! 
artha 


= End 
Fol. [80b], 1. 9. var = z : ses 
n) Tear manah kas akam papam dahaty agnir ivendhanam /p 


Ee anam Yatprāpya na nivartate / brahmahatyádisuddhy^ -. / 
aa LT / Sivabijej japa[h] proktoghorādīmš ca natātmēkā „ 
HYārttīkāgama(?)proktam nikhilā cet sasādhakam / ato bijatmakam” 


Japtavyā japtavyā vaidikais sadā / Sivāya namah / asmadgurubhyo nama 
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439.3 [PANCAVARANASTOTRA] 


This text contains dhydnasloka-s of some of the deities that preside over the five 
enclosures of Siva. It is incomplete. 


Beginning 
Fol. [81a], 1. 3. om ādityam bimbamadhyastham raktamürtim sadāšivam / 
pranamya parivarena stosye bhyaccya[?abhyarcya]tam ī$varam / padmāsanam 
raktatanu[7num] dvinetram švetābjayuktāmsagahastayugmam / raktāmbarā- 
lepanamalyabhisam sta[sthi]tam sahamgai$ Sivastiryam īde / 2 / 
End 

Fol. [84b], 1. 7. $a[?ca]kram šatāram $a[?ca]kramkamürdhanam purusākrtim / 
Šyāmadeham mukundāstram seve nirtikonake / saptajihvānvitam raktam paficastram 
prajjvalacchikham / vagisigarbhasambhütam $ivāgnim $ivadam bhaje / tatrasthari ca 
sadešan nāmāšrayānuguņam bhaje dyutim / sarvabhistapradam vande havirā- 
dānatatparam / rudrāmātram saptadan(?) sahagaņān guhyakān samgrahāmstānn() 
daityānatha nišicarān nāganaksatrarāšīn / višvām cai x 


439.4 [MAHĀJNYĀSA 


This text contains a very brief version of the Mahānyāsa. Portions other than the 
šivasamkalpa are in the form of synopses. This text is incomplete. 


Beginning 
Fol. [85a], 1. 1. ye annesvityandau / īdyascāsīdityapāne / mano mahāntam 


ityürvoh / esa te rudra iti janvayoh / 
End 


Fol. [87b], 1. 4. agne naya / yd te agne / imam yamaprastaram it 
tato dhyanam / érirudranyasassamaptah / 


yadayah / rtah 


439.5 [AGAMAVACANA] 
n topics such as Asana, 


Thi a YEA any Agama Verses 0 
is text is a compilation of many AB “s. The Satsahasra, the 


Upacara-s like pādya, arghya, Pancasuddhi, Mudrā : 
Candrajñana, the Kirana are some of the Agama-s quoe 


Beginning 
Fol. [876], 1. 9. érisivaéambho[b]. pajavidhau sap aaa evāgama- 
tatropasamvistān upacārāmš ca tatkramam J 4 d /avihandsanam proktam 
desikah / šivasya ca Sivayas ca sa eva budayan d[syad] ālamkārāsanan 
Prathamah paramešituh / snānāsanam auitījamssya = 


tatah / 


āsanaparigraham / tatra 
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End 


Fol. [95a], 1. 1. daksavāmattarjanyau saralau sahatagrakau / dakşāmguşthañ 
cordhvamukham vāmašesaih prapidayet / daksašesāssamākhyātā limgamudra- 
ohanā$inī / amgusthena kanisthagram pīdayitvā visesatah / asprstās saraļās 


Sesā[$] $ülamudreyam īritā / 


439.6 MAŅDAPAPŪJĀ 
and 
AGNIKARYA 


This is a brief manual on the worship of the mandapa and fire-ritual. It breaks off 
abruptly in the middle of the firc-ritual. 


Beginning 
Fol. [95a], 1. 3. maņdapapūjāvidhir ucyate / tatah yathoktalaksanaprakarena 
maņdapam vidhāya athavā bāņalimgādisu yathalabham svasva[?sa]marthyan 
mandapam nirmāņāya tannama[?va]dhà vibhajya madhyabhage vedim 
tatpürvabhage ka[ku]ndam 
End. 

Fol. [99b], 1. 9. agnigocare tāpayitvāgneyyām samsthāpya darbhagrena 
ghrtabindum ādāya om hàm ba[?brá]hmane svāhā / iti hutva iti sthapanam 
punar visnumayasvadehan dhyātvā aišānyām adhišritya kušāgreņājyabindum 
om him * i 


440 


Sükta-s, Stotra-s and Mantra-s 


RE. 20167. PL.; 32 fols.; 360 x 31 mm.; 3-6 lines; damaged; Grantha and Tamil; 
written in more than one hand; old; scribe: Venkattaraman (fol. [6b]). Blank os 
fly-leaf ‘b’, [28b] and [293]. ae 


General contents 
| Fols. [2]-[4a]: Devapūjā: 2. [4]: Bhāgyasūkta; 3. [4b]-[6b]: Šrīsūktas 4. [1] 


ils [7b]-[8b]: [Devistotra]; 6. [9a]-[10b]: Brahmayajiia; 7- [11a] 
[13a]: Indrāksīstotra; 8. [13b]-[20a]: Sivakavaca; 9. [20b]-[23a]: [Navagraha- 


mantra-s]; 10. [24a]-[25a]: [Süryamantra] and [Stotra]; 11. [26a]-[27b]: Nat —. 


Stotra. 

Fly-leaf ʻa’ lists the texts in this 
abhiseka and the merits 
first three sloka-s of the 
vedic mantra, 
Cuppu in conn 


Ms.; fol. [1]; has a list of things required for 
got by offering abhisekadravya-s like oil; fol. [TA]: t 
Sivanandalahart by Samkara; fol. [6b], a fragment 0 
à verse in praise of Gaņeša and a reference to one Kuttiyappa" a 

ection with Acaryabhiseka; fol. [8b], a verse requesting Caņdešvāt? 
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and Candešvarī (attendants of Siva and Devi) to bestow the merits of worshipping 
Šiva and Devi; fols. [10b]-[11a], two verses in praise of Subrahmanya; fol. [20b], 
some verses in praise of Gaņeša, Sarasvati and Daksinamürti; fols, [23a]-[24a], 
vedic mantra-s praying the Ayurdevatà for long life; fol. [25b], verses in praise of 
Cidambareša, Siva and Pārvatī, fol. [29b], a few lines from the Saundaryalahari 
by Samkara; fol. [30] has some passages from the Kumāratantra and the 
Kāmikāgama on paricadipa-s and on paūcopacāra-s respectively. 


440.1 DEVAPÜJA 


This text gives a brief procedure for worshipping Siva. The mantra-s used here are 
taken from the Veda-s. The text is incomplete. 


Beginning 
Fol. [2a], 1. 1. šuklāmbaradharam + šāntaye / om bhūh + bhürbhuva[s] 
suvarom / mama upātta + prītyartham devapūjām karisye / kalašapūjām 
karisye / $amkhapüjàm karisye / atma[atma]püjam karisye/ kala$aya namah / 
gandhapuspadhüpadipais sakalaradhanai[s] svarcitam / 


End 


Fol. [3b], 1. 6. mano himsij[r] jātavedo gamašvam purusam jagat / apibhrta 
gna[abibhradagna] àgahi šriyā mā paripātayālya] / dipam sandaršayāmi / 
gandhadvārān durādharsān nityapustām karīsiņīm i$varim sarvabhūtānān 
tvām[tām] ihopahvaye $riyam / kāntimatisaha(hāļyam / srigu[ru]bhyo 
namah / 


440.2 š BHAGYASÜKTA 


This text contains the Taittiriyamantraprasna, (ekāgnikāņda) prasna ir 
addressed to Sürya. 


Beginning 
Fol. [4a], 1. 3. prātar agnim prātar indram havamahe pratar 
ašvīnā / pratar bhagam püsanam brahmaņaspatim pratas so 
huvema / 


mitrāvaruņā prātar 
mam uta rudram 


End 
Fol. [4b], 1. 2. agvavatir gomātīr na usāso viravatis San 
ghrtan duhānā viśvatah pravīnā yayam palāltas svastibils 
astu / $rigurubhyo namat/ harih om / 


icchantu bhadrah / 
sada nah / Subham 


440.3 [SRISÜKTA] 


Similar to n° 11.14. 
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Beginning 
Fol. [4b], 1. 3. hiranyavarnam harinim suvarnarajatasrajam / candram hiran- 
mayīm laksmiñ jatavede[do] mam[ma] āvāha / 
End 
Fol. [6a], 1. 4. $riyam vasānā amrtatvamāyān(yan] bhavanti sathya[?tya] 
sami[vi]tà tadyau $riya evainatacchriya mà dadadhāti sandabhraracā(?) vasat 
krtyai sandhtyate prajaya pašubhih ya evam veda / 


440.4 PRADOSA[SEVA] 


This text describes the gods and goddesses worshipping Siva when He dances dur- 


ing pradosa. 


Beginning 
Fol. [7a], 1. 1. kailāsašailasikhare trifja]gajjanitrim gaurīn niveśya 
kanakāūcitaratnapīthe / nrttam karotum abhivafichati $ülapanau devā prado- 
sasamayena bhajanti sarve / 1 / 
End 


Fol. [7b], 1. 2. sarve veda hyadhītāh kramapadasahitah mantrakotyas ca 
japtāh / trailokyan tasya va$yam bhavati[ti]ha sa $ivo dhūtapāpe / $rigurubhyo 
namah / harih om / 


440.5 [DEVISTOTRA] 


A brief stotra in praise of the Goddess is given. 


Beginning 
Fol. [7b], 1. 3. devi param / sarvamamgalamam[mam]galye $ive sarvártió 
sadhake / Saranye triyambake gauri[ri] nārāyaņi namostu te / 


End 
Fol. [8b]. 1. 1. sampado me prāpaya prāpaya / prāptās sandhyā sima" 5 
svayam uta natabhistisra ity ūhyamānā dever(?) devyās vrisülaksatamahisaJ* 
raktadhārā jayanti / āyur dehi dhanan dehi vidyān dehi mahešvari / samastam 
akhilan dehi dehi me paramešvari / 


m arāreļs) 


440.6 
BRAHMAYAJNA 


Similar to n° 65.13. 


NUM PESE Beginning 

prityartham ae + Santaye / om bhüh + bhuva[s]suvarom / mame 

ta[da]si vid mayajfiam karisye / brahmayajñe[yajñena] yaks¥° 
( 'CYa me patma[pma]nam rtāt satyam upaimi / 


upata” 
| vid” 
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End 
Fol. [10b], 1. 2. somah pitrmān ya āmgirasvānašmi kavyavāhanādayah ye 
pitarah tan pitrms tarpayūmi / sarvān pitīms tarpayāmi / sarvapitrganams 
tarpayāmi / sarvapitrpatnīs tarpayāmi / sarvapitrganapatnis tarpayāmi / ürjam 
vahantir amrtam ghrtam payah kīlālam parisrtam svadhāsta tarpayata me 
piurn[trn] / 


440.7 INDRAKSISTOTRA 


Similar to n? 37.3. 


Beginning 
Fol. [Ila], 1. 2. asya $rrindraksistotramahamantrasya Sacipurandara rsih / 
anustup chandah / indrāksī devata / laksmi bījam / bhuvanešvarī Saktih / 
māhešvarī kilakam / indrāksīprasādasiddhyarthe jape viniyogah / 


End 


Fol. [13a], 1. 1. rane rajabhaye core sarvatra vijayi[yi] bhavet / sarvamamga- 
lamamgalye[mamgalye] sive sarvárthasa[sa]dhake / Saranye tryambake 
gauri[ri] nārāyaņi namostu te / harih om / indraksim[?stotram] samāptam / 


440.8 SIVAKAVACA 


Similar to n° 34.1. 


Beginning 
Fol. [13b], 1. 1. $ivakavacam / asya $risivakavacastotramahamantrasya 
rsabhayogīsvara rsih / anustup chandah / sambasadasivo devata / ām + Saktih/ 
hrom kīlakam / sāmbasada[dā]šivaprasādasiddhyarthe jape viniyogah / 


End 


Fol. [20a], 1. 1. $ivam $ivakara[m] $ 
Sivamārgapraņetāram pranatosmi sadašivam 
mahe$varam umāpatim / mahāsenagurum van 
Sivakavacam / kāntimatīsahāyam / 


antam $ivàtmanam śivottamam / 
/ mahādevam mahešāt[nam] 
de mahābhayanivāraņam / 


3 [NAVAGRAHAMANTRA-S] 
and sloka-s i i the planets. 

This text contains the vedic mantra-s and sloka-s in praise of the p 
Beginning 


F ol. [20b], 1. 6. asatyena rajasa vartamano 
hiranyayena savitā rathenā devo yati bhu 
vrnimahe hotāram vi$vavedasam / 


: martyañ ca / 
vesayannamrtam mare" 
n 7 n dūtam 


vanāni paśyan / agni 
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End 


ñ citayantamasre citraksatracitratamam vayodhām/ 


a], 1. 5. sa citracitra trak 
Fol. [23a], hantañ candracandrabhih krnute duvasva / ketubhyo 


candram ravim puruviram br 
namah / 


[SÜRYAMANTRA] 
and 
[STOTRA] 


440.10 


This text contains vedic passages as well as stotra-s in praise of the Sun-god. 


Beginning 
Fol. [24a], 1. 1. udyan nadya mitramahah x tnānme anekašah / divainānvidyutā 
jahi / nimrocannadharākrdhi / 


End 


Fol. [25a], 1. 4. bhāno bhāskara mārtāņda candara$mi[$me] divakarah() / 
āyurārogyam aišvaryam bhaktim dehi namostu te / anyathā šaraņam nasti vam 
eva Saranam mama / tasmāt kāruņyabhāvena raksa raksa mahešvara / harih 
om / $ubham astu / kantimatisahayam / 


440.11 NADISTOTRA 
Similar to n? 266.8. 


Beginning =: 
Fol. [26a], 1. 1. nārada uvāca / nadistotram pravaksyami sarvapapapra 
Sini[?°Sanam] / bhāgīrathī vāranāsī yamunā ca sarasvatī / phalguni Sonabha 
ca ni[na]rmada gandaki tatha / 


End 
Fol. [27b], 1. 4. pratah kale pathen nityam snanakale visesatah / ee 
janmakrtam papan tatksanena vinašyati / brahmahatyadipapaghnam t 
pautrabhivardhanam / iha janmasukham prāptam visnusayujyam p 
harih om / nadistotram sampürnam / ae 


441 


Saiva Texts 

RE. 20168. PL.; 84 fols.; 428 x 3] - 

~ broken ends; Grantha; 
Blank folio: [39b]. 


aves hav? 


438 X 36 mm.; 4-7 lines; many = ang old: 


fols. 31 ff are written in a different hand; rece” 
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General contents 


1. Fols. [1a]-[8b]: Pūjāstotramūla by Jiinasambhu; 2. [0a]-[30b]: Püj 


F ami āstotravivrti; 
3. [31a]-[84b]: Pūjāstotravivrti. 


441.1 PŪJĀSTOTRAMŪLA 
| by 
Jitānašambhu 
The same as n° 236. 3. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. [veļņuvanešvaro raksatu / šuklāmbaradharam visnum ša x 
racintanasnapanasamsekāsusamrodha x sthārcanayāgadhāmagatavighnodvā- 


sanādyai » yam / 1 / ekaivastha[thi]ta īsašaktir amita ya < nudinam brāhmyā- 
dirūpeņa * yantya 


End 


Fol. [8a], 1. 5. viprot[tu]mga$ coladešī ca süri$ $ambhoh pūjāstotram etat 
pavitram / siddhantoktijiana$ambhu$s šivoktyā cakre bhaktya bhuktaye 
muktaye ca / 47 / pūjāstotram mülam samāptam / karakrtam aparadham 
ksantum arhanti santah / Srikantimativenuvanesvarabhyan namah / $ivo 
raksatu / 


441.2 PÜJASTOTRAVIVRTI 


This text is an anonymous commentary on the Sivapūjāstava. See also n° 441. 3 
The text breaks off in the commentary on Sloka 8. It is similar to IFP. T. 487. 


Beginning 
Fol. [9a], 1. 1. avighnam astu / $ubham astu / $ivam sadāšivam rudram 
sadešādigurūn api natvešapūjāstotrasya vivrtih kathyate mayā / tatra tāvat 
acaryah érimatgolakimathanivasijniánasivasantanamgabhütavatulabhedadvisa- 
tika[ka]lottaràdyartham vivicya. jfianaratnavi[va]lim saptasahasram uddha- 
ritam uktvā tatra pramāņašlokair anekaih nirņītān ni$cityanustanavasanam 
Pūjāstavavyājena samuccinoti / prātar iti / 


End 


Fol. [30b], 1. 4. branmāmgamūlavācakānām visanda dvadasasvaranam is 


sadha[dha]ranatvat tasmanmedha dhi(?)Sabindunam cya mülatvam tatha 
Sivatantrarahasyasāre / ākāšasya samākhyātā Suddhir vai niskalena tu 
niskalastvau five x 


ws PÜJASTOTRAVIVRTI 


The Same as n? 441.2. 
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es the Pauskara, Siddhāntasārāvalī, Parakhyg 
Kirana, Kamika, Sārdhatrišati. Sakaladhyaya, Dīksāpatala, Sivatantrara Ne 
sara. Svayambhuva, K riyakramadyotika, Prameyasamgraha, Kālottara, vajā 


i. Niššvāsa. Sivadharmottara, Dhyānaratnāvalī, Vātula, Mohašūrottara 
Karana, Sváyambhuvavrtti, Sarvacchanda, Svacchanda, Brhatkā. 


This elaborate commentary cit 


paddhat 


Mrgendra, 
lottara and Paficaksarastava among other works. 


The commentator mentions Trilocanašiva as the grandfather of his grandfather 


(fol. 40b). 
This text is incomplete. 


Beginning 
Fol. [31a], 1. 1. $ivam sadāšivam rudram * šūdigurūnapi natvešapūjāstotrasya 
vivrtih kathyate maya / tatra tāvadācāryašrīmat[d]goļakīmathanivāsī jñanašiva 
* jūānaratnāvalīsaptasahasramūddharitām uktvā tatra pramāņaslokair anekair 
nirnitārušci(?)tyānusthānāvasānam pūjāstavavyājena samucci * nam / vāruņam 
ügneyaii ca astavidhasnānesu tayoreva mukhyatvāt / 


End 


Fol. (84b], 1. 4. taduktam / evam arcanam anor bhogārtham sadešadhāmni 
Šuddhavidyā + di dhūpadīpācamanārghyāņām dravyabhedena dhūpādipātrā- 
nam vastrādīnā ca mānabhedena gandhapuspadinam[nam] varnabhedena 
paficagavyamrte < pasnānajalādīnām vāraņāsīgamgādidešabhedena cala[la]calà- 
dilimgabhedena bāhyāntarakāmyabhedena bījapadādimantra 


442 


AMSUMADBHEDAKASY APA 


RE. 20170. PL.; 158 fols.; 322 x 35 mm.; 7-8 lines; injured, Grantha and Tm 
old. Blank folio: 158b. 
Ed Vus 30 patala-s of the Amsumadbhedakasyapa. an upagama of ās 
m — All the patala-s deal with iconography and architecture. p 
> dz yin Tamil. Most of the Tamil portions paraphrase whatis said in s 5 
ë the = patala is numbered 52 and the last, 81. The 50th patala isien” e 
RE jā and nos. 51 and 53 are omitted. The 66th patala may eje [^ 
pica on fol. 96b. The colophons found on fols. 106b and 107b. do | 
n the patala number but they may be the 68th and the 69th respective? 


šā beaks ofl at the beginning of the Kalkavidhana and hence it 1 incom 


NUR 5. Beginning gant 

vadanan dhyat[ al baradharam visnum šašivarnañ caturbhujam I PT l 

sarasvatyai ges | sarvavighnopasantaye / mahaganapatay” i iha 

laksanam coll Voi atha vaksye Višesena pindikanan tu laksanam ate! 
^ col’appata ninratu / lihgānān nāgarādīnām pithalaksanam 
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Colophons 
|, Fol. 7a: ity amsumanbhede kasyape piņdikālaksanavidhāno nama dvip 
$atpatalah / 
2. Fol. 29a: ity amšumānbhede kāšyape tālavidhāno nama Ssatpaficasatpatalah / 
3. Fol. 157b: ity am$umanbhede kasyape mrtsamskāro nama ekāšītipatalah / 


añca- 


End 


Fol. 158a, 1. 1. šarkarašosanam krtvā sükmai[š] cūrņan tu karayet / ārrile yātal 
vidhi[ti]yilé yatal kuļattilē yātal otaiyilé yātal sasya ksetrattilë yātal 


443 


Rituals, Vrata and Stotra 


RE. 20171. PL.; 28 fols.; 223 x 31 mm.; 5-10 lines; good condition; Grantha; writ- 
ten in more than one hand; many leaves seem to be recent; origin: Tirunelveli. 
Blank fols.: fly-leaf ‘b’. 


General contents 

l. Fols. [1a]-[6b]: Paficagavya[vidhi]; 2. [7a]-[17b]: Skāndapurāņa: Somavara- 
vratavidhi; 3. [18a]-[23b]: [Dvatrimsaddharma]. 

Fly-leaf 'a' lists the contents. The third text of the codex is entitled 
Dvátrinsaddharmácaranastotra in this list; a folio originally numbered 7 be- 
tween fols. [6] and [7] has the title somavārapūjāvidhānam; fols. [24a]-[26b], 
have an incomplete version of the Dvátrimsaddharma. 


443.1 PARCAGAVYA[VIDHI] 


This text gives the procedure for preparing the pancagavya. See note on n? 48. 14 
for paficagavya. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. navakrtapadamadhye dugdham aindre dadhi syat / yamaghrta- 
Jalasome vāruņe gomaye dve / analanirrtivāyau īšakoņesu pistamalaka- 
rajanitoyam sthāpayet paficagavyam / 


End 


Fol. [6a], 1. 3. prayascittartham hum phadantāstreņa astottarasatam ae 
TAksüvakunthanamrükaranani vidhāya sampūjya naivedya darbhair 
acchadayet / 


443.2 SKANDAPURANA 


Somavaravratavidhi 


According to the colophon this forms part of the Halasyamahatmya in the 
kandapurana. 
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Beginning 

Fol. [7a], 1. 1. pūjāprārambhakāle tu samksalya caranau karau bhasmarudrā. 

ksamālābhih alamkrtya kalebaram / pranan ayamya samkalpya puņyāhai Y 

vidhaya ca / 

End 


Fol. [17b], 1. 1. yadyad istatamam loke tatsarvam labhate dhruvam / iti skānde 
mahapurane érihalasyamahatmye somavāravratavidhir nama ekonavimšodhyā. 
yah / šubham astu / šrīkāntimatīveņuvanašundarešvarābhyān namah / 


443.3 [DVATRIMSADDHARMA] 


This text is in praise of the Goddess Kantimati who bestows worldly pleasures on 
Her devotees. The above title is written in the left margin of fol. [18a]. It breaks 
off in the middle of the 31st verse. 


Beginning 


Fol. 18a, 1. 1. susitalantoyam āf?uJšīrayuktam pipasitanam[nam] pradadati yalyā) 
amba / elāsukarpūrasucampakādhyām svarüpinim tām $aranam prapannah / | l 
yà vamšakāntārasubhūmibhāge krtvā prabhām šītalām astadiksu / jalāmrapakvā- 
malakādiyuktam dadāti kantam $aranam prapannah / 2 / 


End 


Fol. [23b], 1. 1. visņum pratisthāpya ganešvarāņām prākalpayat tasya e 
janañ ca / tenaiva $ambho[h] paramossa[tsa]vaī ca svarü + nnah / 30 / sarupa 
parāšaktim īsārddhadehām jagatkāraņīm ambikàm utpalāksīm 


444 


Mantra-s, Yantra-s and Stotra-s 
RE. 20172. PL.; 84 fols.; 178 x 19 -330 X 33 mm.; 2-10 lines; damaged; Gran 
and Tamil; written in more than one hand; old. Blank fols.: Fly-leaf [1b]. fiy-e 
3a], fly-leaf [4b], fly-leaf [6b], [28b], [54b], [57b], [58b], [59b], [609]; (610 
[62b], [66b], [69b], [710], [77b] and [78b]. 


General contents : a- 
1. Fols. [1b]-(4b]: [Kartaviryarjunamantra] and [Yantra]; 2. [5]: Rogamoš 
Prayoga; 3. [óa]-[7b]: [Kanaviryastottarašatanamavali]; 4. (821-122): (ey 
nee and [Yantra]; 5. [23a]-[24a]: Kārtavīryakavaca; 6. [242-75 
dem cjunamālāmantra); 7. [25b]-[27a]: [Kartaviryakavaca]; 8. [284] ps 
i i Sūryasahasranāmastotra; 9. [36a]-[37b]: Panen ga) 
[493]: [Šrā d PA Uddāmarešvaratantra: Kārtavīryārjunakavacā: oma 
rou m 12. [50]: Mahāsāstrmantra; 13. [51]: Gan kat? 
a 153): (Kārtavīryārjunamantra-s]; 15. [55a]-[56a]: (Linga) 2 ^^ 3. 

: [64a]: Mahābhārata: Sūryanāmāstottarašata; 17. [65]: (Sūryā"" 
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18. [67a]-[68a]: Vidyagopalayantra; 19. [68b]-[69a]: Santānagopālamantra and 
[Yantra]; 20. [72a]-[75b]: Rudranāmatrišatī. 

Fly-leaf [la] has the words, Sūryasahasranāmamūla, and Kārtavīryārjuna; 
fly-leaf [2], a list of things in Tamil required for some ritual: fly-leaf [3b]. 
Agnidhyána; fly-leaf [4a], a receipt for some amount of money: fly-leaf [5]. 
visesasandhitarpanamantra-s, fly-leaf [Sb], a personal note on purchasing some 
vessel; fly-leaf [6a], a receipt for some amount of paddy; fol. [1a], a fragment of 
the Garudapaiicaksaramantra; fol. [27], a fragment of a Kartaviryürjunamantra 
(digbandhanamantra?), tol. [47b], Kārtavīryārjunamūlamantra; fol. [49b], a brief 
note on áposana (sipping water immediately before and after food); fol. [52]. 
Garudapaficaksaramantra; fol. [54a], fragment of the Gayatrimantra; fol. [56], a 
brief note on different kinds of naivedya-s and abhisekadravya-s; fol. [57a], a 
brief version of Mātrkānyāsa; fol. [58a], a verse in praise of Siva; fol. [59a], a 
verse in praise of Subrahmanya; fol. [60a], Mahaganapatimantra; fol. [61a], a few 
lines on the method of drawing a Ganesayantra; fol. [62a], on bahyasuddhi; fol. 
[64], verses in praise of the Guru and the Goddess; fol. [66a], a list of 27 names 
starting with Simha(?); fol. [67a], a fragment of Vighnesahoma; fol. [70], an 
undertaking in Tamil given by one Anavaratamācāri for making some articles; fol. 
[71a], an enumeration of sweet smelling ingredients like Kurikuma for adding to 
water, sandal paste, etc.; fol. [76], some yantra-s of yaksini-s and an account of 
their greatness in Tamil; fol. [77a], a few sentences in Tamil about faithless 
persons and fol. [78a] has a fragment of Kartaviryarjunamantra. 


444.1 [KARTAVIRYARJUNAMANTRA] 
and 
[YANTRA] 


This text contains the mantra and yantra of Kārtavīryārjuna. The mantra portion 
is similar to n? 39. 
For details about Kārtavīryārjuna vide note on n? 20. 1. 


Beginning 
Fol. [1b], 1. 1. asya mantrasya datta + rsih / a + dah / kārta + tà / ksaum bījam / 
$rim bijam / mama sarvadravyaraksārthe + gah / krtaviryasuta a + namah / raja 
Sirah / sahasrabhujamandanah šikhā avataro kavacam / 


End kr 


Fol. [4b], 1. 4. Suddhabhūmāv astagandhai[r] likhitvā yantram ādarāt a 
kumbham pratisthāpya tatrāvāhyārcayen nrpam / sprstvā kumbhañi japen mantram 
sahasram vijitendriya / abhisiñcet tadambhobhih priyam sarvestasiddhaye mim 
Pašūn roganāšam ayu[s] svajanarafijanam vaksiddhisusadréah kumbhabhisikto lan 
narah / Satopadravam apannagrame và putabhedane samsthapayet / 


m ROGAMOCANAPRAYOGA 


$ : Kārta- 
This text prescribes the gift of dīpa to a deserving person to please 
Viīyārjuna and thereby become cured of diseases. 
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Beginning 
Fol. [5a], 1. 1. rogamocanaprayogah / kartaviryasya dīpapradānam / 


yadevārdharātrau havanam kuryāt taddašāmšena brāhmaņabhojanam 
kuryāl / 
End 


Fol. [5b], 1. 5. tanmadhye uktaprakarena yantram likhitvā yantrasahitam 
svarnan tàmrakumbhopari niksipya ghrtadipañ ca krtvā japet / pratyaham ha- 
vanañ ca brāhmaņabhojanam devapritaye ubhayatomukhīm yathoktadaksina- 
sahitām dadyāt / no ced yajamānasya hānih / 


444.3 [KARTAVIRYASTOTTARASATANAMAVALI] 


Written in 3-4 columns. 


Beginning 


Fol. [6a] (col.1), 1. 1. Kartaviryarjunàya namah / 1 / dhanvine namah / 2 / 
yogindraya namah / 3 / hehaye$varàya namah / 4 / dattātreyapriyatamāya 
namah / 5 / sahasrabhujamaņdanāya namah / 6 / cāpine namah / 7 / 


End 


Fol. [7b] (col.4), 1. 1. sarvāyudhadharāya namah / 2 / abhīstapradāya namah /3/ 
parapuraūjayāya namah / 4 / Yogasiddhāya namah / 5 / mahākāyāya namah 161 
yogabrndašatādhipāya namah / 7 / sarvajnananidhaye namah / sarvasiddhida * 
krtodyamāya namah / om / 


444.4 [KARTAVIRYARJUNAMANTRA-S] 


and 
[YANTRA] 


This text contains more than one version of 


BA end ME ith 
: ; the Kartaviryarjunamantra along wit 
MS yantra and praise of K = 


ārtavīryārjuna. The text is incomplcte. 


Beginning 
a a |. |. dattatreya rsih / anustup chandah / šrīkārtavīryārjuno devat / 
"a Vaso sulam hrdayaya namah / vàjà(?) sirase svāhā / sahasrabhu® 


andana Sikhay aP khayai] vasat avakirnah kavacaya hum / harissam * 
netram / palayet sakala mama astra phat / — 


End 


à 2 z i 
* >. nastagatipurusgh ye cākseprapapradātārah(?) dvestāro Y < 
ya yantraprayuktarah taya vinasca(?) ye maranoghátanojjval? 


Fol. [22b], 
dūsakāh krt 
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444.5 KARTAVIRYAKAVACA 


Beginning 

Fol. [23a], |. l. kārtavīryārjunakavacam / asya Srīkārtavīryārjunastotramahā- 
mantrasya dattātreya bhagavan rsih anustup chandah / Srikartaviryarjuno 
mahavisnus cakravrtti[?°varttir] devatà / ām bījam / hrim šaktih / krom 
kilakam / Šrīkārtavīryārjunaprasādasiddhyarthe jape viniyogah / dattā- 
treyapriyaya ahgusthabhyannamah / māhismatīnāthāya tarjanī namah / 

End 
Fol. [24a], 1. 2. tisthantam simhayuktam  satutha(?) mūru(?) 
bhujābāņašūlāsicāpam vidyat[?°dyut]samghatatulyam dyutimanivilasat 
ratnamalyojjvalantam sannaddham  südhunrnàm  paramasukhavidhau 
daussahasrasthanānāhetum raktāksam udyaddinakarasadršam Srīkārta- 
viryan nāmami / dhyānašlokam / 6 / 


444.6 [KARTAVIRYARJUNAMALAMANTRA] 


Two Mālāmantra-s for Kārtāvīrya are given in this text. 


Beginning 
Fol. [24a], 1. 5. om à[m] hrīm krom on namo bhagavate šrīkārtavīryārjunāya 
dattātreyapriyāya māhismatīnāthāya revājalakrīdādrptāya 
End 


Fol. [25b], 1. 1. bhrāmaya vidāraya vidāraya uccütaya uccataya vašīkuru 
vašīkuru nirodhaya nirodhaya datttātreyapriyatama $rikartaviryarjuna sarva- 
bhayadandi(?) mam[?mam] raksa raksa sahasrara hum phat svāhā / 


eod [KARTAVIRYAKAVACA] 


Beginning 
Fol. [25b], 1. 4. Sridevi / dcvadideva sarvajna sarvabhütahite rata / kena raksa 
haven nīņām ārtānām vividhāpadi / rājacorādipīdāsu Sastragnivisapatane / 
mārīdu[h]svapnapīdāsu graharogabhayesv api / 


End 


Fol. [274], 1.3, nityam mahabalai$varyam kirtyakrantajagattrayam / śrīmac- 
"dum harer amšād avatirnam mahābalam / sa[pra]tyagatmavabodhena 
hyātvā cittam udīrayet / 
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444.8 BRAHMAKAIVARTAPURANA 


Suryasahasranamastotra 


This text contains the Sūryasahasranāmastotra which forms part of the Brahma. 


kaivartapurana. 


Beginning 


Fol. [28a], 1. 1. süryanamasahasrasya durvāsā rsir īritah / anustup chanda 
ityukta[$] $risüryo devata smrtah / antyavargatra + bindunadasamanvitam / 
$aktir maya samākhyātā istārthe viniyogakah / sāmityādisadamgaī ca 
karāmganyāsam 1[?ritam /] 


End 


Fol. [35b], 1. 2. namnam sahasram süryasya samasa[t] kathitam maya / 
āyurārogyašubhadam apamrtyubhayā x pathanāc chravanat sarvam āpnuyāt / 
višesāt kamalair vapi raktai[h] puspais samarcayet / abhistam labhate x karya 
vicāraņā / kumkumaišyāpakarpūraih raktacandanacarcitaih / arcanāl labhate 
sadya[s] sarvabhistam sukha » iti brahmakaivartapurane süryanamasahasram 
sampürnam / Sivaya paramagurave namah / 


444.9 [PANCAGAVYAVIDHI) 


Similar to n? 154.4 but incomplete. 


Beginning 
Fol. [36a], l. 1. pakāram pāpanāšam syāt ūcakāram putravardhanam / gakaram 
moksasiddhim syāt vyakaram vyādhināšanam / payodadhighrtañ catva 
gomūtram gomayam tathā / 


End 


Fol. [37b], 1. 4. īšāne prakrtitattvakostham / supratisthāpātram / sa 
pātram / tejovatpātram / amrtapātram / ratnodakapātram / niyati / Ege 
pātram / kalātattvam / avyaktapa[pà]tram / 


444. A 
44.10 UDDAMARESVARATANTRA 
Kartaviryarjunakavaca 


This text contains Kartaviryar; syara 
ārtavīryārjunakavaca formi Uddamaresvar 
tantra, See note on n? 134. 1. Sa ss 


Beginning 
Fol. [382], 1.1. [ñ]cāpa « dhara ku 
dhrk patu vidišam mama šud 
mayanāšanah / capesu dhārisaiv 


sanes” 


ryà samāyukto x duritanasanah / e mahan 


ha 4 avim / āyuska < śramān m 
idyai(?) vidišam pariraksatu / 
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End 


Fol. [47b], |. 2. kārtavīryasya kavacam tavoktam vai maya tava / yena 
samvardhite dehah kālenāpi na ji[r]yate / tasmāt sarvaprayatnena kavacan 
dhāryate sudhih / iti uddāmarešvaratantre umamahesvarasam vade atirahasye 
gamkarena viracite kartaviryarjunakavacan nama dvādašodhyāyah / šubham 
astu / harih om / 


444.11 [SRADDHAVIDHI] 


This text refers to smrti writers such as Hemādri and Devala on fol. 48a. 


Beginning 
Fol. [48a], 1. 1. hemadrau devalah / * taham x sasmiti kautya candālah koti- 
janmasu / ato viprair na tat tyajyam pranaih kanthagatair api / 
End 


Fol. [48b], 1. 5. tatkulan nāšam āpnoti brahmahatyañ ca vindati / taddosa- 
pariharartham kuryác candram anuttamam / 


444.12 MAHASASTRMANTRA 


This text is incomplete. 


Beginning 
Fol. [50a], 1. 1. asya Srīmahāšāstāmahāmantrasya brahma rsih / gāyatrī 
cchandah šrīmahāšāstā paramātmā jagatprabhur devata / om bījam / hrīm 
Saktih / mahāšāstāprasādasiddhyarthe jape viniyogah / om hrīm hariharaputrāya 
amgu + namah / 


End 


Fol. [50b], 1. 4. uttumgaratnamakutam kutilāgrakešam sastaram istavaradam 
Saranam prapadye / paficapuja / astatrimsaksaro mantro laksamatram puras- 
caret / [Si]vaputraya vidmahe bhūtanāthāya dhīmahi tannas Sasta 


444.13 GANESAHOMAKARMAVIDHI 


Beginning 
Fol. [51a], 1. 1. Sivah / pravaksyāmi gane[ša]sya homakarmavidhanakam / 
"igrahastryašrakuņde ty anugrahe vartulena tu / akarsaya sada$re syat 


End 


= ` [51b], 1. 4. uccātayā munisakha 
1 kakākapaksābhyām dvesaņāya vidur budhā 
anyām avāpnuyāt / ` 


m akarsaya kadambakam , / 
h / maranayastacirnena lajai[h] 
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444.14 [KARTA VIRYARJUNAMANTRA-S] 


This text contains different mantra-s of Kārtavīryārjuna that are recited for 


driving away one’s enemies, for getting back the stolen things, etc. 


Beginning 
Fol. [53a], 1. 1. * lokeša mahavirya mahābalaparākrama / raksa mam sarvadg 
daityāyaš Satriin nāšaya nāšaya / om sram $rim klīm drīm = phat svāhā / iti 
Satrupalayanam / 
End 

Fol. [53b], 1. 2. mamārātim kuryān nirjitam arjuna / iti akarsana[m] / kāļa- 
meghanibhah kala kalakaldibhi[sa]nah / kalayasadhanukalavam$anasana tu 
merjuna / iti va$yam / 


444.15 [LINGA]LAKSANA 


This text contains the definition of five kinds of liga. 


Beginning 
Fol. [55a], 1. 1. sthāvarāj jamgamam šrestham sthavaran tv adhunocyate / 
devikaū carsakañ caiva ganapam mānusan tatha / svāyambhuvaū ca paficaite 
pratyekam laksanam Srnu / 
End 


Fol. [56a], 1. 1. ārsakam rsipūjitam / ganapa{m] raksasaih pūjyalml 9 
yambhuvam svayum[yam] utbhavam / 


444.16 MAHABHARATA 
Sūryanāmāstottarašata 


Similar to n° 5. 11. 


Beginning 
- i A 
Fol. [63a], 1. 1. suryoryama bhagas tvastà püsarkas savita ravih / gabhastim^ 
ajah kalo mrtyur dhyata(?) prabhakarah / : 
End 


visvatma vi$vatomukhah / carācarāt 
itt mahābhāratoktasūryanāmāstotta 


Fol. [63b], 1. 5. Santatma 
matrena vapusanvitah / 
purnam / harih om / 


ma süksmátn? 
rašatam sam 


4 .15 = 
44.17 [SURYAMANTRA-S] 


This text contains Vedic mantra-s in praise of the Sun-god. 
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Beginning 
Fol. [65al, |. 1. udyannadyamitramah / ārohannuttarāndivam / mitraravi- 


bhyānnamah / am + namah / hrdrogam mama sürya / harimanañ ca nāšaya / 
sūryabhānubhyānnamah / tà + namah / 


End 


Fol. [65b], 1. 3. ādityāya nama / daksinanetre / vi$vena sahasā saha / savitre 
namah / vāmanetre / dvisantam mahyam randhayan / arkāya namah kavacāya 
hum / mo ahan dvisato[te] radham bhāskarāya namah / astráya namah / 
(pattiram 11) / 


444.18 VIDYĀGOPĀLAYANTRA 


By the worship of this yantra a lady gets a good son and a man gets fruits, cows 
and others in plenty. 


Beginning 
Fol. [67a], 1. 4. goksirena ca tat prātah pesayitvātha kanyayā/ vidyagopalakam 
yantram niravadyam samantrakam / 


End 


444.19 SANTANAGOPALAMANTRA 
and 
[YANTRA] 


Similar to n? 51. 7. 


Beginning 
Fol. [68b], 1. 1. santānagopālamantrasya narada rsih / gāyatrī chandah / 
santānapradašrī + tà / klim bijam / namas šaktih him kilakam / 


End 


Fol. [69a], 1. 4. bahirmātrkayāvestyāsāddhyanāma ca tatra hi / yetat sarvam 
bhūpurastham krtvā samyak supūjayet / dhārayet yadi raksūm vat vandhyāp! 


labhate sutam / 


44420 RUDRANAMATRISATI 


m the Srirudra portion of 


This text consists i dra culled out fro 
consists in 300 names of Rudr leading title Rudra- 


the Krsnayajurveda. The text is here given the mis 
bhāsyasārastava. 


Similar to n° 5. 9. 
Written in 4-6 columns. 
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Beginning 
Fol. [72a], 1. 1. pranavena puraskaram rudratrišatīnām ārcanam karisya iti 
samkalpya Santyartham Safi ca mety anuvākañ japitvā tatah kopopafšama. 
nāļrtham namas te rudra manyava ity anuvākam japitvā astabhir[?navabhir] 
anuvākair abhyarcya da$amekādašābhyām abhayaprarthanam kuryat / 


End 


Fol. [75b] (col. 5), 1. 1. on namopaguramanaya ca / [2]90 / om abhighnate ca 
namah / on nama akhkhidate ca om prakhkhidate ca namah / on namo vah / om 
kirikebhyo namah / om devānām hrdayebhyo namah / on namo viksi- 
nakebhyah / on namo vicinvatkebhyah / on nama ānirhatebhyah / on nama 
amivatkebhyah / 300 / 


445 


- Mantra-s and Stotra-s 


RE. 20174. PL.; 72 fols.; 167 x 29- 275 x 34 mm.; 3-10 lines; injured; Grantha; 
writing in more than one hand; old. Blank fols.: [14b], [24b], [39b], [41b] and 
[525]. 


General contents 

1. Fol. [1]: Durga[sükta]; 2. [2]: Mrtasaūjīvinīsūkta; 3. [4a]-[11b]: [Lalita]tri- 
Satīfnāmāvali); 4. [12a]-[14a]: Daksinamürti[stotra-s]; 5. [15a]-[16b]: $risükta: 
6. [17]: Tàmraparnistotra; 7. [18a]-[21b]: Sivakavaca; 8. [22a]-[24a]: Indrāksī- 
Stotramahàmantra; 9. [25]: Astaksarastotramahamantra; 10. [26]: Süryanamas- 
kārastotramahāmantra; 11. [27a]-[28b]: Harifstotra]; 12. [29a]-[30b]: Gāyatrī- 
ramayana; 13. [31a]-[32b]: [Nitisloka-s}; 14. [33]: Mrtyulaügalastotra; 15. [343]- 
[39a]: Adyalaksmihrdayastotra; 16. [40a]-[4la]: Nadistotra; 17. [42a]-[43b]: 
Visnubhujanga[stotra]; 18. [44a]-[522]: [Visnusahasranamavali]; 19. [54a]-[594]: 
Vasantamādhavafpūjā]; 20. [63a]-[66a]: Šrīsūkta; 21. [67a]-[68b]: Visūcikā- 
nāšanamantra: 22. [69a]-[72b]: Mīnāksīsundarešvarapūjāvidhi. 

Fol. [2a] contains a fragment of the Durga[sükta], etc.; fol. [3a], pradosárghya- 
Stotra-s, fol. 3b, two sloka-s in praise of Rama; fol. [16b], a fragment of the 
Bhūsūkta; fol. [26b], beginning of the mantra-s (astavākya-s) of the stars Krttikā 
and Rohini; fol. [43b], a fragment of the Āyusyasūkta (Ghrtasūkta); fol. (534), ? 
list of the Contents of this Ms.; fol. [53b]. a statement, said to be of Manu, that if 
one uterine brother has a son and others do not then they also should be considered 
Fi having a son; fol. [59b], a note on the family-tree of some persons; fol. [60], 

ousehold accounts and a list of things required for worship; fol. [6] ], index to the 
pratīka-s of the Ramayanašloka-s; fol. [62], a brief m of Dhanurmas® 


pūjāvīdhi found in the Adityapurana; fol. [66b] has a fragment of the Bhüsükta- 


445.1 


i DURGA[SÜKTA] 
This text is incomplete, 
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Beginning 
Fol. [la], 1. 1. jātavedase sunavama somamarātīyado nidahāti vedah / sa nah 
parisadati durgàni višvā nāveva sindhum duritātyagnih / 
End 


Fol. [16], 1. 4. sa nah parisadati durgani visva ksāmad devo atiduritāty agnih/ 


445.2 MRTASANJIVINISÜKTA 


This text contains the- mantra that would revive a dead person. 


Beginning 
Fol. [2a], 1. 5. muficami tvā havisā jīvanāya kamajfiata yaksmat jagrāhir grahar 
yadi vai tadenan tasyā indragni pramumuktam enam / 
End 


Fol. [2b], |. 5. $atam indrāgnī savitā brhaspati$ $atayusa havisemam 
puna[r]duh / āhārsantvā vitantva punarāgāt [punar] nava sarvamga[s] sarvante 
caksus sarvam āyuš ca devidam / mrtasaiijivinisuktam samaptam / 


445.3 [LALITA]TRISATI(NAMA VALI] 


The same as n? 27. 2. 


Beginning 
Fol. [4a] (col.1), 1. 1. kakārarūpāyai namah / kalyanyai namah / kalyanagu- 
ņašālinyai namah / kalyana&i[?sai]lanilayayai namah / 
End 


Fol. [11a] (col.2), 1. 8. hrīmkārārņavakaustubhāyai namah / hrīmkāramantra- 
sarvātmikāyai namah / hrīmkāraparasaukhyadāyai namah / 300 / Srimattri- 
Purasundaryai namah / Srīmahādevyai namah / trišatī samaptam[ta] / 
Sampürnam[na] / 


ud DAKSINAMÜRTI[STOTRA] 


Almost the same as n? 11. 9. 


Beginning 
Fol. [12a], 1. 1. maunavyākhyāprakatitaparabrahmatattvarn as S 
Sthànte Vasadrsigaņair āvrtam brahmanisthaih ācāryendram kar si > 
cinmudram ānandamūrtim svātmārāmam muditavadanam daksiņāmūrtim ICE 


End ; 
Fol. [14a], 1. 1. astakan daksinamürtiñ ca rana + jamavyayam / veniam 
"Ande munibrndanisevitam / daksiņāmūrtirūpāyālya]. guruve sarvasaksine 


arsi- 
ita- 
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pratyagātmasvarūpāya subodhayatmane namah / Śtīgurucaraņāravindābhyän 


namah / 
445.5 ŚRĪSŪKTA 


The same as n° 48. 10. 


Beginning 
Fol. [15a], 1. 1. hiranyavarņām hariņīm suvarnarajatasriyam / candrām hiran- 
mayīm laksmim jātavedo mamavaha / tān[tām] ma āvaha jātavedo lakşmīm 
anu[ana]pagāminīm / 
End 


Fol. [16b], 1. 4. santatyai sandhiyate prajayā paśubhih / ya evam veda / 
mahādevyai ca vidmahe visnupatni ca dhīmahi / tanno laksmih pracodayāt / 
Srīmahādevyai namah / śrīsūktam sampürnam / 


445.6 TĀMRAPARNĪSTOTRA 


Verses in praise of the river Goddess Tāmraparnī. 


Beginning 
Fol. [17a], 11. dharmadrāvā bhagavatī tambrā malayanandani / parāvarā- 
mrda[?taJs()sindhu tejastha karmanašanī / nārāyaņī brahmanādā māleyā 
mamgaļālaya[yā] / marutvaty ambaravatī maņimātā mahodayalyā) / 
End 


Fol. [176], l. 3. yat a * ca sakrt snānam nārāyaņapadam vrajel 
agastyahariscandrasamvade tāmraparņīstotram sampürnam / harih om 
Subham astu / eter 


445.7 


The same as n° 42. 1. 


SIVAKAVACA 


Beginning 
Fol. [18a], Ic I. 
rsih / anustup cch 
hrüm kilakam / s 


gīsvarā 


asya SriSivakavacastotramahamantrasya vrgabhayo ktih 
AK. 


andah / sāmbasadāšivo devatā / hrām bījam / hrīm $ 
āmbasadāšivaprasādasiddhyarthe jape viniyogah / 


End 


Fol. Bes : 
ol. [21b], 1. 1. dhārayasva maya dattam sadyag šreyo hy avāpsyas! 


Vrsabho yohi[gr] tasmai pārthivasūn; anadam 
š arth i mahān 
khadgañ cārinighātanam is ivasünave / dadau $amkham 


^ 25 . aD 
BE _Punas ca bhasma sammantrya tadágaparitaSP" | 
šajānām satsahasrasya dvigunasya balan dadhau[dau] / érisadasivay a nama 


J ity ukt vi 
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445.8 INDRAKSISTOTRAMAHAMANTRA 
Similar to n? 37. 3. 
Beginning 


Fol. [22a], 1. 1. om indrāksīstotramahāmantrasya purandara rsih / anustup 
chandah / indrāksī devata / laksmīfr] bijam / bhuvanešvari Saktih / māhešvarī 
kīlakam / indrāksīprasādasiddhyarthe jape viniyogah / indrāksī angusthabhyan 
namah / 
End 

Fol. [24a], 1. 1. niSyesa[?nissest]}krtarakti[kta]bijatanaye nitye nisumbhapahe 
$umbhadhvamsani samhaharadi[?samharati] difduļritam durge namastembi- 
ke / $rrmahadevyai namah / indrāksī samāptam / sampürnam / 


445.9 ASTĀKSARASTOTRAMAHĀMANTRA 


This text is the cight-syllabled mantra of Visnu. 


Beginning 
Fol. [25a], 1. 1. Suklambaradharam visņum + Santaye / om bhūh + bhürbhuvas 
suvar om / mama upāta + prityartham nārāyanaprasādasiddhyartham asta- 
ksarastotramahāmantrajapam karisye / 
End 


Fol. [25b], 1. 6. yam vāyuvātmane dhüpam kalpayāmi / ram agniyatmane 
dīpam kalpayāmi / vam amrtātmane amrtamahānaivedyam kalpayāmi / sama- 
stopacārān samarpayāmi / astāksaram samāptam / mūlamantram / om namo 
nārāyaņāya / 


445.10 SŪRYANAMASKĀRASTOTRAMAHA- 
MANTRA 


This text contains mantra-s used in the worship of the Sun-god. 


Beginning 
F Ol. [26a], 1. 1. asya $risüryanamaskarastotramahámantrasya agastyo bhaga- 
van rsih / anustup chandah sūryanārāyano devatā / 
End 
Fol. [26b], 1. 2. ériyam dehi namostu te / $ridivakaraya namah / sama- 
stopacārān samarpayami / $ubham astu / . 
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445.11 [HARISTOTRA] 


Beginning 
Fol. [27a], 1. 1. amhas samharadakhilam sakrd udayā deva sarvalokasya 
taranir iva timirajalam / jayati jaganmamgalam harer nāmā / 1 / 
End 


Fol. [28b], 1. 2. tāvat kartum na $aknoti patakam pataki narah / mahatas tapaso 
mülam prasavah punyasantateh / 14 / jīvitasya phalam svādu niyatam 
smaranam hareh / he jihve mayi ni[?s]snehe harim kinvan(?)na bhāsase / 15 / 
harīti vada kalyani samsārārņavanaur harih / 


445.12 GAYATRIRAMAYANA 


The same as n? 59. 16. 


Beginning 
Fol. [29a], 1. 1. om tapassvādhyāyaniratam tapasvī vāgvidām varam / naradam 
paripapraccha vālmīkīfkir] munipumgavam / 
End 


Fol. [30b], 1. 5. idam ramayanam divyam gāyatrībījasamjīitam / trisandhyam 
yah pathen nityam sarvapāpaih pramucyate / iti gayatrirámayanam samāptam 
sampürnam / $rigurubhyo namah / 


445.13 NITISLOKA-S 


Beginning 
Fol. [31a], l. l. rathasye[?%syaiļkaū cakrabhujaganamitās saptaturagih 
Rusmbha Margan caraņavikalasārathir api / ravir yātyāntam pratidina- 
na(?)bhārasya nabhasah kriyāsiddhis satveva sati mahatam nopakarane / ! / 


End 


Ux [320], 1.3. dhurdhürakantakiphalam pratibadhabuddhya vairam Uu 
ae ma panasena sakam / sandoha santi na bhajanti bhajanti cet tvam bbe 
avanti mahatàm jaeati prasiddham / 


445.14 ĀN 
MRTYULĀNGALASTOTRA 


The same as n? 286.22 but incomplete, 


Beginning 
mrtyulamgalastotramahamantrasya yama rsih / anus 
dro devatà / yamaprasādasiddhyarthe jape viniy98** 


Fol. [33a], l. 1. om 
chandah / kālāgniru 
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athāto yogajihvā me madhuvādinī aham eva kalo nāham ka[?ka]lasya / rtam 
satyam + vai namah / 
End 


Fol. [33b], 1. 3. araharaharanuprayufijita / sarvasmāt pāpāt pramucyate / 
a[a]brahmacarr subrahmacari bhavati / 


445.15 ADYALAKSMIHRDAYASTOTRA 


Similar to n? 321.5. 


Beginning 
Fol. [34a], 1. 1. om adyalaksmihrdayastotramahamantrasya bhārgava rsih / 
anustup chandah / mahalaksmir devatà / mahālaksmīprasādasiddhyarthe jape 
viniyogah / hastadvayena kamale dharayantii ca līlayā / hāranūpura- 
samyuktàm laksmin devim vicintaye / 1 / 
End 


Fol. [39a], 1. 5. samunnatamanātvā samudehi nirantaramatsannibham 
samāgacchādāhi tatkrparasat / 44 / prasida šreyasām dogdhrī laksmir me 
nayanāgratah / atropavišya laksmis tvām sthira bhava hiraņmayī / 45 / 


445.16 NADISTOTRA 


The same as n? 266. 8 at the beginning. 


Beginning 
Fol. [40a], 1. 1. nārada uvācā / nadistotram pravaksyāmi sarvapāpapraņāšanam / 
bhāgīrathī vāruņāšī[?vārāņasī] yamunā ca sarasvatī / phalgunī Sonabhadra ca 
ni[na]rmada gandaki tatha / gayaprayaga[ga]sarayü triveņī maņikarņikā / 
End 

Fol. [412], 1. 6. kotijanmakrtam papam tatksaņānte vina$yati / brahmahatya- 
dipāpaghnam putrapautrābhivardhanam / bhuha[?bahu]janmakrtam papam 
visnusayujyam āpnuyāt / nadistotram sampürnam / 


445.17 VISŅUBHUJANGA[STOTRA] 


This text is published in Samkaragranthavali, VVS.II., pp. 353-356. Here three 
different sloka-s appear in place of the 13th and the first two pāda-s of the 14th. 


Beginning 
Fol. [42a], 1. 1. cidamšam vibhum nirmalam nirvikalpam nirīhan nirākāram 
onkaragamyam / gonātītam ayaka ekam turiyam parabrahma yam veda 
tasmai namas te / | / š 
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End 


Fol. [43a], 1. 9. sa moham vihāyāšu yusmatprasādāt samāsītya yogah praja- 
stmascyutatval ?vrajaty] [?acyutam] [?tvàm] / visnubhujamgam samāptam / 
sa[sam]pürnam / harih om / 


445.18 [VISNUSAHASRANAMAVALI] 


The same as n? 109. 4 but incomplete. 
Written in 3 columns. 


Beginning 


Fol. [44a] (col.1), 1. 1. om vi$vasmai namah / visnave namah / vi[va]satkaràya 
namah / bhütabhavyabhavaprabhave namah / bhütakrte namah / bhütabhrte 
namah / 


End 


Fol. [52a] (col.3), 1. 5. vinayāya namah / jayaya namah / satyasandhāya 
namah / dāšārhāya nama / sātvatām pataye namah / jīvāya namah / 510 / 


445.19 VASANTAMADHAVA[PUJA] 


This text describes spring worship of Visnu. The text is written for a devotec 
called. Lakshmi. 


Beginning 
Fol. [54a], 1. 1. $uklàmbaradharam + $ubhatithau $ubhanaksatrc + laksmi- 
nāmnyā mama janmāsasta(?) pāpaksayārtham gurūyamapitrvisnuvasantā” 
madhavaprityartham mama paralokc yamabadhanivrtyartham ksirasahitam 
kāmsyapātradānam karisye / 


End 


Fol. [59a], 1. 4. laksminárayanaprityartham phaladanam karisye + idam pha- 


š > < = atisthā- 
lam + sampradade / asmāt [va]santamüdhavam yathāsthānam pratisth 
payami / : 


445.20 SRISUKTA 
This is different from the well-known Srisiikta. 
Beginning 


e n. 1. 1. ya laksmis sindhusambhavā bhüridhenuh purovasuh [ida viš 
vasur devī sadā no jusatüm grham / : 


"m End 
: J > E = ad^ 
Ko ss brahmendragamgādharām tvām trailokyakudumbintm sat 
n vande mukundapriyām / Srisūktam samaptam / 
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445.21 VISÜCIKANASANAMANTRA 


This is a mantra for curing diarrhoea and vomitting. 


Beginning 
Fol. [67a], 1. 1. $rivasisthah / evam astv iti tām uktvā punar aha pitàmahah / 
sūcikāsopasargairva(?) bhavisyasi[?ti] visücika / | / durbhojanād durālā- 
bhām[?pām] mūrkhā dus[s]thitaya$ ca ye durdešavāsino dustās tesām himsām 
karisyasi / 


End 


Fol. [68b], 1. 1. sādhakas tu $ucir bhūtvā svācāntas susamāhitah / krameņānena 
sakalām prochanakti(?) visücikam / harih om / 


445.22 MINAKSISUNDARESVARAPUJA 


Beginning 
Fol. [69a], I. 1. $uklàmbaradharam visnum Sasivarnafi caturbhujam / pra- 
Sannavadanan dhyāyet sarvavighnopa$antaye / om bhuh / mama upātta- 
samastaduritaksayadvārā $riparamesvaraprityartham 


End 
Fol. [72b], 1. 7. drape andhasaspa * parācīnā mukhā krtib[krdhi] / pra- 
daksinam / sahasrāņi sahasrašo ye rudrā adhi bhūmyām tesām sahasrayojane 
vadhanvāni tanmasi / 1 / 


446 


SAKALAGAMASARASAMGRAHA 
RE. 20176. PL.; 113 fols.; 425 x 40 mm.: 5-9 lines; good condition but some 
leaves have lost their edges: Grantha and Tamil; written in more than one hand; 


old: scribe: Yappudiksitar and brothers: owner: Aiyāšāstri. Blank fols.: 85b, 93b 
and 109b. : 


This text is almost the same as n? 73. 1. F 

It deals with daily rituals beginning from šauca and ending with antyestt. 

Fly-leaves la-3b list the contents of the Ms.: fol. 109a contains some passages from 
the Vātulāgama about ariga, pratyanga, ctc.: fol. 110a, an incomplete enumeration of 
the rituals forming part of astabandhana and the daily services of Goddess Kāntimatī; 
fol. 110b has dhydnastoka-s of Rāksohāri (Siva?). Vallabhāgaņapati, etc. 


Beginning 
Fol. la, 1, l. vagisadyas sumanasas sarvarthanam upakrame / yan natya 
krtākrty ās syus tan namāmi gajānanam / namas sivaya saktyai ca bindave šā- 
*VilšvaJtāya ca / gurave ca gaņešāya kārtikeyāya dhimate / somasambhau: pu- 
"AStutvā[?suptvāļ samutthāya prātas saficintya Samkaram / y athodda(ddiļstam 
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kriyakandam sarvam pratyaham ācarct / athatas sampravaksyami šaucā. 
camanalaksanam / sādhakānām hitarthaya caturāšramadharmiņām / 


Colophons 


Fol. 84b: iti sakalagamasarasamgrahe bhojanavidhis samaptah/ 


End 


Fol. 108b, 1. 1. taducyate diksitas tüttare kale proktacaravile[lo]patah snà- 
nalopàt kriyalopat bhasmadharanalopatah trividhā x mi pāpāš ca = tyādi 
bandhanāt $atavarsam pišācānām rājatvam prāpnuyād iti / tasmād dosa- 
vimuktyai ca praptyai s()ca proktasadgateh Sisyasya gurur antyestim kuryat 
tatreha sampade ca / harih om / itu ayyācāstriyārutaiyatu / itu ayyacastriyar 
tampikaļāna yappudiksitar avar tampikalalé yelutappattatu / 


447 


Rituals and Stotra 


RE. 20177. PL.; 67 fols.; 219 x 21 and 30 mm.; 4-6 lines; good condition but 
some leaves are injured; Grantha; old. Blank fols.: Fly-leaf ‘b’, [36b], [37b] and 
[66b]. 


General Contents 


1, Fols.la-[l4a]: Nityārcana; 2. [15]; Mantradīpikā: Japamala{sam]skar 
3. [16b]-[17b]: Bhütašuddhi, 4. [18a]-[19a]: Vadya[vidhi]; 5. [19a]-[20al: 
Maņdalapramāņa; 6. [21a]-[S9b]: Rama[stotra]; 7. [60a]-[63a]: Mrtsamgra- 
haņavidhi; 8. [64a]-[65b]: [Pürakarma]. 

Fly leaf ‘a’ has a few words such as bhütasuddhi, agama; fol. [14], a few lines on 
the greatness of sivadvija and a dhyanašloka on Siva: fol. [16a], Sauracakra; fol. 
[20], prāsādapaticāksaramantra, Vidyangastramanira, etc.; fol. [63b], a list of 
rituals pertaining to arikurürpana; fol. [66a] has the words, subham astu an 


vāsanārcanai. 

447.1 NITYĀRCANA 
This text describes different ki mE : ES = 
dee kinds of Linga, its worship and greatness. It is inco™ 


Beginning 


Fol. la, 1. 1. vaksye nityārcanam pu < Papanasanam / maha * rvayajfiaphala” 


* pararthan ca puja * datte ca urunā lir : “anam 
smrtam/ mandale tu sata x s fi das * ksanike mandale x to * ja 
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End 
Fol. [13b], 1. 4. ātmārthayajanam kuryān na kuryāt tu pararthakam / 


ādišaivena kartavyam atmarthañ ca parārthakam / ādišaiva iti proktah sa 
ivabrāhmaņo guruh / Sivašaivasya Šuddhātmā Sivabrāhmaņa ucyate / 
satkarmasyādhikā 


447.2 MANTRADĪPIKĀ 


Japamala[sam]skara 


This text gives instructions in brief for sanctifying the string of beads which is 
used in Japa. This is said to form part of the Mantradīpikā. 


Beginning 
Fol. [15a], 1. 1. mukham ma[?mu]khena samyuktām brahmagranthisamanvi- 
tam japamalam vidhayetthan tatas samskāram arhati / ksālayet paficagavyena 
samo jatena sajjalaih / 
End 


Fol. [15b], 1. 3. nanyamantrafi japam kuryān na bhave[t] karhicid vast / iti 
mantradipikayam japamála[?sam]skaram pathitam / 


447.3 BHÜTASUDDHI 
Similar to n? 322. 3. 


Beginning 
Fol. [16b], 1. 1. mūlašramgātāt susumna[nà]pathena jīvašivam parama$i[?va] 
pade yojaya[ya]mi svāheti mantra[tre]na mu[mü]lamantra[tre]na 


End 


Fol. [17b], 1. 1. prajvala hamsas soham svaheti paramaśivenaikīkrtañ jivam 


Punassusumnāpamna[?%pathena] mūlādhāre sthapitam vicintayet / bhüta- 
Suddhih / 


447.4 VADYA[VIDHIJ 


This text enumerates 18 musical instruments that please gods and also Icons fo 
their greatness. 


Beginning 
EN [182], 1. 1. vadya hy astādaša proktā devanan tosahetavah / carmabaddhas 
3 Ime cānye lohadarujava[?ve]ne[?nu]jah / asthijam $amkham ākhyātam 
ādyānām kramam ucyate / damarü mardalañ caiva 
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End 


Fol. [19a], 1. 1. meghanadika[?m] / $rhgati ca kuravafi caiva venañ[?nuñ] ca 
dhrtir eva ca dhavalakhya mahašañkham / 


447.5 MANDALAPRAMANA 


This text prescribes the mandalabhiseka [abhiseka done generally for a period of 
45 days] after the installation and consecration in which different kinds of worship 
like Ghrtābhiseka are done to the deity. 


Beginning 


Fol. [19a], 1. 3. mandalasya pramāņan tu pravaksye $rnu parvati / ekādaša- 
dinam và maddhavisantir[?astavimSati] dinam rudrakhyadinopetam tripada- 
mandalam bhavet / 


End 


Fol. [20a], 1. 1. ekādašadinam vapi püjayet bhaktipürvakam / etat samānam 
sarvesam devānām sthāpanepi ca / jirnoddharepi ca / 

447.6 RAMA[STOTRA] 
This text consists of 108 verses in praise of Rama. 


Beginning 


Fol. [21a], 1. 1. Sriramacandras Sritaparijatas samastakalyanagunabhiramah / 
sitamukhambhoruhacaficariko nirantaram mamgalam ātanotu / | / 


End 


Fol. [59a], B 3. vaide[hi]sahitam sulaksmanayutam kaikasutam sānujam / 
sugrrvañ ca vibhisananilasutan nilanalam samgadam / vigvamitravasisthagay” 


(ta]mabharad vàjadibhis sevitam / iti ramacandraya namah / sītāpate namah / 
$ubham astu / : 


447.7 MRTSAMGRAHANAVIDHI 
This text describes the rituals of mrts 3 
Written in 2 columns in fol. [602]. amgrahana and ksetrabali. 


1. [60a] (col.1) PME 

Fol. [60a] (col.1), 1. 1. om hàm anantāva; Su urs ahil 

om hàm jayantāyai namah / ntàyai namah / om hàm vinatayai nan 
End 


Fol. [63a], 1. 2. paricārakamūrd 


dhàma pradaksinikrtyalya] / ālavam =. 
samāptah / ksetrabalividhis des et iti mrtsamgrahan@ 


is s I 
inl prāņavam vinyasya / mrdam aropy?, 


vidhis 
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447.8 [PURAKARMA] 
Similar to n° 350. 1. 
Beginning 


Fol. [64a], |. 1. devyagre mantapam pravi$ya gomayālepanan tatra rājanī- 
pistacūrņair alamkrtya tanmadhye vistaran nyasya tasyopari devīm sthāpya 


End 


Fol. [65a], 1. 5. dürvaksi[ksa]tam saha devīm gaurībījena mürdhni vinyasya 
dīpārādhanām kuryāt / 


448 


Stotra-s and Nāmāvali-s 


RE. 20178. PL.; 34 fols.; 402 x 36 mm.; 4-8 lines.; good condition; Grantha; old. 
Blank fols.: [10b], [26b] and [32b]. 


General contents 
l. Fols. la-5b: Vināyakastotra; 2. [6a]-[10a]: Sarasvatistotra; 3. [Ila]-[16b]: 
Adityahrdaya; 4. [17a]-[20b]: Mahakalaspada[stotra]; 5. [21a]-[24b]: Markande- 
ya[stotra]; 6. [24b]-[25b]: Namaskārāstaka; 7. [26a]: Ganapatyarcana; 8. [27a]- 
[29a]: [Devyastottarašatanāmāvali]; 9. [30a]-[32a]: Subrahmanyastottarasata- 
[nāmāvali]; 10. [33a]-[34b]: Vighnesvar[astottaraSatanamavali], 


448.1 VINAYAKASTOTRA 


The same as n? 342.1. 
Written in 2-3 columns. 


Beginning 
Fol. la (col.1), 1. 1. gajānanam bhūtaganādhisevitam kapitthajambūphala- 
sārabhaksitam / umāsutam Sokavināšakāraņam namāmi vighnešvara- 
padapamkajam / mūsikavāhana modakahastāfsta] cāmarakara()ņa viļambita- 
sūtra / Vāmanarūpa mahešvaraputra vighnavinayakapada namas te / 


End 


Fol. 5b (col.2), 1. 1. coravyaghrabhayan nasti sarvato jayamamgalam / iti 
Vināyakastotram sampürnam / harih om / mūsikavāhanam sampūrņam accitu / 


5 


Srigurubhyo namah / 


- SARASVATĪSTOTRA 


Similar to ne 119. 2. 
ritten in 3 columns. 
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Beginning 


Fol. [Ga] (col.1), 1. 1. šuklāmbaradharam visnum $a$ivarnaii caturbhujam / 
prasannavadanam dhyāyet sarvavi ghnopašāntaye / surāsurāsevitapādapamkajā 
kare virājit[taļkamanīyapustakā viriicaptnī kamalāsanasthitā sarasvatī nirjitu 


(?nrtyatu] vāji[?ci] me sadà / 


End 


Fol. [10a] (col.2), 1. 1. mānase ramatān nityam sarvašuklaflā] sarasvatī / 
sarvasiddhikaram šāntam sarvakāmyārthasādhakam / coravyāghrabhayn nāsti 


sarvatra vijayī bhavet / iti sarasvatiftīļstotram agastyamunivācakam sam- 
pürnam / harih om / 


448.3 ADITYAHRDYA 


This text contains the Adityhrdaya which forms part of the Yuddhakanda of the 


Vālmīkirāmāyaņa. This text has three extra $loka-s at the beginning and one at the 
end. 


Beginning 


Fol. [11a] (col.1), 1. 1. Suklambaradharam visnum §asivarnan caturbhujam / 
prasannavadanam dhyayet sarvavighnopašāntaye / jayatu jayatu süryam 
saptalokaikanātham kiranasahitapadam klešaduhkhasya nāšam / 


End 
Fol. [16b] (col.2), 1. 1. indrādityanarādhipam suragurum trailokyacūdāmaņim 
brahmavisnu$ivasvarüpahrdayam vande sada bhāskaram / harih om [Sa 
pürnam / IG A ; 


| am 

im Sasivarnan caturbhuja t 
anatasuraganav!e 

Sr NGA akamalar 

va mabākālēs” 
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448.5 [MARKANDEYASTOTRA} 


Similar to n° 286. 27. 
Written in 2 columns. 


Beginning 


Fol. [21a] (col.1), 1. 1. šuklāmbaradharam visnum Sasivarnafi caturbhujam / 
prasannavadanam dhyāyet sarvavighnopašāntaye / ratnasanuSarasanam rajata- 
drigrmganiketanam Sifijinikrtapannake[ge]Svaram acyutānilasāyakam ksipra- 
dagdhapuratrayam tridašālayair api[?bhi]vanditam candrašekharam āšraye 


mama kim karisyati vai yamah / 


End 


Fol. [24b] (col.2), 1. 1. šamkarasya caritākathārasam candrašekharaguņā- 
nukirtanam / nilakantha tava pādasevanam sambhavantu mama janma- 
janmani / 


448.6 NAMASKARASTAKA 


These 8 sloka-s are said to be composed by Narayana in praise of Siva. 
Written in 2 columns. 


Beginning 
Fol. [24b] (col.2), 1. 3. namas te nīlakaņthāya namas te vimalaya ca / namas te 
pārvatīšāya namas te māravairiņe / 
End 


Fol. [25b] (col.l), 1. 4. namas te visnurüpaya namas te HACEN 
namaskarastakañ caiva narayanavinirmitam / pathyate $ruyate yena E e 
ca me tathà / harih om / namaskarastakam sampürnam uud < 


448.7 GANAPATYARCANA 
I8 names of Gaņapati to be uttered during worship. 


Written in 4 columns. 


Beginning E 
Fol. [26a] (col.1), 1. 1. sumukhaya namah / ekadantaya namah / kapilaya 


-namah / gajakarni[na]kaya namah / 


: End 
Fol. [26a] (col.3), 1. 4. skandapürvajaya namah / siddhivinayakaya nemah ; 
"Imahàsanapataye namah / harih om / $ubham astu / ganapati arcanal 
Sampürnam / ; 
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448.8 [DEVYASTOTTARASATANAMAVALI] 


This text actually has 118 names of Devi. 
Written in 3-4 columns. 


Beginning 
Fol. [27a] (col.l), 1. 1. mahāsim(sam]mohinyai namah / devyai namah / 
saundaryai namah / bhuvane$varyai namah / ekaksaryai namah / mahāmāyī 
namah / ekāmkī namah / 
End 


Fol. [29a] (col.4), 1. 1. pa$upate[r] devasya patnī nama / rudrasya devasya 
patni namah / ugrasya devasya patnī namah / bhimasya devasya patni namah / 
mahato deva x rājarāješvaryai namah / harih om / $ubham astu / 


448.9 SUBRAHMANYASTOTTARASATA[NAMAVALI] 


Similar to n° 5. 4. 
Written in 3-4 columns. 


Beginning 


Fol. [30a] (col.1), 1. 1. acintašaktaye namah / skandaya namah / guhāya 
namah / saņmukhāya namah / 


End 


fiaya namah / brāhmaņapriyāya namah / vel 
OR A namah / subrahmayaastottaraļ?$2- 


[AMAVALI 
Ms. of the same text is avail- 
. 14, 
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449 


KAMIKAPADDHATI 


RE. 20180. PL.; 81 fols.; 358 x 34 mm.; 6 lines; good condition; Grantha; not very 
old; origin: Tirunelveli, Tamilnadu. Blank folio: Fly-leaf ‘b’. 

This text deals with the rituals connected with Jīrnoddhārāstabandhana. It starts 
with the kāmikoktajīrnoddhārāstabandhanakriyākrama and breaks off at the 
paryagnikarana connected with vāstušānti, leaving the text incomplete. 

On fol. Ib is stated: srimatkamikapaddhatyah sulocanam idan satām pūrvā- 
cáryai$ ca vidvadbhih saranis samudāhrtā / aham tadanugunyena vaksye sam- 
ksipya yuktitah. 

This text may be a part of the Sulocanapaddhati (n? 239. 1) which starts with an 
incomplete version of Mahāpaiīcagavyarūpavāstušuddhi and ends with Tripaksa- 
yajanavidhi. 

The fly-leaf ‘a’ has the marigalasloka from the Raghuvamsa of Kālidāsa. 


Contents 


I. Fols. la-4b: Kāmikoktajīrņoddhārāstabandhanakriyākrama; 2. 5a-16a: 
Vighnešvarapūjā and Dravyasampādana; 3. 16a-18a: Dravyašuddhi; 4. 18a-19a: 
Muhürtanirnaya; 5. 19a-20a: Yagasalavidhi; 6. 20b-21a: Yāgašālāsuddhi; 7. 21: 
Yajamānavaraņa; 8. 22a-24b: Madhuparkādi; 9. 24b-28b: Ācāryadehasuddhyādi- 
visaya; 10. 28b-35b: Nityānusthāna and Vi$esatarpana; 11. 35b-41b: Vardhani- 
pūjādi; 12. 41b-49b: Anujūā, Mahāsamkalpa and Puņyāhavācana; 13. 50a-52a: 
Bherītādana; 14. 52a-57a: Mrtsamgrahana; 15. 57a-60b: Ankurarpana, 16. 60b- 
64a: Ācāryādiraksābandhana; 17. 64a-67b: Vastusuddhi; 18. 67b-68b: Sapta- 
Suddhi; 19. 68b-80a: Vāstubali; 20. 80: Paryagnikarana. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. šrīkāntimatīsametašrīveņuvanešvaro vijayate / siddhidam 
siddhirūpan tam érisalivrtibhüsanam / érimatkantimatiSanaprathamatma- 
Jamāšraye / yam praņamya surendrādyāh bhavanti sukhasalinah / EINIGE 
vighnopašāntyartham tam vande Saūkarātmajam / namah Saliviusaya 
Stīveņuvanavāsine / §rimulanathalimgaya éatalilavidhayine / bhajamy ajasra- 
dānākhyanāyakam rūpiņīyutam / 


End 


Fol. 80b, 1. 3, tenaiva raktānnabalim kūsmāņdākhaņdasamopētēm argha- 
Puspasahitam om ksmram / dhümraksaya svaheti balim karayitvà añjanan 
dattvā daksiņa[?ņā] tambüla[m] udakapurassaram asmin paryagnikaranartham 
tubhyam sampradade iti dattvā avašistam()homājyena śulpam[?bam] asieya 
ulpam[bam] ādāya brāhmaņāya dattva / hrdayamantreņa tenaiva vasti- 
mukham vāstvagninā hrdayena yojya prajvālya Šamkhabherīghaņtā- 
nadavisistam š ? z 
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450 


Saiva Texts 


RE. 20181. PL.; 233 fols.; 387 x 35 mm.; 5-11 lines; good condition; Grantha; 
written in more than one hand; old; scribe: Kantimatisubrahmanya. Blank fols.: 
fly-leaf [2b], [6b], [8b], [21b], memory-leaf b, [116b], [179b] and [2266]. 


General contents 

1. Fols. [la]-[6a]: Linga[beralaksana]; 2. [7a]-[29b]: Svayambhuva; 3. [304]- 
[33b]: Cintyašāstra: Samkocavidhi; 4. [34a]-[109b]: Svayambhuva; 5. [109b]- 
[110b]: Mayamata: Yānādhikāra; 6. [110b]-[118a]: Svayambhuva: Yānasamhitā 
of Gautamamata: Rathamāna; 7. [118a]-[119a]: Svayambhuva: Mülasamkoca- 
vidhi; 8. [1 19a]-[179a]: Makutamahātantra; 9. [180a]-[203b]: Suprabheda; 10. 
[204a]-[219a]: Sivayogapradipikà by Sadāšivayoginātha; 11. [219a]-[223b]: Pūjā- 
stotra by Jiiana$ambhu; 12. [224]: Vyomavyapi[mantra]. 

Fly-leaf 1 lists the contents of the Svāyambhuvāgama as found in this Ms.; fly-leaf 
2a, has a reference to Samkocavidhi; fol. [8a], note on mishaps when an idol is lost; 
a’ side of the unnumbered folio between fols. [91] and [92], the line svayambhuve 10 
pin Yantropari bimbasthitasya püja; tol. [225a], reference to different places in à 
temple from where one can salute the gods; fol. [225b], list of 25 forms of Siva such 
as Mahālinga, Kalyanasundara; fol. [226a] has a reference to tribandhana, panca- 
bandhana, etc. that are prepared to join an idol and its base together. 


450.1 LINGA[BERALAKSANA] 


This text describes features of the Linga and of certain idols. The source of this 
treatment is not known, 


Beginning: 


2 sismčoš CA 
Siroyuktan tu mānusam / pūjāmšos E 
'asam / tayor madhyestabhage tu mürtitumga 

a athava manam eva va / 


bhagavibhajite / DEN 
yam mūlašaktyas causnisap” 
Jity evandhruvasakly 
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[20b]: Dīpapūjāvidhi; 11. [20b]-[23b]: Mahahavis; 12. (23b]-[28a]: Bhajana- 
pūjāvidhi; 13. [28]: Brahmakūrcābhisekavidhi; 14. [28b]-[29b]: Prasannayajana. 

Most of the patala-s claim to be from the Uttarasvāyamblīuva in their colophons. 
The Prasannayajanavidhi is incomplcte. 


Beginning 
Fol. [7a], 1. 1. atha vaksye višeseņa vaivāhyavidhir ucyate / kevalam sahajam 


pauņyam Saktibhedan tridhā bhavet / paunyam manonmani klīktam(?) gaurī ca 
sahajam bhavet / šaktibhedam samākhyātam kevalam Sambhuna vina / 


Colophons 
1. Fol. [7b]: iti svayambhuve āgame vaivahyakalanirnayah / 
2. Fol. [17b]: ity uttarasvayambhuve pratisthātantre mārgašīrsamāse prabhāta- 
püjavidhipatalah / 
3. Fol. [28b]: iti svayambhuve brahmakürcabhisekavidhipatalah / 


End 


Fol. [29b], 1. 6. bhūtešam arcayitva tu sopacārasamanvitam / indrafi caiva 
tathagniñ ca yamaī ca nirrtis tatha / varunañ caiva vayuñ ca somam īšānam eva 
ca / somašamkarayor madhye ksetresap[?s]ya * 


450.3 CINTYASASTRA 


Samkocavidhi 
See note on 48. 1. 
This text is said to be the 55th chapter of the Cintyagama. 


Beginning 
Fol. [30a], 1. 1. samkocan tu pravaksyāmi šrņu saņmukha suvrata / uttamam 
carara[Sis] syāt madhyamam o[u]bhayarasikam / tadrasiyubha(?)samyuktam 


sarvama[?manga]lasamyutam / sthāpanāt divasāt pūrve tridine paūcametha- 
va[?va] / : 


End 
Fol. [33b], l. 3. yagapüjam samacaret / acaryam püjayet tatra vastra- 
emāmguļīyakaih / y()evam yah kurute martyah sa puņyām gatim apnuyat [iti 
“intyasastre samkocavidhir nama paficapaficasatpatalah / 


B04 SVAYAMBHUVA 

This text contains 30 patala-s of the Svayambhuvagama. They are: L Fols. 
[34a]-[36a]: Sakalārcanavidhi; 2. [362]-[39b]: Nityapūjādiprāyašcittavidhi; 3. 
[39b]-[54a]: Nityapūjāvidhi; 4. [54a]-[61a]: Snapanavidhi; 5. [61a]-[67b]: Ayuta- 
snapanavidhi; 6. [67b]-[68a]: Krttikādīpaprāyašcittavidhi; 7. [68]: Ardravrata- 
Prayascitta; 8, [68b]-[71b]: Márgasirsamasapüjavidhi; 9. [71b]-[73b]: Pusyamasa- 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


302 French Institute of Pondicherry 


pūjāvidhi; 10. [73b]-[75b]: Māghamāsapūjāvidhi; 11.[76a]-[78b]: Phalgunamasa. 
pūjāvidhi: 12. [78b]-[80b]: Caitramāsapūjāvidhi; 13. [80b]-[8la]: Vaišākha 
pūjāvidhi; 14. [81]: Jyesthamāsapūjāvidhi; 15. [81b]-[82b]: Āsādhapūjāvidti: 
16. [82b]; Srávanapüjavidhi; 17. [82b]-[83a]: Bhādrapadamāsapūjāvidhi: 18, 
[83]: Tulāmāsapūjāvidhi; 19. [83b]-[84a]: Krttikāmāsapūjāvidhi; 20. [842]. 
[86Aa]: Sarvaprāyašcittavidhi; 21. [86Aa]-[89b]: Samkocavidhi; 22. [89b]-[9 1a): 
Aruņapūjāvidhi; 23. [91b]-[95a]: Utsavavidhi; 24. [95a]-[98a]: Sivotsavanku- 
rürpana and Saktyutsava; 25. [98a]-[100b]: Vaivahyavidhi; 26. [100b]-[1015]: 
Snānavidhi; 27. [101b]-[103a]: Šivapūjāvidhi; 28. [103a]-[104a]: Mudralaksana; 
29. [104a]-[105b]: Sivarātripūjāvidhi; 30. [105b]-[109b]: Krttikādīpa. 

This text starts with an incomplete version of the Sakalārcanavidhi. The colo- 
phons of 15 patala-s refer to the Svayambhuva as the source, 3, to the Uttara- 
svāvambhuva and the remaining 12, to none. But we can surmise that they too 
have the Svāyambhuvāgama as their source because the speaker is Rudra and the 
listener is Nidhanesa. 


Beginning 
Fol. [34a], 1. 1. x parasamhāra x nafi ca višesatah / tasmatsarvaprayatnena 
imam püjam samācaret / nrpanam janmanaksatre abhiseka[?r]ksam eva và / 


visuvayanakale và graha[?ha]nante kutühale / utsavadau ca kartavyam prati- 
sthante višesatah / 


Colophons 
1. Fol. [36a]: ity uttarasvayambhuve sakalàrcanavidhipatalah / 
2. Fol. [82b]: iti asadhapüjavidhipatalah / 
3. Fol. [105b]: iti svayambhuve Sivaratripüjavidhipatalah / 


End 


Fol. [109]. 1. 7 evam krte mahapunyam sarvasasyavivardhanam | rástra- 
grāmanrpāņā ca putradarasamrddhidam / sarvadevapriyartham syāt PP?" 
pātāļavāsinām / krttikādīpam evam tu tannisedhaā ca kathyate / iti si? 
bhuvam krttikadrpapatalah / om gubham astu / 


450.5 MAYAMATA 


Yānādhikāra 
NA ER te aa deals with the construction of a i 
: ° 
verses at the end. z n° 40, 1976. The printed text has four MY 


Fol. [1 09b], du L dvidvicaki " 
stayal*yuk] | caka[cakra]nabhiq 
rasya tu(?) / hārabāhyai 


ksott?* 
catu“ 


ye vistara[vistaram] satsap 
tarhifetābhi]scāfgatam]yāmolak] 
t Syāt vistārārdhādhikāyif"yaltam 
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stra[tri]dvyamgulosse[tse]dha[m]bahalyaka[bahalyam]bhafica[pafica]bharakah[bhàr 
akam] / [triJsaptavana ca va[navadha] tatra vyāsosse[tse]dha$ ca pürvavat / 


End 


Fol. [110b], 1. 5. akse cāksottare caiva hare hāropadhānakefbhāropa- 
dhanakam] yathe[yatha]sta[istesta] vipulossedhoraļ*ttugair]dārakī(darukīlair] 
drdhikrtam / ekadvitritalopetam prāsādavad alamkrtam / sarvalamkara- 
samyuktam ramgam n()tadyojaye[d] drdham / tathaiva galim[Silpim] ānī- 
kamfānīya] yojaniyam vicaksanaih / iti mayamate yānādhikārādhyāyat / 


450.6 SVAYAMBHUVA 


Rathamāna 
This text gives measurements for making a chariot. The colophon states that it is 
part of the Yanasamhità of Gautamamata in the Svāvambhuva. It agrees with the 


IFP. T. 40, pp. 229-242. But we do not find any division of the Agama into 
samhitā or mata. 


Beginning 
Fol. [110b], 1. 7. vaksyeham rathamānaī ca $rnusva nidhanešvaramfra] / 
devadvijanrpanafi ca yogyam ārohaņārthakam dvicakāfkrāJdidašāntaī ca ekai- 
kena pravardhanāt / dvicakfr]am cak[r]a < ñ caiva sarvakaryarthasadhanam / 
tricak[rJam nityapüjayam yagadinañ catustayam / yuddhe tu bhupatinah ca 
paficacakam[kram] vidhtyate / 


End 


Fol. [117b], 1. 6. dvāroccavašato vāpi ādhyādi[?āyādi] mānavat bhavet / 
rathavistāram ayantam nāmavatih kramat / ayadi Subhasasthan ca rathotsedha 
Ca Santaye / āyādisat $ubhair yuktam rājarāstrašubham bhavet / anukta- 
mantrayat sarvam $obha$ ca vašāntayet(?) anyašāstresu samgrhya yojayet tu 
Viesatah / caksaņah / iti svayambhuve gautamamate yānasamhitāyām 


ra[thaJmanan nama saptatrimšodhyāyah / 
cu SVĀYAMBHUVA 
Mūlasamkocavidhi 


< note on n° 48. 1 for Samkocavidhi and the treatment of this topic in other 
gama-s. : 


Beginning 
Fol. [1182], 1.1. atha vaksye visesena samkocavidhir ucyate / mandukasarpam 
evan tu bhrmgipuspaū ca sambhavet / ārsādisu lingegu mapdükasarpa- 
“graham / pramadat bhrmgipuspañ ca navīkarapūrvakam / svayambhuve 
ISesena mülasamkocam ācaret / 
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End 


Fol. [119a], 1. 1. dinam prati vi$esena navakam $antihomakam / evam kramena 
kartavyam karayelt] tu vicaksanah / paíijaras tu visrjyatha anye samproksanam 
kuru / mülasamkocam ity uktam bālasthāpanam ācaret / iti svāyambhuve 
pratisthātantre mülasamkocavidhipatalah / 


450.8 MAKUTAMAHATANTRA 


This text of the Makutatantra contains 9 patala-s: 

1. Fols. [119a]-[122b]: Lingasthāpana; 2. [123a]-[126b]: Bhasmasnānavidhi; 
3. [126b]-[128a]: Āsanādividhi; 4. [128a]-[130a]: Arcanangavidhi; 5. [130a]- 
[161b]: Nityārcanavidhi; 6. [161b]-[163a]: Agnikaryavidhi; 7. [163]: Ksetrapā- 
lārcanavidhi; 8. [163b]-[164a]: Dīksāvidhi; 9. [164a]-[179a]: Šivotsavavidhi. 

All the patala-s except the Ist and the 8th, have colophons. The major portion of 
the Ist patala is about the description of the Agama-s but there are some sentences 
about Lingasthāpana. Though the beginning of the 8th patala states that 


Dīksāvidhi will be dealt with in that patala, it contains only the Arikurarpanavidhi 
which is a preliminary rite to Diksa. 


Beginning 


Fol. [119a], 1. 3. atah param pravaksyāmi limgasthāpanam uttamam / yat 
sarvayajfiesu yatpuņyam sa tīrthesu yatphalam / tatraiva suparam $alvam 


saumyam bhedañ ca daksinaü caiva miárakam / vedārthamayam jñánam 
siddhāntam paramam $ubham / 


Colophons 


1. Fol. [126b]: iti makutākhye mahātāntre bhasmasnanavidhipatalah / 
2. Fol. [161b]: iti makut&khye mahātanire nityārcanavidhipatalah / 


3. Fol. [179a]: iti makutakhye mahat itāvām kriyapade 
éivotsayasidhipaclaty) : atantre trisahasrasamhitayan 


End 


Fol. [179a], 1. 1. kulaikavimšasam i tasmāl 
3 i nyuktam + Sivaloso[ke] modate / 

a Sivasyeva mahotsavam / am karaye 

vidhipürvakam / Sivotsavavidhim[dhih] prokta[ktah] prày ašcittavidhim SIT". 


iti makutākhye mahatantre tri Aeon Mini a vidn- 
patalah / gurubhyo namah / "Sahasrasamhitāvām kriyāpāde Sivotsavā 


450.9 SUPRABHEDA 
This text contain Jai ; 
cen epe 7 a the Jūānapāda ofthe Suprabhedágant 
Adhvavidhi. i bI-[186b]: Pasusrsti; 3. [186b]-120 
A few lines from and ie 


: à 
i patala of the Yogapada are found 
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Beginning 


Fol. [180a], 1. 2. athātas sampravaksyāmi jūānapādam samasatah / tasyadau 
&ivasrsti$ ca Srnusv ekagramanasah / jfianam pravartate vatsa drā(?)nta našaya 
nāšava(?) / adhvāšreņivināšāya Sivavyaktikaraya ca / andhakaravayajñanam 


Colophons 


1. Fol. [184b]: iti suprabhede jñanapade Sivasrstiprathamapatalah / 
2. Fol. [203b]: iti suprabhede jrianapade adhva[va]vidhanas trtīyapatalah / 


End 


Fol. [203a], 1. 4. jianena padam sakalan tu vighnaproktanvimam moksakaram 
pavitram / pürvakriyapadam atha[?atha] carya[?carya]padayogam yatha- 
jüünam ašesamuktim / samksepi[?pa]tas tat[d]bhavanti pürvan tatha māptan 
tatha suprabhedam / iti suprabhe jfianapade adhvāfva]vidhānas trtīyapatalah / 
harih om / $ubham astu / érikàntimatisahayam / ity evam kāntimatī- 
subrahmanyena likhitam / $rikantimati raksa / 


450.10 ŠIVAYOGAPRADĪPIKĀ 


by 
Sadāšivayoginātha 

This text contains 5 complete patala-s. It claims to treat briefly the principles en- 
Shrined in the Siddhasiddhāntapaddhati (.... padasamghatitabhüratipavitra- 
yogasastra[?tra]rahasya[sya]rthán siddhasiddhantapaddhatih | samksepatah 
krtà todya Sivayogapradipikam[ka] | (fol. 2192). F 

The following topics are treated in this text: 1. Fols. [204a]-[206b]: Abhyantara- 
pūjāvidhi; 2. [206b]-[209b]: Astāngašivapūjāvidhau bahyacaturangavidhana; 3. 
[209b]-[213b]: Astangasivapajavidhir nāma[?mā]bhyantaraśivapūjāvidhāna; 4. [213b]- 
[216b]: Rājayogaprakāre sānkhyatārakayogayor vidhāna; 5. [216b]-[219a]: [?Antar- 
laksyatmaka or Divyalingadaršana] paficamapatala. 


Beginning 
Fol. [204a], ls īk parame[?ma]yogimanombujasatpadan: trividhakarana- 
aranam avyayam / sagunanirgunam anāmayam gurusadasivalimgam aham 
bhaje / Stimat[mad]guruprasadena yogam jnatva sasivatmakam / vaksyāmi 
Suprabodhaya Sivayogapradipikam / 


Colophons 
l. Fol. [206b]: iti srigurusadasiyayoginathaviracitayam yogasastre Sivayoga- 
Pradipikayam abhyantarapüjavidhi[r] nama prathamapatalikā / 55 / 


ol. [219a]: iti $iv. īpikāyā ncama yatalikayam[°ka] sa- 
- : iti Sivayogapradipikayam panc pat 
Maptah [ta] / 1vayogap š : 
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End 


Fol. [219a], 1. 1. brahmani pare hrdaye vikasya vihitan tasya vitara. 
vihapare(?) caritārthau / tasya kulajām sūranaghā jagati sarve tasya 
padasamghatitabhür atipavitrayogašāstrarahasyārthān siddhasiddhānta. 
paddhatih / samksepatah krtātodya šivayogapradīpikām / abhyāsašūrāja 
Jitendriyāya gurau sive bhaktisuniscalaya / deyam rahasyam šivayogašāstram 
yodha(?) data gurupāda[taJkī syāt / iti $ivayogapradīpikāyām paiicamapala- 
likayam[*ka] samaptab[tà] / šrīgurubhyo namah / sadāšivāya namah / harih 
om / $ubham astu / : : 


450.11 PUJASTAVA 


by 
Jñanašambhu 


This text is complete. 
See note on n° 175. 21. 


Beginning 


dhyāyed dhrtpadme tu sadasivan 
bujasthitam / ātmatattvam smrtam hy 
m Kamandalum vāme daksa[2kse] 
mil astāšrāstabhujānvitam / 


pP"-——--———————————————————————————— 
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451 


Mantra-s 


RE. 20182. PL.; 114 fols.; 400 x 38 mm.; 5-6 lines; good condition; Grantha: not 
very old. Blank fols.: Fly-leaf 1, fly-leaf 2b, fly-leaf 3b and 103b. 


General contents 


1. Fols. 1a-81a: Mantrasara by Dāmodara; 2. 81b-82a: Apaduddharanabhairava- 
mahamantra; 3. 82b-88a: Devīmāhātmya: Mahāšāstrmantrākalpa; 4. 88b-992: 
Mahāšāstrkalpa(Meruprastāra): Sastrpüjà; 5. 101a-103a: Bhairavadhyàna and 
Mantra; 6. 104a-110b: Bagalamukhrmantra. 

Fly-leaf 2a has the title Mantrasārasamgraha; fly-leaf 3a, the names of deities 
whose mantra-s are given in the first text; fol. 81a, a few lines probably from some 
purana; fols. 99a-101a, an incomplete account of mahāšāstrmantra and yantra; 
fol. 110, some mantra-s in Tamil; fol. 111 has the fragment of bhairava- 
mantra(Tamil and Sanskrit). — 


451.1 MANTRASĀRA 


by 
Dāmodara 


This text, written in verse form by one Dāmodara, son of Nīlakaņtha, deals elabo- 
rately with mantra-s of Virabhadra, Durgā, Kārtavīrya, and others. The text is in 
the form of an interlocution between the preceptor and the disciple. It is the same 
as GOML. D. 8012 and complete. It has 13 patala-s. The colophon of the 11th 
patala claims to be that of the 10th. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. mahitamuktitalālayam istadamahisamūrdhni lasatpadapamkajam / 
manasi < mama x danasodarim « dhāma mahešvarijīvitam / atha kadā 
Sukhāsīnan dhyayandam[tam] brahma śāśvatam / krtamohāc carājāpa(?) 
Svādhyāyaļa(?) vilantiyam(?) bhasmoddhülitasarvamgam tripuņdrojjvala- 
mastakam / aksamalakrtottamsam graiveyavalayanvitam / §uklamalyambara- 
dharam Suklayajfiopavitinam / 


Colophons 


mantrasāre prathamah patalah / 
mantrasāre trayodašah patalah / 


End 
Fol. 81a, | |. gāyatrī kārttavīryasya syāc caturvimsatir aksara / corārivyāļa- 
| lakrmikrtadyupadravan / vināšayati kiñcātha hrdyam laksmīm prayaccha- 
: / Pūjāvidhis sakalalokamahešvarasya samksepo rigatita(?) kgtaviryastinoh / 
*ksakaro nikhiladhānyadharā dhanādyais [s]phītām prayacchati ramám acalān 


l. Fol. 9a: iti 
2. Fol. 81a: iti 
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narānām / iti mantrasāre trayodašah patalah / svarayugmandalodare Catura- 
caturo vàm(?) mantrasyāsya yathākra(?) $rrmahaganapataye namah / 


451.2 ĀPADUDDHĀRAŅABHAIRAVAMAHĀMANTRA 


This text gives the Bhairavamantra which rescues aspirants from calamities. 


Beginning 


Fol. 81b, 1. 2. āpaduddhāraņabhairavamahāmantrasya brahma rsih / gāyatrī 
chandah / āpaduddhāraņavatukanāthabhairavo devatā / hrīm bījam / svāhā 
éaktih / Sri āpaduddhāraņaprasādasiddhyarthe jape viniyogah / ksām hrdayāya 
namah / ksim Širase svāhā / 


End 


Fol. 82a, 1. 3. bhairava mama $atrün daha dahantam bhūtapretapišācān 
jadhayas[°ya] sarvān jādhaya sarvavighnān nāšaya sarvajvaram hara sarva- 
dustaksudrapillisūnyabhūtapretapišācašayanāša vatukāya vatukāya bhūrbhu- 
vas[su]var om / hum phat / 


451.3 DEVIMAHATMYA 


men 


Mahāšāstrmantrakalpa 


This text is stated in the colophon to form part of the Devīmāhātmya. It contains 
the mantra of Šāstrdevatā. It is different from GOML. D. 8107 which claims to be 
part of the Akāšabhairavakalpa. 


Beginning 


Fol. 82b, 1. 1. rājapuspādhyaifs] simhavyāghrasamākule / salalatamaladhy¢ 
candaner drumabhūsane / sevite devadaityais ca yaksagandharvakinnaraih 

bhütavetalanagadyair munibhih punyadaršibhih / kayim(?) sauvate ramye 
nanaratnasamanvite / asinam līlayaikāntam devi vakyam uvāca ha / éridevy 
uvaca / deva deva mahadeva sarvalokamahešvara / éastamantraprabhávam n 
vada me tripurāntaka / vara uvāca / $āstāmantram idam vaksye sa" 


kamasamrddhidam / bhuktimuktipradam Vaksye érnu devi varānane / šūstā 


samsāradautsukyam prerayatyabhantathā / Satruksayakaram Santa kudumba- 
$riprasiddhidam / > : 


End 

Fol. 88a, 1. 3. punyatamog 

SEM A ganadītatārāmašivā istha 
gurupūjayā ca pašcāj janityasatan tadardhar | esate 

mantrena loke prathito bhavet «ap 

mahasastrmantrakalpas samaptah ES 
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451.4 MAHASASTRKALPA (MERUPRASTARA) 
Sastrpüjà 
This text, dealing with the worship of Šāstā, contains five patala-s which form 


part of the Meruprastāra in the Mahasastrkalpa. The second patala has no colo- 
phon. 


Beginning 
Fol. 88b, 1. 1. atah param pravaksyāmi $āstāpūjā yathoditam / namah paraya 
goptre sya[?n] mantro hrüm bījapūrvakaļ / pratyaksasiddhidas saksat kale kale 
višesatah / mūlenāšasya $astaram mantrenaradhanasane / prabham bharyam 
yajed vāme daksine satyakam sutam / 


Colophons 


l. Fol. 92b: iti mahāšāstāra[šāstr]kalpe meruprastāre párvati$varasam vade 
prathamah patalah / 


End 


Fol. 98b, 1. 5. hariharasutam ide cakramantràtmamürtim / dhyatvaivam 
puratab pithe püjayec ca varanane / sarvān kaman avapnoti maha- 
Sasta[?str]prasadatah / pūjācakram idam devi sarvasaubhagyadayakam / 
sarvasiddhikaram devi kāraņam bhogamoksayoh / iti paficamah patalah / 


451.5 BHAIRAVADHYANA 
and 
MANTRA 


Tip ec esirziwo tio dhyānasloka in Tamil describing the form of Bhairava and 
the mantra of the deity. 


Beginning 
Fol. 101a, 1. 1. eriparuntu mēlnēkki eluntakunnaciccataiyum tuficiyamalarotu 
tulliyacataiyum 
End 


Fol, 103a, 1. 1. mahābhairavāya hamsagurave istabh 
hairavà vā vā rurubhairavā vā và krodhabhairava vā v 
arudaru bhairavā vā vā / ranaramgabhairava vā và / 


airava và và asitamga- 
à kapalabhairava và va 


451.6 Š ` ` BAGALAMUKHIMANTRA 


It is in the form of an interlocution 


This text i T. 
contai agalāmuktī. : 
ns the mantra of Bag; Some Wann wards are 


between Bhairava and Devi. It seems to be incomplete. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


310 French Institute of Pondicherry 


mixed in the text. At the end there are two verses enu merating the Bhairava-s and 
the Saptamatr-s. 


Beginning 


Fol. 104a, 1. 1. prabhutvam bhaivam(?) $restham sarvatantrātmajīvakam / 
rahasyam mantrasarati ca tvatprasādāc chrnomy aham / divyatantram mahā- 
tantram purvapascimasamjfiakam / 


End 


Fol. 110a, 1. 1. atha và dipamargena ratrau krtvà tu mandalam / bhürjapatre 
samālikhya pürvoktadravyamanatah / dīpam prajvalayed yatnāt kapilājyena 
pūritam / yāvat prajvālayed dīpam tāvad divyam prašāmyati / asitango rurus 
caņdah krodha unmattabhairavah / kapālī bhīsaņaš caiva samhāras cāsta- 
bhairavah / brahmi mahesvari cai[va] kaumārī vaisnavi tatha / vārāhī ca 
tathendrāņī càmundi saptamātarah / mahālaksmyā samāyuktamātra nyaset 
kramāt / 


452 


Agama-s and Rituals 


RE. 20183. PL.; 73 fols.; 405 x 45 mm.; 9-11 lines; slightly damaged; Grantha and 
Tamil; clear hand-writing. Blank fols.: 67b, 69b and 71b. 


General contents 


l. Fols. la-3b: Kāraņa; 2. 3b-5a: Naivedya; 3. 5: Nityotsavavidhi; 4. 6b-8b: 
Karana: Krttikādīpavidhi; S. 9a: Svāyambhuva: Krttikadipaprayascittavidhi: 6. 
9a-13b: Karana; 7. 13b-22b: Satsahasrakālottara; 8. 23b-24a: Satsamt 
yalaksaņavidhi; 9. 26b-27b: Pradaksiņavidhi; 10. 27b-28a: Linga[bhedal, 11. 
29a-40b: Prāsādasatslokī with commentary; 12. 40b-41a: [Prasadasatsloki]; 13. 
4]1b-42a: Dīptāgama: Dinotsavavidhi; 14. 45a-46a: Vināyakapūjā; 15. 46b-502: 
Karana; 16. 50: [Astabandhanļānujītāpūjā: 17. 50b-52a: Mrtsamgrahanavidhi: 1: 
52b-53b: Ankurarpanavidhi; 19. 543-563: Pravesabali; 20. S6b-57b: Vastusüntis 
21. 57b-59b: Rāksoghnahomavidhi; 22. 595.60a: Dieahomavidhi; 23. 605-61 

Yātrāhoma; 24. 63a-66b: [Sivamaņdapapījā) : oma B 
i Rat to p 4 lines on Niryotsava and Pradosapiija; a fol 
a Gs a aa dam a fragment of Kritikadipavid! E 
X ; ese napuja; fol. 23, some passages on t 
DER bg e SUA Dija; fols. 24a-26b, notes bū e proper time (0 
namaskāra; fol. 28a-29a, some a. E Aden š u 2 pu 
etc.; fol. 41b, some lines said to qum onAtmarthayajana, Rudraksad a E 
measurements of the dhvajadanda: en from the Diptágama dealing m eS 
of Liriga-s, on conduct of worship, Šrī aizas some passages on various ox 

form part of pratistha; fols. 61b-62 , a sana and on the order of rituals 

67a, a list in Tamil of 'agment of pindikasadadhvanyas® oF 
Wired for abhiseka and nivedand: for 


. num- 
fol. 12: 
e quali- 
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68a-69a, definitions of 12 types of sacred waters (dvādašodaka) such as phalo- 


daka, puspodaka, etc. used in worship; fol. 70, a list of the contents of the 


Makutāgama; fol. 71a has a list of ingredients for mahābhiseka. 


452.1 KARANA 
This text contains 3 chapters said to be part of the Kāraņāgama. They are: 1. Fols. 
la-2a: Ardrávratavidhi; 2. 2a-3a: Amāvāsyāpūjāvidhi; 3. 3: Višesapūjāvidhi. 
While the first two chapters have colophons the last patala is incomplete. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. ardravratam / atah param pravaksyāmi ārdrāvratasya laksanam / 


ārdrāyām pürvasamyuktam ayuktam ārdram eva ca < nādim yah anya[r]kse 
vratam ācaret / 


Colophons 


|. Fol. 2a: iti karane pratisthātantre ardravidhipatalah / 
2. Fol. 3a: iti kāraņe pratisthatantre amāvāsyapūjāvidhipatalah / 


End : 
Fol. 3b, 1. 9. saptavimšatisamyuktam masañ caiva tu püjayet / arkavārādi- 
samyuktam somavārādisamyuktam / janmanaksatrakartavyam ādyāntakam 
Prapūjayet / samkrānte māsanaksatre amāvāsyām prapūjayet / grahaņe visuve 
calva kumbhe caiva tu pūjayet / bhaktānām parivā < 


452.2 NAIVEDYAVIDHĀNA 


This text gives in brief the materials for naivedya, the procedure of cooking rice 
and quantities of other ingredients used in the preparation of the naivedya. 


Beginning 
F ol. 3b, 1. 12. $rnu vaksye tha naivedyam vidhānan tat samasatah / atmano 
hitam anvicched yaddravyam x tvakam / dāpayet parameso yata + siddhidam / 
yadbhuktvedadattva tu ta x / hemašālī x Salt krsnaéalr ta + sitasalr raktašālī 
saugandhikam athottamāh / 


End 
Fol. Sa, 1. 3. jīraka + mamaricimiligaih Sākairanekais Subhaih / pakam(?) 
šāmYakapūpasūpasahitam sadye(?) ghrtenārcitam / Srimrtyufijaya parvatipriya 


vibho Svabhojanam bhuñjatām / 


45 
2.3 NITYOTSAVAVIDHI 


a text briefly gives the procedure of daily worship including utsava. In the first 
“ISE Occurs the word ravisattama suggesting that it may be a part of or based on 
© Amšumadāgama. There is no colophon. — ` 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


312 4 French Institute of Pondicherry 


Beginning 


Fol. 5a, 1. 5. nityotsavavidhim vaksye Srl * ravisattama / sarvadevapriyārthaūca 
sarvobhadra[?sarvopadrava]vina$anam / utpannam sarvadevànàm balidam 
balam ucyate / sarvālamkārasamyuktam sarvatodyasamanvitam / : 


End 


Fol. 5b, 1. 7. pādyam ācamanan dattvà mandapante pravešayet / svasthāne 
kalpaye devam nīrān()janam athacaret / evam yah kurute martyah sa punyàm 
gatim àpnuyat / 


452.4 KARANA 


Krttikādīpavīdhi 


According to the colophon this text is based on the Kāraņāgama. 


Beginning 
Fol. 6b, 1. 4. atha vaksye višeseņa krttikādīpalaksaņam / krttikākhye tu māse tu 
tadrkse tithisamyute / uttamāditrayam proktam tadbhedam árnu suvrata / 
End 


Fol. 8b, 1. 9. evam krte mahāpuņyam sarvasasyavivardhanam / kandra- 
gramanrpanafica putradarasamrddhidam / sarvadevapriyārtham syāt priyam 
pātāļavāsinām / krttikādīpam evan tu tannigedhaī ca kathyate / iti karane 


Yašcittavīdhi | 


on-performance of the krttikādīpa rite- 
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napija and Vārapūjā there are some lines which describe the procedure of 
worship during Samkramana(?). 


Beginning 


Fol. 9a, 1. 10. x ņa ārdrāvratam a$esatah / mārgašīrsamāse tu ārdrāyām vratam 
ācaret / ārdrāyām parvayuktaii cottaman tu prašasyate / parvayuktavinā cet tu 
x m evavā / ekamāsye dvipakse tu antyarkse vratam acaret / 


Colophons 
l. Fol. 11b: iti karane amavasyapijah() / 
2. Fol. 13b: iti karane vārapūjāvidhipatalah / 


End 
Fol. 13b, 1. I. pürvayamantam ārabhya udayāntam samācaret / ārogyam ayuh 
Kirtiñ ca Srikaram vijayan tatah / putralabhyafi ca saudadhyam(?)ete 
varaphala[lam] smrtah[tam] / vārapūjāvidhih prokta[tah] pradosapūjām()vi- 
dhim šrņu / iti karane vārapūjāvidhipatalah / 


452.7 SATSAHASRAKALOTTARA 


This text contains some chapters of the Sa(sahasrakālottarāgama which is one of 
the many recensions of the Kālottarāgama. For some chapters their numbers are 
mentioned. 


Contents 


l. Fols. 13b-15a: Mahāpāšupatāstrapatala; 2. 15a-16a: Sivasantividhi 3. 16: 
Aghoramantra (incomplete); 4. 17a-18a: Astrayaga; 5. 18b-22b: Agnikārya (in- 
complete?). à 
Grahayāgavidhi and Mahāstramantra are given at the end of the Astra- 
yagapatala. 


Beginning 
Fol 13b, 1. 3. iti Srīmatsatsahasrikālottare mahātantre mahāpāšupatās- 
trapatalah / i$vara uvāca: athātah pāšupate māhāpāšupātastram vaksy āmi tad- 
yathà om hah hum phat om klīm hu[?m] phat ksmīm phat ksah phat hrim phat 
hüh phat strīh phat srh phat sthim phat 


Colophons ; 
l. Fol. 15a: iti śrīmatşatsahasrakālottare mahātantre mahastrapatalah / 
2. Fol. 21a: iti érikalottare agnikārye pradhanahutipatalo dasamah / 


End 
Fol. 226, 1. 6. api dha[?ya]vat bhavec chabdam pratham 
ašunagandham bhaved agnib ksayarogam avāpnuyāt / himguga 


ahutilekhake / 
ndham bhaved 
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agni sarvameham avāpnuyāt / pūtigandham bhavedagnim[?h] mahājvaram 
āpnuyāt / amedhyagandham bhaved agner bhagāndarām(?) maranam bhavet/ 


452.8 SATSAMAYALAKSANAVIDHI 


This text very briefly gives the characteristic features of the Saivas, Pāšupatas, 
Mahāvrata-s, Kapalikas, Kālāmukhas and Vama-s. 


Beginning 


Fol. 23b, 1. 8. rudraksam upavītaū ca usnisafi cottarlyakam / bhasmatripuņdra- 
kañ caiva $aivamudráh prakirtitah / 1 / šikhāmaņijatācūdam pustakam venu- 
dandakam / mauļūļjimekhalasamyuktam mudrām pasupatan tathā / 2 / 


End 


Fol. 24a, 1. 2. šavāsthibhūsanaū caiva madyamamsesu sevitam / kapalan ca 
trisülafi ca vamamudrah prakīrtitāh / 6 / satsamayalaksaņavidhis samaptah / 


452.9 PRADAKSINAVIDHI 


Beginning 
Fol. 26b, 1. 8. pracchinatti bhayāt sarvān dakāro vācatīvratān / ksīkāram 
ksiyate yogan nakaram $riyam āpnuyāt / ekam vināyakam kuryāt dve surye 
trīņi šamkare catvārīm(?) kešavam kuryāt saptasvatthapradaksinam / vrsaii 


candam vrsafi caiva somasütram PE / candañ ca somasütrafi ca punas 
candam. panain B 


= End 


rudraloke mahīyate / punah pradaksinam 
iavidhis samāptah / 
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452.11 PRASADASATŠLOKI 


with 
commentary 


The same as n? 179. 3. 


Beginning 
Fol. 29a, 1. 6. yathàmati ganadhisakrpalesan mayādhunā / $rimatprasada- 
satšlokyā vyākhyānam likhyate laghu / atha kila paramašivavācakapaīcā- 
ksaravijamrtasya [?°bijabhitasya] haumkārasya trikala[la]paficakalastakala- 
navakalaflājdvādašakalaflā] sodaSakaladibhedena Sivagamesu bahudhā varni- 
tattvāt 


End 


Fol. 40a, 1. 4. punah - aparaš šaktimūrdhastho vyāpinyān tu dvitīyakam / 
trtīyas samanāsthāne kalyam visuvam ucyate / unmanā parato devi 
tatrātmānan niyojayet / tasmin yukastadā hy ātmā tanmayas tu prajāyate / 
visuvam vidhivat jñātvā ko na mucyate bandhanāt iti / iti prāsādasatšlokyā 
vyākhyānam likhitam maya / samyag ālocya vibudhah ko na mucyeta 
bandhanàt / kalpakavināyakamauktikaguhabālāmbāsamuditācikitsācikitsa- 
kašivāya namah / 


452.12 (PRASADASATSLOKI] 


Beginning 
Fol. 40b, 1. 4. mūlāt kuņdalinīnivāsabhavānāt padmān marālasvano ha[l]mā- 
traksanarocir ankuranibho nabhyantam aste &ivah / 


End 


Fol. 41a, 1. 7. šaktiš ca tva[catura]hgule vijayate kapy uma 
iste Sakticatustaye hatašivah kalpārkakotidyutih / 6 / aka ILS 
Srigurubhyo namah / 


452.13 ` DIPTAGAMA 


Dinotsavavidhi 


m ; enting the 
This text enjoins the performance of utsava either on the naksatra representing 


beginning of yuga, kalpa, or the pratisthā day. 


Beginning d 
Fol. 4 dh vidhim guha / yugadikalpam 
41b, 1. 5. athātas sampravaksyāmi dinotsava Sean Ae pe 


anya[9rJ kse astādau riksar[?rksa]eva ca / samvatsare 
Sthabandhari[r]ksake / 
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End 


Fol. 42a, 1. 8. abhistaphaladam šīghram rogarthi[^rti] roganāšanam / ihaiva 
dhanavān Kraman sonte sāyujyam apnuyat / iti dīptāgame dinotsava. 
vidhipatalah / 


452.14 VINĀYAKAPŪJĀ 


A brief procedure for the worship of Vināyaka at the beginning of consecration, 
dīksā, etc. is given in this text. 5 


Beginning 


Fol. 45a, l. 1. om karisyamanasya karmanah avighnena parisamāptyartham 
ādau samproksanastabandhanapratisthadiksakarmartham vighnešvarapūjām 
karisye / dvih vighnešvarāya namah / gaņānām tvā ganapatim havāmahe 


End 


Fol. 46a, 1. 3. om skandāgrajagaņādhīšam devyā vallabhayā saha / 
astabandhanakarmamgan nirvighnatvam prasida me / iti vijītāpyā prārthya / iti 
vināyakapūjā samaptah[ta] / 


452.15 KĀRAŅA 


This text consists in 2 chapters of the Kāraņāgama: |. Fols. 46b-49a: Dhvaja- 
daņdasthāpana; 2. 49a-50a: Rathasamproksana. 


dhvajadandasya devayajfiarthakasya ca / vaksyam 
sya ca / kevalam pramanopetau stha 


. Beginning 


üpanavidhipatalah la 
navidhipatalah / 


dasth 
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Beginning 
Fol. 50a, l. 2. devadeva jagannātha jagadānandakāraņa / višvarūpa 
mahādeva sarvakalyāņakāraņa /  namostu pārvatīkānta bhaktapriya 
mahešvara / 
End 


Fol. 50b, l. 1. arcanam nrttagītavādyam sarvopacāram svarnapuspam prārtha- 
nai iti anujfiapüja samàptah[ta] / 


452.17 MRTSAMGRAHANAVIDHI 


Similar to n? 118. 2. 


Beginning 
Fol. 50b, 1. 2. mrtsamgrahavidhim vaksye sarvalokahitavaham / grāmašānti- 
karam punyam rājarāstrasamrddhidam / pratisthāproksaņe kale diksakale 
tathaiva ca / utsavādipavitrānte tattatkarmādi karayet / 
End 


Fol. 52a, 1. 8. grāmapradaksiņam kuryāt višed amkuramandape / acaryam 
püjayet tatra vastra hemamguliyakai[h] /  bhaktanam paricaranam 
yada[tha]Sakti pradapayet / iti mrtsamgrahanavidhi[s] samaptah / 


452.18 ANKURARPANAVIDHI 


Beginning 
Fol. 52b, 1. 1. athah[tah] param pravaksyāmi ankurarpanam uttamam / 
sthdpane proksane caiva snapane mamgale nyaset / navāhe cātha saptahe 
Paficahe và visesatah / Siyam ārādhayitvā tu cāmkuran tu višesatah / 
End 

Fol. 53b, 1. 6. pausņinī usņinī caiva bhisaņī dvādašena tu [ svasvanamnena 
Püjyaya gandhapuspādinārcayet / naivedyan dhüpadipafi ca ārātrikam samácaret / 
I! amkurārpaņavidhifs] samāptah / 


452.19 PRAVESABALI 


Similar to n? 92. 38. 


Beginning 


Fol, 54a, 1. 1. atha vaksye viéesena pravešabalir ucyate / yaksara 
ca pisaca brahmaraksasah / Kalikas ca Saralyas ca samsapāt bhair 


ksasabhütaš 
avadayah / 
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End 


Fol. 56a, 1. 9. praviéed yatir ity uktam ācāryo Sisya eva và / ajaraktai ca 
māmsañ cet lājakukkutamišrakam / apüpam küsma[?küsmanda)khandai ca 
rajanīmišrabuddhimān / iti pravešabalis samaptah / 


452.20 VĀSTUŠĀNTI 


Beginning 


Fol. 56b, 1. 1. atha vaksye višeseņa vāstušāntikramam viduh / sthāpane 
proksane caiva vastusantin tu kārayet / dešikassuprasannātmā snānam krtvā 
vicaksanah / pādau praksalyacamya mandapam pravisya 


End 


Fol. 57b, 1. 2. pūrvādidiksu skandāya svāhā / aryamne svāhā / jambhakāya 
svāhā / balipifichāya svāhā / evam kramena homam kuryat / iti vāstušāntis 
samaptah[tà] / 


452.21 RAKSOGHNAHOMAVIDHI 


Beginning 


` atah param pravaksyami raksoghnahutam ücaret / 
vāstūnām prayašcitte tu proksaņe / jirnoddharanakale tu 
a[ve]pi và / bhüparigrahakale tu karmarambhasya kālake / 
: End 

ām daksinan dapayet tatah / evam 5 
| āpnuyāt / iti raksoghnahomavidhils 
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452.23 YATRAHOMA 


Tamil explanations are found at some places. 
Written in 3 columns. 


Beginning 


Fol. 60b (col.l), 1. 1. yātrāhomattukku mantram samidhaikku sadyamantram 
16 / ghrtattukku T$anamantram 16 / spar$attukku triyambakamantram / 
mrlaca(?)prakaram / dikkukku samidhai / palāsu / avudumbaram a$vattham / 
vilvam / 


End 


Fol. 61a (col.3), |. 1. om hum haim kavacaya hum phat / om him ham hum 
astraya hum phat / árambham yim garamātratai(?) mukkal homam panna 
dipanam yātrāhomam mutiyutu / 


452.24 ŠIVAMAŅDAPAPŪJĀ 


Similar to n° 86. 2. 


Beginning 
Fol. 63a, 1. 1. « turasabhütakaragehe pādaravisodaša navo nava padam syān 
madhyanava * padamadhye kuņdanavapaīcašivamaņdapavidhānam parica- 
rasasaptavasunandadaésarudraih / bhanukaramisrasamapanktigunabhagam / 


End 
Fol. 66b, 1. 3. puspamālān tu svarnafi ca nalikeram upamārayadhet(?) / budhah 
kiücid asmin višeseņa māhādaršanayogyakāh / bhokasyà munayanam(?) 
Sresthah / grhasta[tha]naii caturthakah / 


453 


Stotra-s and Püjakalpa 


RE. 20185. PL.; 34 fols.; 344 x 27 mm.; 3-6 lines; damaged; Grantha; UE in 
more than one hand; old. Blank fols.: Fly-leat[1b]; fly-leaf [2a] and [26b]. 


General contents 

l. Fols. [1a]-[2b]: Balatripurasundariparicaratna; 2. [3a]-[5a]: Ambal dh, 3. Me 
Vāstuļdevatākrama; 4. [7]: Astāksaramahāmantra; 5. [8]: DA T. ne 
des 6. [9a]-[14a]: (Gaņešapūjā]; 7. [153)-[26a]: Sa gas aci 
chistaganapatikalpa; 8. [27a]-[32b]: [Madhūcchistagaņapatipijāt 

ly-leaf[1a] has an incomplete list of topics found in the Ms.; fly-leaf d 
brief description of pavitra; fol. [Sb], list of Ganesasaktis-s, Of pañcagavy 
šihapūjā; fol. [14b] has the Sarikhadhyana. 
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453.1 BĀLĀTRIPURASUNDARĪPANCARATNA 


Almost the same as n° 44. 4. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. ayt ānandavallī amrtakaratale ādišaktih parāyī mayi māyā. 
svarūpī sphatikamaninibhaih mà matamgi sadamgi = jñani jūānārtharūpī 
End 


Fol. [2b], 1. 2. Suddhatmam éuddhabhavasvayam iva kiranajyotirüpaprabhave 
svargastātmantarūpī sakalaguņajayīm sarvadevīn namas te / ambāsahāyam / 
bālātripurasundarīpaūcaratnam sampürnam / $ubham astu / 


453.2 AMBA[STAVA] 


Ten verses in praise of the Goddess are given in the text. 


Beginning 
FO Bal, 1. 1. amba prasida varadā bhavaduhkhahantrim kaman mamāšu 
jaripūraya kāmadheno / adyaiva ripugunavilayam prayāntu vīryaū jayaī ca 
| pradehi / 1 / 
= End 
i[?ü]tvam upeksase kim vatsasy 
i Siéau vacanapratīksām stanyan 


a vagvilasa- 
nipīya 


'ATAKRAMA 


orshipped in the Vastumandala. 
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Beginning 
Fol. [7a], 1. 1. asya Sriastaksaramahamantrasya sādhyanārāyaņa rsih anustup 
chandah / $rilaksminarayano devatā / om bījam / namah šaktih / nārāyaņeti 
kīlakam / 
End 


Fol. [7b], 1. 3. nānāratnāvasubhinnām bharanašatayutam éridharaslistaparávam 
vande dossaktacakrāmburuhadharagadam vi$vavandyam mukundam / | / 


453.5 SANTANAGOPALAMAHAMANTRA 
Similar to n? 436. 20. 


Beginning 


Fol. [8a], 1. 1. santānagopālamahāmantrasya nārada rsih / anustup chandah / 
santānagopālakrsņo devatā / klām bījam / klīm šaktih / klüm kilakam / 


End 


Fol. [8b], 1. 2. dišatu nah saukhyam yaśodāśiśuh / klim krsna klīm devakisuta 
govinda vāsudeva jagatpate dehi me tanayam krsņa tvām aham šaraņam gatah / 
Subham astu / 


453.6 [GANESAPUJA] 


This text contains mantra-s to be used in offering worship to Ganesa. 18 names of 
Ganapati such as Bala are given in the end. 


Beginning 
Fol. [9a], 1. 1. dhyāyet gajānanan devam taptakafcana + caturbhujam 
mahākāyam sūryakotisamaprabham / ekadantam sürpakarnam gajavaktram 
mahodaram / pāšāmkušadharan devam dhyāyet siddhivināyakam / 


End 
Fol. [14a], 1. 1. pradaksiņam namaskāram ganeša[?h] pratigrhnatu ganeSo vai 
dadāti ca / gaņešastārakobhābhyām gaņešāya namo namah / Subham astu / 
harih om / balaganapataye namah / taruna-bhakta-sandya{sandhyal- 
Sakti-vidhi-dvija-samrddhi-ucchista ratnagarbha  ksipraprasada heramba 
laksmī. rati. dundi. nrtta. ürdhva. mahaganapati / 


EU GANESAPURANA 
Madhücchistaganapatikalpa 


This te ; ip of Ucchistagananatha (Fol. 15b) or 
Xt contains mantra-s for the worship o Š PIE Šiva 


Madhücchistapanadhiéa (Fol. 16b). It is in the form of conversa 
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and Pārvatī and contains 4 chapters (upadesa-s): 1. Fols.15a-17b: Mantroddhā. 
ranavidhi; 2. 17b-19a: Dvitīyopadeša; 3. 19a-20b: Trtīyopadeša: 4. 20.264. 
Caturthopadeša. The text claims to be from the Uttarakhanda of the Ganesa. 


purana. 


Beginning 


Fol. [15a], 1. 1. Sriganapataye namah / abhamgurakalanathasthülalaksanam 
iyuse / tumgāya mahate tasmai turamgāya mukhyai namah / devy iva) | 
devadeva jagannātha sarvaksemakarešvara / kalau yuge mahaghore anācāra- 
matān nrņām / 


Colophons 
|. Fol. [17b]: iti gaņešapurāņe uttarakhande umāmahešvarasamvāde 
pratyaksasiddhiprade $rimadhücchistakalpe mantroddharanavidhir nama pra- 


thamopadesah / 
2. Fol. [26a]: iti umamahesvarasamvade pratyaksasiddhiprade madhücchista- 
ganapatikalpe caturthopadešah / 


End 


Fol. [25b], 1. 4. iti japtvā samātmānam arcayet gandhapuspakaih / 
vyaktimātmābhisamyojya mantram etam udirayet / om bhūrbhuvas suvar om 
ity agne tvam upatisthasvātmānam pāhi me / ity uktvātha japen mülamantram 
$aktya[tya]nurüpatah / purašcaryāvidhim kuryād evam mantrasya siddhaye / it 
umāmahešvarasamvāde  pratyaksasiddhiprade madhūcchistagaņapatikal?* 
caturthopadesah / 


(MADHUCCHISTAGANAPATIPUJA] 


de ‘of the worship of Madhücchistaganapati. l 


m 1yuse 


akalanathasthülalaksan š 
yas 


amah-/ iti dhyātvā sampi) 
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454 


Gurudhyāna, etc. 


RE. 20186. PL.; 19 fols.; 264 x 33 mm.: 5-7 lines; slightly injured; Grantha; written in 
more than one hand; recent. Blank fols.: 8b, [12b], 13a, [16b] and 18b. 


General contents 
]. Fols. la-8a: Vi$vàgama: Gurudhyan[adi]; 2. 9a-11a: Gurustuti; 3. Ila: Guru- 
[mantraprayogavidhi]; 4. [12a]: Daksinamürtimantra; 5. [15]: [Daksinamürty- 
astaka]. 

Fly-leaf ‘a’ contains the contents of this Ms.; fly-leaf *b', the name Ramasvami 
and the words Ganapataye namah, etc.; fol. 11b, varnamalamahatantra; fol. 14a, 
a fragment of samkalpa for Daksinamürtimantrajapa(?); fol. 14b, the word 
abhista; fol. [16a], a fragmentary repetition of the matter found on fol. 11a; Fol. 
[17a], a few words such as ganapataye namah, etc.; fol. [17b], words, navacaram 
and dikmocana; fol. [18a] has words such as gurudhyana. 


454.1 VISVAGAMA 


Gurudhyan[adi] 
The Visvágama may be an upāgama of the Vātulāgama. It contains 1. Fols. 1a-3a: 
Gurudhyāna; 2. 3a: Gurukavaca; 3. 4: Guruhrdaya; 4. 5a-8a: Gurupādukāsmrti. 
The text is in the form of conversation between Šiva and Pārvatī. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. $rīgurumūrtaye namah / $ridevi uvāca / sarvajīta sarvabhūteša 
candrašekhara dhūrjate / tvatprasādāt gurudhyānam kavacam hrdayam Siva / 
Šrotum icchāmy aham deva sarvagho[?ghau]ghavinivrttaye / Srimahadeva 
uvāca / $rnu devi gurudhyānam kavacam hrdayam Sive / 


End 


Fol. 8a, 1. 1. * ni vahnina tuftūJlarāšivat pathitavyam prayatnena Srotavyam 
bhaktisalibhih / bhogamoksecchubhis tasmat sandhyaragamaparakaih(?) / iti 
Srivivagame sarvagamottame mahārahasye gurupadukasmrti[s] samaptah- 
[tà] / harih om / &ubham astu / 


4542 GURUSTUTI 
This text contains some verses in praise of Guru. 
Beginning A 
NE yatkatāksamahāmerum aham āšralijtya nirbhayā subhagāsmi 


Sttārthāsmi gurunātha.x« m āšraye / haranam bhavarogāņām kāraņam sarva- 
ampadām / caram[?caranam] riguruvisno[?$] carana + tatam ériye / 
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End 


Fol. 10b, 1. 6. ivo yadi mrsavadi guru[r] yadi na daivatam vadāhi šāmbha- 
vīmārge hānir bhavati nānyathā / šāstradrstam guror vākyam trtiyam svatma. 
nigcitam / yo vijánàti sa mukto janmabandhanāt / iti $rrjfiartha(?) gurave 


stuti[s] samaptam[?apta] / 


454.3 [GURUMANTRAPRAYOGAYVIDHI] 


This text gives the procedures to make use of the mantra of Guru for attaining 
knowledge, etc. 


Beginning 


Fol. lla, 1. 2. atha prayogah / pha[pa]là$apuspair ayutam homāt vidyānidhir 
bhavet / prayogānantaram / kaņthamātrajale sthitva japen mantram 
sahasrakam / pratyaham mandalam dadyat kavīnām agrani[r] bhavet / 


End 


Fol. lla, 1. 6. paūcavimšativāram va tadardham vabhimantrayet / tajjalam 
prāšayen nityam sanmasat sadhakottamah / mahàácima(?)bhaven nityam gamgā 
x $ridaksinamurtayet(?) uv[?uvaca] / 


4544 . | DAKSINAMÜRTIMANTRA 


Fol. [12a], l. 1. asya šrīdaksiņāmūrtimahāmantrasya brahma rsih 
hà éakth 


ganyasah / 


dhyānam / bhasmavyapandaramgas 
āpustakair virajatkaratalakama 
khyāpīthe nisanno munivaranikarai 
am avatu no daksinamürtir 
imo bhagavate da[ksina]mürtaye m 


lo yoga 
s sevitas 
zsah 

ahyam 


KA | | 
f the Daksiņāmūrtyastakā: 
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455 


Saiva Texts 


RE. 20188. PL.; 122 fols.; 373 X 41 mm.; 5-8 lines; damaged and edges are bro- 
ken; Grantha; old. Blank fols.: Title page ‘b’ and 64b. 


General contents 
1, Fols. 1a-59b: Prāyašcittasamuccaya by Trilocanašivācārya; 2. 60a-64a: [Saiva- 
cara]; 3. 65a-122b: ASaucadipika. 

Title page ‘a’ contains the name of the first text: Agamaprayascittasamuccaya by 
Trilocanašivācārya; fly-leaf ‘a’ at the beginning contains a reference to Samā- 
dhilinga; fly-leaf *b', some lines on daily worship of some deities and an unnum- 
bered folio at the end gives a brief account of various flowers. 


455.1 PRAYASCITTASAMUCCAYA 


by 
Trilocanašivācārya 


The same as n° 300. 9 and complete. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. šrīmadāmardakasthānaguruvamšasamudbhavam / dūrvāsasam 
Tsim vande tanmukhamé ca gurūn anu / vyapakesanasarveSapanditottumga- 
Samkaran / somešānādisarvātmašivāghorašivāntimān sadhakadyair anu- 
Stheyam ācāram $ivabhasitam / tadviplutā tadājūāyālamghane vākya(?)- 
dhastatah / 


End 


Fol. 59b, 1. 3. ato bījātmakā mantrā japtavyā vaidikais sadā / iti trilocanasiva- 
cāryaviracitaprāyašcittasamuccayas samāptah / om om vyomagnirasayuktena 
Sivašaktiyutena ca / santa dhānta trüyena caitanyaya namontakam / 
dašāksaram mantram idam agner utkrstabījakam / iti praya$cittasamuccayas 
samāptah / Srīkāntimatīsahāyam / 


455.2 [SAIVACARA] 


This text deals with the conduct of a Saiva. 
Passages are cited from the Karandgama, Sivarahasya, 
tantra, Sivadharmottara, etc. 


Sivadharma, Amsumat- 


Beginning 
Eo l. 60a, 1. 1. dharmasamhitāyām / dharmah śrut 
a anumoditovā vi * rse nayatindrapuran naram 
Punyalokapradayakah / tesam madhye yadaikaik 


o và drsto va krto và kāritēpi 
/ dharma bahuvidha proktah 
am krtavan nakam aSnute / 
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End 


Fol. 64a, 1. 1. yāvanto varsadharam [syus ta]vatkalam sukhī bhavet / bhuktvā 
caindrapadam [?punyam] brāhmam vaisņavaraudrakam / bhuktvā kramena 
pramitañ cānte sāyujyabhāg bhavet / Sivaya gurave namah / š 


455.3 ASAUCADIPIKA 


Pollution due to birth and death, funeral rites, etc. are treated in great detail in this 
text. It cites the Kāmika, Sivadharma, Jūānaratnāvalī, Kūrmapurāņa, Supra- 
bheda, Smrtisamgraha, Brahmakaivarta, Amšumat, Kāraņa, Svāyambhuva and 
other works. 


This text is similar to IFP. T. 370, pp. 326-400. 


Beginning 
Fol. 65a, l. 1. vande višvešvaram $ambhum saccidānandavigraham / 
aparakarunam ambam sāksād dešikarūpiņīm / gauriprnastanalokasaijatananda- 
kandalah / anandatandavas $ambhuh ānandam vidadhatu nah / 


End 
Fol. 122b, 1.2. tarhi tadanantaradine sapindikaranan na syad iti cet satyam / 
tatrāsa x mbhavepi kālāntarasya tripaksader api vihitatayā tatra sapindi- 


karanopapatteh / Sarvair apy āšaucānantaratyuktāšaucena dahakasya 
pindadanavyavastha / harih om / mamgalāni bhavantu / 


3 7-10 lines.; slightly injured; Grantha; 
`, [1b], [15b], and [24b]. 


b]-[10a]: Šivabhujaūgastot* 
12a]-[15a]: Devibhujahg?" 


]-[24a]: Manasollasa- 
‘aranasi | 


—-O—————————————————— 
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Beginning 
Fol. [2a], 1. 1. sadabalarüpapi vighnadrihantri mahādantivaktrāpi paīicāsya- 
manya / vidhindradimrgya gaņešābhidhā me vidhattām $riyam kapi kalyana- 


mürtih / 1 / na jānāmi padyam na jānāmi gadyam na jānāmi sabdam na jānāmi 
cārtham / 


End 


Fol. [5a], 1. 6. bhujamgakhyavrttena kļptam stavam yah pathet bhaktiyukto 
guham sampranamya / sa putran kalatram dhanam dirgham ayur labhet 
skandasāyujyam ante narah sah / 33 / srisamkarabhagavatpadaviracitam 
Srisubrahmanyabhujamgam samāptam / 


456.2 SIVABHUJANGASTOTRA 


by 
Samkara 
This text consists of 42 verses in the Bhujañgaprayata metre in praise of Siva 


composed by Samkara. An additional verse in praise of Vinayaka is found at the 
beginning. The printed edition (VVS) has 40 verses. 


Beginning 
Fol. [Sb], 1. 2. galaddanagandam miladbhrmgasandam calaccaru$undam 
Jagattrana$aundam / kanat[d]dantakandam vipattumgacandam $ivaprema- 
pindam bhaje vakratundam / anādyantam ādyam param tattvam artham 
cidākāram ekam turīyam tvam eva / haribrahmamrgyam parabrahmarüpam 
Mano vāgatītam mahaššaivam ide / 1 / 


End 


Fol. [10a], 1. 1. anena stavenādarād ambikešam parām bhaktim ātanvatāyai 
namanti / mrtau nirbhayās te labhante lasantam hrdambhojamadhye sama- 
Sinam īšam / 42 / iti ériparamahamsaparivrajakacaryavaryaérimatcamkara- 
bhagavatpadapüjyaviracitam $ivabhujamgastotram samaptam | Sivaya 
Paramagurave namah / 


SE VISNUBHUJANGASTOTRA 


This text consists of 18 verses in the Bhujañgaprayata metre in praise of Visnu 
composed by Samkara. The printed edn. (V VS) has only 14 verses. 


Beginning 
P 110a], 1. 5. cidamšam vibhum nirmalam nirvikalpam nirīhām nirakaram 
Mkāragamyam / gunatitam avyaktam ekam turiyam param brahma yam veda 


tasmai namas te / | / 
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End 


Fol. [11b], 1. 6. mukhe mandahasam nakhe candrahāsam kare cārucakram 
surešābhivandyam / bhujamge $ayánam bhaje padmanābham harer anya- 
daivam na manye na manye / 17 / bhujamgaprayatam pathed yas tu bhaktya 
samādhāya citte bhavantam murāre / sa moham vihāyāšu yusmatprasādāt 
samāšritya yogam vrajaty acyuta tvām / iti Srivisnubhujamgastotram 
samāptam / š 


456.4 DEVIBHUJANGASTOTRA 


by 
Samkara 


This text consists of 28 verses in the Bhujarigaprayāta metre composed by 
Samkara in praise of Devi. It agrees with the printed version (VVS). 


Beginning 
Fol. [12a], 1. 3. virificdyadibhih paūcabhir lokapālais samüdhe mahananda- 


pīthe nisannam / dhanurbāņapāšāmkušaprotahastam mahas traipuram Samka- 
radvaitam avyat / 1 / 


End 
Fol. [146], 1. 5. jagajjālam etat tvayaivāmba srstam tvam evadya y asindriyair 
arthajalam / tvam ekaiva kartrī tvam ekaiva bhoktri na me punyapape na më 
bandhamok / iti premabhāreņa kiñcin mayoktam na bhu[buļddhvaivē 
Jj im / vinodāya balasya maurkhyam hi mātas ce 
/ 28 | iti Srīmacchamkarabhagavatpādaviracita? 


āvam 
ti param devadeva prabhāvā 


aktigrāhyas tvam UM 
mahad idam sahasam 
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kevalataya $aranam vrnite dino varaka iti raksa krpanidhe mam / 50 / 
sampürnam / harih om / 


456.6 MANASOLLASA 


This poem extols devotion to Siva and is addressed to the mind. 


Beginning 
Fol. [22a], 1. 1. ayi bhrātaš cetah param upadešam Srnu sakhe smarārer 
arcāyām patusu karanesu smara phalam / tavaisàm presyanam uparatikrti $ranti 
mahati tvayaikena $vasapra$amasamaye kin nu sukaram / 1 / 


End 


Fol. [24a], 1. 5. buddhe sukhaikarasikasi vivekayuktā saficintayasyahaha kim 
visayanabhijña / kim prāptavatyasi sukham visayanusamgad duhkham vina 
tadalam 1$varam āšraya tvam / 18 / iti mānasollāsam sampürnam / 


457 


AGNIKARYA 


RE. 20191. PL.; 27 fols.; 435 x 29 mm.; 4-5 lines; injured; Grantha; recent. 
Blank fols.: Fly-leaf ‘b’ and 1b. 

Similar to n? 116. 3. It seems to be incomplete. 

The fly-leaf *a contains the title, agnikarya and fol. la, 
contents. 


an incomplete list of 


Contents 


1. Fol. 2a: Anujfia; 2. 2b-3a: Sthandila and Kundasamskara; 3. 3a-5a: Ullekhana 
and Kundamadhye paiücakosthakalpana; 4. 5a-6a: Vagisavagisvaridhyana; 5 
6a-lla: Agnisthapana and Garbhadhanadyagninamakaranantasamskara-s; gi 
11b-18a: Paristaraņādyājyašuddhyantakriyā-s; 7. 18a-22a: Parad E 
vivahantakriya-s; 8. 22a-23b: Agnivaktraikīkaraņa and HE i 
23b-24b: Agnau Šivamūrtyāvāhana and homa; 10. 24b-25a: Caruprāyašcitta; 11. 
25a-26b: Pradhānahoma (Ajyahoma, Caruhoma and Prāsādahoma). 


Beginning 
Fol. 2a, 1. 1. om devadeva jagannātha jagadānandakāraka / namostu p 


hatha bhaktapriya sadasiva / kumbhamadhye sthito onua panko 
Švara / krpān dehi sada gambho agnikāryārthakarmaņi / pañcasthánam 


Sthito bhūtvā nirvighnam kuru Samkara / 


arvati- 
mahe- 
[??ne] 
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End 


Fol. 26a, 1. 4. bahiprasadaya svāhā - 2 - antaprasadaya svāhā - 2 - ātmaprāsā. 
daya svāhā - 2 - atmane svāhā - Suddhaprasadaya svāhā - 2 - mūlaprā + hī- 2. 
tattvaprā + svāhā - ādadhe(?) svaha / 


458 


Gāyatrīkavaca, mantra, etc. 


RE. 20193. PL.: 63 fols., 470-382 x 31-29 mm.; 4-7 lines; Grantha and Tamil; 
leaves are of different sizes and colours; Writing is also in different hands; not 
very old; scribe: Jānakīvallabha (Fol. [37a]). Blank fols.: [8b], [16b], [51b]. 


General contents 


Fol. [la]-[8a]: Gāyatrīcakra; 2. [8Aa]-[14b]: [Pithapüja] and [Navavaranapüja]: 3. 
[I5b]-[16a]: Catussastināmāvali; 4. [17a]-[20b]: [Gāyatryāvāhana]: 5. 
[20b]-[2]b]: Gāyatrīmālāmantra; 6. [22a]: [Gayatri]Sapamocana; 7. [22b]-[234]: 
Brahmāstraprayoga; 8. [23]: Astropasamhāra; 9. [23b]-[24a]: Sandhyavandana- 
mahamantra; 10. [24a]-[25a]: Gayatrikavaca; 11. [25a]-[30b]: Gayatrihrdaya: 
12. [3la-[37a]: Brahmatāntrika: Gäyatrīpañjara; 13. [37]: Gayatridhyana; 14. 
[382]-[49]: Agamasarasamgraha: Rudratrisati; 15. [50a]-[5 1a]: [Sivasamkar]astaka. 
Fol: [51A] contains a fragment of the astatrimšatkalānyāsa; fol. [52]. a few lines 
on Yoga; fols.[53a], prāsādamantravyāklīyā(?); fols.[54a]-[55b]. an incomplete 
version of [pūjāļlingasya (?pūjāmukhacarcā ]: fol. [56]. conjugation of some 
verbal roots; fol. [57], a fragment of some work on šaivism; fol. [58], 
[2dhatupatha}; fol. [59] has some lines in Tamil prescribing herbal preparations 
ni 


for driving away one's enemies, etc. 


GAYATRICAKRA 


tween Siva and Devi, describes the power alias 


natīveņuvanešvaro pe 
[$] cakram mam ^. 
m tvayā dev! a an 
ddhidam / rahasyatirahasy” 
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akram samāptam / harih om / šubham astu / karakrtam aparādha x 


gāyatrīc R A 
marhantu santah / §rtkantimatidananathabhyan namah / 
458.2 [PITHAPUJA] 
and 
[NAVAVARANAPUJA] 


This text contains the method of worshipping the pitha of the Sricakra and its nine 


enclosures. 
Written in 4-6 columns on most folios. 


Beginning 
Fol. (8Aa], 1. 1. $rividyarsyadimantram japitva taddašāmšam amgamantrafī 
japitvā pūjām arabhet / šrīkāntimatīveņuvanešvaro raksatu / gum gurubhyo 
namah / gam ganapataye namah / adharasaktyai namah / mülaprakrtyai namah / 
ātifdiļkūrmāyai namah / anantāyai namah / vārāhyai namah / tasya danta- 
sthitāyai namah / vasundharāyai namah / om aim hrim Srīm klīm 
amrtambo[bho]nidhaye namah / 


End 
Fol. [15a], 1. 3. anyesv api ca mohesu mālāmantram smaren narah / sarvo- 
padravanirmuktas sāksāc chivasamo bhavet / āpatkāle nityapūjām vistarāt 
kartum aksamah / ekavüraü japed enam sarvapūjāphalam labhet | S 
devatārpaņam astu / yadaksaram api bhrastam mātrāhīnan tu yat bhavet / 


tasarvam ksamyatām devi laļitāmbā namostu te / srikantimatyai namah / $ubham 
astu / 


4583 CATUSSASTINAMAVALI 
64 names of the Goddess are given in this text. 
Beginning 


mu [15b], 1. 1. gajānanā simhamukhī grdhrāsyā kakatundika 
AYagrīvā vārāhī šarabhānanā / 


| ustragrīvā 


End 
F - -[ 
SE l. 1. vidyutprabhā bālakāsyā mārjūrī kūtapūtan 
e mīgāksī mrgalocanā / šubham astu / iti catus 
*Plah[ta] / šrīmahātripurasundaryai namah / 


a / attàttahasá 
sastināmāvalis 


458.4 > 
[GAYATRYAVAHANA] 


This te : Gāyatrī in 
Xt contains āsa- invoking the goddess Gaya" 
ains the mantra-s and nyāsa-s for invoKinē ed on the margin 


€ yantra. Amo s $ Td tioni 
6 isa) mento E pe 
of fol. [18 ng ten kinds of nyāsa (dasavidhany campakanyāsā, tattvanyasa 


3 z £ A = 
and vana ], five nyāsa-s, pādanyāsa, varnanyasa, 


nālānyāsa are described here. 
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Beginning 


Fol. [17a], 1. 1. āyātv ity anuvakasya vāmadeva rsih anustup chandah savità 
devatā āyatv ity ārabhya jape viniyogah ity adañ[°antañ]japitva / atha sapta- 
vyāhrtinyāsah / om bhüh atri rsih gāyatrī chandah agnir devata brahma šaktih 
sadjasvarah pitavarnam vīrahatyā pāpanāšinī / 1 / 


End 


Fol. [20b], 1. 1. om rom vimalāyai namah / om raum aghorayai namah / om rah 
vidyutāyai namah / om navamām pīthašaktim karņikāyān dhyāyet / brahma- 
visņušivātmikāya sauraya yogapīthātmane namah / puspāijalim trivāram 
kuryāt / tadupari yantram vilikhya paradevatāyai namah / 


458.5 GAYATRIMALAMANTRA 


This text is similar to GOML. D. 6212. 


Beginning 


Fol. [20b], 1. 3. gayatrimalamantram[°trah] / asya Srigayatrimalamaha- 
mantrasya višvāmitra rsih / avyaktagāyatrī chandah / parabrahmasvarüpini 
gāyatrī paramātmā devatā / om tat bījam / bhargaš $aküh / dhi[dhi]yah 
kilakam / mama brahmalokavyāptyarthe gāyatrīmālāmantrajape viniyogah / 
dhyānam / 


End 


Fol. [21b],1.5. om brahmaéirsastràya yadāgniyāstrāya yadanantopasupa- 
da[ta]straya om namo nārāyaņāstrāya sahasrasudaršanacakrarājāya sarvato 
jvala jvala prajvala + svāhā / om hrām hrim hrūm hraim hraum hrah sarvāstra- 
svarūpiņī jvala jvala prajvala prajvala + hum phat svāhā / gāyatrīmālā- 
mantram[ah] sampürnam[ah] / $ubham astu / ë 


458.6 IGĀYATRĪJSĀPAMOCANA 


This is different from GOML. D. 6218. 


Beginning 


Fol. [ 22a] 1 D 1 ` $r Ikantimati venuvane$v. 
, $ 
; aro raksatu / Sapamocalr / 


pam brahmavido viduh / tām pašyanti dhirah / tapas 
ā ā h / tam pasyanti dhirah 
p LE akrata] / brahmašāpād vimuktā bhava / gayatribhava- 
Jāmyagnimukhīm visvāmitragarbhayajur devatā / 


End 
Fol. [22a], 1. 6. hi 
EIS Šu Yəgarbhas samavartatāgre bhūtasya jatah patir eka AS! 
ow Privim udaļta] dyām / utemam kasmai devāya havigā vidhema 
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sarvašāpād vimuktā bhava / šāpavimocanam samaptah[tam] / $riparadevatàyai 
namah / $rigurubhyo namah / šubham astu / 


458.7 BRAHMASTRAPRAYOGA 


This text is different from GOML. D. 6202. 


Beginning 
Fol. [22b], 1. l. asya šrībrahmāstraprayogamahāmantrasya bhrgvangirà rsih / 
anustup chandah / Srisiryanarayane[no] devatā / tatsavitur iti bijam / bharga iti 
gaktih / dhi[dhi]ya iti kilakam / brahmāstraprayogārthe jape viniyogah / 


End 
Fol. [22b], 1. 8. hana hana hum phat svaha / parorajasi savajam aharom / hana 


hana hum phat svāhā / prāyašcittārghyam kuryāt / astraprayogam[gah] 
samaptah / 


458.8 ASTROPASAMHARA 


This gives the mantra and procedure for withdrawing the Brahmastra. 


Beginning 
Fol. [23a], 1. 1. astropasamhāramantraprārambhah / asya $riastropasam- 
hāramahāmantrasya savibhargavarsih / pratilomagāyatrī chandah / astro- 
pasamhāro devatā / hrām bījam / hrīm $aktih / hrüm kīlakam / astropa- 
samhārārthe jape viniyogah / 
End 

Fol. [23b], 1. 1. japānusthānasiddhyartham praveše hrdayen() mama / pürvavat 
hram ity adi hrdayadinyasah / bhürbhuvas suvar om IU dinvimokah / 
asāvādityo brahma / astropasamhara[s] samaptam([tah] / 


458.9 SANDHYAVANDANAMAHAMANTRA 


This text contains the rsi, chandas, devatā and the nyása for the sandhyavandana- 


mantra which is different from that based on the smrti-s. 


Beginning 
Fol. [23b], 1. 2. asya érisandhyavandanamahamantrasya sandhipina bhagavān 
rsih / anustup chandah / kālatriyādhikā sandhyadevi devatā / šobhanavaktreti 
bījam / nīlagrīveti éaktih / varadābhayahasteti kilakam / mama sakalapuru- 
Sarthasiddhyarthe sandhyadeviprasadasiddhyarthe sandhyāvandanārthe vanda- 
najape viniyogah / 
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End 


Fol. [24a], 1. 2. am aim um klīm mam saum iti dašavāraī japitvā tatah 
hrdayādinyāsādidhyānam krtvā jyotiftir] maņdalanārācalimgam padmai ca 
yoni ca / surabhi$ caiva saņmudrāh vandane parikirtitah / cvam sanmudrah 
pradar$ya paficapūjām krtvā iti vandanakramah / iti paradevatāyai namah / 
harih om / $ubham astu / 


458.10 GĀYATRĪKAVACA 


This is different from n° 59. 20 and 286. 7. 


Beginning 


Fol. [24a], 1. 5. asya $rigayatrikavacastotramahamantrasya brahma rsih / 
gāyatrī chandah / trimürtisvarüpini gāyatrī devatā / taditi bijam / dhiya iti 
Saktih / bharaga iti kīlakam / Srigayatriprityarthe jape viniyogah / 


End 


Fol. [25a] 1. 4. surabhijtianacakrati ca yonih kūrmaš ca pamkajam / limga- 
niryanakafi caiva astau mudrah prakīrtitāh / iti gāyatrīkavacam sampürnam / 


458.11 GAYATRIHRDAYA 


Similar to n? 286. 6. 


Beginning 


Fol. [25a], 1. 6. gàyatrihrdayam / on namaskrtya bhagavān yājūavalkyah 
svayambhum pariprechati / tvam brahi brahman gāyatryā utpattim $rotum 
iechāmi / brahmajūānotpattim prakrtim pariprechami / brahma uvācā / 
pranavena vyahrtayah pravrttante tamasas tu parafijyotih / 


End 


Fal: (300], 1. 2. anena gayatriya hrdayena Satakratunesto bhavati / sastir 
gayatrya Satasahasrani samkhyani japtāni phalāni bhavanti / sarvaih pápaih 
pramucyate / brahmaloko[ke] mahiyate / brahmaloko[ke] mahīyate / ity aha 


bhagavān brahma / om tatsat brahmarpanam astu / harih om / $ubham ast" | 
Srīkāntimatīveņuvanešvaro raksatu / 


458.12 
i BRAHMATANTRIKA 


c Gayatripaiijara 
S text is similar to G A Tm 
CR mēru. D. 6198. According to the colophon here, it i5 the 


des hmatantrika, but accordi ML. D. 
6198 it is the 6th adhyaya of the pred E oe 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


Descriptive Catalogue of Manuscripts 335 


Beginning 
Fol. [31a], 1. 1. om bhagavantan devadevam brahmanam paramesthinam / 
vidhātāram vi$vasrjam padmayonim prajāpatim / $uddhasphatikasamkāšam 
mahendrašikharopamam / baddhapimgajatajütam tatitkanakamandalam / 


End 


Fol. [366], 1. 5. kanya candikagehe gehe satruksayāya ca / Srīkāmī visnugehe 
ca mumuksur yatra kutracit / japārambhe tu hrdayam japānte pafijaram pathet / 
yam yam cintayate kama[m] tattat prāpnoti ni$cayam / iti brahmatantrike 
brahmanāradasamvāde gayatripañjaran nama ašītitamodhyāyah / brahmārpa- 
nam astu / iti jānakīvallabhena likhitam / $riKantimativenuvane$varo raksatu / 


458.13 GAYATRIDHYANA 


This contains dhyānasloka-s of Gayatri as well as of her 3 forms Brahmani, 
Rudrāņī and Vaisņavī. 


Beginning 
Fol. [37a], 1. 2. gāyatrīdhyānam / muktāvidrumahemanīladhavalacchāyair 
mukhais tīksaņaih yuktàm indunibaddharatnamakutām tattvārthavarņātmi- 
kām / gāyatrīm varadābhayāmkušakašām $ubhram kapalam gunam $am- 
khacakram athāravindayugaļam haster[tair] vahantīm bhaje / 


End 
Fol. [37b], 1. 2. dhyeyā cātra sarasvatī bhagavatī nīlāmbarādambarā šyāmā 
samatanur jaraparimanat[?°namat]gatranvita vaisnavi tar[?tar]ksyasthamani- 
nūpurāmgadamanigraiveyabhūsojjvalā hastalambita$amkhacakrasukhadabhi- 
üéra[?éri]yai cāstu nah / surabhijūānam cakraš ca yonih kürmodha[tha] 
pamkajam limganiryanamudra ca astau mudrah prakirtitah / gayatrisavitrisara- 
Svatyai namah / šubham astu / harih om / 


458.14 ĀGAMASĀRASAMGRAHA 


Rudratrisatt 


This text contains 300 names of Siva taken from various Agama-s. The source is 
given as the Agamasarasamgraha. The same as GOML. D. 9214 
Writen in 3-5 columns. 


Beginning 
Fol. [38a] (col. 1), 1. 1. om šivāya namah / turiyacaitanyaya namah 1 
kūļasthacaitanyāya namah / pranavarthaya namah / sarvasrutyarthaya 
namah / tatpadalaksyarthaya namah / ahampadalaksyarthaya namah / 
asartràya namah / 
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End 


Fol. [49a] (col.4), 1. 3.visnukandharapatanaya namah / matsyāksihrde namah / 
krodaérñgadharaya namah / narasimhacarmāmbarāya namah / trivikramāsthi- 
gandaya namah / hamsamayasarvāmgāya namah / šrīmatparamašivapādāra- 
vindabhyannamah / ity āgamasārasamgrahe rudratri$atis samāptam[tā] / 


458.15 [SIVASAMKAR]ASTAKA 
Similar to n° 408.8. 


Beginning 
Fol. [50a], 1. 1. atibhisanakatubhasanayamakimkarapatalikrtatadanaparipidana- 
maranagatasamaye / umayā saha mama cetasi yamašāsana niva * Siva $amkara 
Šiva $amkara hara me hara duritam / 1 / 


End 


Fol. [51a], 1. 3. Satakotisu narakadisu hatapataka vivašan nr x sukrtīniva Sivaya 
saha * Šamkara Siva Samkara hara me hara duritam / 8 / ityastakam 
sampürnam / 


459 


Texts on Praya&citta, Utsavavidhi, etc. 


RE. 20197. PL.: 263 fols.; 419 x 40 mm.; 5-8 lines.; slightly injured; Grantha; 
written in different hands; old. 
This Ms. contains mainly texts on práyascitta. Some of the texts are duplicate 


copies. There are seven texts with the same title Prayascitta. They are of unknown 
authorship. 


General contents 


l. Fols. 2a-19b: Amšumattantra: Nityapūjāprāyašcittavidhi; 2. 19b-47b: Prayas- 
cittalvidhi}; | 3. 47b-48a: Karana: Snapanādiprāyašcittavidhi; 4. 48a-73b: 
Prayascittavidhi; 5. T3b-74a: Karana: Snapanaprāyašcitta; 6. 74a-105a: Prā- 
yašcittavidhi; 7. 105a-1092: Cintyašāstra: Utsavaprāyašcittavidhi; 8. 1092-1 12b: 
ta naba 9. 112b-113b: Svāyambhuva: Kritikadipaprayascittavidhi, 
ās < S 11. 119: Kamika: Utsavaprayascittavidhi; 12- 
NUR E dns 13. 134b-144a: Vatulasuddha: Prayascittavidhi; 14. 
Mūrtihomavidhi; x Sarvaprāyašcittavidhi; 15. 152b-153b: Bhimasamhiti: 
d a E 153b-159a: Kāraņa; 17. 159a-160b: Ajitamahātantrā: 

5 18. 160b-161a: Prāyašcittavidhi; 19. 161a-162b: Amévu- 


mattantra: Kriyasamkhyapraya&cittavidh;- en : 
Jīrņoddhāravidhi; 21. Qu cU a feeb isan, vum 


a-l66b: Amšu i: āyašcittavidhi; 22. 
166b-169b: | e a \msumattantra: Sarvaprayascittavidh!, ^ 
 sakürik&: payaa aa Nityapüjaprayaécittavidhi; 23. 169b-171a: Nissva- 

yascittavi we 1712-182b: Prayascittavidhi; 25. [182b]-[184b]: 
Mavidhi; 26. [184b]-[186b]: Candrajfiana: Viéesapri 
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yašcittavidhi; 27. [186b]-[190b]: Karana; 28. [191a]- [194b]: Prayascittavidhyadi; 
29. [195a]-[218a]: Amšumattantra; 30. [218a]- [231b]: Cintyašāstra: Prā- 
yascittavidhi; 31. [231b]-[236b]: Ni$$vasa: Utsavaprāyašcittavidhi; 32. [236b]- 
[237a]: Karana: Rathasamproksanotsavavidhi; 33. [237]: Cintya: Rathasankata- 
prāyašcittavidhi; 34. [237b]-[238a]: Prodgita: Rathasankataprāyašcittavidhi; 35. 
[238]: Svāyambhuva (uttara-): Acaryasankataprayascittavidhi: 36. [238b]-[24 la]: 
Cintya; 37. [241b]-[246b]: Karana: Samproksanavidhi; 38. [246b]-[248a]: Am&u- 
mattantra: Brahmakürcavidhi; 39. [248a]-[249b]: Prapaicasára: Mrtyuijaya- 
mantra; 40. [249b]-[255a]: Mūrtihoma; 41. [255a]-[258b]: Sūksmašāstra: 
Mahāšāntivratavidhi; 42. [260a]-[261b]: Siddhāntasāra: Acaryanirnaya; 43. [262]: 
[Lingapatitaprayascitta]. 

Fol. 134 has a few lines on mahotsavaprāyašcitta; fol. [182a], fragments of 
visesaprāyašcittavidhi; fols. [239]-[240], āgamavacana-s on dravyahīnādiprā- 
yascittavidhi; fol. [241], on mandapalaksana; fol. [259], some lines on pan, and 
on musical instruments to be used in temple service and fol. [260] has a few lines 
on ācāryalaksaņa. 


459.1 AMSUMATTANTRA 


Nityapūjāprāyašcittavidhi 
The same as n° 111. 5 at the beginning. 


Beginning 
Fol. la, l. 1. prāyašcittavidhim vaksye $rüyatàm ravisattama / prayo * 
brāhmamuhūrtam ārabhya ksetrapālārcanāntakam / kriya + dhīyate / vairifice 
muhürte tu ācāryottha x taddosašamanam kuru / vidhyuktasthānahīne ca maha 
* tvà purvavat / 


End 


Fol. 19a, 1. 5. dvimāsādystamāsāntan nityapūjāvihīnake / bhūpatis ty anyatha 
caiva mahāmārīpravartate / catusSatastakalaSai[s] snāpayet paramešvaram / 
navamāsādivarsāntam püjahinan tu sambhavet / paracakrat bhayam rajño 
bhüpatis tv anyathā bhavet / pafica$uddhikramam krtva sahasram kalasaih 
kramat / ity amšumāntantre nityapujaprayaécittavidhipatalah / grantham 360. 


459.2 PRĀYAŠCITTA[VIDHIJ 


This text contains directions for expiatory rites for lapses connected with daily wor- 
ship, food-offerings, chanting of mantra-s and snapana (occasional baths) uae 
temple. Passages from the Karana, Yogaja, Cintya and other 8gama-s are quoted. 


Beginning 
Fol. 19b, 1. 2. amguman / nityagnihomahinafi ced anāvrstir bhavisyati / bahu- 
Tüpam $atam japtvā sodašasnapanam kuru / samidājyali carun darbhà[n) 
sruksruvau homasadhanau / samidājye carūndarbhe nyūne sruksruvayos tatha / 
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End 


Fol. 47b, |. 1. snapanavisayaprayascittam / karane / sādhite kalaše bhinne patite 
sphutitepi và / paracakrād bhayam bhūmau jvaramāryādipīdanam / sthapayen 
navam anyan tu pūjayitvā tu pūrvavat / tanmantrena šatañ japtvā padma- 
mudrām pradaršayet / 


459.3 KĀRAŅA 
Snapanādiprāyašcittavidhi 
This text enjoins snapana and other expiatory rites to ward off calamities like 


death of cows that would result by the fading of colours in the statues and the 
vimāna-s in the temple. 


Beginning 
Fol. 47b, 1. 3. karane / snapanade[h] $rnu tvañ ca prāyašcittavidhim param / 
sarvadevamanusyārtham karmakarmāmgasamyutam / Sosanasya ca lepasya 
sūtrasya sthandilasya ca / alābhe mantrahine ca bālānān nāšanam bhavet / 


End 


Fol. 48a, 1. 5. gonāša iti vikhyatas sasyānān nāšanam bhavet / taddosa- 
Samanarthaya snapanam mūrtihomakam / tattattoyam visrjyatha pūrayct tu 
navāmbhasā / krtvaiva vāhanādīni bu x Sesini karayet / iti karane snapanadi- 
prāyašcittavidhipatalah / 


459.4 PRĀYAŠCITTAVIDHI 


This text gives directions for expiatory rites for lapses during snapana and reduc- 


tion in thē ingredients stipulated for abhiseka, naivedya, etc. The Kāraņa, Cintya 
and other āgama-s are cited. 


Beginning 


Fol. 48a, 1. 7. vacane / snapanadravyahine ca šikhāyāī ca $aravake / susire 


paee kaling bhede cche « tasya ca / aspr$yaspar$ane vapi évanakakadi- 
üsite š 


End 
Fol. 73b, l. 3. japed aghorašatam mantrī devasannidhihetave / kārane / sādhite 
kalaše bhinne patite sphutitepi và / paracakrād bhayam bhūmau jvaramáry?- 


dipidanam l sthāpayen navam anyan tu pūjayitvā tu pūrvavat / tanmantrena 
Sata Japtvà padmamudram pradašyayetfpradaršayet] / 


Sos KĀRAŅA 


m Snapanaprāyašci 
Same as n” 459.3. ——— Paya Ia 
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Beginning 
Fol. 73b, 1. 5. punar api karane / snapanade[h] śrnu tvañ ca prāyašcittavidhim 
param / sarvadevamanusyārtham karmakarmāmgasamyutam / Sosanasya ca 
lepasya sütrasya sthandilasya ca / alābhe mantrahīne ca bālānān nāšanam 
bhavet / 


End 
Fol. 74a, 1. 7. taddosašamanārthāya snapanam mürtihomakam / tattoyam 
visrjyātha pürayet tu navāmbhasā / krtvaivāvā < dhas $esani karayet / iti karane 
snapanapraya$cittavidhipatalah / 


459.6 PRAYASCITTAVIDHI 
Similar to n? 459.4. 


Beginning 
Fol. 74a, l. 8. vacane: snapanadravyahine ca šikhayañ ca » ke / susire patane 


End 
Fol. 105a, 1. 1. cürnotsavavrate hine samhitahomam acaret / mahātīrthe vilupte 
syat samyogo nisphalo dvijāh / = ntim krtvā tadarthan tu tirthakaryan tato 
nayet / pürvan nadyādike tasmin vartamane tad anyathā / krte taddosa- 
Santyartham šāntim homam mf)athācaret / tīrthāmgalope kartavyas samhi- 
tahoma istadah / 


459.7 CINTYASASTRA 


Utsavaprāyašcitta[vidhi] 
This text enjoins expiatory rites for not doing the bali-offering during the Ursava. 


Beginning 
Fol. 105a, 1. 3. cintye / utsave balidānānte yānahīnetra $antaye / snapanam 
Santihomafi ca pratiyanam samācaret / kautuke balibimbe và Saktau va patite 
bhuvi / nrpasya kartuš gaktasya $okamohabhayavaham / acaryahrdaye sighram 
avahya paramam šivam / snapanan tatra kurvīta éantihoma[m] [atha]caret / 
End 

Fol. 109a, 1. 2. utsavarohane hine raja maranam apnuyat / + homan EXER 
* panam kārayet prabhoh / utsavārohaņam kuryāl labdhamāsesu buddhimān / 
ihaloke sukham prāpya šivasāyujyam apnuyat / iti cintya$āstre utsava- 
Prayascittam[°cittah] samāptamftaņ] / 


= [PRAYASCITTASAMGRAHA] 


This text prescribes many expiatory rites for mishaps during Utsava and other 
lapses in the conduct of rituals. 
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Beginning 
Fol. 109a, 1. 3. bhīmasamhitāyām / utsave yünahine ca nrpasya maranam 
bhavet / di&ihomam tatah krtvā tadbimbe snapanam kuru / prabhütaii ca havir 
dattvā $ivamantram Satafi japet / 


End 


Fol. 112b, 1. 5. kāraņe / krttikādīpahīne tu anāvrstir bhavisyati / šāntihomam 
tatah krtvā snapanam kārayet prabhoh / arcanoktam samabhyarcya havir 
dadyāt prabhūtakam / labdhamāsegninaksatre krttikādīpam acaret / 


459.9 SVĀYAMBHUVA 


Krttikādīpaprāyašcittavidhi 
This text is different from n° 298. 13. 


Beginning 


Fol. 112b, 1. 6. svayambhuve / atha vaksye višeseņa prāyašcittavidhim šrņu / 
krttikakhye ca mase tu krttikādīpahīnake / uttamādikrame hīne tatkāle dīpa- 
hīnake / tattatkālavihīne ca nyūne vāpy atiriktake / 


End 
Fol. 113b, 1. 5. tatkāle dīpam āropya pūrvoktavidhinā saha / evam etat 


kramenaiva prayascittam ihocyate / āyušļ$ļrīkīrtipustyādidhanadhānyapradam 
bhavet / iti svayambhuve krttikādīpaprāyašcittavidhipatalah / 


459.10 PRĀYAŠCITTAVIDHI 


Rituals of expiation for the lapses in Pavitrāropaņa, Damanaropana and pollution 
caused by the death of somebody inside the temple are dealt with in this text. 


Beginning 
Fol. 113b, 1. 7. pavitralopam / damanarohanam / dipavalih / kāmike / 
āsādhādigu māsesu krttikàntesu paficasu / pavitraropane hine vartante ae 
yah / tas sarvā nisphala eva prāsāde và grahādike / 


End 
Fol. 119a, 1. 3. japtvaghorasahasran tu dustavastrāņi dapayet / naranam $iva- 


Meus m desikaya Mya va / vastrādyan de$ikasyātha proksya gavyena 
uddhyati / karayet samhitāhomam aghoram và japed atha / iti kamike / 


459.11 KAMIKA 
Utsavaprāyašcittavidhi 
This text v ary bri il H 
cun ery briefly deals with the expitory rituals for the lapses in the cs 


This is not found in the printed edn. SIAA. 
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Beginning 
Fol. 119a, 1. 4. pratikriypāmadanta$ ced vasanañ cottarīyakam / usnisan dešike 
dravyam haimam paficāmgabhūsaņam / anguliyakamatram va sa kriyà nastadā 
mata / aghorašatam āvartya dadyat tāny ādarāt guroh / 


End 


Fol. 119b. 1. 7. anyathā sati kartavye rajfio dhvamsa udahrtah / Santis 
tadartham kartavyā taddosavinivrttaye / $astrasiddhe[?ddhai]va pūrvāpi tato 
vrddhis sukhapradā / tasmāt sarvaprayatnena pūjām abhyadhikai caret / iti 
kamike utsavaprāyašcittavidhipatalah / 


459.12 PRAYASCITTAVIDHI 


Rituals to atone for lapses in the performance of Lirigārcana, daily worship, etc. 
are given in this text. Agama-s are cited. 


Beginning 
Fol. 119b, 1. 8. kurvāņān tu kriyam bhümau patito dešikas tatha / grāmā- 
navasthiti[r] jñeya tad eva bahurüpinam / japet pafica$atam mantri 
calanevyevam(?) eva hi / 


End 


Fol. 133b, 1. 8. kāmike / vahnidāhe dišāti jate durbhiksam bhuvi jayate / 
ksīrābhisecanair devam snapanoktyā tato nayet / tadante $antihomai ca 
paricabha < caret / 


459.13 VATULASUDDHA 


Prāyašcittavidhi 


This text, said to be part of the Vatulasuddha, deals with various kinds en expla 
tory rituals for the collapse of the temple and the lapses in the conduct of the daily 
worship in the temple. 


Beginning 
Fol. 134b, 1. 1. prāyašcittavidhim vaksye sarvasampatkaram nrnam / prāyo 
Vināša ity uktam sandhāne cittam eva ca / krtvā sandhanakafi caiva 
Prayascittam iti smrtam / mandire calite bhinne patite na$ite bhavet / 
tadrāstranāšanam krtvā nrpasya maranam dhruvam / balamadhyan tatah krtvà 


Sthapayet vidhipürvakam / 


End 


Fol. 144a, 1. 1. nivedyahine tu durbhiksa[?m] nityahīne tu taskaram / 
ba[li]hine gramanasam syāt nrttahine tu drumakham(?) / taddosasamanarthaya 
Prayascittavidhim kramat / iti vátule suddhakhye gatasahasrasamhitayam 
Prayascittavidhipatalah / 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


342 French Institute of Pondicherry 


459.14 KARANA 


Sarvaprāyašcittavidhi 


The same as n° 92.10 at the beginning. 


Beginning 
Fol. 144a, 1. 3. prāyašcittavidhim vaksye sarvadosanikrntanam / mandire 
patite caiva bhinne ca pati[?*te]tha và / piņdikā calite caiva limge ca patitetha 
và / gajacorai[$] ca calite nadisrotena và punah / limge và pratimām vāpi 
sangrhītena Satruna / éilasamgrahalimganam vairagyanam višesatah / 


End 


Fol. 152b, 1. 3. mūlenaiva tu mantrena juhuyāt ghrtam šatam / 
tasyārdhašaktimantreņa juhudyad dešikottamah / juhuyān mūrtimantreņa 
pratyekan tu dašāhutim / pūrņāhutiū ca $irasa mūrtihomam iti smrtam / iti 
karane pratisthātantre kriyāpāde sarvaprayaécittavidhipatalah / 


459.15 BHIMASAMHITA 


Mürtihomavidhi 


Beginning 
Fol. 152b, 1. 5. atha vaksyàmi te brahman mürtihomavidhikramam / sarva- 
dosanivrttyartham sarvasiddhipradayakam / bhavanasyāgratah kuryat manda- 
pañ catura$rakam / tanmadhye sthandilam kuryād astadronais tu §alibhih / 


End 
Fol. 153b, 1. 1. arcanóktam samabhyarcya prabhütahavisan dadet / acaryam 
pūjayet tatra vastrahemamguliyakaih / mürtihomam iti proktam prayascitta- 
vidhim $rņu / iti bhimasamhitayam pratisthātantre mürtihomavidhipatalah / 


459.16 KARANA 


Two patala-s of the Kāraņāgama: 1. Fols. 153b-156a: Astottarašatasnapanavidhi 
and 2. 156a-159a: Sahasramahasnapanavidhi, 2 


Beginning 
Fol. 153b, 1. 3. astottarašatam 


A ; n vaksye snapanam bhuktimuktidam / ayane 
visuve caiv je ` | E 
vigesatah / a grahane candrašūryayoh / proksaņānte pratisthānte cotsavān!? 

End 


ai an ana[r]hàni Vastrāņi dešikāya pradāpayet / evam yah kur ute 
hāsnapan d ayam gatim āpnuyāt / iti karane pratisthātantre sahastam?” 
'snapanavidhipațalaś caturdagamah[2dagah] / o 7 
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459.17 AJITAMAHATANTRA 


Prayaécittavidhi 


Expiatory rites are briefly described in this text which is said to be a part of the 
Ajitāgama but not found in the printed edition, IFP n? 24. 


Beginning 
Fol. 159a, 1. 4. prāyo vināšatah proktañ cittan niscaya ucyate / taponišcaya- 
samyogāt prāyašcittam prakīrtitam / trikālapūjanam yesān tesām sārdha- 
kamandalau[lam] / prārabdhān tu bhavet pūjā na yāvat ghatikātrayam / 
End 


Fol. 160b, 1. 2. krsno và $mabhi(?) và kunakhī danturas tathā / kaira(?) 
ksayarogī ca barbarasthūladehavān / pimgakso lambakuksi ca va(?) kayo « 
sabāhumān / etais tail[?tair] laksanai[r] hinam pürnamgo mūrtimān ayam / ity 
ajite mahatantre prāyašcittavidhipatalah / 


459.18 PRĀYAŠCITTAVIDHI 


Expiatory rituals for the lapses in the daily worship are given. 


Beginning 
Fol. 160b, |. 4. athātas sampravaksyāmi prāyašcittavidhikramam / prāyokhyā 
hi vina[?šaé]cittam cittasthitikaram drdham / 
End 


Fol. 161a, 1. 7. mastakaj jānuparyantam()ū ca caturtham samprakalpayet / 
šobhānyalamghanam kuryāt yathāšobham tathā bhavet / 


459.19 AMSUMATTANTRA 


Kriyasamkhyaprayascittavidhi 


This text, part of the Amšumadāgama, gives a list of 96 items (pertaining to ico- 
ography?) and also some expiatory rituals(?). 


Beginning 
Fol. 161a, 1. 8. atha vaksye višeseņa kriyasamkhyakraman tathā / vibhave 
ni$cayam pürvam dvitiyam vastunirnayam / sthānanirņayan trtīyañ ca 
Caturtham kalanirnayam / nimittasya parīksā ca bhūmidasyaī ca sasthakam / 
End 
Fol. 162b, 1. 2, evam sannavati caiva samkhyayas ca tathaiva ca / be 
amsumantantre kriyāsamkhyāprāyašcittavidhipatalah / 
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459.20 SVAYAMBHUVA 
Jīrnoddhāravidhi 
Beginning 


Fol. 162b, 1. 3. atha vaksye visesena jirnoddharavidhikramam / mahāmgam 
amgam pratyamgam upamgañ ca caturvidham / tattaduttamamadhyādi hy 
adhamam adhamādhamam / nàsikarnamguli caiva netrāsyastanamedhrake / 


End 


Fol. 163a, 1. 6. svāyambhuvārsadivyesu mānusepi catursv api / amgahānau 
ratnajesu taptajambünadaih punah / samādhānena caivamgam nityājyam 
$ailajesv api / tadvad eva samādhānan darujatisu paficasu / iti svayambhuve 
jirnoddharavidhipatalah / 


459.21 AMSUMATTANTRA 


Sarvapraya$cittavidhi 


Expiatory rituals for many lapses in the daily worship at the temple are treated. 


Beginning 
Fol. 163a, 1. 7. prākāre gopure jīrņe patite sphotanādike / rajño bhayamkaram 
proktam $antihoman tato nayet / tatas samproksanam kuryāt sandhanam 
sphotanadisu / krtvā gavyena samproksya šāntihomam athācaret / 


` End 


Fol. 166b, 1. 3. pādukam[kām] pūrvavat sthāpya yānašesam samacaret / balbi- 
D'thali]kopari samsthāpya paduka[m] deśikottamah / mūrtimantraśatañ japtva 
punyaham vācayet tatah / pañcagavyena navakair abhisekam samacaret AN 
amšumāntantre sarvaprāyašcittavidhipatalah / l 


459.22 SANTĀNASAMHITĀ 
x Nityapūjāprāyašcittavidhi 
Expiatory rituals for the lapses in the daily worship are given. 


Beginning 
Fol. 166b, 1. 5. vaksye nityārcanāhīna 
rogyajayadam putrasrikirtivardhanam / 
vihinake / svacakrat paracakrād và ksud 


m prāyašcittavidhikramam / ayurá- 
māsād ü[?urdhve]viesena nityaptU^" 
bat[ksubdhat] tu vinašyati / 

End 


yatsarvam proksanoktavad acaret / ācāryarr 
akaih / bhaktamé ca parivārāms ca yathā éakt!n 


Fol. 169b, 1. 2. uktānuktan tu 
pūjayet tatra vastrahemamguliy, 
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ca dapayet / evam yah kurute martyas sa punyam gatim apnuyat / iti santāna- 
samhitāyām nityapüjaprayascittavidhipatalah / 


459.23 NISSVASAKARIKA 
Prāyašcittavidhi 


A brief procedure for the performance of expiatory rituals for the lapse of daily 
worship is given in this text. 


Beginning 
Fol. 169b, 1. 4. nityārcanādihīne tu prāyašcittavidhikramam / ekasandhyārca- 
nāhīne dvigunañ cānyasandhike / sandhidvayavihīne tu navakumbhābhise- 
canam / ekāham arcanāhīne snapanam šāntihomakam / 


End 


Fol. 171a, 1. 3. šesāmšam grāhayitvā tu pürvavat samyag ācaret / parivaralaye 
bere stūpišūle tu jāyate / santyajya sahasā caiva pūrvavat sthāpayen navam / iti 
ni$vasakarikayam prāyašcittavidhipatalah / 


459.24 PRAYASCITTAVIDHI 


The Svāyambhuva and other āgama-s are cited. 


Beginning 
Fol. 171a, |. 5. athātas sampravaksyāmi prāyašcittavidhikramam / snapanam 
vaidikam Saivan tarpanam süryatarpanam / hinafi ce[t] janmala(?)vrddhis syāc 
calanaii janma labhyate / | 
End 

Fol. 182b, I. 3. tatah šīghran tu krtvā tu taddevaproksanam kuru / paficavimSati- 
mürti$ ca proksayet kalašair api / pāšupate sahasrafi ca japed acaryamürtikam / iti 
Svayambhuve / 


459.25 SVAYAMBHUVA 


Prāyašcittavidhi 


Beginning 
Fol. 182b, 1. 4. atah param pravaksyami prāyašcittavidhikramam / 
Sarvapapaharam punyam rājarāstrasamrddhidam / vistha ca prassarogaram(?) 
Barbhageherdhamandape / utpannasthānašuddhiī cen mrdbhandani visrjya ca / 


End dH ; : 
Fol. [184b], 1. 2. tatah $ighran tu krtva tu taddaivaproksanam kuru / 
Paūcavimšatimūrti$ ca proksayet kalašair api / pāšupate sahasrañ ca japed 
ācārya mūrtikam / iti svayambhuve / Subham astu / prede pap 
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459.26 CANDRAJÑANA 
Visesaprayascittavidhi 


This text enjoins expiatory rites for some unusual happenings [like vomiting in 
the sanctum]. 


Beginning 


Fol. [184b], 1. 4. atah param pravaksyāmi prayascittavidhikramam / sarva- 
pāpaharam punyam rājarāstrasamrddhidam / visthà ca prassarogaram 
garbhageherdhamandape / utpannasthanasuddhifi cen mrdbhāņdāni visrjya 
ca / 


End 


Fol. [186b], 1. 1. parivaradipithai ca samproksanam athācaret / punan[r] 
nityotsavam kuryàt pūrvoktavidhinā kuru / iti candrajfiane višesaprā- 
yašcittavidhipatalah / 


459.27 KARANA 


Two patala-s of the Kāranāgama: 1. Fols. [186b]-[187b]: Mrtsamgrahanavidhi 
and 2. [187b]-[190b]: Ankurarpanavidhi. 


Beginning 


Fol. [186b], 1. 2. atah param pravaksyami mrtsamgrahavidhikramam / 
proksane ca pratisthaym[yàm] utsave snapanepi ca / diksayam alayarambhe 
balasthane tathaiva ca / mrttikāgrahaņam kuryāt pūrvāhņe ca viSesatah / 


End 


Fol. [190b], 1. 4. nāļikeraprasūtais ca aksatair lājasamyutam / ankurany 
arpayet krtvā sarvakarma samācaret / érikaram vijayam punyam ay ur 
rogyavardhanam / evam yah kurute martyas sa punyam gatim āpnuyāt / iti karane 
pratisthatantre kriyāpāde amkurarpanavidhipatalah 1 


459.28 PRAYASCITTAVIDHYADI 


ma nem treats prayascitta, the proper time for undertaking it and the 
E oun a the person who undertakes it. It is said to be based on the Kami 
gama. the Cintyāgama is mentioned in the margin of Fol. [191a]. 


Beginnin, 
Fol. [191a], £ 


1. 1. atah param āmi prāyaścittavidhi ca 
ore ! N pravaksyāmi prāyašcittavidhikramam / als 
nisedha ity eva codanā syād vidhārafnajtā / anusthitayam tasyan 7 
yathāvad dharmasam ma[s | 


mahad bhavet / DR à SS tvadharma[s] syāt tena papam 
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End 
Fol. [194b], 1. 4. amgusthānāmikāyugāt yāvanmātran tu pūritam tāvat 
bhasmam() grhītvā tu dhārayet tu tripundrakam / dešika($] Saktiripatvam deši- 
katma Sivasya tu / Šivašaktisvarūpan tu $ivam śaktiñ ca pūjayet / kāmikā- 
gamaprakrane[?°prakarane] iti Subham astu / 


459.29 AMSUMATTANTRA 


Eighteen patala-s of the Amsumattantra. 

1. Fols.[195a]-[198a]: Dhvajapatalaksana; 2. [198a]-[199b]: Patādhivāsana; 
3. [199b]-[201b]: Dhvajadandalaksana and Dhvajārohaņavidhi; 4. (201b]-[202b]: 
Bherītādanavidhi; 5. [202b]-[203b]: Kautukabandhanavidhi; 6. [203b]-[204a]: 
Mandapayajanavidhi; 7. [204a]-[206a]: Balikarmavidhi; 8. [206a]-[207a]: Yāna- 
kramavidhi; 9. [207b]: Pavif?riJvesakramavidhi; 10. [207b]-[209a]: Ksapana- 
vadanavidhi; 11. [209a]-[212b]: Natešotsava; 12. [212b]-[213a]: Mrgayātrāvidhi; 
13. [213a]-[214b]: Rathārohaņavidhi; 14. [214b]-[215a]: Snānakarmavidhi; 
15. [215a]-[216a]: Cürnotsavavidhi; 16. (216a]-[217a]: Yagakumbhabhisekavidhi; 
17. [217]: Dhvajavarohanavidhi; 18. [217a]-[218a]: Utsavavidhi, Maunabali, etc. 


Beginning 


Fol. [195a], l. 1. x vaksye $rüyatàm ravisattama / kirtidam vijayam punyam 
āyurārogyavardhanam / bhuktimuktipradatavyam sarvakamarthasadhanam / 
Sarvapapavinasafi ca mamgalaii ca caturvidham / 


Colophons 
1. Fol. [198]: iti amšumāntantre dhvajapatalaksanavidhipatalah / 
2. Fol. [213a]: ity amšumāntantre mrgayatravidhipatalah / 
3. Fol. [218a]: ity amšumāntantre utsavavidhipatalah / 
End 


Fol. [2184], 1.3. prāyaścittārtha[m] kalašaih prabhütahavisan dadet / evam yah 
kurute martyas sonte sayujyam apnuyat / utsavasya vidhim[dhih] proktam[tah] 
praya$cittavidhim Srnu / ity am$umantantre utsavavidhipatalah / 


459.30 CINTYASASTRA 
Prayascittavidhi 


Beginning 


Fol. [218a], 1. 4. atah param pravaksyami prāyaścittam Sivotsavam / 
ganaya devadevāyānujūafjītājpūjāvihīnake / deSikasya ca putrāņām 
Satyarogam bhavanti ca / taddevot(?) snapanam kuryāt dvigunam havisan 
dadet/ 
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End 


Fol. [231a], 1. 7. utsavarohane hrne raja maranam āpnuyāt / dišāhoman tatah 
krtvā snapanam kārayet prabhoh / utsavārohaņam kuryāt labdhamāse tu 
buddhimān / iha loke bhavendratvam šivasāyujyam āpnuyāt / iti cintyašāstre 
prayascittavidhipatalah / 


459.31 NISSVASA 


Utsavaprāyašcittavidhi 


This text contains a brief description of the expiatory rituals for the non-perform- 
ance of Vrsayāga, Dhvajārohaņa, etc. during the temple festival. 


Beginning 


Fol. [231b], 1. 2. prayascittavidhim vaksye cotsavasya vidhim $rnu / sva- 
vi$esatah vrsayagavihine tu dhvajarohanahinake / dhvajavedivihīne tu mano- 
m[n]manya vihinake / dandacchede tathā rajjucchede ca patite dhvajam / 


End 


Fol. [236a], 1. 7. yāgopakaraņam sarvam ādaded dešikasya tu / tadyāgam 
nisphalan tasmāt tasya sarvam pradāpayet / anuktam yat bhavet tatra Sāntihomena 
Samyati / mūrtihoman dišāhomam hutvā niskrtiyogyatah / yāgāgnau juhuyād 
dhīmān prāguktavidhinā saha / iti niššvāsasya utsavaprayascittavidhipatalah / 


459.32 KĀRAŅA 


== .... Rathasamproksanotsavavidhi 


cration of the temple chariot is described in 


r the mproksanotsavam | bhüta- 
lasamproksanan tveke ce[cai]ka- 
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Fol. [237a], 1. 1. atha vaksye višeseņa prayascittavidhikramam / karmamgafi 


caiva rddhyartham muktadosavināšakrt / yadrathas tv adutañ ceddhi svadrtaii 
ca visesatah / Sibikayam samāropya devan dhama pravešayet / 


End 


Fol. [2376], 1. 3. avagahakramam kāryam yatraiva dvayaberayet(?) / śatāsta- 
kalašam kāryam šāntihomasamanvitam / prāyašcittāvasāneva uktādosavinā- 
Šanam / iti cintye rathasamkataprāyašcittavidhipatalah / 


459.34 PRODGITA 


Rathasankataprāyašcittavidhi 
Deals with the same topic as n° 459.33. 


Beginning 
Fol. [237b], 1. 5. rathasamkatacittafi ca kiñcit samksipya cocyate / aditus- 
ca[?atikrcchra]samopetam āšuruttarapūrvakam / 


End 


Fol. [238a], 1. 5. syandanena dhrtañ ced dhi puspave$mesam ānayet / syanda- 
nasinaberafi ca vinyasyaiva tu ve$make / yat beram syandanasinam yāgasya 
vanatirthakam / iti prodgīte rathasamkataprāyašcittavidhipatalah / Subham 
astu / 


459.35 SVAYAMBHUVA (UTTARA-) 


Acaryasankataprayascittavidhi 
An extremely brief procedure for the conduct of rituals when a chief priest falls ill 
during festival is described in this text. 


Fol. [238a], 1. 7. « dikatirthdntasvacdryam dehasamkatam / tasya putrā- 
dišisyāņām Sesakarmāņi kārayet / angu[ku]rañ caiva yatraiva dhvajā < vaca / 
krtvà pradhanacaryaé ca svasinasyad visesatah / dhvajārohaņaī caiva tenā- 
caryena karayet / tasya putradisisya x Sesakarmani karayet / yaga- 
Salagnisayanam athavà yojayet kramat / devadeva mahešāna tat kim và 
yojitakrama x gnisannaii ca jvalitam yojitam matam / svabhavenaiva jvalitam 
Sahkatenaiva yojitam / yagasalagnihomadyaitadagnam [agnim] samayo 
samidhāgnim * samopetam yāgāgnir iti kirtyate / ity uttarasvayambhuve 
acaryasamkataprayaécittavidhipatalah / 


459.36 CINTYA 
Two patala-s of the Cintyagama. 1. Fols.[238b]-[239a]: Ātmārthapūjāvidhi; 2. 


[2402]-[241a]: Raksābandhana. 
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Beginning 
Fol. [238b], 1. 4. ātmārthapūjanam kuryāt calalimge višesatah / īšā- 
nādipūru(?)paryandaksiņāntam athāpi vā / uttarāntam athavāpi sadyojātam 
athapi và / 
End 


Fol. [241a], 1. 2. utsavāmgasya devanam raksasütran tu dhārayet / šūlasya 
daksine pà[pa]tre dhāreyet kautukam sudhih / bhasman() tu dapayet pašcād 
vestayet navasütrakam / kautukam bandhanam proktam yajfiasalavidhim šrnu / iti 
cintye pratisthatantre raksābandhanapatalah / 


459.37 KĀRAŅA 


Samproksaņavidhi 


Rituals pertaining to the consecration are dealt with. 


Beginning 


Fol. [241], 1. 1. atah param pravaksyāmi Sivasamproksanam $ubham / avartafi 
cety anāvartapunarāvartakan tatah / antaritam hi vijña x proksanan ij 
caturvidham / ādyāt baligrhād devam mūlasthāne pratisthitam / tad avartam iti 


jfüeyam anavartam ata$ $rnu / prāyašcittārthakam yatra proksanam yadvi- 
dhiyate / 


End 


Fol. [246b], 1. 3. abhitestau ghatetv atra vātādyāšaktikā nyaset / itaraiva 


viSesena $esam pürvoktavat kuru / evam yah kurute martyas sa punyam gaum . 


āpnuyāt / aprajānām prajārtham syāt dhanārthan dhanakāmksiņām Í 
Jayārthināī jayárthan tu moksārtham moksakāminām / iti karane Pra 
tisthatantre samproksanavidhipatalah / 


459.38 AMSUMATTANTRA 


Brahmakürcavidhi 


This text gives details for preparing and (consecrating ?) the brahmakürca eme 
isa pancagavya sanctifi 


ed by twenty-o ith utterance of 
special bus | y-one darbha grasses along wit 
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End 


Fol. [247b], 1. 6. prabhütahavisan dattvà dhūpadīpādikan dadet / abhisicya 
jalam grāhyam snātvā bhuktvā ca yen(?) narah / sarvarogavinirmukta[s] 
sarva[rva]papapramocakah / ihaiva dhanavān $rimàn sonte sāyujyam āpnuyāt / 
brahmakürcavidhim[dhih] pro[ktah] Satàbhisekam šrņu / ity amšumāntantre 
brahma kūrcavidhipatalah / 


459.39 PRAPANCASĀRA 


Mrtyufijayamantra 
This text, said to be part of the Prapañcasara, briefly gives the mantra of 
Mrtyufijaya (Siva, destroyer of death). 


Beginning 
Fol. [248a], 1. 2. mrtyuijayamantroddhārat / khasaptamam / kanthayütordha- 
candravān kusaptamocinduyuto dhruvādikam / manus tv ayam mrtyuíija- 
yatmakas sphutam samiritas sadhakaraksanaksamah / 


End 
Fol. [249b], 1. 4. proktai[r] dhyanajaparcanahu[?ha] vi[r]dhanadyaim[dyair] 
mrtyufijayam yom[yo] mantri prajape[n] manum  pratidinam prātah 
prasannāšayah tasyestāni bhavanti / samsrtir api sphītā ca putradayas 
sampannās susukhi ca jivati ciran dehopatis syāc chivah / iti prapaūcasāre 
sadvimšatipatalah / 


459.40 MÜRTIHOMA 


Two types of Mūrtihoma, namely, Uddistašrestha and Mürtisarcanahomayuk are 
explained. 


Beginning 
Fol. [249b], 1. 6. sa ca dvividha uddistasresthah pürvan nigadyate / subhāšā- 
Svagnide$e và mandape samalamkrte / sthandilan tatra samkalpya ta[n]madhye 
vinyaset ghatam / sasūtram sodakam kürcam vastrahemambujanvitam / 


End 


Fol. [255a], 1. 1. kartavyo mürtihomotha mūrtīsārcanahomayuk / sampro- 
ksaņapratisthā « niskrtyainyām īritam / santyuktadinasamkhyavasenaitat 
Samacaret / mürtihoma iti khyato ghrtasnanadikam purà / yato maya samadi- 
Stas tato natra ca kathyate / 


459.41 SÜKSMASASTRA 


Mahāšāntivratavidhi 


Special worship of hundred or thousand liriga-s that are made for the occasion is 
described. 
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Beginning 


Fol. [255a], 1. 3. mahasantim vratam vaksye $rnu tvan tat prabhafijana / 
šivalokapradan nityam $ivapritikaram $ubham / sarva$atruksayakaram 
sarvapāda[ta]kanāšanam / prajarddhikaram: puņyam bhogamoksaprada- 
yakam / 


End 


Fol. [258b], 1. 4. yah kurvan šivalokepi šivena saha modate / ācāryam pūjayet 
tatra gobhümikaficanadibhih / asya vratopakaraņīm annavastram pradāpayet / 
mahāšāntivratam proktam gaurīvratam atha $rnu / iti sūksmašāstre mahā- 
Šāntividhipatalah / Srivenuvananathaya namah / 


459.42 SIDDHANTASARA 


Acaryanirnaya 


This text gives brief instructions for selecting a preceptor. 


Beginning 

Fol. [260a], 1. 7. svayambhuve / ātmārthaū ca pararthafi ca dvividham 

parikīrtitam / ātmārthaū cātmamuktyartham sarvesam püjanam matam / 

parartham sarvavarnanam pūjanam na vidhiyate / 

ie End 

= . Fol. [261b], 1. 5. maunavrataīt ca vādhitvam bhaved yasya ca suvrata / 
ER ance asadršo martyah nāsti bhūmaņdale kvacit / tasmad ācāryavaryaš Ca 
y: dhih / iti siddhantasare acaryanirnayah / 


ground are briefly given. 
imgādikam nayet / trihastarddhe 


re 
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460 


Rituals, Mantra-s and Stotra-s 


RE. 20199. PL.; 43 fols.; 259 x 27- 310 x 32 mm.; 4-7 lines: damaged; Grantha; 
Written in more than one hand; old; scribe: Appācāttiriyāļ (Fol. [33a]). Blank 
fols.: [11b], [12b], [23b], [33b] and [43b]. 


General contents z 
1. Fols. [la]-[3b]: [Rudravidhānapūjā]; 2. [4a]-[5b]: [Purusasüktavidhanapüjà]; 
3. [6a]-[1 la]: [Sivabhujanga]; 4. [13a]-[21b]: Atmarthalingapratisthavidhi; 
5. [23a]-[25b]: Gaņapatylāvaraņapūjā]; 6. [26a]-[35b]: Sanmukhamantr[adi]; 
7. [38a]-[40b]: Narasimhastuti by Trivikramapandita; 8. [41a]-[43a]: [Asta- 
bandhanavidhi] and [Mandapalaksana]. 

Fol. [12a] contains two šloka-s in praise of Narasimha; Fol. [22], a fragment of 
arghyamantra pertaining to the worship of Krsna; Fol. [36a], a fragment of 
Agnisūkta(?)mahāmantra; Fol. [36b], dhyanasloka-s of Devasenā and Valli; Fol. 
[37a] contains a few lines on the avahana of Goddess Kāntimatī. 


460.1 [RUDRAVIDHANAPÜJA] 


This text contains mantra-s from the Srirudra portion of the Krsnayajurveda for 
the worship of Siva and also some passages recited in offering arghya to Siva and 
other gods. 


Beginning 


Fol. [la], 1. 1. on namas te rudramanyava utota isave namah / namas te astu 
dhanvane bāhubhyām uta te namah / āvāhanam / om ya ta isu$ Sivatama + tava 
taya no rudra mrdaya / asanam / om ya te rudra Siva tanüragho + ja[ca]ka$ih / 
pādyam / 


End 


Fol. [3b], 1. 4. sureša vyomanāyuktam sarvasiddhipradayaka / sarvam 
mamgaladātrtvam turī + bho / 4 / ambikāyai namas tubhyam namas te devi 
Parvati idam arghyam pradasyami suprita bhava sarvada / 5 / subrahmanya 
mahābhāga kārttikeya sadānana sarvai$varyābhivrddhyartham idam arghyam 
grhāņa bho[h] / 6 / 


K [PURUSASÜKTA VIDHANAPÜJA] 


This text contains mantra-s from the Purusasūkta for the worship of Visnu. 
Beginning 


Fol. [da], 1, 1. sahasrašīrsā purusah + atyatisthad dašāmgulam = avahayami / 
Purusa evedagm sarvam + yadannenātirohati etāvān asya mahimā = āsanam / 
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tripādasyāmrtan divi = pādyam / tripādūrdhva udait purusah + sāšanānašane 
abhi = arghyam / 


End 


Fol. [5b], 1. 2. vedāham etam purusam mahāntam + nāmāni krtvā abhivadan 
yadāste pradaksiņam / dhātā purastāt yamut[d]àjahàra + nānyah pantha ayanāya 
vidyate stotram / yajītena yajñam ayajanta devah / harih om / šubham astu / 


460.3 [SIVABHUJANGA] 
Similar to n? 456.2. 


Beginning 
Fol. [6a], 1. 1. galaddinagandam miļat(d]bhrmgasaņdaī calaccaruh[é]undañ 
jagattrāņašauņdam / kanaddantakāņdam vipat[?d]bhamgasandam $ivaprema- 
pindam bhaje vakratundam / 1 / 


End 


Fol. [Ila], 1. 2. daridrosmi nidrosmi bhadrosmi bhüyo visannosmi bhinnosmi 


sannosmi cāham / jagatprāņinām antarātmāsi šambho mamādhin na vetsi 
prabho raksa mām tvam / 38 / 


460.4 ĀTMĀRTHALINGAPRATISTHĀVIDHI 


This text gives the vedic method of installation of linga for personal worship. 


Beginning 
Fol. [13a], 1. 1. skandah / $rnu kumbhaja vaksyami pratisthayah kramam 
Subham / ātmārthasya ca lingasya vedoktenaiva vartmanā / pürvapakse 
dvitiyayam trtīvāyām $ubhe dine / astamyam và dašamyām va rākāyām 
ca višesatah / gurvindubudhasukranam vare sarvagubhavahe / 


End 


Fol. [21b], 1. 3. yathāšakti daksinatambülañ ca dattvā tebhyah āšisam grhitvá 


sadaksaramantraf Japan pra < muktaprakarena $ivapujam kuryat | $iva- 
pratisthàvidhi[s) samaptam[tah] / : 


460.5 GANAPATY[AVARANAPUJA]} 
This text contains mantra- i ities i 
enclosures. ra-s for the worship of. Ganapati with attendant deities In 7 
Written in 3 columns. 
Beginning 


Fol. [23a], 1. 1. $rimahàga ā 
ca J aja maa aganapataye namah / īsānāya namah / tatpurusáya 
h / agi namah / vāmadevāya mamah / sadyojataya namah / 
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End 


Fol. [25b], (col.2), 1. 1. mamgalavi + namah / gaņanāthavi + namah / avi- 
ghnavi + nama / jfiánavi + namah / dvāravi + namah / avimuktavi + namah / 
maháganapataye namah / saptamāvaraņam / 


460.6 SANMUKHAMANTR[ADI] 
This text contains Sanmukhamantra, Subrahmanyamantra, Subrahmanyanyasa, 
Sadávaranapüjà and Subrahmaņyārigapūjā. 
Written in 2-3 columns on fols.[30]-[35a]. 


Beginning 
Fol. [26a], 1. 1. asya šrīsaņmukhamahāmantrasya daksiņāmūrti rsih / anustup 
chandah / sanmukho devatā / sanmukhaprityarthe jape viniyogah / 


End 


Fol. [35b], 1. 1. havyavāhāhāriņyai namah vāmapāde / sanmukhaya Syamayai 
namah sarvatra / subrahmanyaya namah sarvāmgam pūjayāmi / 


460.7 NARASIMHASTUTI 
by 
Trivikramapandita 
This text consists of 21 sloka-s in of praise of Narasimha. It is composed by one 
Trivikramapandita. 


Beginning 
Fol. [38a], 1. 1. érivedavyásaya namah / udaya ravisahasram dyotitam 
rūksavīksam / praļayajaladhinādam kalpakrdvahnivaktram surapatiri- 
Puvaksaksodaraksoksitàmgam pranatabhayaharam tam nārasimham 
namāmi / | / 


End 


Fol. [40a], 1. 7, kulatilakasūnuh + tarthanusarin naraharinutim etam 
Šatrusamhārahetum sakrt sakalapapadhvamsinim yat[?yah] pathetam vrajata 
nrharilokam kamalobhadyasaktah / iti érimatkavikulatilakaérimatra[?tri]vi- 
kramapaņditāryaviracitam(tā] narasimhastuti[s] samaptam([tà] / 


s [ASTABANDHANAVIDHIJ 
and 
[MANDAPALAKSANA] 


This text contains a brief procedure of making astabandhana along with the 
Measurements of the mandapa and kunda-s. : : 
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Beginning 


Fol. [41a], 1. 1. athatas sampravaksyāmi cāstabandhavidhim šrņu / pra- 
thamam sadyabandham syāt kramāt bandhadvitīyakam / parito bandha- 
hīnam syāt trividham bandhanakramam yavapramāne vicchinne sadyo 
bandhanam ācarct / 


End 


Fol. [43a], 1. 7. daksine daksinagni[s] syān nairtyam yavva[?yauva]nànalah 
pašcime garga[rha]patyagnih / bālāgnir vàyukonake kevalāgnis tüttara[re] syāt 
sāmānyas tv 1šakonake [ / ] 


461 


Brahmasütra, etc. 


RE. 20200. PL.; 26 fols.; 318 x 36 mm.; 5-8 lines.; slightly injured; Grantha; writ- 
ten in more than one hand; old. 


General contents 
1. Fols. [1a]-[15b]: Brahmasütra-s; 2. [16a]-[22b]: Vāstudevatādhyāna; 3. [23a]- 
[26a]: [Somavaravratakalpa]. 
Fol. [22b] contains the names of eight Bhairava-s starting with Asitānga, and 
[26b] has some names of Siva(?) enumerated by the sage Süta. 


461.1 BRAHMASŪTRA-S 


At the beginning there are some verses saluting the sage Bādarāyaņa, giving the 
number of adhikarana-s and the number of sūtra-s. 


Beginning 
ila l. 1. nma $rutiSirah padmasandamartándamürtaye / badarayan® 
samjnàya munaye Šamavešmane / omkaraé cāthašabdas ca dvāv etat 
brahmanah pura / kantham bhitvā viniryātau tasmān māgafūgaJlikāv ubhau / 
brahmasūtrakrte tasmai Vedavyāsāya vedhase / jūānašaktyavabhāsāya namo 
bhagavate hareh / vedantasyadhikaranam dvinavatyuttaram $atam / sutran ca 


paūicapalicāšaduttaram Satapaficakam / om / athāto brahmajijñasá / | 
Janmadyasya yatah / 2 / 


End 
Fol. [15b], ; 6. iti brahmasütre caturthodhyayah / athāto brahma sarvatrā 


iu Catustrimšat sutrāņy aha Satam yasa" 
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461.2 VASTUDEVATADHYANA 


This text gives the dhydnasloka-s of various deities in the Vástumandala 


Beginning 
Fol. [16a], 1. 1. vāstudevatādhyānam / madhye catuspade brahmāsanāya 
namah / brahmamūrtaye namah / brahmaņe namah / hamsastam[stham] 
tundilam gauram su[sa]$ma$rum caturānanam / dadhānam daksiņe vāme 
dandaksasrukkamandalum / brahmāņam āvāhayāmi / = 
End 


Fol. [22b], 1. 4. [?va]radam cābhayañ caiva krūram vai balipiñchakam / 
balipiñcaya namah / vāstudevatādhyānam sampürnam / kāntimatīsahāyam / 


461.3 [SOMAVARAVRATAKALPA] 
Similar to n° 15.2. 


Beginning 
Fol. [23a], 1. 1. kotibhāskarasamkāšam kotišītāmšušītalam / paficisanasama- 
Sinam paficavaktram paratparam / dvipaficabhujasamyuktam  tripaficana- 
yananvitam / trišülam parašum khadgam vajraii cābhayam eva ca / 
End 


Fol. [26a], 1. 3. tata[s] svistakrtam hutvà kara[?karma]Sesam samāpayet / 
dampatyo[h] püjanam kuryat dānādyair akhilair vratī / rtvijān daksinan dadyat 
brahmaņān bhojayet sudhih / pūjāvidhānam sampürnam / 


462 


Agama texts 
RE. 20201. PL.; 24 fols.; 500 x 32 mm.; 6-8 lines; damaged; Grantha; written in 
more than one hand; old. Blank Fol.: Fly leaf ‘a’. 


` General contents 


l. Fols[la]-[17a]: Makutatantrabheda: Astabandhanavidhi; 2. [17a]-[23b]: 
Karanatantra. 
Fly leaf *b' contains the words puņyāhavācana, etc. 


462.1 MAKUTATANTRABHEDA 


Astabandhanavidhi 


The word bheda in the colophon on Fol. 17a suggests that the text is part of an 
UPāgama of the Makutāgama namely Makuta or Makutottara. 
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Beginning 
Fol. [la], 1. 1. athātas sampravaksyāmi cāstabandhanakramam / sarva- 
pāpaharam punyam sarvasiddhikaram šubham / rājarāstravivrddhyartham 
sarvalokas$ubhapradam / sarvadosanivrtyarthaii cāstabandhanam ācaret / 
astabandham yathā hinam raja durjayam āpnuyāt / yaksaraksasapaisacair 
lokapīdā prajāyate / 
End 


Fol. [17a], 1. 4. šāntihomam hunen nityam ekáda$aparayanam / brāhmaņān 
bhojayen nityam yathāvibhavavistaram / evam eva prakāreņa prasannam 
püjayec chivam / ācāryam pūjayet pascad vastraho[he]mamguliyakaih / 
moksārthī labhate moksam jayārthī jayam āpnuyāt / ihaloke sukham prāpya 
sonte sāyujyam āpnuyāt / iti makutatantrabhede kriyāpāde astabandhana- 
vidhis samāptah / $ubham astu / 


462.2 KARANA 
Two patala-s: 1. Fols. (17a]-[18b]: Vimānasthāpana; 2. [18b]-[23b]: Nrttamūrti- 
sthāpana from the Kāranāgama are given. 
The first one is the same as n° 118.21. 


Beginning 
Fol. [17a], 1. 6. atah param pravaksyāmi vimānasthāpanam varam / 
sarvapāpaharam punyam sarvasiddhikaram $ubham / haimena vatha 
tāmreņa daruna Silaya tatha / istakādārubhir vātha harmyan krtvā 
vilaksanam / uttarāyaņakāle tu $uklapakse šubhe dine / šubhavāre 
tithiryukte pratisthām samyag ācaret / 


Ras i Colophons 
8b]: iti kāraņe tantre pratisthātantre vimanasthapanavidhirastasapta- 


thapanavidhih ekonanavatitamah patalah / 
Vl End 

| Yāvat saptadinanta + atropakaranam 
rute martyas sa punyam na 
nte moksam avāpnuyāt * ngulami i 
ih om / érigurubhyo nama? 
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General contents 

|. Fols.la-15b: Daksiņāmūrtyastaka with commentary Tattvasudhā by Sva- 
yamprakāšānanda; 2. 16: [Mahāvākyajapaļ; 3. 16b-17a: Manisüpaücaka by 
Samkara; 4. 17b-18a: Šukāstaka; 5. 18b-19a: Ācāryadašaka; 6. 192-202: Sadha- 
nacatustaya; 7. 20b-25a: Ātmānātmaviveka; 8. 25b-28b: Haristuti by Samkara; 9. 
28b-29a: Paiicaratna by Samkara; 10. 29b: Ekašlokī by Samkara; 11. 29b-31a: 
Laksminrsimha[karavalamba |stotra by Samkara; 12. [32a]-[33b]: Manīsāpaūcaka 
by Samkara; 13. 34a-36b: Mahāvākyamantrajapa; 14. 37: Muktisopanapajficaka; 
15. 38a: Kaupīnapaīīcaka by Samkara. 

Fly-leaf ‘b’ contains a definition of Brahman and some lines on astrological pre- 
diction and Fol. 16b has a few lines about omkara, etc. 


463.1 DAKSINAMURTYASTAKA 
with the Tattvasudha commentary 


by 
Svayamprakāšānanda 


The samc as n° 96. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. daksiņāmūrti astakam savyākhyānam / $ridaksinamurtaye 
namah / maunavyākhyāprakatitaparabrahmatattvam yuvānam varsisthānte 
vasadrsigaņairāvrtam brahmanisthaih / ācāryendram karakalitacinmudram 
ānandamūrtim svātmārāmam muditavadanam daksiņāmūrtim ide / 1 / 
kaivalyānandayogīndrašuddhānandayatīšvarau / natvarabhe laghuvyakhyam 


xix 


daksiņāšāmukhastuteh / 


End 
Fol. 15b, 1. 1. evam esa krtā vyakhya di[a]ksina$amukhastuteh / yathamati 
tatha tusto daksinamürter astu nah / iti Srimatparamahamsaparivrajaka- 
caryakaivalyanandayogindrapadakamalabhragayaman(n]asvayamprakasayativira- 
cita Srīdaksiņāmūrtistotravyākhyā tattvasudhākhyā samapta / 80(?) varu. tai mā., 2 
dt. Samkararāmašivena likhitam / $rigurubhyo namah / 


463.2 [MAHAVAKYAJAPA] 


This text contains the nyāsa, etc. for the japa of the "great statements" (part of the 
Upanisad-s) 


Beginning 
Fol, 16a, 1. 1. on namo brahmādibhyo brahmavidyāsampradāyakartrbhyo vam- 
Sarsibhyo namo[?ma]hatbhyo namo gurubhyah / sarvopaplavarahitaprajiāna- 
shanapratyagartho brahmaivāhamasmi / Srutismrtipurāņānām ālayam karuņā- 
layam / namāmi bhagavatpādašamkaram lokasamkaram / 
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End 


Fol. 16b, 1. 1. prajūānam brahma / 1 / aham brahmāsmi / 2 / tattvamasi / 3 / 
ayam ātmā brahma / 4 / brahmajyotirahom / 5 / prāņosmi prajiiatva / 6 / 


463.3 MANISAPANCAKA 


by 
Samkara 


Published in the Minor Works of Šamkarācārya, ed. Oriental Book Agency, 
Poona, 1952, pp. 364-365 with some variations in the order of the verses. 


Beginning 
Fol. 16b, 1. 10. jāgratsvapnasusuptisu sphutatarā yā samvid ujjrmbhite yā 
brahmādipipīlikāntatanusu prota jagatsāksiņī / saivāhan na ca dršyavastv iti 
drdhaprajfia ca yasyāsti cec candalostu sa tu dvijostu gurur ityesa manīsā 
mama / 


End 


Fol. 17a, 1. 8. višvan na$varam eva dréyam akhilan nišcitya vaca guror nityam 
brahma nirantaram vimršatā nirvyājašāntātmanā / bhütam bhāvi ca duskrtam 
pradahatā sa[sam]vinmaye pāvake prārabdhāya samarpitam svavapur ity esa 
manisà mama / 5 / manisapaficakam samāptam / $rigurubhyo namah / 


463.4 SUKASTAKA 


This eight verse exposition of Advaita vedanta, is said to be composed by Šuka 
(son of Vyāsa). 


Beginning 
Fol. 17b, 1. 1. bhedābhedau sapadi galitau puņyapāpe viéirne māyāmohau 
Ksayam adhigatau nastadehapravrttih / gabdatitam triguņarahitam prapy@ 
tattvavabodhannistraigunye pathi vicaratam ko vidhih ko nisedhah / 1 / 


End 


Satyan nityam paramam a santikalyanahetum 
A IKS T mrtam £éantikalyan - 
sia ee s dahanam atulam $āntinirvāņadīpam / tejorasin 
sd R „Jdsaputrāstakam yah prātah kale pathati vacas? 
tavā yati nirvāņamārgam / Sukāstakam sampūrņam / érimat(d]£"- 
rucaraņāravidābhyām namah / pl i 


Fol. 18a, 1. 6. 


463.5 


This text is also known 
Sloka-s differs from th 


ACARYADASAKA 


ada and is attributed to Samkara. The order of 
at of the printed edn. (VVS). 
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Beginning 


Fol. 18b, 1. 1. na šabdam na šāstā na šāstran na Sisyo na $iksa na ca tvan na 
cāhan na cayam prapaficah / svarūpāvabodho vikalpasahisnus sa eko 
vi[?va]sista$ $ivah kevaloham / 1 / 


End 


Fol. 19a, 1. 3. na caikan tadanyam dvitiyam kutas syat na và kevalatvan na 
cākevalatvam / na $ünyam na cāšūnyam advaitakatvāt / katham sarvavedānta- 
siddham bravīmi / ācāryadašakam sampürnam / $rigurubhyo namah / 


463.6 SĀDHANACATUSTAYA 


This text deals briefly with the basic tenets of Advaita Vedanta including the four 
fundamental qualifications necessary for the study of the scriptures. This follows, 
in some respects, the Ātmānātmaviveka attributed to Samkara. 


Beginning 


Fol. 19a, 1. 5. ātmanah kinnimittam duhkham / Sariraparigrahanimittam / 
Sariraparigrahah kena và bhavatiti cet / karmaņā / karma kena và bhavati / 
rāgadibhyah / rāgādi kena / abhimānāt / abhimānopi kena / avivekāt / 
End 

Fol. 20a, 1. 8. ātmānātmavivekavicārāt bhavati / sādhanacatustayasampat- 
ye[?°pattau] sati[satyām] grhasthānām ātmānātmavivekavicāre sati pratyavāyo 
nasti / nānyasya dine dinesu vedantagravane bhakti samyuktāt gurušušrūsayā 
labdham krcchra$itiphalam bhavet / sādhanacatustayam samaptam / 
Šrīgurubhyo namah / 


463.7 ĀTMĀNĀTMAVIVEKA 


This text is different from the work of the same name said to be composed by 
amkara. It speaks briefly about the nature of the physical body andofthe soul. 


Beginning 
Fol. 20b, 1. 4. om šrutismrtipurāņānam ālayam karuņālayam / nāmāmi 
bhagavatpadagamkaram lokašamkaram / ātmānātmavivekena mucyate bhava- 
bandhanāt / ātmānātmavivekena mucyate samgrahāt tatah / ātmā' nāma 
Sthūlasūksmakāraņašarīrebhyo vyatiriktah / 


End 


Fol. 25a, 1. 9. sthüladehonnamayako£ah / karmendriyaih itarapranais ca saha 
pranah / prāņamayakošaļ / jñanendriyasahitam manah / manomayakosah l a 
eva tatsahita buddhih vijfianamayako$ah / šarīradvayakāraņam atmajnanam 
anandamayakošah / etesam koSatvam / taad 
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463.8 HARISTUTI 
by 
Šamkara 


This stotra is in praise of Visnu. It has one more verse at the end than the printed | 
edition, VVS. n? 11, pp. 335-345. The text is also known as Harimidestotra. | 


Beginning 


Fol. 25b, 1. 1. $rīmacchamkarabhagavatpādācāryebhyo namah / stosye bhaktyā 
visnum anàdim jagadadim yasmin netat samsrticakram bhramatīttham / 
yasmin drste našyali tat samsrticakram tam samsāradhvāntavināšam harim 


ide / 1 / | 
End 

Fol. 28a, 1. 10. ittham stotram bhaktajanedyam bhavatīti dhvāntārkābham | 

bhagavatpādījam idam yah / visnor lokam pathati $rnoti vrajati jñojñanam | 


jūeyam svātmani cāpnoti manusyah / tam samsāradhvāntavināšam harim īde 
/ 44 | Šrīmatparamahamsaparivrājakācāryašrīmacchamkarabhagavatpādakrta- | 
haristutis samāptā / $rrmacchamkaragurave namah / 


463.9 PANCARATNA 
by | 
Samkara 


This text has two verses not found in the edition published in VVS. n° 11, pp- 
403-404 under the title Advaitapancaratna. 


Beginning 
o nendriyāņy antaramgam nāhamkārah pranavargo na 
arah / saksi nityah pratyagātmā sivoham / 


samayesv ātmānišam vartate svapne 
‘sma tanuh / luptā kāraņagātrahāni! 
adātmakā na tu tathā svātmā sa 
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caksus tasya nimīlanādisamaye kim dhīr dhiyo dargane kim tatrāham ato 
bhavān paramakam jyotis tad asmi prabho / 


463.11 LAKSMINRSIMHA[KARAVALAMBA]STOTRA 
by 
Samkara 
This agrees with the printed edn. VVS. 11, pp. 348-352 except for the absence of 


šloka-s 16 and 17 and the presence of two sloka-s one at the beginning and one at 
the end. 


Beginning 
Fol. 29b, 1. 4. laksminrsimhavibhave garudadhvajaya tāpatrayopašamanāya 
bhavausadhaya /  trsnarivrácikajalagnibhujamgarogakle$avyayaya  haraye 
gurave namas te / | / $rīmatpayonidhiniketanacakrapāņe bhogindra bhogapha- 
nirajitapunyamtirte / yogīša $a$vatasaranya bhavābdhipota laksminrsimha 
mama dehi karavalambam / 2 / 
End 


Fol. 31a, 1. 1. yanmāyayārditabhavapracurapravāhamagnasya mantranivahe 
[ku]ru karāvalambam / laksmīnrsimhacaraņābjamadhuvratena stotram krtam 
sukhataram bhuvi gamkarena / 17 / $ankaram $amkaracaryam kesavam bada- 
rāyaņim / sūtrabhāsyakrtau vande bhagavantau punah punah / harih om / 
$rigurubhyo namah / $ubham astu / 


463.12 MANISAPANCAKA 
by 
Samkara 


The same as n° 463.3. but it also contains eleven introductory sloka-s whose au- 
thorship is unknown. 


Beginning 
Fol. [32a], 1. 1. kadācic chamkaracaryah kasim prati purim yayau / tasya 
Jhanapariksartham kašcid devas samagatah / 1 / 
End . 

Fol. [33b], 1. 2. vigvan nagvaram eva dršyam akhilan ni$citya vaca guror 
nityam brahma nirantaram vimršatā nirvyājašāntātmanā / bhütam bhāvi ES 
duskrtam pradahatā samvinmaye. pavake prarabdhaya samarpitam svavapur ity 
€sa manīsā mama / 16 / $ubham astu / 


463.13 MAHĀVĀKYAMANTRAJAPA 


Similar to n° 463.2. 
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Beginning 
Fol. [34a], 1. 1. om $ubham astu / asya šrīmahāvākhyamahāmantrasya 
hamsa rsih avyaktagāyatrī chandah / paramahamso devatā / ham bījam / 
sah šaktih / soham Kilakam / mama paramahamsaprasādasiddhyarthe 
jape viniyogah / satyam jfianam anantam brahma amgusthābhyān 
namah / 


End 


Fol. [36b], 1. 5. digvimogah / dhyānam nityanandam + gurun tan namàmi / 
paficopacáram / mahavakyamantrajapam[pah] samaptam[tah] / $ubham astu / 
$rigurubhyo namah / 


463.14 MUKTISOPANAPANCAKA 
by 
2 Samkara 
This text is called Upadešapañcaka in the printed edn. VVS. 11, pp. 421-22. 


Beginning 


Fol. [37a], 1. 1. vedo nityam adhīyatān taduditam karma svanusthīyatān 
tenešasya vidhiyatam apacitih kamye matis tyajyatām / papaughah pari- 
dhūyatām bhavasukhe dosonusandhīyatām ātmecchā vyavasīyatān nijagrhāt 
tūrņam vinirgamyatām / 1 / : 


* End 

Su āsyatām paratare cetassamadhiyatam pūrņātmā 
idam tadbādhitan drsyatam / prākkarma pravilāpyatām 
S Slisyatàm prarabdha[s] tv iha bhujyatām atha para- 
| ubham astu / muktisopanapaficakam samāptam / 
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End 


Fol. [38a], 1. 6. anandabhave paritustimantah samšāntasarvendriyavrttiman- 
tah / aharnišam brahmaņi ye ramantah kaupinavantah khalu bhagyavantah / 
kaupinaparicakam samāptam / Subham astu / $rigurubhyo namah / 


464 


Texts on Sivarātri 


RE. 20203. PL.; 36 fols.; 419 x 38 mm.; 4-7 lines; much damaged; Grantha and 
Tamil; written in more than one hand; some leaves are old and some are new. 
Blank fols.: Fly-leaf ‘b’, 19b, [22b] and [36b]. 


General contents 
l. Fols: [IAa]-5b: Karana; 2. 5b-16b: Sivarütrivratakalanirnaya; 3. 16b-17b: 
Šivarātrividhi; 4. 17b-19a: [Sivarātrikālanirņaya]; 5. [20a]-[22a]: [Sivarātrivrata]; 
6. [23a]-[36a]: Prāyašcittavidhi. 

Fly leaf ‘a’ contains a fragment of some vedic mantra; two unnumbered leaves at 
the beginning give a list of things required for abhiseka, etc.; Fol. 1 contains some 
passages from the Kamikagama, the Viratantra and the Kumaratantra regarding 
the fixing of the day of Sivarātri. 


464.1 KARANA 


This text contains 2 pātala-s forming part of the Kāraņāgama. They deal with the 
Sivarātripūjāvidhi and Sivarātriprāyašcitta respectively. 


Beginning 
Fol. lAa, 1. 1. atha vaksye višeseņa $ivaratrivratar caret / naksatrāņi 
tithīnāi ca udaye tirthasamgrahe / maghakrsnacaturdaSyam Sivaratrim 
supūjayet / 


Colophons 
l. Fol. 4b: iti karane pratisthātantre Sivarātripūjāvidhipatala / 
2. Fol. 5b: iti karane pratisthatantre $ivarātriprāyašcittavidhipatalab / 
End ; 


Fol. Sb, 1. 2. upavasavihine ca tatpüja nisphalan tatha / $antihoman tatah krtva 
Prathamam sarvam dcaret / sivamantrajapahasyam(?) pūjayet tu sadāšivam / 
evam yah püjayen nityam sa punyam gatim āpnuyāt / iti karane pratisthatantre 
"Varātriprāyašcittavidhipatalah / f 
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464.2 SIVARATRIVRATAKALANIRNAYA 


This text discusses the question of fixing the actual time for observing 
Sivarātrivrata. Passages are cited from various Agama-s like the Dīpta. Sivarātri 
is classified as uttama, madhyama and adhama. 


Beginning 


Fol. 5b, l. 4. etac caturvidham proktam paksasiddhantam eva hi / 
pürvasiddhantam evam syat siddhāntam paksam eva hi / parasiddhantam evam 
hi tat{dJbhedam šrņu sarvatah / ekamāse dvipakse tu adhike vratam acaret / 
udayāntam samārabhya dipántañ ca trayodašī astamayam samārabhya 
udayāntaū ca caturdašī / tadrātriš $ivaratrim[s] syāt uttamottamam isyate / 


End 


Fol. 16a, 1. 6. trayodašī samāyuktā caturda$yaiva $asyate / na kartavyā 
prayatnena sinīvālīyutan tathā / trayodašyām amāvāsyām sammišre ca 
caturdašī / caturdašī tu püjana[m] kuhuryuktā bhayāvahā / iti Sivaratrivratasya 
kalanirnaya[s] samāptah / 


464.3 SIVARATRIVIDHI 


This text gives a list of rituals that form part of the special worship on Sivarátri. 
Some Tamil words are used in the text. 


Beginning 


Fol. 16b, 1. 2. kamike / Sivaratripijavidhih / vināyakapūjai pūrvavat / 
pañcašuddhih / Sivasanam / mūrtivinyāsam / vidyadeham / vāhanasthāna- 
sannidhanadi padyaditailabhyafijanam / pistottanam  / paficagavyabhi- 
secakam[nam] / paiicamrtam / Suklavastre[?na] marjanam / 


End 


an Š panam / pürvavada [a]rcanam / gurupūjai / 
dakgiņādānam I Sivabhaktabrahmanapüjai / prarthanai / bra[bra]hma[na]da- 
ksinai 2 bandhujanais sahà[ha] pāraņam / evam krtvā višeseņa sivasayujya™ 
āpnuyāt / iti Sivaratrividhi[s] samāptah / harih om / šubham astu / 


Fol. 17a, 1. 5. prabhāte nityakriyāsnā 


464. Ā 
4 [SIVARATRIKALANIRNAYA] 


Similar to n° 464.2. 


i yog Beginning 
Fol: 17! )] |, pon miss & x E 
san ea m evam syāt nāģīfdi]kālaksaņam šrņu / ahoratr?" 
nādikā / ta[ta]bDya an tu tanná[ni]éi / astamanam samarabhya sārdhena sap!" 
cS: : yam adi yadis caiva tripādena trinādikā | 
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End 
Fol. [19a], 1. 4. diksayam moksakaficai » syāt / sarvakarmam() vinā caret / 


patnihinena dosadyam[?dhya] $ivoham bhāvya x tatravān api / pratisthotsava- 
tantránàm sarvakarmāņi kārayet / 


464.5 [SIVARATRIVRATA] 


This text deals briefly with sivarātrivrata 


Beginning 
Fol. [20a], 1. I. ravau kumbhagate mase makarānte prapūjayet / siddhir astau 
samabhyarcya yāmam prati višesatah / karane / śivarātrir masi masi māgha- 
krsnacaturdašī / 
End 


Fol. [22a], 1. 4. düsayanty anabhijfianantam ahu[r] brahmaghātakam / nāstiko 
bhinnamaryādo devabrāhmaņadūsakah / karmanindāparo yo vai tam āhur 
brahmaghātakam / 


464.6 PRAYASCITTAVIDHI 


This text contains a detailed account of expiatory rites. It also includes those to be 
done when a follower of Pasupata mixes up with the followers of Saivasiddhānta 
while the latter perform their rituals. 


Beginning 
Fol. [23a], 1. I. Saivasiddhantamargasthad anyaih pasupatadibhih / tair api 
sthāpitam limgam punas samskrtya püjayet / 
End 


Fol. [36a], 1. 3. anadhyāye pa » strafi japed astasahasrakam / garudam 
bhütatantrañ ca lobhat snehad visarjayet / pramādāt kurute yas tu bahurupasa * 
cih / tantrācārāņyadā ninde x daghorāstašataū japet / sahasran tu japed devi 
Sastram harati vai tadā / < prati « gamašāstrāņām vikraye brahmaha bhavet/ 


465 


Mantra-s 


RE. 20204. PL.: 39 fols.; 327 x 34 - 360 x 34 mm.; 4-6 lines; slightly injured; | 
Grantha; written in more than one hand; old. Blank fols.: Fly leaf ‘b’, [28b], [33b] 
and [38b]. 
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General contents 
1. Fols.la-19b: Maņdapapūjāvidhi; 2. [20a]-[28a]: Navāvaraņamantra; 3. [293]. 
[30b]: Gaurīkalānyāsamantra; 4. [31a]-[33b]: Srikantha[nyasa]; 5. [34a]-[370]; 
Ajapàmahamantra. 
Fly leaf *b' contains the names of deities such as Mahākāla and of their 
sakti-s(mixed with Tamil words) and Fol. 38a has the ariganyāsa and karanyāsa 
of Bālāsarasvatīmahāmantra. 


465.1 MAŅDAPAPŪJĀVIDHI 


This text contains both the mandapalaksana and the mandapapijavidhi. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. dvāravasudhāturasabhūtakaragehe pādaravisodaša navonava- 


padam syāt / madhyanavavedi saha trini padamadhye kundanava paficasiva- 
mandapavidhanam / 


End 


Fol. 19a, 1. 3. om hàm brahmane namah / āsanamūrtimūlam abhyarcya / 
dhyanam / caturmukham vidhataran dātāram jagatam api / pitavarnasama- 
yuktam natvā brahmāņam arcayet / iti dhyātvābhyarcya dhüpadipan dattvā / iti 
saptagurün krameņārcayet / mandapamadhye $ivam āvāhanādy upacāraifs] 
sampüjya evam maņdalešvaram sampüjya dhūpadīpan dattvā / iti mandapa- 
pūjāvidhis samāptah / Šrīkāntimatīšālivātīšvarābhyān namah / 


465.2 NAVAVARANAMANTRA 


Similar to n? 27.3 but incomplete. 
Written in 2-3 columns. 


Beginning 
Fol. [20a], 1. 1. asya Srinavavaranamantrasya om varuņāditya rsih / gāyatrī 
chandah / Srīmahātripurasundarī devatā / aim bījam / klīm šaktih / sauh 
Kilakam / paradevatāprasādasiddhyarthe jape viniyogah / aim ity adi sadamga- 
REM dhyānam / arunám karuņātaramgitāksīn dhrtapāšāmkušapuspabāņa" 
cāpām / aņimādibhir āvrtām mayūkhair aham ity eva vibhāvaye bhavani[m] / 


End 
au. Du māhāmahārājyambāšrī pā + mi / mahāmahā- 
i kde Er < amahá- 
sya ākā at | oM mahamahaguptambasripa + mi / mahāmahā 


465.3 


A GAURĪKALĀNYĀ 
Similar to n° 287.8, PENSA 
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Beginning 
Fol. [29a], 1. 1. asya Srīgaurīkalānyāsamantrasya parabrahma rsih gāyatrī 


chandah / parāšakti[r] devatā / aim bījam / klīm $aktih / sauh kīlakam / 
devībimbakalānyālsasi]ddhyarthe viniyogah / hlàm ity adi sadamganyāsah / 


End 


Fol. [30b], 1. 3. svargotpattikarinyai namah / manasi - svastikāriņyai namah / 
nābhau - sarvada saparipālakāyai namah citte / 5 / brahmāņdanimajjatāyai 
namah / 5 / ahamkāre - nityavaibhavavihāriņyai namah ānande / iti saptakalāh 
yonimudrayā nyaset / iti kalānyāsah / 


465.4 SRIKANTHA[NYASA] 


Similar to n° 116.12. 
Written in 2 columns, 


Beginning 
Fol. [31a], (col.1), 1. 1. $rikanthamürtipürnodarisaktibhyam namah $ivābhyān 
namah an namah iti kešānte / anantamürtiviraja$aktibhyam namas šivābhyām 
ān namah / lalāte / 


End 
Fol. [33a], 1. 1. samvartakesamürtivyapinisaktini$aktibhya[am] nama$ $ivā- 
[ya] lam paramātmane namah ātmani / 5 / gaurisamürtigirijasaktibhya[m] 
nama$ $iva[ya] ksam namah vyāpakam / kantimativenuvane$vararpanam astu / 


` 465.5 AJAPAMAHAMANTRA 


- Similar to n° 322.29. 


Beginning 
Fol. [342], 1. 1. asya ériajapamahamantrasya paramahamsa rsih avyaktagibyatti 
chandah ajapāparāmbā devatā / ham bījam / sah Saktih / soham kilakam / 
ajapāprasādasiddhyarthe jape viniyogah / ham sam süryatmane / 


End 
Fol. [37b], 1. 2. érigurumürtim ekam anišam vi$vasya citsāksiņam / 
akārādiksakārāntebhyo namah / hamsas soham / ksakārādyākārantyebhyo 
namah / hamsas soham / dasavarafi japet / baindave / hamsas svarūpāya gum 
Burave maya krtam idam ajapamantrajapam sahasram ekam ahan nivedayami 
šum guro pāhi / ; 
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466 


Texts on Prāyašcītta 


RE. 20205. PL.; 85 fols.; 339 x 36 mm.; 8-10 lines; worm-eaten and much injured; 
Grantha and Tamil; old. Blank fols.: 8b and unnumbered Fol. ‘b` (between fols. 45 
and 46). Missing Fol.: 7. 


General contents 


1. Fols, la-6b: [Granthattavanai]; 2. 9a-45b: [Nityapūjāļprāyašcītta; 3. 46a-48b: 
Amšumadāgama: Prāyašcittavidhi; 4. 48b-49b: [Lalitatantra]: [Nityanaimittika- 
bheda]; 5. 49b-50a: Kāmika: Snapanavidhi; 6. 50a-56a: [Prāyašcittavidhi]: 
7. 56b-57a: Kirana: Snapanādiprāyascittavidhi; 8. 57a-83b: [Praya$cittavidhi]. 

Fol. 8a contains a verse in praise of Siva and Pārvatī and another, in praise of 
guru; unnumbered fol. ‘a’, some lines on āsana, etc. and nature of food offered to 
deities; fol. 84a, fragment of some prāyascittavidhi and fol. 84b has some words 
such as cuppiramani. 


466.1 [GRANTHATTAVANAI] 


This text lists 80 topics that form part of the installation(?) ceremony. 
Written in 3 columns. 


Beginning 


Fol. la, (col.1), 1. 1. nityapūjai prāyašcittam / brahme ma[mu]hürta utthāpana- 
lopalpāJdiprāyašcittam snānādisandhyāvandāfvandanāļdimannyāvat(?) [?sa]kalī- 


karaņādīnām prayasca[Sci]ttam amšuvānu pradaksinavidhi calītatantrai ni[ni]tya- 
naimittikabhedam / 5 / i 


End 


Fol. 6b, (col.2), 1. 1. bimboddhāram 74[73] / bālarna(?)kasabālinga 74 / 
naiva[?edya]kalavivekam 75 1 vāstuvinyāsam 76 / Silādārusameraham vāstu- 
puja / 76 / amkurārpaņakālamāha 77 / garbhanyāsam 78 / bālālayam 79 / cala- 
limgapratistha 80 / gari{?gauri}pratistha šubham astu / $rigurubhyo namah / 


466.2 [NITYAPÜJA]PRAYASCITTA 


This text describes expiatory rites for lapses in daily worship. 


A Beginning 
ol. 9a, 1. 1. pagamkugam kus 
aniam bhayakana a im kusumapañcakam iksupa[ba]nam bibhranam is!" 
ahan tripurasundari[m] bh, mūktāvibhūsaņam alaktakasanniganne(?) TP 
cittavidhimOkramam / iu alani param pravaksyámi Eu 
Kav: JAN m a (0 de pue Ñ 'OVasāna am i Toki ñ ci a imucya 
a vasya(?)samsürya prāyašcittam MAT syan na vi 


.. https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


—————Ó e: 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


Descriptive Catalogue of Manuscripts 371 


End 


Fol. 45b, 1. 3. prāyašcittam / prakartavyam Süstradrstena karmaņā / yajama- 
necchayā kuryāt kalaksepan na vidyate / ripuna samgrhih[T]tañ cet limgam và 
pràma[?pratima]dikam / tadrāstranāšo nrpati$ šatrubhih / harih om / $ubham 
astu / šrīgurubhyo namah / šrīrāmajayam / marakatam tunai / 


466.3 PRAYASCITTAVIDHI 


The ritual of prāyašcitta according to the Amšumadāgama and others is given in 
this text. No colophon is found at the end. 


Beginning 
Fol. 46a, 1. 1. prāyascittavidhim vaksye $rüyatàm ravisattama / prayo vināša 
ity uktam Sci * vināšasya tu sandhānam prāyašcittam iti smrtam / brāhme 
muhūrtam ārabhya ksetrapālārcanāntakam / kriyāņām karaņe caiva vyatuse 
[?vyatyāse] viparītake / vismrte dravyahīne ca prāyašcittam vidhīyate / 
End 


Fol. 48b, 1. 7. amgapradaksinaii cānyad udayāstamayāntākam / anayoh punya- 
mahāgna(?) šakyam vatuncagrajah(?) ksemāt manusvetate vānantaphalam 
bhavet / evam pradaksinam khyātam šivāmbhas tatra kathyate / 


466.4 [LALITATANTRA] 


[Nityanaimittikabheda] 


This text gives a brief description of daily rituals and occasional rituals. On the 
margin of Fol. 48b it is written /alitatantre nityanaimittikabhedam. 


Beginning 
Fol. 48b, 1. 8. nityanaimittikam karma samānam vaksyatedhunā / nitye 
Pravartamanepi nityanaimittikafi caret / nityapūjāvasāne + kamet / 
End 


Fol. 49b, 1. 3. bahyam prasiddhidam karma catmasthafi casta[?casta]karmasu / 
kāmye naimittakafi caiva ācāryeņaiva kārayet / 


466.5 KĀMIKA 


Snapanavidhi 


This text based on the Kāmikāgama describes the ritual of expiation 2 Šā ae 
snapana for lapses in the rituals observed at the time of the sun's transit throug: 


the signs of Zodiac. The text has some Tamil expressions. 
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Beginning 


Fol. 49b, 1. 4. samkramattukku kamikattil vacanam / tantrena vāpyanusthānam 
ubhayatra samācaret / dhüpantam vātha naivedyaparyantan nityam eva vi / 
vidhāya prāptakāle tu naimittikam athācaret / 


End 


Fol. 50a, 1. 3. ādāv ante ca $rannüyat(?) snapanādisu karmasu / ācāryam 
pūjayet tatra vastrahemāmguļīyakaih / upayuktamaha[d]dravyam  yüge 
svarnambaradikam / ācāryārpai(?)va dātavyam nānyabhogāya kalpayet / 
kāmike snapanavidhipatalah / 


466.6 [PRĀYAŠCITTAVIDHI) 


This text describes some expiatory rituals for various lapses. Some passages from 
Agama-s like the Kāmika, the Karana and the Amšumat are cited. 


Beginning 


Fol. 50a, 1. 5. $raddham(?) kamike / kalyanatirthe sevayàm rāstraksobhe ca 
bisrame(?) devotsave ca dāridrye sprstidoso na vidyate / 


End 


Fol. 56a, 1. 7. kāraņe - sādhite kalaše bhinne patite sphutitepi và / 
paracakrāt bhayam bhümau jvaramāryādipīdanam / sthapayen navam anyan 


tu püjayitvà tu pürvavat / tanmantrena $ata[m] japtvā padmamudrām 
pradaršayet / 3 


466.7 KĀRAŅA 


Snapanādiprāyašcittavidhi 
The same as n? 459.3, 


Beginning 
Fol. 56b, 1. 1. kà = 2 
arvade ° DUM Su tvañ ca prayaécittavidhim param ! 
sütrasya sthandilasya ca ER kan mamgasamyutam / Sosanafi ca lepasy? 
bate cm e[?alabhe] mantrahīne ca bālānān nāšanam 


1 
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466.8 [PRAYASCITTAVIDHI] 


This text is a collection of passages from various Agama texts that deal with expi- 
atory rites for lapses in the performance of snapana, sakalārcana 
yavādidhānyopayoga, upacāra-s, nityotsava, etc. The text seems to be incom- 
plete. 


Beginning 


End 


Fol. 83b, 1. 3. paficahe Santi < ñ ca dašāhe snapanam kuru * ma « se vihīne ca 
mūrtihoman tu kārayet / snapanam kārayitvāthāpy arcane x samācaret / 
nityotsavasya kāle tu balinirmālyako x kākādipaksivisthā ca tesām mū x 29 / 


467 


Mantra-s and Yantra-s 


RE. 20206. PL.; 107 fols.; 268 x 29-272 x 32 mm.; 5-8 lines; injured; Grantha and 
Tamil; written in more than one hand; old. Blank fols.: [1], [3b], [4b], [5b], [6b], 
[44b], [576], [58b], [62b], [64b], [65b], [66b], [89b], [104b] and [107b]. 


General contents 

l. Fols.[2a]-[4a]: Pratyangirambamantra; 2. [10a]-[11b]: Kartaviryarjunamaha- 
mantra; 3. [13a]-[14a]: Kārtavīryārjunamālāmantra; 4. [15]: Kartaviryarjuna- 
mahamantra; 5. [16a]-[19a]: Kartaviryarjunaparijarastotramahümantra; 6. [19b]- 
[43b]: Uddāmare$varatantra: Kārtavīryārjunakavacastotramahāmantra; 7. [45a]- 
[48a]: Hanumatkavaca; 8. [48a]-[53b]: Mahālaksmīratnakoša: Hanumatpradhā- 
nayantroddhāraņa; 9. [53b]-[56a]: Hanumanmantrfādi]; 10. [60a]-[62a]: Sāmba- 
Parame$vara[püjavidhi]; 11. [63]: Garudapaūcāksaramahāmantra; 12 [67a]- 
[79a]: Kartaviryarjunarimardanastotramahamantra; 13. [79b]: Asusantanagopala- 
mahamantra; 14. [82a]-[85a]: Nanavita astottiram arcanai; 15. [90a]-[25a]: Maha- 
Sastrmantra and Yantra; 16. [95a]-[100b]: Mahalaksmikalpa: Sastryantra-s. 

Fol. [5a] contains some lines about aksaramalika (alphabets); Fol. [6a], three 
diagrams; Fol. [7], fragment of (Dakini?) mantra and Yantra in Tamil; Fol. [8]. 
Some numerals in Tamil; Fol. [9], an incomplete version of K aa 
dhyānasloka; Fol. [12], Natalaiccutalai matan mantiram in Tamil; p l a 
incomplete version of Kartaviryarjunakavaca; fols.[43b]-[44a], Sidd A s 
mantra and a dhyānasloka for Dattātreya; Fol. [56a], a verse In praise i d 
Fol. [56b], Hanumanmantra in Tamil; Fol. [57a]-[58a], a note MĒRU) 
months and zodiac signs; Fol. [59a], Caravaņabhavacakkara(Tami ; A DRM 
Some mantra of Pitari(a village deity), etc. in Tamil; Fol. [64a], ās eee 
Paksirājayantra; Fol. [65a], some yantra (Tamil); Fol. [66a], a few än 
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Paūcapaksišāstra (Tamil); Fol, [80a], some diagrams (Saravanabhavayan tra-s?); 
Fol. [80b], a yantra and a note in Tamil on some black(?)magic; Fol. [81], dia- 
grams with paficaksaramantra; fols.[85b]-[89a], mantra-s in Tamil used in exor- 
cism; fols. (101a]-[104a], (kavaca?) mantra in Tamil and written in Grantha script 
and sastrmantra; Fol. [105a], two verses in praise of Hanumān; Fol. [105b], some 
yantra and a few lines on ākarsaņa, etc. and fols.[106a]-[107a] contain a horoscope. 


467.1 PRATYANGIRAMBAMANTRA 


Similar to n? 322.37. 


Beginning 


Fol. [2a], 1. 1. asya $ripratyamgirambamahamantrasya pratyamgirā rsih / anu- 
stup chandah / pratyamgirā devatā / ksam bijam / hum Saktih / phat kīlakam / 
pratyamgirāmbāprasādena mama cintitamanorathasarvābhīstasiddhyarthe jape 
viniyogah / 


End 


Fol. [4a], 1. 4. sahasrabhujadande[?o]dyatsahasrayudhasobhitam evam dhyāyet 
mahakrtyam japapüjam samārabhet / 


467.2 KĀRTAVĪRYĀRJUNAMAHĀMANTRA 


Similar to n° 39. 


Beginning 


Fol. [10a], 1. 1. gurave sarvalokanàm bhisaje bhavaroginam / nidhaye sarva- 
vidyānām $ridaksinamürtaye namah / gurur brahma gurur visnuh gurur devo 
mahešvarah / gurus saksat param brahma[?hma] tasmai $rīgurave namah / asya 


Srīkārtavīryārjunamahāmantrasya dattātreyabhagavān rsih / anustup chandah / 
kārtavīryārjunacākravartī mahāvisņur devatā / 


End 


2 [lla], 1. 4. avatāro haris sāksāt pālayet sakalam mama / paūcapūjā / 
mülam / om phrom chšrīm bhrūm ām hrim krom šrīm hum phat svāhā / punah 
paūcapūjā nyāsam dhyanam pürvavat / lam prthivyātmane divyagandham 


samarpayami 4 am[?ham] ākāšātmane divyapuspam samarpayami / yam 
vāyuvātmane dhüpam āghrāpayāmi / ram agniātmane dī am daršayāmi / vam 
amrtātmane divyaamrtam maha[hà]naived P 


: kka ā ne 
Bosnae n samarpayami rā Eum 
467.3 KARTAVIRYARI MĀLĀMANTRA 
A version of the mālāmantra of Kanavtyarjuna i is giv 
en. 
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Beginning 
Fol. [13a], 1. 1. asya srikartaviryarjunamalamantrasya dattātreyabhagavān 
: rīkā TruZÉl : Ue 
rsih / anustup chandah / srikartaviryarjuno visnucakravarti devatā / am brjam / 
hrim $aktih / krom kilakam / Šrīkārtavīryārjunaprasādasiddhyarthe értkarta- 
vīryārjunamālāmantrapathanam karisye / 
End 


Fol. [14a], 1. 4. dattātreyapriyāya corasamūhān Satrusamü[hà]n vyādhisamū- 
hān samyak mūlayonmūlaya šrīgurave arjuna hana hana hum put[?phat] svāhā/ 


467.4 KARTAVIRYARJUNAMAHAMANTRA 
Similar to n? 467.3. 


Beginning 
Fol. [15a], 1. 1. asya Srīkārtavīryārjunamahāmantrasya dattātreyabhagavān 
Isih / anustup chandah / šrīkārtavīryārjuno mahāvisņušcakravartī devatā / 
phrom bījam / chhrim $aktih / krom kīlakam / corāridustavināšanāya nasta- 
dipya[?°dravya] praptyarthe jape viniyogah / 
End 


Fol. [15b], 1. 2. mūlam / om phrom chšrīm klīm bhrūm ām hrīm krom šrīm 
hum phat svāhā / punah / hrdayādinyāsadhyānavat / $ubham astu / 


467.5 KARTAVIRYARJUNAPANJARASTOTRA 


MAHAMANTRA 


For pafijara type of mantra-s see notes on n? 51.15. 


Beginning 
Fol. [162], 1. 1. asya érikartaviryarjunapaijarastotramahamantrasya dattátreya- 
bhagavan tsih / anustup chandah / Srīkārtavīryārjunamahāvisņušcakravartī 
devatā / E 
End 


Fol. [19a], 1. 3. ādau pranavam uccarya tato mantram samuccaret / sarvesam 
eva mantrāņām prāņāt pranavam ucyate / pranavam vina kriyā nasti Rams 
Sarvadevata / iti kartaviryarjunapafijarastavastotram sampūrņam / harih om 


RES UDDAMARESVARATANTRA 


Kartaviryarjunakavacastotramahamantra 
See note on n°. 134.1 for the Uddamaresvaratantra. 
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Beginning 
Fol. [19b], 1. 1. asya érikartaviryarjunakavacastotramahamantrasya dattà- 
treyabhagavān rsih / anustupchandah / Šrīkārtavīryārjuno mahāvisņuš 
cakravartī devatā / phrom bījam / chšrīm §aktih / krom kīlakam / 


End 


Fol. [43b], 1. 2. sarvesàm sarvapāpaghnam kavacam sarvabha ity uddà- 
marešvaratantre kārtavīryārjunakalpe gaurīšamkarasamvādetirahasye trtī- 
yel?yoļdhyāyah / $ubham astu / 


467.7 HANUMATKAVACA 


Beginning 
Fol. [45a], 1. 1. asya $rihanumatkavacamahamantrasya $riràma rsih / anustup 
chandah / $rihanumàn vi[vi]ro mahavi[vi]ro devatā mārutāļtaļja iti bījam / 
aiijanāsūnur iti $aktih / pavanaja iti killakam / 


End 


Fol. [47b], 1. 6. afijanāvaraputrāya rāmestāya hanumate / sarvaloakaikaviraya 
bhavisyadbama[?brahma]ne namah / 


467.8 MAHĀLAKSMĪRATNAKOŠA 


Hanumatpradhānayantroddhāraņa 


This text describes a yantra of Hanuman with 5 faces worshipped for the sake of 


bringing others under control. The colophon makes it to be part of Mahālaksmī- 
ratnakoša a less known text. 


Beginning 
Fol. [48a], 1. 1. atha yantram pravaksyāmi sarvakarirdha{?°karyartha]$a- 
da[dha]kam / SaSra{caturasram] samālikhya trikonam vartulam likhet / bahi[r] 
astadalam padma[m] bihi[likhi]tva Sàragam(?)sodaéaran tatah pašcāt trimsad- 
dalasamyutam catussastidalam pašcāt vestayet pü[bhü]puratva[dva]yam 1 


End 


Fol. [53a], 1. 4. anyahastena nispisya[?nispidya] tilatainu[?tailan) [2tu] 
karayet trailokyamohan tv etat kimulaikajanasya[?lokajanasya] vai / itl 
mel s eva pasi manumatpradhanayantroddháranann am, 
mantrapurašcaranavaSya[avašya°]vaéikaranapra es poppe acapaficá- 
$odhyayah / harih om / $ubham astu / ` prayogavidhir nama pañcap 


«a ,. BANUMANMANTR[ADI] . 
This text contains two kinds of Hanuman 


mantra; 2. 54a-56a: Virahanumanmalamanna 7 1 Fols. 53b-54a: Hanuman- 
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Beginning 


Fol. [53b], 1. 2. asya $rihanumatmantrasya šaunaka rsih Jagati[tī] chandah 
hanumān devatā / mārutātmaja iti bījam / amjanasünur iti Saktih / pavanatmaja 
iti kilakam / 


End 


Fol. [55b], 1. 5. brahmacāriņe gambhīrašabda sarvagrahavināšana sarvajvara- 
hara « ksobhaya me sarvakaryani sādhaya 2 / hum phat svaha / harih om / 
$ubham astu / 


467.10 SĀMBAPARAMEŠVARAIPŪJĀVIDHI) 


Beginning 


Fol. [60a], 1. 1. šuklāmbaradharam visnum ša$ivarņaīi caturbhujam / 
prasannavadan[nan] dhyāyet sarvavighnopašāntaye / mama upātta + pujan ca 
karisye / 


End 


Fol. [62a], 1. 5. tāmbūlam nivedayami / pradaksinam ! yani kani ca 
papa[pa]ni janmantara krtāni ca / tani tani vinašyanti pradaksinapade pade / 
namaskaram / 


467.11 GARUDAPAÑCAKSARAMAHAMANTRA 
Beginning 
x Fol. [63a], 1. 1. asya $rigarudapaficaksaramahamantrasya hara rsih / anustup 


chandah / mahavisno[?nur] garudo devatā / om bījam / ksim šaktij / = 
kīlakam / garudapañcaksaramahavisnuprasadasiddhya[rthe] jape viniyogah 
| om amgusthabhyan namah / 


A [63b 1 1 amrtal l «al kà : = = : labi 
dasastrair vicintyam 


x 

| paksam diyamanandakolam sakalavibudhavandyam Ve Pana aaa! 
| sakalavisavinaSam cintayet paksirajam / mülamantram om K$!PĒ "^ 
Masinagi / ; 


E 
l 


467.12 KARTAVIRYARIUNARIMARDANASTOTRA 
MAHAMANTRA 


3 Rozas ing which one can get 
This text gives a stotra in praise of Kartaviryarjuna by BEN ends with indra- 
rid of one’s enemies. It starts with sūtapurāņakrtam 
krtastotram. 
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Beginning 


Fol. [67a], 1. 1. sütapuranakrtam arimardanastavam / asya Šrīkārtavīryārjuna- 
arimardanastavastotramahāmantrasya dattātreyabhagavān psih / anustup 
chandah / kārtavīryārjuno mahāvisņuš cakravarty()ī devatà / chro[m] bījam / 
chim šaktih / krom kīlakam / 


End 


Fol. [78b], 1. 5. devāya kārtyavīryāya sadvīdhāntam nivedya ca nivedya < 
bülam prārthayitvā suvāfichitam / astottarasahasrakan tu mant < budhah / 


saptakrtvā stavam caiva trisaptadivasa < nastave indrakrtastotram sampürnam / 
harih o » satuļ / ] 


467.13 ĀŠUSANTĀNAGOPĀLAMAHĀMANTRA 


This text is incomplete. 


Beginning 


Fol. [79b], 1. 1. asya ériásusantànagopalamahamantrasya narada rsih / anustup 
chandah / a$usantanagopalamantro devatā / klīm bījam / 


+ 


\kākanātipati namā / OM 
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Beginning 
Fol. [90a], 1. 1. $rigurubhyo namah / asya Srīmahašāstāmahāmantrasya 
gamkararudra rsih / anustup chandah / Srimahagasta devatā / ram bījam / rīm 
šaktih / ram kīlakam / šrīmahāšāstāprasādasiddhyarthe jape viniyogah / 
End 


Fol. [94b], 1. 5. māyāsahitam bi[1]jam pranafi ca šaktiñ ca drstiva$yada * 
mantrayantre ca gāyatrī prāņasthāpanam eva ca / bhūtadikpālabījāni yantra- 


syāngāni vai dasa / mahāšāstāya namah / 


467.16 MAHALAKSMIKALPA 


Sastryantra-s 


Beginning 
Fol. [95a], 1. 2. atha cakram pravaksyami sarvākarsakaram param / sarvesam 


karakam / 


End 


Fol. [100a], 1. 6. yathā cakram susamsthāpya likhitvā pujayet priye / 
māhātmyam yantrarājasya mayá vaktum na šakyate / iti mahalaksmikalpe 
umāmahešvarasamvāde $amkarena viracite pratyaksasiddhiprade astapañcašo- 
dhyāyah / srīacyutānandanāthagurubhyo namah / kamesvari Subham bhavatu / 
Subham astu / 


468 


Texts on Mantra 


RE. 20207. PL.; 15 fols.; 240 x 45-265 x 42 mm.; 8-13 lines.; much damaged; 
Grantha and Tamil; written in more than one hand; old; owner: ti. Šā. Sellamaiyar. 
Blank Fol.: Fly-leaf ‘b’. 


General contents 


l. Fols. [ la]-[4b]: Astakarma by [Korakkar]; 2. [5a]-[6b: Bhuvanešvarīmālā- 
mantrādi; 3. [7a]-[14b]: Vašīkaraņādi (Sanskrit and Tamil). w 
Fly-leaf ‘a’ contains a referance to some of the topics of the Ms. 


468.1- ASTAKARMA 


[Korakkar] 


A j . Mā- 
This text describes the eight tantric acts which are: 1. Bedana, 7 Cieš 
rana, 4. Akarsana, 5. Vašīkaraņa, 6. Stambhana, 7. Mohana PM enm itis 
For each of them the mantra-s are given in Tamil . On the marg = 
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written as kērakkar astakkarmam. Thus the text may be based on the works of 
Goraksasiddha. 


Beginning 
Fol. [la], 1. 1. ānayānapatin mūlakattīcan pārattu(?) / aticeya menré etuttu 
kannile tàn vaittu nànum inippātukirēn atta karmam vittai nanrakappatinar 
End 


Fol. [4b], 1. 4. cukamāņa munnai kattāļaiyum kārttikaiyum arukutanē tālum 
nālpapērum (?) tayankamal kettu nī mülum mülum vérum yilaimūlum 
yettuficittinaiyé / 20 / 


468.2 BHUVANESVARIMALAMANTRADI 


On the margin of fol. Sa it is written Bhuvanai mālāmantram, Bhuvanešvarī- 
gāyatrī and Bhuvanesvarimahamantra. 


Beginning 
Fol. [Sa], 1. 1. om chrem saum raksi aim namo bhagavati cintamani apratihata 
mahāvīryaparākrama dinakarasahasravapusabhütavetalayaksaraksasa 
End 


Fol. [6b], 1. 9. balagrahabhitagrahapretagrahapisacagrahaapasmaragraha- 


sūtikāgrahādīn sarvān hana hana daha daha paca paca « damata bhramata(?) 
mardaya mardaya / 


468.3 VASIKARANADI 


This text contains mantra-s in Tamil and some yantra-s that are used in 
vastkarana and other black-magic acts. The text seems to be incomplete. 


Beginning 
Fol. [7a], 1. 1. paniyam ceyam tarum / pelitànam kirāmavirutti nāyakar 
mutalana vikkiram carvāpīttam 3 
End 


Fol [14b], als yitu Kattavum 30 kattu vatanamunakkum attina mantiram(?) 
yittapin cituracatu münreyitu marai ittarēkētalai torunculamay vottiya 


469 


Texts on Pūjā 
RE. 20208. PL.; 31 fols.; 232 x 30 mm; 4-9. 


Grantha and Tamil; not very old; origin lines.; damaged and broken leaves: 


: Tirunelveli. Blank folio: [310]. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


Descriptive Catalogue of Manuscripts 381 


General contents 


1. Fols.[1a]-[13a]: Rājarāješvarī(pūjā]; 2. [13b]-[15b]: Mantramātrkāpuspamālā- 
[stava]; 3.[16a]-[20b]: Navāvaraņamantra; 4. [22a]-[26b]: Candrapūjāvidhi; 
5. [27a]-[28b]: Šamīpūjāvidhi; 6. (29a]-[31a]: Kāntimatīpūjāvidhi. 

Fol. [21a] contains some names like rā. me. cita. Mūttappacettiyār; Fol. [21b] has 
a verse describing Gajasamhāramūrti, a form of Šiva. 


469.1 RAJARAJESVARI[PUJA] 
Beginning 
Fol. [la], 1. 1. ane{ka]prakaragopurottalasauvarni navaratnakhacitanekastambha- 


vimanasahitacintamanimanikkamandape om aim šrīm hrim rim mūlavidyayā 
šritrikhandamudraya mahārājarāješvaryai namah / 
End 


Fol. [13a], 1. 3. arghyodagane[??kena] devya vamahaste samarpya prārthayet / 
yat krtam yat karisyāmi tat sarvam sukrtam tava / vi$vagoptà tvam evāsi nanyo 
nāthosti me Sive / 


469.2 MANTRAMATRKAPUSPAMALASTAVA 
by 
Samkara 
Same as n? 27.7 but has only sloka-s 1-5, 15 and 16. 


Beginning 
Fol. [13b], 1. 1. kallolollasitāmrtābdhilaharīmadhye virājanmaņidvīpe kalpaka- 
Vātikāparivrte kadambavatyuj[j]vale / ratnastambhasahasranirmitasabhamadhye 
Vimānottame cintāratnavinirmitam janani te simhasanam bhavaye / 1 / 


End 

Fol. [15a], 1. 2. érimantraksaramalaya girisutam yatlyah] püjaye[c] cetasa 
Sandhyasu prativasaram suniyatah tasyāmalasyācirāt cittambhoruhamandape 
Birisutà nrttam vidhatte lasatvani vaktrasaroruhe jaladhija gehe Jaganmam- 
gala / karacaranakrtam + ajfie và [?ajñanena] [?vā] durācāretyāmaham n 
Bate / mayi sarvāghanāšāya dayām kuru mahešvari / sadhu vāsādhu va vani X ; 
yad àcaritam maya tatsarvam ksamyatām devi[vi] mata putr aktam ya devi 
Mantrahinam kriyahinam bhaktihīnam mahešvarīfi] /. yatpüjitam maya 
Paripūrņam tad astu me / 


469.3 NAVAVARANAMANTRA 


Similar to n° 465.2. 
Written in 2-5 columns in fols.[17a]-[20b]. 
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Beginning 
Fol. [16a], 1.1. asya érinavavaranamantrasya maitravarunaditya rsih gāyatrī- 
chandah / Srīrāja + tà / aim bijam / klim šaktih / sauh kilakam / 
End 


Fol. [20b], (col.2), 1. I. tesa ye devi prasadam labdhvā īšānyām trikone 
candegvari tripurām yajet / sapatnikai[r] brahmanai[s] saha bhojayet / 


469.4 CANDRAPŪJĀVIDHI 


This text describes the method of worshipping the moon-god for the cure of 
sterility. This seems to be a rare text. 


Beginning 
Fol. [22a], 1. 1. Suklambaradharam visņum šašivarnañ caturbhujam / prasanna- 
vadanan dhyāyet sarvavighnopašāntaye / om bhüh / paramesvaraprityartham 
vandhyacatustayadosanivrtyartham sodasakalàsvarüpacandraprasadena samasta- 
putrāristanivrttidvārā jhatity eva jīvatsuputrāvāptyartham candrasya yava[t]sakyan 
dhyanam() āvalvāJhanasodašopacārapūjām karisye / 


End 


Fol. [26b], 1. 1. grhanarghyam[am] sudham $uddhàn / maya dattam idam 
arghyam grhītvā jyotisampate kurusvāmrtatrptva [?trptalm mam prāņinām 
sukhadāya ca / 


469.5 SAMIPUJAVIDHI 


This text briefly describes the worship of Sami [tree] on the Vijayadasami day in 
the temple of Venuvanešvara at Tirunelveli. 


Beginning 
Fol. [27a], 1. 1. sakalikaranam / sāmānyārghyasthāpanam / gaņapatipūjai / 
prarthana pūrvam samkalpam / $ubhatithau asya devadevasya érikanti- 
matyambasameta Srivenuvanesvarasya prasādāt alayabhimaninam sarvesam 
mahajananam sarvabhistasiddhyartham asmad dešāt ksamaksobhanivaranartham 
mahàvijaya[daSa]mipunyakale Samīpūjam Saraksepan ca karisye / 


End 


Fol. [28b], l. l. anantaram punah padyadibhis sampujya[a] / namakkU 
ramayyanapattiyil tanam pannuvan ra 33 141 


469.6 KĀNTIMATĪPŪJĀVIDHI 


This text deals with the worship 0 oddess Ki 


the Krttikanaksatra. lt seems to be | s for the sake of one born in 


y 
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Beginning 


Fol. [29a], 1. 1. ganapatipüjapurassaram samkalpam :/ šubhatithau $rikanti- 
matyambayah prasadena krttikānaksatre vrsabharāšau jātasya $rikantimati 
šarmaņah sahakutumbayoh sarvaristanivrttidvara[à] sarvābhīstasiddhyartham 


End 


Fol. [31a], 1..2. pritibhavena tāvat tvam yantramūle tu sannidhih / smita- 
vaktrām dvija (bhujam varadābhayadhāriņīm / bhaktānām istakāmy- 
ārthapradām kantimatim subham / kalyāņarūpasampannām šālīvātīšvara- 
priyām / devīm bhajāmi satatan navašaktibhir āvrtām / 3 / 


470 


Gāyatryupāsanamantra-s, etc. 


RE. 20211. PL.; 89 fols.; 182 x 40 mm.; 4-12 lines; good condition; Grantha; written 
in more than one hand; old; scribe: Hariharayati (Fol. 71b). Blank folio: [88b]. 


General contents 


1. Fols. la-12a: [Āhnika]; 2. 12: Brahmāstramahāmantra; 3. 12b-13a: Brahma- 
daņdāstramahāmantra; 4. 13a-14a: Brahmašīrsāstramahāmantra; 5. 14a-15a: 
Astropasamhāramahāmantra; 6. 15a-16a: [Sandhyadevyupasana]; 7. 16: Vandana- 
mahamantra; 8. 16b-17b: Japavidhi; 9. 17b-18b: [Gayatryupasanamudra-s], 
10. 19: [Sandhyopasthānamantra-s]; 11. 20a-21b: Brahmādišāpavimocanamahā- 
mantra-s; 12. 22: Gāyatrīhrdayastotramahāmantra; 13. 23a-24a: Gāyatrīmālā- 
mahāmantra; 14. 24: Bālātripurasundarīmahāmantra; 15. 25a-30a; Visņuyāmala: 
Gāyatrīmahācakra; 16. 30a-33a:Visvāmitrasamhitā: Gāyatrīstavarāja; 17. 33b- 
34b: Brahmatāntrika: Gayatribhujanga; 18. 34b-39b: Vasisthasamhita: Savitri- 
Panjaravibhavayoga; 19. [40a]-[45b]: Hamsamantra; 20. [46a]-[47b]: [Daksiņā- 
mürtyastaka]; 21. [49a]-[71b]; Mrtasaūjīvinīsamhitā: Nilakanthakalpa; 22. [72a]- 
[74a]: Aupasana; 23. [74a]-[78a]: Subrahmanyabhujaiga by Samkara; 24. [79a]- 
[81 a]:Safijivinividya: Salambayoga; 25. [82]: Nīlakanthārādhanakrama; 26. [83a]- 
[84b]: [Šrīsūkta]; 27. [85]: Angarakastotramahamantra. ES 
Fol. 19b contains a list of mudra-s like padmamudrā, etc.; Fol. 21b, jatasauca- 
mrtāšaucavimuktimantra-s; Fol. [45b], fragment of nityakarmavidhi; Fol. 148], 
Bhāgyasūkta; Fol. [78], four didactic verses and some mantra-s for s 
prayašcitta in Aupāsana; Fol. [81b]; some astrological predictions; FUNT 3a], a 
Verse in praise of goddess Rājarāješvarī; Fol. [84b], beginning pue PON 
Sükta; Fol. [862], a few lines on sauca; Fol. [86b], a verse in praise © t a = 
(?Gayatri); Fol. [87a], some verses from the Mrtyulérigulastotra; Fol. [8 I im 
mantras from the Yajurveda; Fol. [88a], a few lines on the ae ae | 
Palcaksarijapa by wearing holy-ashes kept in the rind of bilva fruit E 
fly-leaf *b at the end contains sentences like srimahaganapataye naman, etc. 
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470.1 (ĀHNIKA) 


This text describes the daily routine of a Saiva. Many mantra-s pertaining to 


Sandhyāvandana are also given. 


Beginning 
Fol. la, 1. 1. om $rimahaganapataye namah / om brahmarandhrasarasiruhadine 
nityalagnam avadatam at[ad]bhutam / kuņdalīkanakāņdašobhitam dvādašānta- 
sarasīruham bhaje / 
End 

Fol. 12a, 1. 8. vedasāram parafijyotim mülabhütaparatparam / vajrayudhasaha- 
srasya sakrs[t] sandhanakaranam / hrdistham sarvabhütastham mandalantara- 
samyutam / cintayet paramātmānam apa ürdhvam viniksipet / pañcapüjam 
kuryat / 


470.2 BRAHMĀSTRAMAHĀMANTRA 


This is different from n° 458.7. 
It also contains the Agneyyástraprayogamantra. 


Beginning 
Fol. 12a, 1. 10. om brahmāstramahāmantrasya parabrahma rsih / devīgāyatrī 
chandah / paramātmā devatà / tat bijam / bharga[$] Saktih / dhi[dhi]yah 
kīlakam / tasya Sastrasamharanarthe brahmāstraprayoge viniyogah / milena 
sadamganyāsah / 


End 


Fol. 12b, 1. 9. jātavedase sunavàma somamārātīyato nidahati vedah / sa nah 
parisadatidurgàni vi$và naveva sindhum duritatyagnih / sūryāya namah / idam 
arghyam / We j 


470.3 BRAHMADANDASTRAMAHAMANTRA 


mAN ies mantra to be uttered while using Brahmadanda (a piece of 
ood s haped ike ^Y") to destroy enemies. The text also gives the mantra of the 
Vāyavyāstra to counteract Brahmadanda. 


š Beginning 

Fol. 12b, 1. 11. om brahmadandastramaha : i 
SE s nāsis! āmantrasya parabrahma rsih / dev! 
gāyatrī chandah / paramatma devatā / tat bijam / bharga| $] Saktih / dhi[dhi]yah 


kīlakam / tasya turagasamharanarth < eis 
mülena sadamganyasah / s š brahmadandastraprayoge viniyogah 


Fol. 13a, 1. 9. pratyadhidevatā. vāyavyāstra 


aurvayavya avaurvyaya vylm vayavyom / sryaya E. kā ā r 3 
java: n idam a 
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470.4 BRAHMASIRSASTRAMAHAMANTRA 


This text contains the mantra to be uttered in using Brahmasirsástra. This also 
contains the Saurāstramantra to counteract Bralmasirsastra, 


Beginning 


Fol. 13a, 1. 10. asya šrībrahmašīrsāstramahāmantrasya parabrahma rsih / 
devīgāyatrī chandah / paramātmā devatā / asurasamhāfajraņārthe brahma- 
šīrsāstraprayoge viniyogah / mülena sadamganyasah / 


End 


Fol. 14a, 1. 1. varuna no mufica yada no agniyā varuneti / $apamahe tato 
varuna no muñca[ca] / sūryāya namah / idam arghyam / pranayamatrayena 
dašavaram kuryat / 


470.5 ASTROPASAMHĀRAMAHĀMANTRA 


This text contains mantra-s to withdraw the weapons that are hurled at. 


Beginning 
Fol. 14a, 1. 3. asya Srīastropasamhāramahāmantrasya brahma rsih / gāyatrī 
chandah / mūlamantraprakrtibrahmavidyā gāyatrī Saktir devatā / hram bījam / 
hrīm $aktih / hrüm kīlakam / mama samastapāpaksayārthe astropasam- 
ha[ha]rane viniyogah / o[om] aghorāstrāya Sārmgāya nārācarāya(?) sudarša- 
nāya hrām pracodayāt / 


End 


Fol. 15a, 1. 3. japanuküle[la]siddhyartham pravisya hrdayam mama / asava- 
dityo brahmā / trih pradaksinam om apo jyoti rasomrtam brahma[ma] bhūr 
bhuvas suvar om / 


470.6 [SANDHYĀDEV YUPĀSANA) 


Mantra-s recited while offering libation to Sandhya are given. 


Beginning 


Fol. 15a, 1. 4. tarpaņā / prātah gayatryah vyasa rsih 8 
devatā / bhühpurusas[sam] tarpayāmi / rgvedam man 
Barbharüpinrm vedamātaram ātmānam / sandhyam gaya 
Vāhinīm / 


āyatrī chandah / brahmā 
dalāntargatam hiraņya- 
trīm brāhmīm hamsa- 


End 
Fol. Eu ā arām sandhyam turiya[?ya]m 
mā n eae h purusam bhuvah purusam 


tripadám sūksmām bhadram jayām vimalām bhū m 
Suvah purusam bhür bhuvas suvah purusas[?sam] tarpayami © 
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470.7 VANDANAMAHAMANTRA 


Similar to n? 458.9. 


Beginning 


Fol. 16a, 1. 3. asya Srīvandanamahāmantrasya sāndīpinī bhagavān rsih / 
anustup chandah / gāyatrīsāvitrīsarasvatīr devatā / $obhanavaktram bījam / 
nīlagrīveti šaktih / trinetreti kīlakam / gāyatrīsāvitrīsarasvatīprasādasiddhy- 
arthe jape viniyogah / om aim am + namah / um klīm ta + namah / 


End 


Fol. 16b, 1. 1. paficapüjai / mülam / am aim um klim mam saum 
hamsassoham / jyotirmaņdalanārācam limgam padman tathaiva ca / yonis 
surabhih mudrafi ca yta[?età] vandanamudrika[?kah] / 


470.8 JAPAVIDHI 


The method of performing japa is treated. 


Beginning 
Fol. 16b, 1. 3. japavidhih / āsanaprāņāyāmo samkalpya purvoktaprakara- 
pranayamabhisuddhibhitasuddhipranapratisthai Šuddhamātrkānyāsaantarmālrkā- 
nyāsabahirmātrkānyāsam krtvā tadupari mūlādisadamganyāsah / 
End 


Fol. 17b, 1. 8. jam cham cam ñam gham gam kham kam ām am aum om aim 
em lim lim rm rm üm um īm im am am iti varnamalakramam[mah] / 


470.9 [GAYATRYUPASANAMUDRA-S] 


This text describes various mudra-s like padma that are used in worshipping 
Gayatri. 


Beginning 


Fol. 17b, 1. 10. dhyānamudrā padmadvayan ñ ° éula- 
= SES añ ca cakran ca $ankham SU 
kapālakam / pāšānkušan ca varadam Ein dašamudrikā / 


End ` 


Fol. 18b, 1. 1. ete dvādašamudrās ca madhvakā i a japat 
Qvacasamucras ca madhyakala rakirtitah / etanmudrā jap?” 
samkhyāmadhyakāle tanmudra[m] daršayitvā 4 m ajapam kuryāt / gayalri 


uttaramudrā surabhijiianacakrah ca vonih kn ae * meant 
a e aaa s S kürmothapamkaja[h] / limë 


470.10 i HURTS 
This text contains mantra-s to t recited after = a i 
7 SSS Gayatrijapa, 
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Beginning 
Fol. 19a, 1. 1. ksiyantovyā asmatpāšam varuno mumocat / avocan mānā 


adhite(atitha]rupastāt yüyam pāta svastibhis sada nah / rtam satyam + vai namo 
namah / 


End 


Fol. 19b, 1. 6. yamaya dharmarājāya + citraguptāya vai namah / gurubhyo 
namah / $ubham astu / 


470.11 BRAHM[ADI]SAPAVIMOCANAMAHA[MANTRA-S] 


This text is different from n? 458.6. 

It contains the following topics: |. Fols.20a: Brahmašāpavimocanamahāmantra; 
2. 20a-20b: Vasisthašāpavimocanamahāmantra; 3. 20b-21a: Vi$vamitraSapavimo- 
canamahāmantra; 4. 21a-21b: Sarvašāpavimocanamahāmantra. 

According to legend Gāyatrī was cursed by Brahmā, Vasistha, etc., and when thé 
mantra-s found in this text are recited Gāyatrī becomes free from the said curses. 


Beginning 
Fol. 20a, 1. 1. asya $ribrahmasapavimocanamahamantrasya brahma rsih / 
gāyatrī chandah / bhuktimuktipradabrahmašāpavimocanī gāyatrīsaktir devata / 
brahmašāpavimocanārthe jape viniyogah / 
End 
Fol. 21b, 1. 2. evam prakāram astapādasya catussastyāvarti omkāram 


uccarayet / devībhagavatyai gāyatrī tvam sarvamantrašāpāt vimuktā bhava / 
Stim śrīm šrīm $rim śrīm / 


470.12 GAYATRIHRDAYASTOTRAMAHAMANTRA 


This text gives the Gāyatrīhrdayamahāmantra for the protection of one's own 


body from dangers. 


Beginning : 
Fol. 22a, 1. 1. asya érigayatrihrdayastotramahamantrasya prahlādo D 
Si anustup chandah / $rīmannārāyaņo devatā / ām Uam Lam = "t < 
kīlakam / mama sa[ma]stapapaksayarthe gāyatrīprasādasiddhya e Jap 
Viniyogah / 

End 

Fol. 22b, 1. 7. sandhyā patu sarasvatī bhagavatī pīt 
Sāmadhanurdharā parilasatpātrānvitā vaisņavī tarksy 


tāmghriyugaļagraive ārofiljvalā hastālamkrtašamkhac 3 
; al yaharo[j]jvala nxrlasal? š 
tin dadhānāmbikā / evam sarvatra samrakset sarvamgam bhuvanešvarī / 


ambaradambara $yamà 
astha navana[?^nü]pu- 
akrasagadambujabhi- 
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470.13 GĀYATRĪMĀLĀMAHĀMANTRA 
Beginning 


Fol. 23a, 1. 2. om asya érigayatrimalamahamantrasya vi$vamitra rsih 
avyaktagāyatrī chandah parabrahmasvarūpiņī gāyatrīparamātmā devatā / tat 
bījam / bharga[š] šaktih / dhi[dhi]yah kīlakam / mama brahmalokāvāptyarthe 
gayatrimalamantrajape viniyogah / mūlādisadamganyāsah / 


End 


Fol. 24a, 1. 2. om hrām hrīm hrūm hraim hraum hrah sarvāstrasvarūpiņī jvala 
jvala prajvala prajvala mām raksa raksa mama $atrün bhaksaya bhaksaya 
jvālāmālinī hum phat svahà / gayatrimala sampürna / harih om / $ubham 
astu / 


470.14 BALATRIPURASUNDARIMAHAMANTRA 


Similar to n? 278.12. 


Beginning 


Fol. 24a, 1. 4. om érinaradah gurubhyo namah / asya éribalatripurasundari- 
mahāmantrasya daksiņāmūrti rsih / $irasa gāyatrī chandah / §ribalatri- 
purasundarī devatà / aim bījam / klim Saktih / sauh kīlakam / Srībālā- 
tripurasundarīprasādasiddhyarthe jape viniyogah / 


End 


Fol. 24b, 1. 5. sam()kumkumavilepana[nam] alikakum[cum]bikastürikam 
samandahasiteksanàm sašaracāpapāšāmkušām ašesajanamohinīm aruna” 
mālyabhūsāmbarām japākusumabhāsurām japavidhau smared ambikālm) / 
$rim $rim $rim $rim érim / Sridevi sahāyam / érigurubhyo namah / šubham 
astu / harih om / : 


470.15 VISNUYAMALA 


Gayatrimahacakra 


This text, in the form of conversation between Siva and Pārvati, describe 
Gayatricakra. 'The colophon makes it to be part of the Visnuyamala. 


Beginning 
Fol. 25a, 1. 1. om Srīgurubh ; 
DR qeu yo namah / kailāsašikharāsīnam “am 
prechantīfprechati] parva / gāyatryās tu mahācakram mama brühi 


Prudent ul R prstan tvayā devīlvi] sarvalokasukhavaham 
MEM, m drstamātrena siddhi a 
atigopyafi ca sundari / - "s siddhidam / rahasyatirahasyan ta 
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End 


Fol. 30a, 1. 5. tvam māyāmohite loke tvatsvarüpan na vetti hi / 
tvatkatāksānvitā martyāh sakrd daršanam āpnuyāt / gāyatryās tu mahācakram 
stavan nirvanadayakam / etad uktam mahādevi samgrahāt šrnu parvati / iti 
visnuyamale Satasahasrakotivistare umāmahešvarasamvāde gāyatrīcakrasāran 
nāma saptadašodhyāyah / om tat sat brahmarpanam astu / harih om / 


470.16 VISVAMITRASAMHITA 


Gāyatrīstavarāja 


This stotra, in praise of Gāyatrī and the worship of Sandhyā, is said to form part of 
the Visvamitrasamhita. 


Beginning 
Fol. 30a, 1. 10. om brahmāstram brahmadandam Sivasirasikha brahma- 
Sirsem[?sam] namontam / süktam parayanoktam pranavaparamahavakya- 
siddhantamülam / turya trīņi dvitīya prathama manumahāvedavedāntasūktam / 
nityam smrtya[?tya]nusáram niyamitacaritam mülamantran namami / 


End 


Fol. 33a, 1. 5. višvāmitrasamuddhrtam hitakaram sarvarthasiddhipradam 
stotrāņām paramam trikālasamaye pārāyaņam nityašah / vedanam vidhi- 
vādamantrasakalam siddhipradam sarvada samprapyo[?pya]ta[?tha]maratva- 
sarvasukhadam cāyusyam ārogyatām / iti visvamitrasamhitayam gayatristava- 
rājam[jah] sampürnam[nah] / harih om / $ubham astu / $rim šrīm šrīm Šrīm 
Šrim $rigurubhyo namah / 


470.17 BRAHMATĀNTRIKA 


Gāyatrībhujanga 


This stotra in praise of Gayatri is in Bhujangaprayata metre and is said 2 be part 
of the Brahmatantrika. Published in Madras in 1907. See NCC. J p a 


Beginning 
Fol. 33b, 1. 1. usah kālagadyām udattasvarüpam akaraprat 
bhūsām aješādivandyām ajārdhāmgabhājām arüpa[paldyarü 
sandhyām / 


tistham udārāmga- 
pām bhajāmy ādi- 


End 
Fol. 34a, 1. 10. anāthan durācārayuktam Sathanmantanusthülabuddhim be 
dhyānahīnam / trisandhyajapa[pa]dhyanahina ca pahim(?) Lae ñ ae 
Prasida tvam eva / itidam bhujamgam pathed yas tu bhaktya sama DE 
Sada $ribhavanim / trisandhyasvarüpam trilokaikavandyam sa mu 
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ii brahmatāntrikai[?%ke] gāyatrībhujamgam sam- 


sarvapapair ajasram / 
/ šrīdevīsahāyam / $ubham astu / harih om / 


pürnam / érrgurubhyo namah 


470.18 VASISTHASAMHITĀ 


Savitripafijaravibhavayoga 

en Gayatripañjara while the colophon reads, 
vimsatisahasrikayam brahmavidyayam šrī- 
go nāma astamodhyayah. See 


On the margin of Fol. 34b it is writt 
iti. Srimadvasisthasamhitayam catu 
visnuparāšarasamvāde savitripanjaravibhavayo 


NCC. VI, p. 4. 


Beginning 


Fol. 34b, 1. 4. om bhagavantan devadevam brahmāņam paramesthinam / 


vidhātāram višvasrjam padmayonim prajāpatim / šuddhasphatikasamkāšam 


mahendrašikharopamam / baddhapimgajatājūtam lasatkanakakundalam / 


End 


Fol. 39b, 1. 8. $rikamo visnugehe ca udyāne $riva$am bhavet / arogyarthe 
svagrhe ca moksārthe Sailamastake / kim atra bahunoktena $rnu nārada tattva- 
kam / yam yam kàmam abhirdeya tan tam apnoty asaméayah / iti 
&rimatvasisthasamhitayam caturvimSatisahasrikayam brahmavidyāyām $ri- 
visņuparāšarasamvāde savitripanjaravibhàvayogo nama astamodhyāyah / 
sāmbasadāšivārpanam astu / harih om / $ubham astu / 


470.19 HAMSAMANTRA 


Similar to the Ajapāgāyatrīmantra. 


Beginning 


bor [40a], 1. k srimahaganapataye namah / hamsamantrasya ucchvasa- 
us rsih ! avyaktagāyatrī chandah / paramahamso devata / ham 
bījam / sab šaktih / so[ham] kīlakam / antahkaranasuddhyarthe bhoga- 


moksarthe jape viniyogah / 
End 


RR. ed ram satyam * namah / hamsas sucisat + brhat - 
mahu Da evyātmā sādhakottamah / nyāsan dehasya sanyasa™ 
vidadhīta vidhanatah / harih om / $ubham astu / y asy 


470.20 (0 IDAKSINAMÜRTYASTAKA] 


Simi to n° 11.“ 1 Ea Ne 
Similar to n° 11.9 but has two and a half Sloka-s in addition at the end. 
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Beginning 


Fol. [46a], 1. 1. $rigurubhyo namah / maunavyakhyaprakatitaparabrahma- 
tattvam yuvānam varsisthānte  vasadrsiganair āvrtam brahmanisthaih / 
ācāryendram karkalitacinmudramanandamirtim svatmaram udita 
danan daksinamürtim Ide / 1 / 


am muditava- 


End 


Fol. [47b], 1. 4. citram vatataror mile vrddhās šisyalyā] gurur yuva / 
guros tu maunavyākhyānam šisyās tu chinnasamšayah(yāh] / istadan 
daksinamürticaranambujam avyayam / vatamūlālayam vande munibrnda- 
nisevitam / 


470.21 MRTASAMJĪVINĪSAMHITĀ 


Nilakanthakalpa 


This text deals elaborately with the Nilakanthatryaksarmmantra and the worship of 
Nilakantha in eleven chapters. The colophon makes it to be part of the 
Mrtasaūjīvinīsamhitā. lt is almost the same as GOML. D. 7899 and 7900. The 
colophon sometimes mentiones kalpa and sometimes vidyā. 


Beginning 
Fol. [49a], 1. 1. harigriganapataye namah / Sriramacandrasvamisahayam / 
nīlakaņthatriyaksarīmahāmantrasya aruna rsih trstup chandah / nilakantho 
devatà / prom bījam / nrīm Saktih / tham kīlakam / mama nilakanthaprasada- 
siddhyarthe jape viniyogah / 


Colophons 
l. Fol. [51b]: iti nilakanthatryaksaravidyayam paramarahasyamrtasafijivini- 
samhitāyām mantroddhāro nama prathamodhyayah / 
2. Fol. [60b]: iti nilakanthakalpe paficamodhyayah / 
3. Fol. [71b]: pürvasevavidhin[r]nama ekadasodhyayah / 


End 


Fol. [71b], 1. 5. dhyāyan mantravato vicintya manasa prom krom mm y 
aksarai[r] guhyair guhyatarair visadam amrtan dastam ane a 
Pürvasevavidhin[dhir] nama ekadaSodhyayah / samaptah taas 
kalpas saubhagyadayakah / likhito hariharena yatinā per = s; 
astu / avighnam astu / paradevatasahayam / srigurubhyo namah /harih o 


470.22 ' * AUPĀSANA 


Š : - = inof 
This text gives the procedure for the performance of aupāsana. On the margin ; 


Fol. 72a it is written as aupasanadhyánasadariga- 
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Beginning 
Fol. [72a], 1. 1. indrādyastadikpālārcanānantaram agnaye namah / jatavedase 


sahojase namah / ajirāprabhave namah / vaišvānarāya namah / naryāpase 
panktiradhase visarpine ériyajfiesvaraya nama ity arcayet / 


End 


Fol. [74a], 1. 4. tandulasya šratāt pürvam upasthānan na kārayet / kārayed yadi 
mūdhātmā tat karma viphalam bhavet / svāhā / agne naya supatha / raksām 
dhārayet / brahmarpanam / šubham astu / 


470.23 SUBRAHMANYABHUJANGA 


by 
Samkara 


Different from n° 456.1. The colophon attributes it to Šamkarācārya. Cf. Adyar, 
Stotra-s, part II, pp. 20-21. 


Beginning 


Fol. [74a], 1. 8. $uklàm + Santaye / $rigane$an namaskrtya gaurīkumāram 
gajāsyam guhasyāgrajātam gabhīram pralambodaram $ürpakarnan trinetram 
pravaksye bhujamgaprayātam guhasya / 1 / prthaksatkiritasphuraddivyaratna- 
prabhaksiptamartandakotiprakagam —calatkundalodyatsugandasthalantam / 
mahānarghyahārojjvalatkambukantham / 2 / 


End 


Fol. [782], 1. 4. gamgeyam vahnigarbhagaravanajanitam jñanašaktim kumāram 
subrahmanyam skandadevam guham acalabhidam rudratejasvarūpam 
senànyam tārakaghnam gajamukhasahitam kārttikeyam sadāsyam 
subrahmanyam —mayuradhvajarathasahitam devadevam Ai 
Samkarācāryeņa viracitam subrahmanyabhujamgam sampürnam / karakrtam 
aparādham ksantum arhanti santah / harih Oni <ubham astu) 


470.24 SAMIIVINIVIDY A 


Salambayoga 


This text deals with the salambayoga, one of th 
à E ` e ieti d- 
ing to the colophon this text is part of the SOIN of yoga. Accor 


Beginning 


Fol [79a], 1. 1. šrīmahāganapata; == 
S Ra z x ye namah / atha vaks ami 
een 0) modus / 
yogas tu dvividho vipra vedesu paripathyate / salambotha nirālamba iti 
dvaividhyam ucyate / e otha nira 
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End 


Fol. [81a], 1. 2. uttarottaratobhyasat yogasyaiva prabhavatah / Sivatulyam 
avāpnoti Sivam evāpnuyāt kramāt / iti paramarahasye safijivini[ni] vidyayam 
salambayogo nama sasthodhyāyat / Srinilakanthapadaravindabhyan namah / ` 


470.25 NILAKANTHARADHANAKRAMA 


This text desscribes the worship of god Nilakantha as recounted to Vasistha by 
Iśvara. Ë 


Beginning 
Fol. [82a], 1. 1. vasistha uvàca / deveša karuņāsindho devasyārādhana- 
krama[ah] / upakaraya lokanam vyākhyātum tvam ihārhasi / i$varah - ārā- 
dhanavidhim vaksye nilakanthasya sattama / yam ārādhya naro yati muktim 
apy atidurlabham / 
End 


Fol. [82b], 1. 2. upacaradikam sarvam nilakanthasya vai dvija / mūlamantreņa 
vai dadyāt pranavadinamontakah / evam ārādhya deve$a[m] nilakantham 
umāpatim / ksamāpayet bhaktipürvam samāpyātmānam eva ca / 


470.26 [SRISÜKTA] 


Similar to n? 48.10. 


Beginning 
Fol. [83a], 1. 5. hiranyavarnam hariņīm suvarnarajatasrajam / candram hiran- 
mayim laksmīm jatavedo ma āvaha / 


End 


Fol. [84b], 1. 4. vi$vapriye visnumanonuküle tvatpadapadmam mayi san- 
nidasva[?dhatsva] / mahādevyai ca vidmahe visnupatnyal ca dhimahi / tanno 
laksmīh pracodayat / 


470.27 ANGARAKASTOTRAMAHAMANTRA 


; Beginning : == 
Fol. [85a], 1. 1. asya $rramgarakastotramahamantrasy? brahma rsih / m 
chandah / amgārako devatā / amgārakaprasādasiddhy ate Sm. od 
raktamalambaradhara§ Saktišūlajatādharah / caturbhujo mesagemo 
dasya(?) dharasutah / 
End 


Fol. [85b], 1. 5. éreyorthy aham prapann 
amgārakas tu tvadryam chandoganam vi 


eon grhāņārghyam namostu te / 
gesatah / acirāt siddhyati kalau 
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gautamasya matam yathā / amgārakāya vidmahe raktavarņāya dhimahi / tanno 


bhaumah pracodayāt / amgārakastotram sampūrņam / harih om / $ubham astu / 


471 


Rituals 


RE. 20212. PL.; 66 fols.; 396 x 36-425 x 36 mm.; 4-9 lines; much damaged; 
Grantha and Tamil; written in more than one hand; old. Blank fols.: [8b], [58b]. 
[60b], [62b], [63b] and [64b]. 


General contents 


1. Fols.[1a]-[8a]: [Agnikaryavidhi]; 2. [12]: Vighne$varapüjà; 3. [13a]-[15b]: 
Karana; 4. [16]: Acaryalaksana; 5. [19a]-[32b]: Prāsādasatšlokī with commentary: 
6. [33]: [Prasadasatsloki]; 7. [34]: Dīptāgama: Dinotsavavidhi; 8. [37a]-[38b]: 
Mrtsamgrahanavidhi; 9. [38b]-[39b]: Aūkurārpaņavidhi; 10. [40a]-[41b]: Prave- 
šabali; 11. [41b]-[42b]: Vastusantikrama; 12. [42b]-[44b]: Rāksoghnahomavidhi; 
13. [44b]-[45a]: Dišāhomavidhi; 14. [45]: Yātrāhoma; 15. [46]: Kumbha[püja]: 
16. [47a]-[55b]: Maņdapafpūjāvidhij: 17. [56]: (Nityapūjālprāyašcitta. 

Fols. [9a]-[10b] contains a fragment of Ksetrapālapratisthāvidhi, some verses 
from the Suprabheda on qualifications of ācārya and a verse describing the 
Sricakra; Fol. [11], a verse listing the rituals that form part of the installation; Fol. 
[17]. some statements on the method of performing pradaksina and namaskāra 
and the benifits of wearing precious gems like ruby; Fol. [18a], some statements 
on worshipping a single linga and wearing holy ashes, etc. Fol. [18b], about eating 
at night; Fol. [32b]. a few sloka-s on the mukti of the wise; Fol. [33b], some lines 
on dhvajadaņdamāna; fols.[35a]-[36b], passages from some of the Agama texts 
on the eligibility of persons (to perform installation?) and the characteristics of 
Saivas; Fol. [37a], Anujnapüjavidhi; Fol. [57], a list of ingredients like astamrt. | 
kasāyodaka. etc. and their mixture used in installation; Fol. [58a], a few mantra-s 
for the ritual of Sivarátryarghya; Fol. [59], a list in Tamil of various things re- 


quired for the grand ablution to the deity; Fol. [60a], a list in Tamil of things like | 
resins (for preparing special mortar?); Fol. [61a]-[63a], a long list of ingredients | 
and their measurements used in cementing the idol with the base; Fol. [64a], about | 


some diagrams and deities in it (Tamil); Fol. [65a], a list (in Tamil) of things like 
gram (for preparing nivedana and for performing abhiseka to a deity); Fol. [65b]; 
a sentence speaking about the greatness of Ardrotsava and about the preparation 
of some nivedana and Fol. [66] has a list of contents of a work (this Ms.?). | 


471.1 : [AGNIKARYAVIDHI] 


Beginning 
Fol. [Ia], 1. 1. fagnika]ryam pravaksvāmi cer ; 
naimittike caiva grahane. A a Sarvakāmārthasādhanam / nilY€ 


ayane darśapū x c - 
sadhane / diksayañ ca pratisthayam ` EHE ši ca aa mantra 
d selksaļnepi ca 
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End 
Fol. [8a], 1. 2. himgugandham bhaved agni[s] sarvameham avapnuyat / 


pütigandham bhaved agni[r] mahājvaram āpnuyāt / amedhyagandham bhaved 
agner bhagandharāma(?) maranam bhavet / mütragandham bhaved agnih 
pa[pa]ndurogam avapnuyat / A 


471.2 VIGHNESVARAPUJA 
Beginning 
Fol. [12a], 1. 1. om karisyamanasya karmanah avighnena parisamaptyartham 


ādau samproksanāstabandhanapratisthādīksākarmārtham vighnešvarapūjām 
karisye / dvih vighne$varaya namah / gaņānān tvā ganapatim havāmahe / 


End 


Fol. [12b], 1. 5. om grām grim grüm gam ganapataye namah / iti gandhapuspa- 
dhūpadīpasodaša upacārān naivedyam samarpayāmi / om skandāgraja gaņā- 
dhi$am() devya[vya] vallabhayā saha[ha] / astabandhanakarmāmgam 
nirvighnatvam prasida me / iti vijñapya prārthanā / iti vinayakapujam() 
samāptā / 


471.3 KĀRAŅA 


The text under notice contains two chapters said to be part of the Karanagama: 1. 
Fols.[13a]-[14a]: Dhvajadaņdasthāpanavidhi and 2. [14a]-[15a]: Rathasam- 
proksanavidhi. 


Beginning 
Fol. [13a], 1. 1. sthapanam dhvajadandasya devayajnarthakasya ca / vaksyami 
brahmayajñasya nnr(?)payuktardha[tha]kasya ca / kevalam LEE nom 
sthāpayed dau[?dvau] vicaksana[?nah] devayajūakadaņdau ca sthapaye 
amkuradikam / 

End 

Fol. [15a], 1. 9. bheritadanasamvrttam Su 
Sülase[?sülastrena] saha snanam martya[h] kury: 
Pramucyante nirmmoka iva pannagāh / i 
Tathasamproksanavidhipatalah / 


[?cü]rnotsavasamanvitam / 
anti yatra ca / krtsnapapat 
ti karane pratisthātantre 


471.4 ACARYALAKSANA 


Beginning 
Fol. [16a], 1. 1. « jatī và baddhakešo v 


Muņdamudrā mahāsena dāsamudreti kathyate 
dàne daridratah / gurumantraparityāgāt rauravan n 


à mundi vācāryam() ucyate / 
/ guror ajūānavanmrtyur mantra 
arakam vrajēt / ` 
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End 


Fol. [16b], 1. 6. Sivasamskarasampanne jātibhedan na vidyate / indhanavahni 
samparkān vrksabhede[?do] na vidyate / madhulubdho yathà bhrmgah 
puspan[pat] puspantaram vrajet / jñanalubdhas tathà  $isyo  guror 
gurva[va]ntaram vrajet / iti ācāryalaksaņam / 


471.5 PRASADASATSLOKI 
with commentary 


The same as n° 179.3. 


Beginning 
Fol. [19a], 1. 1. yathamati gaņādhīšakrpālešān mayadhuna / $rimat- 
prāsādasatšlokyā vyākhyānam likhyate laghu / atha kila paramasivava- 
cakapaücaksarabijabhütasya haumkarasya trikalapaficakalastakalanavakala- 
dvadagakalasodasakaladibhedena Sivagamesu bahudha varnitatvat tatra ca[ca] 
dašakalāprāsādasya mātrābhākāraņākhyānasthānašūnyāmgulādhīvasu / 


End 


Fol. [32a], 1. 5. apara$ šaktimūrdhastho vyāpinyān tu dvitiyakam / trtīyas 
samanāsthāne kālyam visuvam ucyate / unmanāparato devi tatrātmānan 
niyojayet / tasmin yuktas tadā hy atma tanmayas tu prajayate / visuvam 
vidhivat jñatva ko na mucyeta bandhanat iti / iti prasadasat$lokya vyakhyanam 
likhitam maya / samyag ālocya vibudhah ko na mucyeta bandhanat / kalpa- 
kavināyakamauktikaguhabālāmbāsamuditacikitsācikitsakašivāya namah / 


471.6 
The same as no. 146.2. 


[PRASADASATSLOKT) 


Beginning 


Fol. [33a], 1. 1. mūlāt kuņdalinīnivāsabhavanāt padmān marāļasvano 
ham[?hal]matraksanarecir amkuranibho nabhyantam aste śivah / 


End 
Fol. [33b], 1. 1. satkopetašatārdhapamņktidašakadvandvāvašesāmšikā sūksmāmgī 


== 


caturamguletha samana pāšānusamgāvadhis sā $akti$ caturamgule vijayate 


kāpy unmanakhya prabhor iste Sakticatusta i a idyutih / 
aka $lokam sari / Šrīgurave namah/ ` ye hatašivah kalparkakotidyut? 


471.7 DIPTAG AM A 


Dinotsavavidhi 
The same as n? 452.13. DS 


suy 
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Beginning 


Fol. [34a], 1. 1. athātas sampravaksyāmi dinotsavavidhim guha / yugādi- 
kalpamanyarkse abdādau riksareva(?) ca / samvatsarešvare rikse pratistha- 
bandhariksake / S! 


End 


Fol. [34b], 1. 1. ācāryam bhūsaņan dattvā yathāvittānusāratah / putrārthī 
labhate putrān dhanārthī labhate dhanam / abhīstaphaladam šīghram rogārthī 
roganāšanam / ihaiva dhanavān $rimàn sonte sāyujyam āpnuyāt / iti dīptāgame 
dinotsavavidhipatalah / 


471.8 MRTSAMGRAHANAVIDHI 


Similar to n? 118.2. 


Beginning 
Fol. [37a], 1. 6. mrtsamgrahavidhim vaksye sarvalokahitavaham / grama- 
$üntikaram punyam rājarāstrasamrddhita[da]m / pratisthaproksane kale 
dīksākāle tathaiva ca / utsavādipavitrānte tattatkarmādi karayet / 
End 

Fol. [38b], 1. 4. kuryāt mamgalavadyai$ ca svastisüktasamanvitam / grama- 
pradaksinam kuryad višed amkuramantape / ācāryam püjayet tata, vastra- 
hemāmguļīyakaih / bhaktānām paricarana[m] yada[tha] Sakti pradapayet / 
mrtsamgrahanavidhi[s] samaptah / 


471.9 ANKURARPANAVIDHI 


Almost the same as n? 452.18. 


Beginning 
Fol. [38b], 1. 6. atah param pravaksyāmi amkurārpaņa 


Proksaņe caiva snapane mamgale nyaset / navāhe vāth 
Višesatah / $ivam ārādhayitvā tu camkuran tu višesatah 


End 
Fol. [39b], 1. 4. Sāntinī tintriņī caiva šaktinī astravahini / panil ed 
lisant dvādašena tu / svasvanāmnena pujya ya D ae AIT 
naivedyan dhiipadipafi ca ārātrikam samacaret ee Am à 
Samaptah / 


m uttamam / sthapane 
a saptāhe paficahe và 


471.10 PRAVESABALI 


The same as n? 92.38. 
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Beginning 
Fol. [40a], 1: 1. atha vaksye visesena pravešabalir ucyate / yaksarāksasabhūtās 
ca pišācā brahmaraksasah I kāļikās ca šaralyāš ca samsapat bhairavadayah / 
End 


Fol. [41b], 1. 4. aja$ caiva tu kartavyā sthānam prati visesatah / = vised yatir ity 
uktam / ācāryo Sisya eva và ajaraktan ca māmsaī cet lājakukkutamišrakam / 
apüpam küáma[?kü$manda]khandafi ca rajanīmisrabuddhimān / iti praveša- 
balis samaptah / 


471.11 VASTUSANTIKRAMA 


Almost the same as n° 452.20. 


Beginning 
Fol. [41b], 1. 6. atha vaksye visesena vāstušāntikramam viduh / sthapane 
proksane caiva vāstušāntin tu kārayet / dešikas suprasannatma snānam krtvā 
vicaksanah / pādau praksālyācamya mandapam pravisya 


End 


Fol. [42b], 1. 5. skandāya svāhā / aryamne svāhā / jambhadākāya svāhā / 
balipifichāya svāhā / evam kramena homam kuryāt / iti vāstušāntis samāp- 
tah[tà] / 


471.12 RĀKSOGHNAHOMAVIDHI 
Almost the same as n° 452.21. 


Beginning 
Fol. [42b], 1. 6. atah param pravaksyāmi rāksoghnahutam ācaret / grama” 
dijirpavastunam prayascitte tu proksane / jīrnoddhāranakāle tu pratisthām utsa- 


vepi và / bhūparigrahakāle tu karmārambhāsya kālake / anyesam mamgale 
kārye rāksoghnahutam caret / i 


End 


Fol. [44b], 1. 1. prasadašuddhim evan tu tajjalam proksya tastratah / 
berašuddhikramam P roktam pascat Samproksanam in / ācāryajapahotīnā" 


[da]ksinan dāpayet tatah / evam yah kuru E ` annuyāt 
iti rāksoghnahomavidhis samaptah Pa gatim V 2 


471.13 f UST 
Almost the same as n? 452.22, = 
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Beginning 
Fol. [44b], 1. 2. atha vaksye višeseņa dišāhomavidhikramam / sarva- 


do[sa]haram punyam sarvapāpapraņāšanam / mandirasya caturdiksu manda- 
pam kārayct tatah / proksayet purusenaiva gomayenānulepayel / F Š: 
End 


Fol. [45a], 1. 1. < t kramat / dravyānte caiva dravyante Vyāhrtyāhutim acaret / 
jayadir abhyadhanañ ca rastrabhrc ca kramād dhunet / pūrņāhutin tato hutvā 
sadyojātena desikah / prāyašcittāhutim hutvā pāvakan tu visarjayet / acaryam 
püjayet tatra vastrahemamguliyakaih / iti disāhomavidhi[s] samaptah / 


471.14 YATRAHOMA 


The text has an admixture of Tamil and Sanskrit words. 
Written in 4-6 columns. 


Beginning 


Fol. [45a], (col.1), 1. 3. yatrahomattukku mantram / samidhaikku sadyamantram 
16 ghrtattukku ī$ānamantram 16 / [?spa]r$attukku tryambakamantram / x 
nraprakaram / 


End 


Fol. [45b], (col.4), 1. 1. om gram ham hum astrāya hum phat enru orumantrattai 
mukkal homam panna dipanam / yātrāhomam murrum / 


471.15 KUMBHAIPŪJĀJ 


This text contains the method of worshipping the holy pot wherein Siva and His 
Sakti are invoked. Tamil words are also used in the text. 
Written in 5-6 columns. 


ü Beginning 
Fol. [46a], (col.1), 1. 1. kumbhattil āvāhanārcanai / om ham yam dhürcite(?) 
namah / om hàm ram rusmāyai namah / om ham lam $valinyai (?) namah / om 
hàm vam puspalimki[gi]nyai namah / 
End 
Fol. [46b], (col.6), 1. 1. om brahmaka + / om tam jarayai namah 
Pālinyai namah / om dam kāntāyai namah / om dham aigvaryal n 
nam ratiyai namah / s: 


/ om tham 
amah / om 


471.16 MANDAPA(POJAVIDHI) 


Similar to n? 86.2 but incomplete. 
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Beginning 
Fol. [47a], 1. 1. dvāravasudhāturasabhūtakaragehe pādaravisodašanavona- 
vapadam syān madhya navavedisaha trīņi padamadhye kundanava paīīca Siva- 
mandapavidhanam / 
End 

Fol. [55b], 1. 6. iti saptagurupadadibhi[h] krameņābhyarcyālcya] manda- 
pamadhye $ivam avahanadya[?°dyaih] pujayet / iti adyantaram(?) naivedya- 
dhūpadīpatāmbūlādikarpūradīpan dattvā prārthanai / svāmin sarvajagannātha 
yāvatpūjāvasānakam / tāvat samprītibhāvena kumbhesmin sannidht bhava / iti 
vijiapya namaskr 


471.17 [NITYAPÜJA]PRAYASCITTA 


This text contains an incomplete description of expiatory rites to be performed for 
lapses in daily temple worship. The text is incomplete. 


Beginning : 
Fol. [56a], 1. 2. atah param pravaksyami prāyašcittavidhikramam / prayo 
yasānakam(?) proktam cittam syān na vimucyate / * ca sevasya samskurya[t] 
prāyašcittam udiritam / pradīkāras tu sarvesān tasmād dosanivāraņam / 
End 


Fol. [56b], 1. 7. asivāgnau krte home vaidikādikriye sati / kevale sašive vahnau 


nirvāņe tu dvijottamah / homadravyavihine tu antarbahivihīnake 1 cyulya- 
pūjāvihīne 


472 


Texts on Utsava 


RE. 20213. PL; 13 fols.; 330 x 36 mm.; 5-9 lines.; injured and worm-eaten; 


Grantha and Tamil.; owner; Ramasvami p: nd; 
old. Blank folio; [106]. Amibhatta ritten in more than one P^ 


3 General contents 
vm n Tiru Ūtal; 2. [la]-[12b]: Panimālā 
ol. [10a] contains a list of i AS | 
R OF grocery items and Fol. [13], repeats the matter found 


472.1 


Similar to n° 46.3. 


TIRU ŪTAL 


The deities praised he ane = : 
e ss a ed pri uu Y porn of cenpakanallur(?) 
we Die bank of the river Syāmala. 
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Beginning 

Fol. [la], 1. 1. sthitam jagatya x srstisthitisamhārakāraņarāna mahāmanda- 

Iešvaran udayaparvatam pūrva x makavam[vum] lamkāpuriparvatam daksina- 

makapam[vum] astamanaparvatam pašcimamākavum mahāmeruparvatam uttara- 

makapam[vum] yitumadhyattil asp[apsa]radi devastrikalum 


End 


Fol. [9b], 1. 1. taruka vanattilë risipatnikalai alittum vetanyecci * tinrum 
namippati * ppuvārana collivanta * janañkalai x valattataiyinale katukkacolli 
ammai tiruvay malarntu tiruvulam parriyarulinal / 


472.2 PAŅIMĀLĀ 


Similar to n* 46.2. 
It is related to the temple of Siva and Gomatīnāyakī. 


Beginning 
Fol. [11a], 1. 1. $uklambaradharam visnum śaśivarņañ caturbhujam / 
prasannavadanan dhyàyet sarvavighnopašāntaye / vighnešotsa payadvi- 
hrdisu(?)jaladhin puskarāgreņa pītvā / yasmin nudhrtya hastam vamat 
tadakhilam dršyate vyomni devaih / 


End 


Fol. [12a], 1. 4. tāmbraparņīmadhyasthanivāsah / gomatisametamanoharah 
navadinadhvajarohanatirthantam dhavajadandavrsabhamadhye sannihita- 
pūrvadalasthitašrīmūlanāthešvarasya prasadam karotu / 1514 varu. prama- 
dhi[°di] nama samvatsaram cittirai māsam, !dt. panimalai sampurna rāma- 
svāmī 


473 


UTSAVAVIDHI iem 
š ines; dition; Grantha an 
RE. 20214. PL.: 52 fols.; 330 x 35 mm.; 3-7 lines; good con 1 
Tamil; not very recent. Blank fols.: [2b], [7b], [9b], [40b], [42b], [436], [46b] an 
[51b]. 


i incomplete. 
This text seems to be a manual on Mahotsava. Some. of the topics are incomp 


Contents ; SaL [9a]: 
l. Fol. [1]: Vāstušāntividhi; 2. [2a]-[7a]: Mrtsamgrah s das and 
Vrsādhivāsanavidhi; 4. [10a]-[16a]: Devatāhvānavidti, ane Yānakrama and 
Dhvajārohaņavidhi; 5. [16b]-[17a]: Balividhi; 6: [Jal U a gag. maya 
Prathamadivasotsava; 7. [19b]-[23a]: Dvitiy BORA c Paficamadivasotsava: 
divasotsava; 9. [24a]: Caturthadivasotsava; 10. p S : tamadivasotsava; 13. 
11. [26b]-[28b]: Sasthadivasotsava; 12. [285] [33]: eee 15. [37b]- 
[33b]-[35b]: Astamadivasotsava; 14. [35b]-[37b]: Navama 
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[40a]: Cürnotsavavidhi; 16. [41a]-[42a]: Annalingavidhi; 17. [47a]-[48b]: Devī- 
éribalividhi; 18. [49]: Dcevisribalikrama. 

Fols. [43a] and [45a] contain a note on the measurements of mandapa and 
colouring the mandala-s; Fol. [45b], a fragment of devipüjà; Fol. [46a]. mātrkā- 
nyāsavidhi and fols. [50a]-[51a] contain the Paūcaratnamālikāstotra of Hara- 
datta. 


Beginning 
Fol. [la]. 1. 1. brahmane namah / samaryāya namah / vivasvà [alte namah / 
mitrāya namah / bhūdharāya namah / āpāya namah / āpavatsāya namah / 


End 


Fol. [49b], 1. 4. gopuradvāre daksine $amkhanidhaye svāhā / vāmapāršve 
padmanidhaye svāhā / vrsagre vrsabhaya svāhā / aindre animne svāhā / 
āgneyyām mahimne svāhā / 


474 


LALITATRISATIBHASYA 


by 
Samkara 
RE. 20215. PL.; 30 fols.; 363 x 50 mm.; 11 lines: good condition; Grantha and 
Tamil: old; owner: Sellamaiyar (alias) Višvanāthašarmā, son of Sambašiva 
(fly-leaf ʻa’); origin: Tirunelveli. Blank fols.: Fly-leaf ‘b’ and [29a]. 
This Ms. contains the commentary on Lalitātrišatī said to have been composed 
by Samkara. It is incomplete and breaks off with the 271st name labdhalila. Colo: 


phons are found at the end of the commentary on every 20th name. These are not 
found in the text published in VVS. 1911. 


Fol. 29b contains a recipe to cure pain in the ear(in Tamil). 


karapallavapūjitam / 


Fol. [28b], 1. 9. tatha 
natyupadhibhir —janyaih / 
dyāldyaļmānāropyata iti nis 


arüpaiva 
natvav!” 
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475 


Kāmikāgama, etc. 


RE. 20216. PL.; 243 fols.; 347 x 35 - 408 x 43 mm.; 6-8 lines; good condition; 


Grantha; Written in different hands; old. Blank fols.: [1b], [1Bb], [233b] and 
[239b]. 


General contents 


1. Fols.[1Ca]-[151a]: Kāmikamahātantra; 2. [151a]-[155b]: Bhedamārgašatasaha- 
srasamhitā: Saukhyanrtta; 3. [155b]-[237b]: Kāmikamahātantra; 4. [238]: Māna- 
sara: Vāstu$āstravidhāna. 

Fols.[1a]-[1Ba] contain the list of works in the Ms.; Fol. [222a], a fragment of 
Bālālayavidhi and fols.[238b]-[239a] contain a fragment of expiatory rite for the 
loss of arch, etc. 


475.1 KAMIKAMAHATANTRA 


This text contains 34 chapters of the Kāmikāgama. Only some colophons give the 
number of the patala-s. 
This text is similar to n° 3 but the order of the topics is different. 


Contents 

1. Fols.[1a]-[2b]: Bimbapatanaprāyašcitta; 2. [3a]-[4b]: Sivaratrinimaya; 3. [4b]: 
Kedaravrata; 4. [5a]-[14b]: Antyestividhi; 5. [14b]-[15b]: Pitryajāavidhi; 6. [15b]- 
[25a]: Šrāddhavidhi; 7. [25a]-[58b]: Prāyašcittavidhi; 8. [58b]-[70b]: Asta- 
bandhanavidhi; 9. [71a]-[72a]: Adbhutašānti; 10. [72a]-[77b]: Anukarmavidhi; 
11. [77b]-[81b]: Prāyašcittavidhi; 12. [81b]-[85b]: Karaņādhikāravidhi; 13. [85b]- 
[87b]: Sakalārādhana; 14. [87b]-[88a]: Parivārārcana; 15. [88a]-[89b]: Samanya- 
Pratimālaksaņa; 16. [89b]-[94b]: Sülasthapana; 17. (94b]-[25a]: Devales ayaa: 
18. [95a]-[100b]: Pratimāsthāpana; 19. [100b]-[107b]: bc omak s. 
20. [107b]-[109a]: Parivārasthāpana; 21. [109a]-[112b]: i e E 
[113a]-[114a]: Kālaparīksā: 23. [114]: Nimittaparīksā; 24. [Dable T ridi 
pariksa; 25. [116b]: Pravešabali; 26. [116b]-[117b]: Bhüparigraha: 27. uns 
[1192]: Karsanavidhi; 28. [119a]-[120b]: Sankusthapanavidhi; 29. [121a]-[ ae 
Uttarakāmikāgamasthasaņņavatipatalanāma; 30. [122b]-[135b]: lā 
31. [135b]-[143b]: Devilaksanasthápana[?Devisthàpanalaksana); m BOE 
[146b]: Gauristhapana;. 33. [146b]-[149b]: Gaurīsthāpana; 34. [149b]- : 
Navanaivedyavidhi. 3 


Beginning mE et 
Fol, [Ca], 1. 1. yānakāle tu samprāpte bhümo[mau] patati LM 
Jaübhinne ca mūrtīnām anyabimban tu püjayet / limge cil ae 
"larüstram vinasyati / darpane dāruje vapi samkocan tu yathakramar 
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Colophons 


1. Fol. [2b]: iti kāmikākhyamahātantre paūcadašapatalah / 
2. Fol. [93b]: iti kāmikākhye mahātantre šūlasthāpanapatala / 
3. Fol. [151a]: iti kāmikākhye mahātantre navanaivedyavidhipatalah / 


End 


Fol. [150b], 1. 7. hitvà ksetrabalibhyātha hitvā vāsasthale kriyā / sarvam 
anyatsamānam syat kriyānte pūjayet guruh / vastrahemāngulīyādyair daksinan 
dāpayet tatah / evam yat[yah] kurute martyas sa punyam gatim āpnuyāt / iti 
kamikakhye mahatantre navanaivedyavidhipatalah / 


475.2 BHEDAMĀRGAŠATASAHASRASAMHITĀ 


Saukhyanrtta 


This text speaks about the saukhya rite consisting in music and dance tO be per- 
formed in the temple at the time of pratisthā and utsava. This text has a reference 
to the origin and the initiation(?) of the temple danseuses and of paricacárya-s 
such as Nartaka. Though the colophon reads, bhedamargasatasahasrasamhita- 
yam nothing is known about it. 


Beginning 
Fol. [151a], 1. 2. varamgarohanante tu san[?sauļkhyakarma vadasva me / 
Tévara uvàca / nāmnāmastašatam vakse[sye] uyoh[?ubhayoh] parame$vari / 
mahāsammohīnī devī sundarī bhuvanāpati / pratisthotsavakarmadau anyo 
nityotsavesu ca / saukhyakarma prakartavyam yathavadvisrnuta dvijah[jah] / 


End 


Fol. [155b], 1. 4. nrttakasya pravistena gāyako ganikākuļam / sarvávayava- 
samyuktam sarvālamkārašobhitam | dašanrttāni geyāni sada mrtyu[?ñ]ja- 
yürhanam / Šrīkaram vijayam punyam ayurarogyavardhanam | bheda- 
mārgašatasahasrasamhitājām saukhyanrttapatalah / 


475.3 KAMIKAMAHATANTRA 


Similar to n? 3. 


Contents 
1. Fols. [155b]-[159a): Rudraganikasaukhyapravega: : āva- 
tara; 3. [165b]-[171b]: Mantroddhāravidhi M S en navidhi 
5. [173D]-[178a]: Padavinyāsalaksaņa; 6. 1781] 179a]: Sūtramarmādi; 7. [1798 
[181b]: Vastudevabalikrama; 8. [181b]-[182a]: Grāmanagarādilaksaņa; 9. [182]: 
[Grāmādīnām)] Vistarayama[mana]; 10. [182b)-[183b]: Ayadilak ° S [1830]: 
[184a]: Naksatrakrama[?cakra]; .12. [1845]-[185b]: x A ae .U 
[185b]-[187b]: Gramadidevatasthana; 14. [1870-1186]: V t S 
[188b]: Grāmādau devatāsthāna; 16. [1885]-1893]: kkā varaman: atk 
17. [189a]-[190a]: Grāmādivinyāsa; 18. 1902]: ue e i iN 
as nādipadavinyāsa; 
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[190a]-[191a]: Gramadyangasthapanavidhi: 20. [191b]-[193b]: G 
vidhi; 21. [194a]-[196b]: Jalādhivāsanavidhi and Balasthap: 
[198a]: Grāmādivinyāsa; 23. [198a]-[199b}: Vāstušāntibalividhi; 24 [199b]- 
[209b]: Sāmānyašālāvidhi; 25. [209b]-[211a]: Ekašālāflaksaņa]; 26. [211a]- 
[212a]: DvitriSala(laksana]; 27. [212a]-214a]: Catuééalàvidhi and Sarvato- 
bhadravidhi; 28. [214b]-[216b]: Devīpramāņa; 29. [216b]-[220b]: Gauri- 
sthāpanavidhi; 30. [220b]-[221b]: Prāyašcittavidhi; 31. [221b]: Dašāyudha- 
pratisthāvidhi; 32. [222b]-[223a]: Lingapithalaksana; 33. [223a]-[226b]: Sodaša- 
dāna and Ratnagarbhavidhi; 34. [226b]-[227a]: Tilaparvatavidhi: 35. [227]: 
Svarņamedinīf?dānavidhi]; 36. [227b]-[228a]: Kalpadruma[danavidhi]; 37. [228a]: 
Gaņešadāna[vidhi]; 38. [228]: Hemadhenudana[vidhi]; 39. [228b]-[229a]: 
Laksmidana[vidhi]; 40. [229]: Tiladhenufdānavidhi]: 41. [229b]-[230a]: Sahasra- 
godanavidhi; 42. [230a]: Hiranya$vapradana[vidhi]; 43. [230]: Kanyādāna 
[vidhi]; 44. [230b]-[231a]: Hiranya[?o]ksadana[vidhi]; 45. [231a]: Gajadā- 
na[vidhi]; 46. [231]: Lokapāladānavidhi; 47. [231b]-[233a]: Skandotsavavidhi; 
48. [234a]-[236b]: Santividhi; 49. [237a]: Astabandhanavidhi; 50. [237b]: 
Adbhutaprayascitta[vidhi]. 


arbhanyasa- 
anavidhi; 22. [196b]- 


Beginning 
Fol. [155b], 1. 6. šuddhistu šivarūpam syāt pratisthotsavakarmadyavante(?) 
nityotsavasya tu saukhyakarma prakartavyam yathāvac chrnuta dvijah[jah] / 
sasarjāpsaraso rudrah  kau$ikapratikaranam / tāsām  virananaikarica(?) 
tadrudragamikākulam / aspršam pracaimādyai rajāyata sanātanam / 


Colophons 
1. Fol. [159a]: iti kāmikākhye mahātantre rudraganikasaukhyapravesapatalah / 
2. Fol. [216b]: iti kāmikākhye mahātantre devipramanapatalah / 
3. Fol. [237a]: iti kāmikākhyamahātantre astabandhanapatalah / 


End 


Fol. [237b], 1. 6. tattīre mandapam krtvā tanmadhyastham sthale šivam / 
sāmbam kumbhe ca vardhinyam paritostaghatesu ca / iu Oey 
Saptatirtham ca kanyayā / gamgafi ca yamunan caiva narmadām ca pon à 
sindhum godavarin caiva saptaitastamraparnikam | pūjayet gan 
Puspadyair di 


475.4 - MĀNASĀRA 


Vāstušāstravidhāna 


This text which isa part of the Mānasāra gives a brief ac 
[repairing] the limbs of icons. 


count of refixing and 


Beginning ca 
Fol. [238a], 1. 1. athavānyaprakāreņa beranam jirnam d si eee 
= Šapratyangasubhūmahāmgam amgayoh / ei d tathà / 
mudi(?)$et drudhih(?) / māsam astatrayam caiva ghatagné: 
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End 


Fol. [238b], 1. 2. caksukanāsikāmgulitathā nàbhe[$] ca medhra[m] yathā / 
gankhacakrakiritabahusirasam cakrüparairbhüsanaih / dārulelāhajamrnmayādi- 
sudhayāt(?) pāsānaberam yatha / etesá[m] krtakarmanena(?) sahitām bhinnai 
sandhānakam / iti mānasāre vastu[?vāstu]sāstravidhāno nama / 
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INDEX OF TITLES 
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-: Sarvaprāyašcittavidhi 459.21. 
AMSUMADAGAMA 399.9; 399.11; 399.15; 
411.3. 
: Ayutadhārānirmānavidhi 399.3. 
-: Ātmārthapūjā 383.3. 
-: Prayascittavidhi 466.3. 
: Yāgamaņdapalaksaņa 386.39. 
: Yagamandapavidhi 391.34. 
=: Saikhabhisekavidhi 399.19. 
-: Samproksanavidhi 387.4. 
Agnikarya 398.3; 400.5; 414.2; 426.11; 457. 
Agnikarya (SVAYAMBHUVAPÜRVA- 
SUTRA) 391.47. 
Agnikürya (SVA Y AMBHUVAGAMA) 386.47. 
Agnikaryavidhi 471.1. 
Agnikaryavidhi (KAMIKAGAMA) 435.1. 
Aghorakalpa 384.1. 
Aghorastramahamantra 387.2. 
Ahkurarpanavidhi 387.13; 422.4; 452.18; 
471.9. 
Añgarakastotramahamantra 470.27. 
Ajapāgāyatrīmantra 431.23; 431.24. 
Ajapāmahāmantra 465.5. 
AJITĀGAMA: Dīksāsthānanirdešavidhi 386.57. 
7: Prāyašcittavidhi 459.17. 
7: Lingotpatti 391.42. 
`: Vāstupūjā 391.39. 
~ Vāstupūjā & Lingotpatti 386.44. 
Adbhutasanti 397.9. 
Adhvanyasavidhi, etc, (SŪKSMĀGAMA) 
391.46. Í 


Adhvanyāsavidhi & Sadadhvalaksana 
(SÜKSMAGAMA) 386.52. 

Anantādipūjā 435.7. 

ANALAGAMA 
-: Astabandhanavidhi 428.1. 

Anugrahakriyabalàmahamantra 436.12. 

Anusthānavidhi 420.4. 

Annapūjāvidhi (SAHASRĀGAMA) 437.2. 

Abhisekaphala 413.6. 

Ambādašaka 409.4. 

Ambāstaka 427.3. 

Ambāstava 453.2. 

Amrtādiyoga-s 387.15. 

Ayutadhārānirmāņavidhi (AMSUMADA- 
GAMA) 399.3. 

Aruņapūjāvidhi (SVĀYAMBHUVĀGAMA) 
386.49; 391.49. 

Aruņodayādisammi$rapūjāvidhi 
(Cidambararahasya) 416.2. 

Astakarma 468.1. 

Astatrimsatkalanyasa 386.51; 433.8. 

Astabandhanaprāyašcittavidhi (DIPTAGAMA) 
386.36; 391.55. 

Astabandhanapūrvaprāyašcittavidhi 
(KĀMIKĀGAMA) 386.33; 391.56. 

Astabandhanavacana (VATULAGAMA) 422.7. 

Astabandhanavidhi (ANALAGAMA) 428.1. 

Astabandhanavidhi (MAKUTATANTRA- 

HEDA) 462.1. 

M eT & Mandapalaksana 460.8. 

Astabandhanānujūāpūjā 452.16. 

Astavidyešvaradhyānašloka 410.4. 

Astāksaramahāmantra 453.4. 

Astāksarastotramahāmantra 445.9. 

Astāstavigrahadhyāna 379.8; 379.29. 

Astrorājapūjā 431.2. 

Astrāvāhana 398.1. 


Astropasamhüm 458.8. — = 
Astropasamhāramahāmantra 470.5. 
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Ācāryalaksana 426.1; 471.4. Ārdrābhisekavidhi (PARAMESVARA- 
Ācāryalaksaņa (KARANAGAMA, Pürva-) TANTRA) 397.6; 416.5. 

389.6. Ārdrāvrata 397.2. 
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PARAMESVARA) 386.31. Agirvacana (Bhadrakālīpišācadhvajārohaņa) 
Ātmānātmaviveka 463.7. 387.14. 
Ātmārthapūjā (AMSUMADAGAMA) 383.3.  Āšīrvāda 405.7; 408.6. 
Ātmārthapūjāpaddhati Āšusantānagopālamahāmantra 467.13. 

-: Bhaktapratisthāvidhi 379.20. Āsaucadīpikā 455.3. 
Ātmārthalingajīrņoddhāravidhi Āšaucanirņaya 395. 
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Indrāksīstotra 440.7. 
Indráksistotramahümantra 445.8. 


Uddamaresvaratantra: Kārtavīryārjunakavaca Utsavasūcana (DIPTAGAMA) 399.10. 


4440. —— UPABHEDAKĀRAŅA: Jimoddharavidhi 3863; 
-: Kārtavīryārjunakavacastotrāamahāmantra 391.7. | 


467.6. 
Utsavapaddhati 407.5; 431.14. 386.43; 391.37 
Utsavaprāyašcittavidhi 431.15; 431.20. - Vedīlaksana 391 36 
Wa o (KAMIKAGAMA) Umāyāmala 430.8. ide 


SUR g Ūtal 409.7. 
Utsavaprāyašcittavīdhi (CINTYĀGAMA)459.7. Ek 4 


Utsavavidhi 392.3; 398.4; 399.14; 473. 
Utsavasamgraha 390.1. 


=: Vedimadhye Padmasananirmanavidhi 


VA = Ekašlokī 463.10. 
Utsavaprāyašcittavidhi (NISSVASA) 459.31. a āga | 
-K GH- 
Kalānyāsa 406.1. a 
- = dt - saki 3. 

Kalyànavrstistava 419.4. + Bau i. 38635; 
Kāntimatīpūjāvidhi 469.6. rd 
une m 4 49. 7: Utsavaprāyašcittavidhi 459.11. 
KAMIKABHEDA ; =: Caņdešapratisthā & Pūjāvidhi 379.24. 

-: Jatibandhana 391.52. í x Š Jimoddharavidhi 386.8. 
KĀMIKĀGAMA 405.6; 475.1; 475.3, — — `: Bāņalingavidhi 386.45; 391.43. ; 

-: Agnikāryavidhi 435.1. —— — 7: Mūlalingaprāsādajīrņoddhāravidhi 386.27; 


391.24. 
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-: Samproksanaprāyašcittavidhi 386.63, 
-: Snapanavidhi 466.5. 
KAMIKAGAMA (Uttara-) 
-: Sitakumbhavidhi 401.5. 
KARANA (Pürva-) 
-: Jatibandhanavidhi 386.35. 
KARANA 459.16; 459.27; 471.3. 
: Bhogāngašaktisthāpana 386.38. 
-: Bhogāngašaktisthāpanavidhi 391.54. 
: Rathasamproksanotsavavidhi 459.32, 
: Sankatajīrnoddhāravidhi 391.27. 
: Samproksanavidhi 459.37. 
: Sarvaprāyašcittavidhi 459.14. 
: Snapanaprayascitta 459.5. 
-: Snapanādiprāyašcittavidhi 459.3; 466.7. 
KĀRAŅABHEDA 
-: Pādukāsthāpananityārcana 391.53. 
-: Vināyakavidhi 400.15. 
KĀRAŅA & SVĀYAMBHUVA 
-: Krttikādīpavidhi 400.7; 452.4. 
KARANAGAMA (Pūrva-) Acüryalaksana 
389.6. 
: Jatibandhanavidhi 391.58. 
-: Jīrnoddhāravidhi 386.19; 391.16. 
: Nityarcanavidhi 380; 387.5. 


-: KARANAGAMA 400.14; 405.1; 405.3; 
410.3; 452.1; 452.6; 452.15; 462.2; 464.1. 


-: Acüryalaksana 390.4. 


-: Jirnoddharavidhi 386.20; 386.26; 391.17; 


391.23. 
=: Punyahavidhi 391.3. 
-: Bhadrakālīpratisthāvidhi 430.6. 
: Mandapavedikalaksana 386.41. 
-: Sivotsavavidhi 417.1. 
: Sankatajīrņoddhāravidhi 386.28. 
-: Samproksanavidhi 391.4. 
KARANOPABHEDA 
-: Vedilaksana 386.42. 
Kārtavīryakavaca 444.5; 444.7. 


Kārtavīryārjunakavaca (Uddāmarešvaratantra) 


444.10. 
Kārtavīryārjunakavacastotramahāmantra 
(Uddamaresvaratantra) 467.6. 


Gaņapatitāla 417.5. 

Gaņapatisahasranāmastotra 376.2. 

Gaņapatyarcana 448.7. 

Gaņapatyāvaraņapūjā 460.5. 

Ganešapurāņa: Madhūcchistagaņapatikalpa 
453.7. 

Ganesapüja 453.6. 
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Kārtavīryārjunapaājarastotramahāmantra 467.5, 
Kārtavīryārjunamantra-s 444.14. 
Kārtavīryārjunamantra & Yantra 444.1; 444.4, 
Kārtavīryārjunamahāmantra 467.2; 467.4. 
Kārtavīryārjunamālāmantra 444.6; 467.3. 
Kārtavīryārjunārimardanastotramahāmantra 
467.12. 
Kārtavīryāstottarašatanāmāvali 444.3. 
Kālīnityapūjā 378.1. 
Kālīnityapūjāvidhāna, etc. (Rudrayāmala) 378.8. 
Kālīsamproksaņa 421. 
Kasyapa 
-: Jīrņoddhāra 386.10. 
-: Jirnoddharavidhi 386.1; 391.5. 
Kirtana-s 400.19. 
Kilakastotramahamantra 436.9. 
Kundalaksana 406.2; 408.5. 
Kundavidhi 430.10. 
Kumarastottarasatanamastotra 427.5. 
Kumārāstottarašatanāmāvali 427.4. 
Kumbhapūjā 400.1; 471.15. 
Kūpasthāpanavidhi 382.20. 
Krttikādīpaprāyašcittavidhi 
(SVĀYAMBHUVĀGAMA) 400.8; 452.5; 
459.9. 
Krttikādīpavidhi (KARANA & SVĀYAM- 
BHUVA) 400.7; 452.4. 
Krsņāstamīkalpa 382.14. 
Kedārapūjā 391.41. 
Kedāravrata 382.10. 
Kedāravratamāhātmya (Skandapurāņa) 391.40. 
Kedāravratārcanā 411.5. 
Kaupinapaficaka 463.15. 
Kriyakramadyoti 
-: Mandapapüjà 388.1. 
Kriyakramadyotika 
-: Silānyāsavidhi 422.6. 
Kriyāpādasamgraha 389.7. 7 
Kriyasamkhyaprüyascittavidhi 
(AMSUMATTANTRA) 459.19. 
Ksaņikalingapūjāphala jā 
sanikalingapüjavidhi 390.6. 
MAU (DĪPTĀGAMA) 399.18. 


-G- 


Ganešapratisthāvidhi 422.9. 

2 B * 3. 
Gaņešahomakarmavidhi 444.1 2 
Ganešārcanavidhi (SVĀYAMBHUVĀGAMA) 

399.25. 
Garudapaficaksaramahamantra 467.11. 
Garudapaficksarastotramabámantra 436.17. 


Gāyatrīkavaca 458.10. 
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Gūyatrīcakra 458.1. Gāyatryupāsanamudrā-s 470.9. 
Gāyatrīdhyāna 458.13. Gītagovinda 420.1. 

Gayatripafijara 458.12. Gurudhyānādi (Vi$vagama) 454.1. 
Giyatribhujanga (Brahmatantrika) 470.17. Gurumantraprayogavidhi 454.3. 


Gurustuti 454.2. 
Gaurīkalānyāsamantra 465.3. 
Gauridagaka 408.15. 
Gaurīpaūcavimšatikalānyāsa 431.4. 
Gaurīpūjā 435.4. 
Gāyatrīšāpamocana 458.6. Gaurīpratisthāvidhi 422.8. 
Güyatristavarüja 419.5. Gaurīmandapapūjā 437.4. 
Gāyatrīstavarāja (Visvāmitrasamhitā) 470.16. Gauryarcana 416.7. 


Gāyatrīmahācakra (Visnuyāmala) 470.15. 
Gūyatrīmālāmantra 458.5. 
Gūyatrīmālāmahāmantra 470.13. 
Gāyatrīrāmūyanņa 445.12. 


Gāyatīhrdaya 458.11. Gauryarcanavidhi 382.18. 
Gūyatrīhrdayastotramahāmantra 470.12. Gauryarcanāvidhi 405.5. 
Gāyatryāvābana 458.4. Granthāttavaņai 466.1. 

-C- 
Candikāhrdayastotramahāmantra 436.10. Cidambarasammelanāstottarašatanāmāvali 
Caņdešapratisthū & Pūjāvidhi (KĀMIKĀ- 416.8. 

GAMA) 379.24. Cidambarāstottarašatanāmāvali 416.6. 
Catussastināmāvali 458.3. CINTYAVISVASADAKHYA 
CANDRAJNANA =: Dīksāvidhi 417.2. 

= Visesaprüyascittavidhi 459.26. -: Bhaktabimbasthāpana 382.21. 
CANDRAJNANAGAMA CINTYAŠĀSTRA: Prayascittavidhi 459.30. 

-: Ārātrikadašaka 389.9. 


=: Samkocavidhi 450.3. 

-: Jīrņoddhāravidhi 386.29. CINTYĀGAMA 459.36. 

-: Svāyambhuvajīrnoddhāravidhi 391.25. =: Utsavaprāyašcittavidhi 459.7. 
Candrapüjavidhi 469.4. -; Jirnoddharavidhi 386.22; 391.19. 
Candrašekharasthāpana 422.12. -: Rathaprāyašcitta 400.18. 


Cidambararahasya i -: Rathasaūkataprāyašcittavidhi 459.33. 
-: Aruņodayādisammisrapūjāvidhi 416.2. Cūrnotsava 388.11. 
Cidambararahasyamahāmantra 416.1. s 


zB 
Jatibandhana (KAMIKABHEDA) 391.52. 
Jatibandhanavidhi 386.34. 

Jatibandhanavidhi (KARANA, Pürya-) 386.35; 


Jīmoddhāravidhi (KĀRAŅĀGAMA) 386.205 
386.26; 391.17; 391.23. 


391.58 Jīrņoddhāravidhi (Kasyapa) 386.1; 391.5- 
ie EAE Jīmoddhāravidhi NĀNĀGAMA) 
Jatibandhanavidhi (SUPRABHEDA) 386 e (CANDRAINANASA 
386.30; 391.26. UEM 
Jīrnoddhāravidhi a 22; 
Japamālūsamskāra (Mantradīpikā) 447.2. I D koki (CINTYAGAMA) 386.225 
Japavidhi 470.8. RARER 
Jīmoddhāravidhi x E 
Jīmoddhāra (KASYAPA) 386.10. ne e sv 386.5; 
es «7; +15. 
ka ma Jimoddharavidhi (Mayamata) 386.13. 
Hrnoddharavidhi 422.13. Jīmoddhāravidhi (YOGAJAGAMA) 38625, 
+ . a NAN A = 7 m j T 
Jirnoddharavidhi (UPABHEDAKARANA) BIA e: 386.24; 391.6; 391” 
386.3.; 391.7. 20; 391.21. 


mr... is UO MEA. n 

mī qhi (A NÀGAMA, Pürva-) So medi (LALITAGAMA) 386.7: 
386.19; 391.16. 2 Š ` 

⁄ Jimoddharavidhi (SAHASRAGAMA) 386-14 
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Jīrņoddhāravidhi (SUPRABHEDA) 386.9; 
386.18; 391.15. 

Jīrņoddhūravidhi (SÜKSMAGAMA) 386.7; 
391.11. 

Jīrnoddhāravidhi (SVAYAMBHUVA) 459.20. 


Tattvatattvešvaramūrtimūrtīšvarārcana 388.6. 
Tattvanyāsa 381.2. 

Tāņdavamūrtidhyāna 379.12. 
Tamraparnistotra 445.6. 


Daksinakālīmahāmantra 436.19. 
Daksinamürtidhyana 379.14. 
Daksinamürtimantra 454.4. 
Daksiņāmūrtistotra 445.4. 
Daksinümürtyastaka 411.6; 454.5; 470.20. 
Daksinümürtyastaka with commentary Tattva- 
sudha 463.1. 
Daksiņāmūrtyastottarašatanāmāvali 420.3. 
Dinotsavavidhi (DĪPTĀGAMA) 452.13; 471.7. 
Dišāhomavidhi 431.11; 452.22; 471.13. 
Dīksābhisekasandeha 388.4. 
Dīksāvidhi 386.66; 391.32; 399.22; 423; 
430.9. 
Dīksāvidhi (CINTYAVISVASADAKHYA) 
417.2. 
Dīksāsthānanirdešavidhi (AJITĀGAMA) 386.57. 
DIPTAGAMA: Astabandhanaprāyašcittavidhi 
386.36; 391.55. 
-: Utsavasūcana 399.10. 
-: Ksirasnanavidhi 399.18. 
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Jīrņoddhāravidhi (SVĀYAMBHUVA, Uttara-) 
386.4; 386.6; 391.8; 391.10. 

Jīrņoddhārāstabandhanakriyākrama 437.3. 

Jīvanyāsa (PĀRAMEŠVARATANTRA) 386.55, 

Jīvanyāsottāravidhi (PARAMESVARA- 
TANTRA) 391.29. 


Tiru Ūtal 431.18; 472.1. 
Tirumukappattayam 431.19. 


Dinotsavavidhi 452.13; 471.7. 

Durgādevyastottarašatanāmāvali 408.22. 

Durgāpūjā 382.7. 

Durgāsūkta 445.1. 

Devatāvāhana 387.7; 388.9; 392.1; 430.4; 
431.16. 

Devapūjā 440.1. 

Devīnāmašatatraya (Brahmottarakhanda) 433.2. 

Devīnāmašatatrayopadeša (Brahmottara- 
khaņda) 427.1. 

Devīnāmāvali 434.2. 

Devibhujanga 401.2; 456.4. 

Devīmaņdapapūjā 431.27. 

Devīmānasapūjā 435.2. 

Devivarnastotra 408.10. 

Devistotra 440.5. 

Devyastottarašatanāmāvali 403.4; 403.5; 448.8. 

Dvatrimsaddharma 443.3. 

Dvādašādityadhyāna & Candradhyāna 379.15. 

Dvārapūjā 437.8. 


-DH- 


Dhanurmāsapūjā 426.4. 
Dhyanasloka-s 379.19; 401.6; 401.8; 401.10; 
426.6. 


Natesvarapaficiksarastottarasatanamavali 
420.5, 
Natesvarastottaragatanamavali 408.18; 424.5. 
Nadistotra 440.11; 445.16. 
Nandikešvarāstottarašatanāmāvali 403.7. 
Namaskārāstaka 448.6. 
Nayasara 398.6. 
arasimhastuti 460.7. 
Navagrahamantra-s 440.9. 
Navarütrikalpa 379.6; 382.6; 388.12. 


Dhvajapatalaksana 431.26. 


Navarátrinirnaya 379.5; 386.59; 386.60; 


391.59; 391.60. 
Navaratrinimaya (VATULA 
Navarātripūjāvidhi 382.4. 
Navavaranamantra 465.2; 469.3. 
Nānāgamaprāyašcittāšaucagarbhadīksāvapan?- 

vidhi 391.51. 

Nānāvita Astottiram Arcanai 467.14. 


Nālikeralaksanādi 3903. 


KĀMIKA) 397.10. 
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Nityakarmavidhi 389.1. 

Nityakarmavidhi & Nityapūjāvidhi 426.3. 

Nityanaimittikabheda (LALITATANTRA) 
466.4. 

Nityapūjāprāyašcitta 466.2; 471.17. 

Nityapūjāprāyašcittavidhi (AMŠUMAT- 
TANTRA) 459.1. 

Nityapūjāprāyašcittavidhi (SANTĀNA- 
SAMHITĀ) 459.22. 

Nityapūjāvidhi 405.4; 432; 438.1. 

Nityāgnikārya (BHIMASAMHITA) 386.48; 
391.48. 

Nityānusthāna & Prāyašcitta 439.2. 

Nityārcanamantra-s 387.6. 

Nityārcanavidhi (KĀRAŅĀGAMA, Pūrva-) 
380; 387.5. 


Paūcagavyalaksaņavidhi 436.14. 
Paūcagavyavidhi 443.1; 444.9. 
Paūcagavyavidhi (VĀTULĀGAMA) 405.2. 
Paficagocarapratistha 381.1. 
Paiicabrahmasadangadhyanapüjadi 399.21. 
Paficamukhastotra 408.13. 
Paficaratna 463.9. 
Paūcavim$atikalānyāsa 435.3. 
Paficavimsatimürtidhyana 379.9. 
Paiicavimšativigrahadhyāna 379.7. 
Paficasidikhya (RAURAVAGAMA) 386.50; 
391.45; 399.20. 
Paūcasādākhyavidhi (RAURAVAGAMA) 
399.17. 
Paficaksarastotramahamantra 436.4. 
Palicāvaraņastotra 439.3. 
Paūcāsanārcanā 403.8. 
Panimülà 403.6; 409.5; 410.2; 472.2. 
Padanyāsa 408.2. 
Paramašāyipada 407.2. 
Parasevāvidhi 383.2. 
Pavittira attavanai 437.9. 
Pavitrirohanavidhi 437.1. 
Pavitrārohaņavidhi (SÜKSMAGAMA) 400.12. 
Pašcimābhimukhārcanavidhi (RAURAVA- 
GAMA) 386.32; 386.56; 391.31. 
Pādukāsthāpananityārcana (KARANABHEDA) 
391.53. s 
Padukasthapananityarcanavidhi 386.37. 
PARAMESVARATANTRA: Ārdrābhiseka- 
vidhi 397.6; 416.5. 
-: Jivanyšsa 386.55. 
-: Jīvanyāsottaravidhi 391.29. 
Pārthivašivapūjāvidhi 436.15. 
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Nityotsavavidhi 452.3. 

NISSVASA: Utsavaprāyašcittavidhi 459.31. 

NISSVASAKARIKA: Prāyašcittavidhi 459.23, 

Nitisloka-s 408.9; 445.13. 

Nīlakaņthatryaksarīmahāmantra (Mrtasafijivi- 
nisamhità) 470.21. 

Nilakanthayantra & Mantra 436.16. 

Nīlakaņthārādhanakrama 470.25. 

Naivedya 452.2. 

Nyāsa 404.3. 

Nyāsa-s 408.1; 431.3; 433.3; 433.5; 433.6. 

Nyāsapratisthānirvacana 391.1. 

Nyāsamantra-s 387.8. 

Nyāsavidhi 413.4; 425. 

Nyāsasamuccaya 428.7. 


-p- 


Pālikāpūjā 382.17. 

Pālikārcana 426.9. 

Pīthapūjā & Navāvaraņapūjā 458.2. 
Puņyāhavidhi (KARANAGAMA) 391.3. 
Punyāhavidhi (VATULAGAMA) 413.2. 
Purusasüktavidhánapüja 460.2. 
Püjapaddhati 418.1. 

Pūjāsamkalpa 383.6. 

Pūjāstotra 441.1; 450.11. 
Pūjāstotravivrti 441.2; 441.3. 

Pūrakarma 447.8. 
Pratisthākriyānukramaņī 437.6. 
Pratisthāmandapapījā 422.17. 
Pratisthūvidhi 422.15. 
Pratyahgirambamantra 467.1. 
Pradaksinakrama 389.12. 

Pradaksinavidhi 452.9. 

Pradosanirnaya 397.8. 

Pradosapüja (VIRAGAMA) 400.13. 
Pradosasevā 440.4. 

Pradosārghya 404.4. 
Pradosodyapanapüjavidhi 382.13. 
Pradosodyāpanavidhi 382.12. 
Prapaūcasāra: Mrtyuñjayamantra 459.39. 
Pravešabali 452.19; 471.10. 

Pravesabali (SVAY AMBHUVA) 431.5; 431-6 


Pravešabali (SVAYAMBHUVA, Uttara-) 
422.14. 


Prāņapratisthāmantra 419.1. 

Prāyašcitta 389.4; 390.9; 413.5. 

Prāyašcittavidhi 391.2; 459.2; 459.4; 459-6 
459.10; 459.12; 459.18; 459.24; 464.6; 
466.6; 466.8. 


Prāyašcittavidhi (AMSUMADAGAMA) 4663: 
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Prāyašcittavidhi (AJITA) 459.17. 
Prāyašcittavidhi (CINTY ASASTRA) 459.30, 
Prāyašcittavidhi (NISSVASAKARIKA) 459.23, 
Prāyašcittavidhi (VATULASUDDHA) 459.13, 
Prāyašcittavidhi ($VĀY AMBHUVA) 459.25. 
Prāyašcittavidhyādi 459.28. 
Prāyašcittasamgraha 459.8. 
Prāyašcittasamuccaya 400.3; 455.1. 


Bagalāmukhīmantra 451.6. 
Balikarmavidhi (Mānasāra) 407.3. 
Bānalingavidhi (KAMIKAGAMA) 386.45; 
391.43. 
Bālasthāpana (RAURAVATANTRA) 431.21. 
Bālātripurasundarīpaūcaratna 453.1. 
Bālātripurasundarīmahāmantra 436.5; 470.14. 
Bālāmantra-s 436.18. 
Bālāstottarašatanāmāvali 408.23. 
BIMBĀGAMA: Jīrņoddhāravidhi 386.5; 
386.16; 391.9; 391.13. 
Brahmakaivartapurāņa: 
stotra 444.8. 


Sūryasahasranāma- 
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Prāyašcittahoma 389.2. 
Prāsādamantravyākhyā 385.2. 
Prāsādavāstulaksaņa (SUPRABHEDA) 431.22. 
Prāsādasatslokī 429.2; 452.12; 471.6. 
Prāsādasatšlokī with Tamil comm. 412, 
Prāsādasatšlokī with comm. 452.11; 471.5. 
PRODGĪTA: Rathasaūkataprāyašcittavidhi 
459.34. 


Brahmakūrcavidhi (AMŠUMATTANTRA) 
459.38. 
Brahmatāntrika : Gáyatribhujanga 470.17. 
Brahmadandāstramahāmantra 470.3. 
Brahmayajiia 440.6. 
Brahmašīrsāstramahāmantra 470.4. 
Brahmasūtra-s 461.1. 
Brahmāņdottara: Lalitāsahasranāmastotra 433.1. 
Brahmādišāpavimocanamahāmantra-s 470.11. 
Brahmāstraprayoga 458.7. 
Brahmāstramahāmantra 470.2. 
Brahmottarakhanda: Devīnāmašatatraya 433.2. 
-: Devīnāmašatatrayopadeša 427.1. 


-BH- 


Bhaktapratisthāvidhi (Ātmārthapūjāpaddhati) 
379.20. 

Bhaktabimbasthāpana (CINTYAVISVA- 
SĀDĀKHYA) 382.21. 

Bhaktalaksana (AMSUMATKASYAPA) 
379.22. 

Bhaktalaksana (Mānasāra) 379.23. 

Bhadrakālīpratisthā 378.2. 

Bhadrakalipratisthavidhi 378.7. 

Bhadrakālīpratisthāvidhi (KARANAGAMA) 
430.6. 

Bhadrakālīpišācadhvajārohaņa: Āšīrvacana 
387.14. 

Bhadrakalimandapapüja 378.5. 

Bhadrakālīmahotsavavidhāna 378.9. 

Bhadrakalyagnikaryavidhi 378.4. 

Bhadrakalyastottaragatanamavali 408.28. 

Bhadrakālyāšīrvāda 430.3. 

Bhadrakālyutsavavidhi 378.3. 

Bhāgyasūkta 440.2. 

Bhāskarāstottarašatanāmāvali 424.6. 

BHIMASAMHITA: Nityāgnikārya 386.48; 
391.48. 


-: Mandapalaksana 386.40; 391.35. 

-: Mürtihomavidhi 459.15. 

-: Rathapatanadosaprayascittavidhi 386.65. 

Bhuvananyāsa 408.4. 

Bhuvanešvarīmahāmantra 468.3. 

Bhuvanešvarīmālāmantra 468.2. 

Bhuvane$varyastottarašatanāmāstotra 428.8. 

Bhuvanešvaryastottarašatanāmāvali 408.21. 

Bhūtanāthapūjāvidhi (Merupratisthātantra) 
436.3. 

Bhütanathamantra 436.2. 

Bhütanathamahamantra 436.6. 

Bhütasuddhi 379.31; 400.6; 447.3. 


Bhedamārgašatasahasrasarhitā: Saukhyanrtta 


475.2. 
Bherītādana 388.10. 
Bhairavadhyana 379.13. 
Bhairavadhyana & Mantra 451.5. 


Bhairavanyāsa 401.7. dm 
Bhairavapaūīcāvaranapūjā 408.17. 


Bhairavarcana 382.15. _ 
Bhogāngašaktisthāpana (KĀRAŅA) 386.38. 


Bhogārgašaktisthāpanavidhi (KĀRAŅA)391.54. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


418 


French Institute of Pondicherry 


-M- 


MAKUTATANTRA 450.8. 

MAKUTATANTRABHEDA: Astabandhana- 
vidhi 462.1. 

MAKUTAGAMA 399.16. 

Makutābhisekavetradānavidhi (SAHASRĀ- 
GAMA) 391.30. 

Mandapapüjà 398.5. 

Mandapapüjà (Kriyakramadyoti) 388.1. 

Maņdapapūjā (SUPRABHEDĀGAMA) 398.2. 

Maņdapapūjākrama 388.2; 388.3; 411.2. 

Maņģapapūjā & Agnikārya 439.6. 

Mandapapūjāvidhi 438.2; 465.1; 471.16. 

Mandapalaksana (BHIMASAMHITA) 386.40; 
391.35. 

Mandapavedilaksana (KARANAGAMA) 386.41. 

Maņdapapramāņa 447.5. 

Mandapidilaksana 406.4. 

Mandalabheda 386.61; 391.38. 

MATANGAPARAMESVARA: Ācāryālamka- 
ranavidhi 386.31. 

Madhücchistaganapatikalpa (GaneSapurina) 

453.7. 

Madhücchistaganapatipüjà 453.8. 

Manīsāpaūcaka 463.3; 463.12. 

Mantra-s 417.4. 

Mantradīpikā: Japamālāsamskāra 447.2. 

Mantramātrkāpuspamālāstava 469.2. 

Mantrayoga 390.5. 

Mantrasāra 451.1. 

Manmathamülamantradi 436.8. 

Mayamata: Jīrņoddhūra 386.11. 

-: Jīrņoddhāravidhi 386.13. 

-: Yānādhikāra 450.5. 

Mahākālāspadastotra 448.4. 

Mahātripurasundarīmahāmantra 433.7. 

Mahānyāsa 435.8; 439.4. 

Mahābhārata: Sūryanāmāstottarašata 444.16. 

Mahābhiseka 382.27. 

Mahābhiseka (MAHĀSAMHITĀ) (KUMĀ- 
RATANTRA) 388.5. 

Mahabhisekadravyapramana 383.5. 

Mahālaksmīkalpa: Šāstryantra-s 467.16. 


Mahālaksmīratnakoša: kānumatprādhānaya- 
ntroddhirana 467.8. ` 

Mahāvākyajapa 463.2. 

Mahāvākyamantrajapa 463.13. 


Mahāšāntivrata (SUKSMAGAMA) 399.4. 


Mahāšāntivratavidhi (SUKSMASASTRA) 

459.41. 
āsāstrmantra 444.12. 

rmantra & Yantra 467.15. 

Mahāšāstrmantra (Ākāšabhairavakalpa) 436.1. 

Mahāšāstrmantrakalpa 451.3. 

Mahāšāstrmahāmantra 436.7. 

Mahāsamkalpa (Sràvanasamkalpa) 379.27. 

(MAHĀSAMHITĀ) (KUMARATANTRA) 
Mahābhiseka 388.5. 

Mahimnasstotra 408.11. 

Mahotsavavidhi 390.2; 390.7. 

Mahotsavāšīrvāda 431.28. 

Mātrkānyāsa 428.5. 

Mātrkānyāsavidhi 418.2. 

Mātrpunyāhavidhi 378.6. 

Mātršāntividhi 430.1. 

Mātrsthāpanavidhi (VIRATANTRA) 391.57. 

Mānavidhi 391.33. 

Mānasāra 399.6. 

Mānasāra: Balikarmavidhi 407.3. 

-: Bhaktalaksana 379.23. 

-: Vāstušāstravidhāna 475.4. 

Mānasollāsa 456.6. 

Mānusasthāpana (VIRATANTRA) 379.21. 

Markandeyastotra 448.5. 

Mīnāksīsundarešvarapūjāvidhi 445.22. 

Mīnāksīstotra 411.1. 

Mīnāksyastottarašata 433.4. 

Mīnāksyastottarašatanāmastotra 428.6. 

Muktisopānapaīīcaka 463.14. 

Mudrālaksaņa (SVACCHANDA) 386.54; 
391.28. 

Mūrtihoma 459.40. 

Mūrtihomavīdhi 431.13. 

Mürtihomavidhi (BHĪMASAMHITĀ) 459.15. 

Mülalitgaprasadajirnoddharavidhi (KAMIKA- 
GAMA) 386.27; 391.24. 

Mülasamkocavidhi (SVAY AMBHUVA) 450.7. 

Mrtasaūjīvinīsamhitā: Nilakanthatryaksarim® 
himantra 470.21. 

Mrtasahjivinisükta 445.2. 

Mrtsamgrahana 426.8. 

Mrisamgrahanavidhi 387.11; 447.7; 452-17; 
471.8. 

Mityuñjayamantra (Prapaicasāra) 459.39. 

Mrtyulāngalastotra 445.14. 

Merupratisthātantra: Bhūtanāthapūjāvidhi 4365 
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Yagapüjavidhi 426.10. 

Yagamandapalaksana (AMSUMADAGAMA) 
386.39. 

Yügamandapavidhi (AMSUMADAGAMA) 
391.34. 

Yātrāhoma 452.23; 471.14. 


Raksoghnahoma 431.7. 

Raksoghnahomavidhi 387.9. 

Rathapatanadosaprāyašcittavidhi (BHIMA- 
SAMHITĀ) 386.65. 

Rathapratisthāvidhi (VIDVESASAMHITĀ) 
379.17. 

Rathaprayascitta (CINTYAGAMA) 400.18. 

Rathamāna (Yānasamhitā of Gautamamata in 
SVAYAMBHUVA) 450.6. 

Rathasankataprayascittavidhi (CINTYA- 
GAMA) 459.33. 

Rathasankataprayascittavidhi (PRODGITA) 
459.34. 

Rathasamproksanavidhi 379.18. 

Rathasamproksanotsavavidhi (KĀRAŅA) 459.32. 

Rāksoghnahoma 452.21. 

Rāksoghnahomavidhi 471.12. 


Laksmīnarasimhāstottaramūla 434.3. 

Laksmīnrsimhastotra 463.11. 

Laksmīpūjā 382.9. 

Laksmyastottarašatanāmāvali 408.26. 

LALITATANTRA: Nityanaimittikabheda 466.4. 

LALITĀGAMA: Jirnoddharavidhi 386.17; 
391.14. 

Lalitātrišatīnāmāvali 424.3; 445.3. 

Lalitātrisatībhāsya 474. 

Lalitātrisatīstotra 419.3; 428.3. 

Lalitāmālāmantra 427.2. 


Vandanamahāmantra 431.25; 470.7. 
Varņanyāsa 408.3. : 

Vašīkaraņādi 468.4. 

Vasantamādhavapūjā 445.19. 
Vasantotsavavidhi (SÜKSMAGAMA) 400-17. 
Vasisthasamhitā: Savitripafijara 470.18. 
VATULA: Astabandhanavacana 422.7. 
VATULAM: Šivaprakāšam 389.5. 
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Yünasamhita of Gautamamata in SVAYAM- 
BHUVA: Rathamāna 450.6. 

Yānādhikāra (Mayamata) 450.5. 

YOGAJĀGAMA: Jirnoddharavidhi 386.2; 
386.21; 386.23; 386.24; 391.6; 391.18; 
391.20; 391.21. 


Rājarājesvarīpūjā 469.1. 
Rājarāješvaryastottarašatanāmāvali 404.2; 
408.25. 
Rūmastotra 447.6. 
Rudratrišatī (Āgamasārasamgraha) 458.14. 
Rudranāmatrišatī 444.20. 
Rudrayamala: Kālīnityapūjāvidhāna, etc. 378.8. 
Rudravidhānapūjā 460.1. 
Rogamocanaprayoga 444.2. 
RAURAVA: Jirnoddharavidhi 386.12. 
RAURAVATANTRA: Bālasthāpana 431.21. 
RAURAVĀGAMA: Paūicasādākhya 386.50; 
399.20; 391.45. 
=: Paficasadakhyavidhi 399.17. 
-: Pa$cimābhimukhārcanavidhi 386.32; 386.56; 
391.31. 


Lalitāsahasranāmastotra 393.1; 419.2; 428.2. 
Lalitāsahasranāmastotra (Brahmandottara) 433.1. 
Lalitāsahasranāmāvali 424.4. 
LALITOTTARA: Somavaravratavidhi 382.19. 
Lingapatitaprayascitta 459.43. 
Lingapūjāvidhi 399.13; 447.1. 

Lingabheda 452.10. 

Lingarüpa 399.12. 

Lingalaksana 390.8; 444.15. 
Lingaberalaksana p 

Lingalaksanavidhi 391.44. 

puso (AJITAGAMA) 391.42. 


-V- 


VATULAKAMIKA : sa 397.10. 
Ā A 399.1. 
vai : Sivotsavavidhi 399.5. 
VATULASUDDHA: Prāyašcittavidhi 459.13. 
VATULASUDDHAKHYA 391.61. 
VATULAGAMA: Paficagavyavidhi 405.2. 
= Punyāhavidhi 4132. 
vadyavidhi 447.4. 
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Vāmādiśaktidhyāna 410.5. 

Vārapūjā 435.6. 

Vūsanārcana 377.2. 

Vāstudevatākrama 453.3. 

Vāstudevatādhyāna 461.2. 

Vāstudevatādhyānasloka-s 407.1. 

Vāstudevatānāma-s 437.7. 

Vāstupūjā 426.7; 431.8. 

Vāstupūjā (AJITĀGAMA) 391.39. 

Vāstupūjāpaddhati 430.7. 

Vāstupūjā & Lingotpatti (AJITAGAMA) 
386.44. 

Vāstupūjāvidhi 407.4; 420.2. 

Vāstušānti 452.20. 

Vüstusantikrama 471.11. 

Vāstu$ūntividhi 392.2. 

Vastusastravidhàna (Mānasāra) 475.4. 

Vighnešvarapūjā 471.2. 

Vighnešvarāstottarašatanāmāvali 448.10. 

Vijayadašamīpūjāvidhi 469.5. 

Vidyāgopālayantra 444.18. 

VIDVESASAMHITĀ: Rathapratisthāvidhi 
379.17. 

Vināyakakalpa 382.1. 

Vināyakadvādašanāmāvali 396.2. 

Vināyakapūjā 452.14. 

Vināyakavidhi (KĀRAŅABHEDA) 400.15. 

Vināyakavrata 397.4. 

Vināyakavratakathā 382.26. 


Šaktigaņapatimahāmantrajapa 436.11. 

Saktitrayaniyama 397.3. 

Sankhübhisekavidhi 378.12. 

Sankhabhisekavidhi (AMSUMADAGAMA) 
399.19. 

Sabdamafijari 403.9. 

Samivrksapüjividhi (SUPRABHEDAGAMA) 
382.5. 

Šarabhamālāmantra 384.2. 

Šarabhešāstakamantra (Ākāšabhairavakalpa) 
384.3. 

Santividhi 422.10; 431.9. 

Santihomavidhi 431.10, 

Sālivātīsapaūcaratna 422.3. 

Šāstrastottarašatanāmāvali 408.27. 

Sāstrpūjā 451.4. 

Šūstrpūjāvidhi 436.13. 

Sastryantra-s (Mahālaksmīkalpa) 467.16. - 

Silanyasavidhi (Kriyākramadyotikā) 422.6. 

Sivakavaca 409.6; 410.1; 433.10; 440.8; 
445.7. 
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Vināyakavratakalpa 382.23; 382.25. 

Vināyakasahasranāmāvali 396.1. 

Vināyakastotra 448.1. 

Vināyakāstottarašatanāmāvali 401.3; 403.1. 

Vināyakaikavimšsatināmāvali 396.3. 

Višesaprāyašcittavidhi (CANDRAJNĀNA) 
459.26. 

Visesotsavapaddhati 399.7. 

VISVAGAMA: Gurudhyānādi 454.1. 

Vi$vāmitrasamhitā: Gāyatrīstavarāja 470.16. 

Visūcikānāšanamantra 445.21. 

Visnubhujañga 456.3. 

Visņubhujangastotra 445.17. 

Visņuyāmala: Gāyatrīmahācakra 470.15. 

Visņusahasranāmāvali 445.18. 

Vistāramaņdapapūjāvidhi 414.1; 422.5. 

VĪRATANTRA: Mātrsthāpanavidhi 391.57. 

-: Mānusasthāpana 379.21. 

-: Saptamātrsthāpana 386.53. 

-: Saptamātrkāpratisthā 376.1. 
VĪRĀGAMA: Pradosapūjā 400.13. 
Vrsabhatāla 417.6. 

Vedilaksana (UPABHEDAKĀRAŅA) 391.36. 
Vedilaksana (KARANOPABHEDA) 386.42. 
Vedimadhye Padmāsananirmāņavidhi (UPA- 

BHEDAKĀRAŅA) 386.43; 391.37. 
Vaisakhapüja 435.5. 

Vyomavyāpimantra 450.12. 
Vyomāstramahāmantra 387.3. 


Sivakimyarcana. 408.19 

Sivajnnabodha with comm. 399.8. 

Sivapāhyastaka 426.5. 

Sivapūjākrama 389.8. 

Šivapūjāpaddhati 387.1. 

Sivapüjalaksana 406.5. 

Šivaprakāšam (VĀTULAM) 389.5. 

Sivabhujanga 456.2; 460.3. 

Sivabhujangastotra 401.1. 

Sivamaņdapapūjā 437.5; 452.24. 

Sivamayavarma 433.9. 

Sivamahimnasstava 401.9. 

Sivayogapradipika 450.10. 

Sivaratnàvalyarcana 434.1. 

Šivarātrikālanirņaya 464.4. 

Sivaratrinimaya 379.1; 386.67; 391.50. 
lvarütrinimayapüjavidhi (Sakalagamasan- 
graha) 397.7. 

Sivaratrinirmayavidhi 386.58. 

Scarpa (SVĀYAMBHUVĀGAMĀ) 
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Sivarütrividhi 464.3. 

Sivaratrivrata 464.5. 

Sivarütrivratakalanirnaya 464.2. 

Sivarátrivratanirnaya 379.25. 

Sivasamkarástaka 383.7; 408.8; 458.15. 

Sivasahasranāmastotra 393.2; 422.1. 

Sivasahasranàmastotra (Saurapurāņa) 388.7; 
404.1. 

Sivasahasranamavali 377.3; 424.2. 

Sivasevakrama 411.4. 

Sivastotra 408.12; 409.1. 

Šivāstaka 377.5. 

Sivàstottara$atanamavali 403.3. 

Sivotsavavidhi (KĀRAŅĀGAMA) 417.1. 

Sivotsavavidhi (VATULABHEDA) 399.5. 

Sitakumbhavidhi (KAMIKA, UTTARA-) 401.5. 


Satsamayalaksanavidhi 452.8. 
SATSAHASRAKALOTTARAGAMA 452.7. 
Saņmukhamantrādi 460.6. 


Sakalāgamasamgraha 383.1; 397.1; 397.5. 
Sakalàgamasamgraha: Sivarátrinirnayapüja- 

vidhi 397.7. 

Sakalāgamasārasamgraha 446. 
Saptamātrkāpratisthā (VIRATANTRA) 376.1. 
Saptamātrsthāpana (VIRATANTRA) 386.53. 
Sarasvatikalpa 382.2. 
Sarasvatīvimšatināmāvali 382.3; 408.20. 
Sarasvatīstotra 448.2. 

Sarvaprāyašcittavidhi 386.64. 
Sarvaprāyašcittavidhi (AMSUMATTANTRA) 

459.21. 

Sarvaprāyašcittavidhi (KARANA) 459.14. 
SAHASRĀGAMA: Annapūjāvidhi 437.2. 
=: Ātmārthalingajīrnoddhāravidhi 386.15; 
391.12. 

-: Jirnoddharavidhi 386.14. - 
Makutābhisekavetradānavidhi 391.30. 
Saikatajīrņoddhāravidhi (KARANA) 391.27. 
Saūkatajīrņoddhūravidhi (KARANAGAMA) 

386.28. 2 
Samkirnavisaya 377.4; 377.6; 383.4; 390.10; 

413.3; 422.16. 

Samkocavidhi (CINTYASASTRA) 4503. 
Safjivinividya (Salambayoga) 470.24. 
Santānagopālamantra and Yantra 444.19. 
Santānagopālayantra and Mahāmantra 436.20. 
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Šukāstaka 463.4. 

Srügàrasloka-s 382.24; 413.1. 
Saivabhüsana with Tamil gloss 377.1. 
Saivabhüsana 394.1; 394.3, 
Šaivabheda 399.23. 

Šaivayogavisaya 429.1. 

Saivācāra 455.2, 

Šaucādividhi 386.62. 
Syāmalāstottarašatanāmastotra 379.26. 
Šrāddhavidhi 444.11. 
Srüvanasamkalpa (Mahāsamkalpa) 379.27. 
Srīkaņthanyāsa 428.4; 465.4. 
Šrīcakrapūjāvidhi 433.11; 435.9. 
Šrīcakralaksaņa 406.3. 

Šrīsūkta 440.3; 445.5; 445.20; 470.26. 


Sanmukhasatka 408.14; 409.3. 


Sodašsagaņapatidhyāna 379.2. 
Sodašagaņapatidhyānašloka-s 379.4. 


Santānagopālamahāmantra 453.5. 
SANTANASAMHITA: Nityapūjāprāyašcitta- 
vidhi 459.22. 
Sandhyādevyupāsana 470.6. 
Sandhyāvandanamanra-s 387.10. 
Sandhyāvandanamahāmantra 458.9. 
Sandhyāvāhana 388.8; 410.6; 430.2; 430.5; 
431.17. 
Sandhyopasthanamantra-s 470.10. 
Samproksanavidhi 382.22; 400.4. 
Samproksanavidhi (AMSUMADAGAMA) 
387.4. 
Samproksaņavidhi (KARANA) 459.37. 
Samproksanavidhi (KARANAGAMA) 391.4. 
Samproksanapráyaécittavidhi (KAMIKA- 
GAMA) 386.63. 
Samproksanavidhipaddhati (AMSUMAT- 
TANTRA) 422.11. 
Samhitāhomavidhi 431.12. 
sdhanacatustaya 463.6. 
Sambapacometvaraptjividi 467.10. 
Salambayoga: Saūjīvinīvidyā 470.24. 
Savitripanjara (Vasisthasamhitā) 470.18. 
Siddhāntasāra: Ācāryanirņaya 459.42. 
Siddhāntasārāvali with comm. 385.1. 


Siddhāntasārāvali 394.2; 402. 
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SUPRABHEDA 450.9. 

-: Jatibandhanavidhi 386.30; 391.26. 

-: Jīrnoddhāravidhi 386.9. 

-: Prāsādavāstulaksaņa 431.22. 
SUPRABHEDĀGAMA: Jīrņoddhāravidhi 

386.18; 391.15. 

-: Mandapapüjà 398.2. 

=: Samivrksapüjavidhi 382.5. 
Subrahmaņyabhujaūga 456.1; 470.23. 
Subrahmanyamürtidhyana 379.11. 
Subrahmanyamürtilaksana 379.3. 
Subrahmanyasodasanümasloka 379.10. 
Subrahmaņyasodašanāmastotra 401.4. 
Subrahmaņyasahasranāmāvali 415. 
Subrahmaņyastuti 389.11. 
Subrahmanyāstottarašatanāmastotra 428.9. 


Subrahmaņyāstottarašatanāmāvali 403.2; 448.9. 


SUKSMASASTRA: Mahāšīntivratavidhi 
459.41. 

SŪKSMĀGAMA 386.46; 399.24; 400.2. 

: Adhvanyāsavidhi, etc. 391.46. 

: Adhvanydsavidhi & Sadadhvalaksana 

386.52. 

-: Jīrņoddhāravidhi 386.7; 391.11. 
-: Pavitrārohaņavidhi 400.12. 
: Mahāšūntivrata 399.4. 

-: Vasantotsavavidhi 400.17. 
Sūryanamaskārastotramahāmantra 445.10, 
Sūryanāmāstottarašata (Mahābhārata) 444,16. 
Sūryamantra-s 444.17. 

Sūryamantra and Stotra 440.10. 
Sūryasahasranāmastotra 

(Brahmakaivartapurāņa) 444.8. 
Sūryasahasranāmāvali 424,7. 
Sūryāstottarašatanāmastotra 424.1. 
Sūryāstottarašatanāmāvali 408.16. 
Somavāravrata 379.28. 
Somavāravratākalpa 461.3. 
Somavāravratavidhi 443.2, 


U 


Somavàaravratavidhi (LALITOTTARA) 382.19. 


Somavāravratodyāpanapūjā 379.30, 


Hanumatkavaca 467.7. 


Hanumatpradhānayantroddhāraņa (Mahālaksmī- 


ratnakoša) 467.8. 
Hanumanmantrādi 467.9. 


Somavāravratodyāpanapūjāvidhi 382.11. 
Somavārārcana 408.24. 
Somāskandadhyāna 408.7. 
Saukhyanrtta (Bhedamārgašatasahasrasamhitā) 
475.2. 
Sauracakra 422.2. 
Saurapurāņa: 
404.1. 
Skandapurāņa: Kedāravratamāhātmya 391.40. 
Skandasasthīpūjāvidhi 382.8. 
Snapanaprāyašcitta (KARANA) 459.5. 
Snapanavidhi 382.16. 
Snapanavidhi (KAMIKA) 466.5. 
Snapanādiprāyascīttavidhi (KARANA) 459.3; 
466.7. 
SVACCHANDA: Mudrālaksana 386.54; 
391.28. 
Svāmisaņmukhadhyāna 409.2. 
SVĀYAMBHUVA 450.2; 450.4. 
-: Ārdrāvratavidhi 400.9. 
-: Krttikādīpaprāyašcittavidhi 452.5; 459.9. 
=: Jīrnoddhāravidhi 459.20. 
-: Pravešabali 431.5; 431.6. 
-: Prāyašcittavidhi 459.25. 
-: Mūlasamkocavidhi 450.7. 
SVĀYAMBHUVA, Uttara- 
-: Ācāryasankataprāyašcittavidhi 459.35. 
-: Jīrnoddhāravidhi 386.4; 386.6; 391.8; 
391.10. 
-: Pravesabali 422.14. 
Svāyambhuvajīrņoddhāravidhi (CANDRA 
JNĀNĀGAMA) 391.25. 
SVĀYAMBHUVAPŪRVASŪTRA: Agnikarya 
391.47. 
SVĀYAMBHUVĀGAMA 399.2; 416.4. 
-: Agnikarya 386.47. 
= Aruņapūjāvidhi 386.49; 391.49. 
=: Ardrapràyascittavidhi 400.10. 
-: Asādhapūravidhi 400.11. 
~ Krttikādīpaprāyašcittavidhi 400.8. 
: Gaņešārcanavidhi 399.25. 
: Sivarātripūjāvidhi 400.16. 


Sivasahasranümastotra 388.7; 
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Haristuti 463.8. 
Haristotra 445.11. 
Hamsamantra 470.19. 
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